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ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮಾಷು 


ಪಾಸ -ಕಾಶಾಣಸ-ಸಹಮುಂಭಿನಹೇಯನನರಫ್ಯಾ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉವನ್ಯಾಸ ಸಾಮ್ರಾಟ್‌ ದಿ. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕಾದಂಬ 
ರಿಯು ಅನುವಾದವಾಗಿ ವ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವದು ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯದೆಂದು 
ಹೇಳಲಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. “ ರಮಾನಾಥ” ಬೇಗನೆ ಪ್ರಕಟವಾಗದ್ದರಿಂದ ಚಂದಾ 
ದಾರರ ಪತ್ರೆಗಳು ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಬರುತ್ತಿವೆ. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಸಾಹಿ 
ತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿರುವ ಕುತೂಹಲವೇ ಇದರ ಕಾರಣವೆನ್ನಲೇನೂ 
ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಇದರ ಮುದ್ರಣ ನಡೆದು ಹಲವಾರು ತಿಂಗಳು ಆಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದವು. ಕೆಲಸಗಾರರ ಅಭಾನಕ್ಕಾಗಿ ವ್ರೆಸ್ಸಿನವರಿಗೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ವುಸ್ತಕ 
ಕೊಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಿರೀಕ್ಷಣೆಗಿಂತ ಪುಸ್ತಕವೂ ದೊಡ್ಡದಾಯಿತು. ನಿಜವಾಗಿ 
ಇಂಥ ದೊಡ್ಡ ಹೊತ್ತಿಗೆಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಕಾಗದ ಒಳ್ಳೇ ಮುದ್ರಣದ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
ಯಿತ್ತು. ದುರ್ದೈವದಿಂದ ನಮಗೆ ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇವು ಅನುಕೂಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಚಂದಾದಾರರನ್ನೂ, ಬರೆಹಗಾರರನ್ನೂ ಕ್ಷಮೆ 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಆವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಧ 
ದೋಷಗಳು ಆಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ. 


ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀ. ಕು. ಶಿ. ಹರಿದಾಸ 
ಭಟ್ಟರಿಗೂ, ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವ್ಪಣೆಯಿತ್ತ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಚಿರಂಜೀವರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಪತೆರಾಯ್‌ ಅವರಿಗೂ, 
ಅವೃಣೆ ಕೊಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾದ ಶ್ರೀ. ಗುರುನಾಧ ಚೋಶಿಯನ 
ರಿಗೂ ನಾವು ತುಂಬಾ ಆಭಾರಿಯಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
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ಸುದ್ರಕರು: ಏ. ಹಿ. ಚೌಗಲಾ, ನೀರಭಾರೆತ ಪ್ರೆಸ್‌, ಬೆಳಗಾಂವಿ. 
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ಬಂಗಾಳಿ-ಭಾಷೆಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಈಗಾಗಲೇ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಅನುವಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಜನದ ಮನ್ನ ಣೆಯನ್ನೂ ವಡೆದಿವೆ. ಅದರಂತೆ 
ಉತ್ತಷ ಟಾ 0 1 ಕನ ಡಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಬರತೊಡಗಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಲ್ಲಿಯೂ” " ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಮ್ರಾಟ'ರೆಂದು ಸೆಸರ್ವಡೆದ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ವ್ರೇಮ 
ಚಂದರ ಕಾದಂಬರಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗುವುದು ಇದೇ ಮೊದಲ 
ಬಾರಿ. ಪ್ರೇಮಚಂದರ" ಗಬನ್‌'ನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುವ ಯೋಗ ನನಗೆ ದೊರಕಿ 
ದುದು ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವೆಂದೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಜತೆಗೆ ಹ್‌ ಗುರುತ್ವದ ಅರಿವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನಂತಹ 
ನಿಂದ ಇದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದೊಮ್ಮೆ ಬಗೆದೆ. ಆದಿ ಮನುಷ್ಯನ ನ ಮನಸ್ಸು 

ಬಲು ವಿಚಿತ್ರ. ಅನೇಕಶಃ ಅದು ತನ್ನೆ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮೂಲೆ 2 

ಗೊತ್ತಿಯೇ `ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃ ತ ತ್ರವಾಗುತ್ತ ದೆ. ತನ್ನ ನ್ನು ಮುಗ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದ ವಸು 
ವನ್ನು ತನ್ನದನ್ನಾಗಿ-- ನ್ನ ದೇ ಆಗಿ-- ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಹವಣಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ನರದ ಮನುಷ್ಯನು “ಲವೊವೆ ಮ್ಮೆ ಸಾಹಸದ ಲಸಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ಅನುವಾದದ ಕತ ಅಂತೆಯೆ. 

ಇಲ್ಲವಾದರೆ ವ್ರೇಮಚಂದ್ರರ ಸರ್ವತೋಮುಖಿ ಪ್ರತಿಭೆಯ ದ್ಯೋತಕ 
ವಾಡ ಗಬನ್‌ ಎಲ್ಲಿ? ಪ್ರ ಎ ಯೋಗ್ಯ 3 ಎಲ್ಲಿ? 10 
ಕೂಡ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಕನ್ನಡಿಗರು ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ 
ಸವಿಯುಣಿಸಿನಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿರುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲಿಂದು ಬಗೆದು ಹೀಗೆ 
ದುಡುಕಿದ್ದಾಗಿದೆ. 

ಹಿಂದೀಯ ಆಧುನಿಕ ಗದ್ಯ ಶೈಲಿಯ ನಿರ್ಮಾತೃಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ ಪ್ರೇಮ 
ಚಂದರ ಶೈಲಿಯ ಮಾರ್ದವ, ಓಜಸ್ಸು, ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ ಇವು ನನ್ನೀ ಅನುವಾದ 
ದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದೆಂ ಬುದನ್ನು ಸುಜ್ಜ ವಾಚಕರೇ ನಿರ್ಣಯಿಸ 
ತಕ್ಕುದು. ಇದರಲ್ಲಿನ ಕುಂದುಗಳೆಲ್ಲ ನನ್ನವೆಂದೂ, ಗುಣಗಳಿದ್ದರೆ ಅವೆಲ್ಲ 
ಪ್ರೇಮಚಂದರವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿ ನನ್ನ ಕಳಕಳಿಯ ಬಿನ್ನಹ. 


ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕಾದಂಬರಿಗಳೆಂದರೆ ಭಾರತದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯ 
ಪ್ರತೀಕಗಳು. ಪ್ರಕೃತ ಕಾದಂಬರಿಯು ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದ ಕುಂದುಕೊರತೆ 
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ಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ತೋರಿಸುವಂತೆಹುದಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯ 
ಪ್ರಭಾವ ಇಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ವಿಶದವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಈ ಅನು 
ವಾದದಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಅಲ್ಪ ಪರಿಚಯ 
ವಾದರೂ ಆದೀತೆಂದು ಎಣಿಸುವೆ. ಆ ಪರಿಚಯ ನಮ್ಮ ನಾಡ-ನುಡಿ ಮತ್ತು 
ತಾಯ್ದುಡಿ ಇವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ 
ಯಾದೀತೆಂದು ನಂಬುವೆ. ಅಷ್ಟಾದರೆ ನನ್ನ ಯತ್ನ ಸಫಲ. 

ಅನುವಾದದ ಶೈಲಿಯ ಕುರಿತು ಎರಡು ಮಾತು. ಸಂಭಾಷಣೆಯ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಂಗಳೂರು ಕಡೆಯ ಶೈಲಿಯನ್ಹೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೂಲವನ್ನು ಅತಿ ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಅನುನರಿಸಹೋಗಿಯೋ ಅಥವಾ 
ನ್ನನ ಸ್ವಂತ ಅಶಕ್ತ ತೆಯಿಂದಲೋ ಹಲಕೆಲವು ವಾಕ್ಯರಚನಾ ದೋಷಗಳೂ 
ಇನ್ನಿತರ ಕುಂದುಗಳೂ ಉಂಟಾಗಿರಬಹುದು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಪ್ರೇಮಚಂದರ 
ಕಥನಕಲೆ ಈ ದೋಷಗಳನ್ನು ಮರೆಯಿಸುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯೆಂ ಬುದನ್ನರಿತೇ 
ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದೇನೆ. 

ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ಇಂತಹ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಚ್ಚು 
ಹಾಕಿಸುವೆವೆಂದು ಆಶ್ವಾಸನೆಯಸ್ಸಿತ್ತು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಉವಕರಿಸಿದ 
ಪ್ರತಿಭಾ ಗ್ರಂಧಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀ. ಭಾಲಚಂದ್ರ ಘಾಣೇಕರರ 
ಉವಕಾರವನ್ನು ನಾನೆಷ್ಟು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಅಲ್ಪವೇ. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಕರಡು 
ಪ್ರತಿಯ ಕೆಲ ಭಾಗವನ್ನು ತಿದ್ದಲು ನೆರವಾದ ಗೆಳೆಯ ಶ್ರೀ. ನೆಕ್ಳಾರ 
ಸದಾನಂದರಾಯ ಬಿ. ಎ. ಇವರಿಗೂ, ಕೈಬರೆಹದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ 
ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೀ. ಪ್ರಭಾಕರ ವೈಕಲ್ಸಂಕ ಬಿ. ಎಸ್‌ಸಿ. ಇವರಿಗೂ, 
ನನ್ನ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. 

ನನ್ನದೊಂದು ಮಹತ್ತ್ವ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ. ಪ್ರೇಮಚಂದರ ಇದಕ್ಕೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಹಲವಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನಾದರೂ ಕನ್ನಡಿಸ 
ಬೇಕು. ತನ್ಮೂಲಕ ತಾಯಿನುಡಿ-ನಾಡನುಡಿಗಳೆರಡರ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಯಥಾ 
ಶಕ್ತಿ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು-- ಎಂಬುದೇ ಅದು. ಈ ನನ್ನ ಹಂಬಲು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ 
ಕೈಗೂಡ.ವಂತಾಗಲೆಂದು ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಶುಭೇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಕೋರುವ, 


ಕು. ಶಿ. ಹರಿದಾಸಭಟ್ಟಿ 
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ಮಳೆಯ ದಿನಗಳು ಶ್ರಾವಣಮಾಸವು, ಆಕಾಶನಲ್ಲಿ ಬಂಗಾಕದ 
ಮಿರುಗಿನ ಮೋಡಗಳು ತೇಲುತ್ತಿವೆ. ಆಗಾಗ ಹನಿ ಹನಿ ಮಳೆಯು ಬರು 
ತ್ತಲಿದೆ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನವು ಕಳೆದು ಆಗಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತಾಗಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಮಾವಿನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಉಯ್ಯಲೆಗ 
ಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವರು, ಹುಡುಗಿಯರು ಜೋಕಾಲಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಅವರ 
ತಾಯಂದಿರೂ ಸಹ, ನಾಲ್ಕೈದು. ಮಂದಿ ತಾನೇ ತೂಗುತ್ತಿರುವರು. 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ತೂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು ಹಲವೊಂದು ರಾಗಗಳ ಹಲವಾರು 
ಹಾಡುಗಳು ಹುಮ್ಮಸಿಸಿಂದ ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿವೆ ಈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಬಾಲ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಜಾಗ್ರತವಾಗುತ್ತವೆ. ಹನಿ ಹನಿ ಮಳೆಯು ಹೃದಯದ ಚಿಂತೆಗ 
ಳೇನಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದು, ಬಾಡಿದ ಮನವನ್ನಾ ದರೂ ಚಿಗುರಿ 
ಸುವುದು, ಎಲ್ಲರ ಎದೆಗಳೂ ಉಲ್ಲಾಸಭರಿತವಾಗಿರುವುವು. 


ಮಣಿಗಾರನೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಉಯ್ಯಲೆಗಳ ಸಮೀಪ ನಿಂತೆನು, 
ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಜೋಕಾಲಿಯಾಡುವುದು ನಿಂತುಹೋಯಿತು. 
ಚಿಕ್ಕವರು ದೊಡ್ಡವರು ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿದರು. 
ಮಣಿಗಾರನು ತನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಹೊಳಹೊಳೆ ಯುವ ಒಡಷೆಗ 
ಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು ತೋರಿಸತೊಡಗಿದನು, ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳು ಲೇಸ್‌, 
ಜರಿ, ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಚಪ್ಪಲಿಗಳು ಅಂದಚಂದದ ಗೊಂಬೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಒನ್ಪುವ ಆಭರಣಗಳು, ಮಕ್ಕಳ ಆಟಕೆಗಳು-— ಎಲ್ಲಾ ಇದ್ದುವು. 
ಆವಕೆಲ್ಲ ತಂತಮಗೆ ಬೇಕಾದುವನ್ನು ಕೊಂಡರು, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣು ಗ 
ಳುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯು ಆ ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದುದನ್ನು 
ಮೆಚ್ಚಿದಳು, ಅದು ಒಂದು ಚಂದ್ರಹಾರ, ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು: 
ಅಮ್ಮ್ಮಾ ನನಗೆ ಇದು ಬೇಕು. ತಾಯಿಯು ಮಣಿಗಾರನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು: 
ಇದರ ಜೆಲೆಯೆಷ್ಟು? 


(೨) 


ಷುಣಿಗಾರನು ಹಾರವನ್ನು ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದೆ ಒರಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು: 
ಬಿಲೆಯೇನೋ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ನಾಲ್ಕಾಣೆ; ಇನ್ನು ಒಡತಿ ಎಸ್ಟು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಡುಸುತ್ತೀರೋ ಅಷ್ಟು 

ತಾಯಿಯು ಹೇಳಿದಳು-- ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು, ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದರ ಬಣ್ಣವು ಮಾಸಿ ಹೋಗುವುದು. 

ಮಣಿಗಾರನು ಮಾರ್ಮಿಕಭಾವದಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿ 
ದನು--ಅಮ್ಮಾ, ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ಮು ಸಣ್ಣ ಯಜಮಾನಿಗೆ 
ಈ ಹಾರವೇಕೆ, ನಿಜವಾದ ಚಂದ್ರಹಾರನೇ ದೊರೆಯುವುದು, ಸಹೈದಯತೆ 
ಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ಮಾತುಗಳು ತಾಯಿಯ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದುವು, ಹಾರವನ್ನು ಕೊಂಡಾಯಿತು. 

ಹುಡುಗಿಯ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ವಜ್ರದ ಹಾರವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ 
ಆಕೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಸಂತಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವಳು ಅದನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕುಣಿದಾಡಿದಳು, ಅವಳ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಬಾಲಸಂಪದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನದ್ದು, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಇದೇ ಸ್ಫಟಕ ಶಿಲೆಯ ಚಂದ್ರ 
ಹಾರವು. 

ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರು ಜಾಲಷ,್ಯ. ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಮಾನಕಿ, 


೨ 

ಮಹಾಶಯ ದೀನದಯಾಳರು ಪ್ರಯಾಗದ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವರು ಬೇಸಾಯಗಾರರಲ್ಲವಾದರೂ ಬೇಸಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಜಮೀನುದಾರರಲ್ಲವಾದರೂ ಜಮೀನುದಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು; ಸೋಲೀಸರಲ್ಲನಾದರೂ, ವೋಲೀಸುಗಿರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅಂದರೆ ಅವರು ಜಮೀನುದಾರರ ಮೊಕ್ತಾರರು- ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ತವರದೇ ಅಧಿಕಾರ, ಅವರದೇ ಜರ್ಬು. ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ಆಳುಗಳು, ಒಂದು ಕುದುರೆ ದನ ಎನ್ಮೆಗಳೆಸ್ಟೋ--ಇದ್ದವು, 
ಸಿಕ್ಕುವ ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳವು ಅವರ ಎಲೆಯಡಿಕೆಗೂ ಸಾಲದು, 
ಅವರ ಆದಾಯದ ದಾರಿ ಇನ್ನಾವುದಿತ್ತೋ ಬಲ್ಲವರಾರು? ಜಾಲಸಳು 
ನರ ಮಗಳು. ಮೊದಲು ಅವಳಿಗೆ ಮೂವರು ಸೋದರರಿದ್ದರು, ಅದಕೆ 


(೩) 


ಈಗ ಆಕೆ ಒಬ್ಬಳೆ. ಅವಳೊಡನೆ ಯಾರಾದರೂ ನಿನ್ನ ಸೋದರರೇನಾದ 
ಕೆಂದು ಕೇಳಿದಕೆ ಅವಳು ತುಂಬುಸರಲತೆಯಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುವಳು-- ಎಲ್ಲೋ 
ದೂರಕ್ಕೆ ಆಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ] ಮೊಕ್ತಾರಸಾಹೇಬರು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ 
ಬಡವನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವನು ಸತ್ರ್ರೇಹೋದಫಂತೆ. ಮತ್ತೆ 
ಮೂರೇ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಮೊವರೂ ಮಕ್ಸಳು ಅತ್ತಕಡೆ ತೆರಳಿ 
ದಕು. ಹೀಗೆ ಜನರಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು, ಅಂಡಿನಿಂದ ಈ ಬಡಪ್ರಾಣಿಯು 
ಬಹಳ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿತ್ತು, ಬಹಳ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದರು, ಬಿಸಿ ಹಾಲು ಕುಡಿದು ನಾಲಿಗೆ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು; ಈಗ 
ಮಜ್ಜಿ ಗೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಊದಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದಿಲ್ಲ. 

ಶಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಆಸರೆ ಏನಿತ್ತು! 

ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ ದೀನದೆಯಾಳರು ಜಾಲಪಳಿಗಾಗಿ 
ಏನಾದರೊಂದು ಭೂಷಣವನ್ನು ತಂದೇತರುತ್ತಿದ್ದರು, ಬೇಕೆ ಯಾವ ನಸು 
ವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೂ ಜಾಲನಳು ಇದರಷ್ಟು ಸಂತಸಸಟ್ಟಾಳೆಂದು ಅವರ 
ವ್ಯವಹಾರಿಕ ಬುದ್ಧಿಗೆ ತೋಚುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನೂ ಇತರ 
ಆಟದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಅವರು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದರು; ಆದುದ 
ರಿಂದ ಜಾಲಸಳು ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡೇ ಆಡುವಳು--ಅವೇ 
ಅವಳ ಆಟಕೆಗಳು. ಮಣಿಗಾರನಿಂದ ಕೊಂಡ ಆ ಹಾರವು ಈಗವಳ ಅಚ್ಚು 
ಮೆಚ್ಚಿನ ಆಟಕೆ, ಹೆಳ್ಳಿಯ ಹಬ್ಬ ಉತ್ಸವಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅವಳು 
ಅದನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬೇರಾವ ಒಡವೆಯೂ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ಒಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ದೀನದಯಾಳರು ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಯಾಗದಿಂದ ಬರುವಾಗ ಮಾನಕಿಗೆ 
ಒಂದು ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ತಂದರು, ಮಾನಕಿಗೆ ಈ ಆಸೆ ಬಹಳ ದಿನಗ 
ಳಿಂದ ಇತ್ತು, ಹಾರವು ದೊರೆತಾಗ ಆಕೆಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದ 
ವಾಯಿತು, 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಈಗ ತನ್ನ ಹಾರದ ಮೇಲೆ ಬೇಸರ, ತಂದೆಯೊಡನೆ 
ತನಗೂ ಅಂತಹದೇ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡಿಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ ತಾಯಿಯು 
ಮುಗಳ್ನ ಗುತ್ತಾ ಎಂದಳು---ಫಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯವರು ತಂದು 
ಕೊಡುವರು, ಮಗೂ. 


(೪) 


ದೀನದಯಾಳರಿಗೆ ಆರುನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಇಂತಹ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹಾರವನ್ನು ತಂದೇನೆಂಬ ಭರವಸೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ತರಬೇ 
ಕಾದರೂ ಅವರು ಎಷ್ಟು ವರ್ಷ ಪರಿಶ್ರಮಸಟ್ಟಿದ್ದರು | 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ತಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚುಗೆಯಾಯಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಓಡಿದಳು, ಆದರೆ ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಅತ್ತೆಮನೆಯ ಹೆದರಿಕೆ 
ಹೋಯಿತ್ತು ತಂದೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗದ ಹಾರವನ್ನು ಅವರು 
ಮಾಡಿಸುವರೆಂದಾದ ಬಳಿಕ, ಅವರು ತನ್ನನ್ನೆಷ್ಟು ಸ್ರೀಕಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 

ಹೀಗೆ ನಗುನಗುತ್ತ ಏಳು ವರ್ಷಗಳು ಸಂದುವು, ಅವಳ ಜಿರಸಂಚಿತ 
ಅಭಿಲಾಸೆಯು ಪೂರ್ತಿಗೊಳ್ಳುವ ಆ ದಿನವೂ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು, 


ಪಿ 


ದೀನದಯಾಳರ ಪರಿಚಯದವರಲ್ಲಿ ದಯಾನಾಥರೆಂಬ ಒಬ್ಬರು 
ಸಜ್ಜಫರಿದ್ದರು, ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಂಬಳ ದೊರೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ 
ಬಹುದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಒಂದು ಕಾಸಾದರೂ ಸರಿಯ್ಲೇ ಆ ದುರ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಬಹಳ ಉಚ್ಚ ಆದರ್ಶವುಳ್ಳವರೆಂಜೀನೂ ಅಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ಲಂಚವನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಬಾರದು. ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆಯೇ ಲಂಚದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಕಂಡವರಾದ್ದರಿಂದ 
ಹೀಗೆಯೋ ಏನೋ ಅನುಚಿತವಾಗಿ ಬಂದುದು ಅನುಚಿತದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗು 
ವುದೆಂಬುದು ಅವರ ದೃಢವಾದ ಸಂಬುಗೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಅವರು ಎಂದೂ 
ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಬಂದೀತು! 
ಐವರ ನೋಷಣೆಯು ಸಾಗುವುದೆಂದರೆಯೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಹರೇಹುಡುಗನು 
ಎರಡು ತಿಂಗಳತನಕ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನು, ಶಂದೆ 
ಹೇಳಿದರು--ನಿನ್ನ ಡಿಗ್ರಿಗಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಉಪವಾಸ ಬೀಳು 
ತ್ತಾರೆ, ಓದಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪುರುಷಾರ್ಥದಿಂದ ಓದಿಕೊ, ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ 
ದವರು ಎಷ್ಟೋ ಜನರಿದ್ದಾರೆ, ನೀನೂ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ರಮಾನಾಥ 
ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಶ್ರದ್ದಾಸಕ್ತಿಗಳಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಜೆಗೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅವನು 


(೫) 


ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಬೇಡಾದವನಾಗಿದ್ದನು. ಚದುರೆಂಗ, ತಿರುಗಾಟ, ತಾಯಿ 
ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು “ಕಾಡಿಸುವುದು; ಇದರಲ್ಲೆ ಕಾಲಕಳೆಯು 

ತ್ರಿದ್ದನು. ಹತ್ತು Es ಗೆಳೆಯರು ಹತ್ತು" ಸೂಟ? ನ್ನ್ನ ಹೊಲಿಸಿದಕೆ 
ಸಾಕು, ಇವನಿಗೆ ಹತ್ತು ಸೂಟುಗಳು 'ಆಡಂತೆಯೆ. ಒಂದೊಂದು ದಿನ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆ ? ಸಹಕಾರ 
ಪದ್ಧ ಹ ನವೀನ ಕ್ರಮ ಪ್ರ ಯೋಗವಿದು. ದೀನದಯಾಳರು_ ಈ ಯುವ 
ಕನಸ್ತೆ ಜಾಲಪಳಿಗಾಗಿ ಆರಿಸಿದ್ದರು. ದಯಾನಾಥರು ಮದುವೆಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಆದಕೆ ರಾಮೇಶ್ವ ರಿಯು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಸೊಸೆಯನ್ನು ಆದಷ್ಟು 
ಶೀಘ್ರವಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲು ಆಕೆಯದು, ಅದೂ ಸಹಜವೆ. ಏಕಂದರೆ 
ಅವಳ ಕಣ್ಣುಮುಂಜಿಯೇ ಮದುವಣಗಿತ್ಕಿಯರಾಗಿ ಬಂದವರು ಈಗ 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಉಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ದೀನದಯಾಳರ ಸಂದೇಶವು 
ಬಂದಾಗ ಅವಳು ಕೂಡಲೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು, ಬಂದವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೆ 
ಯಾವಾಗಲೋ ಏನೋ, ಇಲ್ಲಿ 'ಹಣವಿದ್ದಿದ್ದರೆ ೫000. 1 ಲೆಕ್ಕ. 
ಹುಡುಗಗನ್ನು ಯಾರು ನೋಡುತ್ತಾ ರೆ? ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಈ ಸಂದ 


ರ್ಭವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಸರ್ವಸ್ವ ದಿಂದ ಹೋರಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ವಿಜಯ 
ಶಾಲಿಯಾದಳ್ಲಿ. 


ದಯಾನಾಥರು ಹೇಳಿದರು--ಏನು ಹೇಳುತ್ಮೀಯೆ ? ನೀನಾಯಿತು, 
ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವಾಯಿತು, ಮಾಡಿಕೊ, ನನ್ನಲ್ಲಂತೂ ತಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಯಾವನು 
ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂಧವನಿಗೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡುವುದು ಅಧರ್ಮ ನಂಜೇ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಹಣದ ಚೆಂತೆಯೊಂದು 
ಬೇರೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಾವಿರ, ಡೌಲು ಆಡಂಬರಗಳಿಗೇ ಬೇಕು. 
ಮತ್ತೆ ಆಭರಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾವಿರವಾದಠೂ ಬೇಕಾದೀತು. ( ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು) ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ನನ್ನಿಂದ ಈ ಹೊರೆಯನ್ನು 
ಹೊರುವುದಾಗದು. 


ರಾಮೇಶ್ವ ರಿಯ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ಈ ಕಾರಣಗಳು ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಷಳೆಂದಳು- ಅಲ್ಲಿಂದ ಏನಾದರೂ ಸಿಗದಿರುವುಡೆ ? 


" ನಾನು ಅನರನ್ನು ಬೇಡಲು ಹೋಗಲಾಕೆ. ' 


(೬) 


" ನೀವು ಎಳೆ ಬೇಡಬೇಕು? ಅವರು ತಾವಾಗಿ ಕೊಡುವರು. ಮಗಳ 
ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಹೆಣದ ಮುಖ ನೋಡುವದಿಲ್ಲ, ಹಾಂ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವೇನೋ ಇರಬೇಕೆನ್ನಿ, ದೀನದಯಾಳರು ಕಡಮೆ ಕುಳುವಾರಲ್ಲ, ಒಬ್ಬಳೇ 
ಹುಡುಗಿಯಂತೆ. ಹಿಂದಿಲ್ಲ ಮುಂದಿಲ್ಲ. ಉಳಿಸಿಡುವುದಾದರೂ ಇನ್ನಾರಿಗೆ 
ಹೇಳಿ? 

ದಯಾಷಾಥರು ಈಗ ನಿರುಪಾಯರಾದರು. ಹೀಗೆಂದರು--ಅವರು 
ಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮವೇ ಕೊಡಲಿ, ಅಥವಾ ಒಂದು ಕಾಸೂ ಕೊಡದಿ 
ರಲಿ. ನಾನು ಕೊಡು ಎನ್ನವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಬೇಡವೆನ್ನುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಲ 
ಮಾತ್ರ ಮಾಡಲೊಲೆನು. ಹಾಗೆ ಒಂದು ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಲ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾರ 
ಮನೆಗೆ ಕನ್ನ ಹೊಡೆದು, ಅದನ್ನು ತೀರಿಸಲಿ? 

ಈ ಬಾಧೆಯನ್ನೂ ಗಾಳಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಹೇಳಿದಳು-- 
ತಿಲಕದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಕಡಮೆ ಕೊಡಲಾರರೆಂದು ನನಗೆ 
ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ನಿಮ್ಮ ಆಡಂಬರದ ಖರ್ಚಿಗೆ ಇಷ್ಟೇ ಸಾಕು. ಆಭರಣಗಳಿಗೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಸರಾಫನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ, ಕಿಲಕದ ಸಮಯ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಕೊಟ್ಟವರು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರವಾದರೂ ಕೊಡದಿರುವರೆ? ಅವನ್ನು 
ಸರಾಫನಿಗೆ ಕೂಟ್ವರಾಯಿತು, ನೂರಿನ್ನೂರು ಬಾಕಿಯಾದರೆ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ತೀರಿಸಬಹುದು, ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನಿಗೂ ಅಷ್ಟು ಹೆಣತ್ತಿಗೆ ಏನಾದ 
ರೊಂದು ಕೆಲಸ ದೊರೆಯದಿರುವುದೆ? 

ದಯಾನಾಥರು ಉಪೇಕ್ಷೆಯ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದರು-- ಸರಿ ಅವನಿಗೆ 
ಕೆಲಸಸಿಕ್ಕಿದಂತೆಯೆ, ಚದುರಂಗ ಮತ್ತು ಆಲೆದಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಯ ಸಿಗದವ 
ನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೇ ಇರುವುವು. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಎಂದಳು... ಹುಡುಗಿ ಬಂದ ಬಳಿಕಲಾಡರೂ ಅವನ 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಬಹುದು. ನೋಡುವ. ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವೇ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ, 
ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ನೊಗ ಬೀಳುವತನಕ ಇವೆಲ್ಲಾ ಆಟಿಗಳು. ಒಮ್ಮೆ ನೊಗವು 
ಬಿತ್ತೋ, ತಲೆಪಿತ್ತವೆಲ್ಲ ಇಳಿದು ಹೋಗುವುದು, ನಿಷ್ಪರ್ಮಿಗಳನ್ನು ದಾರಿಗೆ 
ತರುವುದಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. 

ದಯಾನಾಧರು ಸೋತು ಹೋಗಿ ವೃತ್ತಪತ್ರದ ಮೊರೆ ಹೊಳ್ಳರು. 
ತನ್ನ ಸೋಲನ್ನು ಮರೆಯಿಸಲು ಅನರೊಡನಿದ್ದ ಸಾಧನವೆಂದರೆ ಇದೊಂದೆ, 


(೭) 


೪ 


ಸರಳರಾದವರೊಡನೆ ಸರಳತೆಯಿಂದಲೂ, ವಕಿ ಗಳೊಡನೆ ವಕ್ರತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ವರ್ತಿಸುವ ಜನರಲ್ಲಿ ದೀನದಯಾಳರೂ ಒಬ್ಬರು ಶಸನ 
ಥರ ಆಸೆಯ ಬಾಯಿ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಸಾವಿರ ಸಾವಿರಗಳ ಮಾತ 
ಅವರಾಡುಕ್ತಿ ದ್ದರೆ, ದೀನದಯಾಳಕರು. ಅವರಿಗೆ ಸಾಯುವತನಕ ಅ. 
ಲಾಗದಂತಹ "ಪಾಕವನ್ನು ಕಲಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ, ದಯಾನಾಥರ ಸಜ ಸ ನತೆಗೆ 
ಮರುಳಾಗಿ ತಿಲಕದೆ ಸಮಯನೇ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಸಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟರು. 

ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಮಾನಕಿಯೆಂದಳು.. ತಿಲಕಕ್ಳೆ ಸಾವಿರವನ್ನಿ ತ್ರಿರಲ್ಲ- 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಅಸೆ ನನ್ನೇ ಕೊಡಬೇಡನೆ? ಅದು ಬರುವಡೆಫಿಂದ 0 

ನತಯ ಕರು ಮುನಿಸಿನಿಂದ ಹೇಳಿದರು-ಜೀವರಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವರು ಉದಾ 

ರತೆಯಿಂದ ಹುಡುಗನನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಅವರಸೆ ಷ್ಟೇ ಸಭ್ಯ 
ರೆಂದೂ, ಸೌಶೀಲ್ಯದ ಜೆರೆಯನ್ನ ರಿತವಕಿಂದೂ” ಅವರಿಗೆ ತೋ ಕೊಡು 
ವೆನು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೀನೈಸಿದ್ದರೆ ಅವರ ಸಮಾಚಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿ ದ್ದೆ, 

ದೀನದಯಾಳರು ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ, 
ದಯಾನಾಥನ ಹೊರೆಯೇನೂ ಇಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆ? ಹೆಚ್ಚಿ ತೆಂದು ಅನ್ನ ಬೇಕು, 
ಸಾಲವೆಂದರೆ ಹತ್ತು ಹರದಾರಿ ಒಂದಕ್ಕೋಡುತ್ತಿ ದವರು ಈಗ ಮದುವೆ 
ಯನ್ನು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಮೂರು 
ಸಾವಿರದ ವರೆಗಿನ ಚಿನ್ನಡ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸಿದರು, ಸರಾಫನಿಗೆ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ವಾರದಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಿಸುವುದಾಗಿ 
ಮಾತುಕೊಟ್ಟರು. ಸರಾಫನು ಇಡ್ಡಿ ಮಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ, "ಇಷ್ಟೆ ಲ್ಲ, ಆದರೂ 
ಚಂದ್ರಹಾರದಿ ಕೊರತೆಯೊಂದು ಉಳಿದೇ ಉಳಿಯಿತು. ಕೈಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ 
ಅದನ್ನೊಂದು ಬಿಡುವುದೇಕೆ? - ಹತ್ತರ ಕೂಡ ಹನ್ನೊಂದ'ರ ನೀತಿಯನ 
ನುಸರಿಸುವುದೆಂದು ದಯಾನಾಥರ ಮನಸ್ಸೆಂದಿತು. ಆದರೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 

ದಯಾನಾಥರು ಕೋಪದಿಂದ ಕಾದು ಹೇಳಿದರು- ನಿನಗೇನು, ಮನೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಹಾಯಾಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡರಾಯಿತು, ಅನರೆಲ್ಲ ಹೀಯಾಳಿಸು 
ಷಾಗ ಸಾಯಬೇಕು ನಾನು! 


(ಲ) 


ಕೌಮೇಶ್ವರಿ-_ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕೊಡುವುದೆಲ್ಲಿಂದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿ 
ಸಿದ್ದೀರಾ? 


ದಯಾನಾಥ--ಕಡಮೆಯೆಂದರೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೇ ಸಿಗು 
ವುದು, 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅಬ್ಬ, ಇಷ್ಟೂ ನಿರ್ದಯತೆಯೆ ! 

ದಯಾನಾಥ--ಹಾಗಲ್ಲ, ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಗುವುದು ಖಂಡಿತ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಅಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ದಾರಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಡೆ. 
ಹೆಸರು ಬರುವುದು ಭಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲ್ಲ--ದಾನದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ. 


ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರಹಾರದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ಬಿದ್ದುಹೋಯಿತು ದಯಾನಾ 
ಥರು ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರವನ್ನು ಅನಾವಶ್ಯಕವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಅದನ್ನು ಪರಮಾವಶ್ಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಅವನ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಗೆಳೆಯರ ನಿರ್ಧಾರದ ಮೇರೆಗೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯ ಉಚ್ಛಾಟನೆಯಾಯಿತು— 
ಮೋಟಿರು ಬಂದಿತು. ಹೀಗೆ ನಡೆದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಇನ್ನೆಸ್ಟೊ ! ಇವ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ದಯಾನಾಥರಿಗೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿತ್ತು, ಆದರೆ ಮಾಡುವು 
ಜೇನು? ನೀರಿಗೆ ಇಳಿದಾಗಿತ್ತು, 


೫ 


ರಸಿಕ ಸಮಾಜವು ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ನಾಟಕವು " ಪಾಸಾ' ಗುವುದು; ದಿಬ್ಬ 
ಇವು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಜನರು ಮೆಚ್ಚಿದರೆ ಆಗ 
ದಿಬ್ಬಣದ ನಾಟಕವು " ಪಾಸಾ' ದ ಹಾಗೆ ಲೆಕ್ಕ, ನಾಟಕದ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ 
ನಾಲ್ಕೈದು ತಾಸುಗಳು ಬೇಕಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟೇ ಮಿನಿಟುಗಳು ಸಾಕು. 
ಎಲ್ಲ ಶೃಂಗಾರ, ಎಲ್ಲ ಪರಿಶ್ರಮಗಳ ನಿರ್ಣಯವು ಐದು ಮಿನಿಟುಗಳಲ್ಲಿ 
ತೀರುವುದು, ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿಯಿಂದ " ಭೆಶ್‌, ಭೆಶ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು 
ಹೊರಟವೋ, ಪ್ರದರ್ಶನವು ಪಾಸ್‌; ಇಲ್ಲದೇ "ಫೇಲ್‌' | ಹೆಣ, ಪರಿ 
ಶ್ರಮ, ಚಿಂತೆ, ಎಲ್ಲ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮ | ದಯಾನಾಥರ ದಿಬ್ಬ 
ಇವು " ಪಾಸಾ' ಯಿತು, ಪೇಟಿಯಲ್ಲಾದರಿ ಮೂರನೆಯ ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದ ಅವರು, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಶ್ರೀಣಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು, ಕೆಲವರು ವಾದ್ಯಗಳ 


(೧೩) 


ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದರು, ಆ ಮೂರನೆಯ ದಿನವೂ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಈಗ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದಾರಿ ಯಾವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿ 
ದರು. ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ತೋಟಚುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ 
ಯಿತು, ಊಟ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಆಲೋಚಿಸುವಿರಂತೆ, 

ದಯಾನಾಥರು ತಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನೂರು ಮಣದ ಹೊರೆ 
ಹೊತ್ತಿರುವರೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ, ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕೆ ತ್ತಿ ನುಡಿದರು 
ನೀನು ಹೋಗಿ ಊಟ ಮಾಡು. ನನಗೆ ಹಸಿವಿಲ್ಲ. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ-ಹೆಸಿನೆ ಇಲ್ಲವೆ ೬ ಯಾಕಿಲ್ಲ? ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಊಟ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ನೀವು ಊಟ-ತಿಂಡಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಲನೇನೂ 
ಕೀರದಷ್ಟೆ ? 

ದಯಾನಾಥ--ಅದೇನೇ ಆಗಲಿ. ನೋಡು, ಅವನಿಗೆ ಇವತ್ತು 
ಯಾವ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವುದೆಂಬ ಯೋಜಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಇದೊಂದು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿ ಬಹಳ ವೇಚಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಂತಾಯಿತು, ಹುಡುಗಿ ಆಭರಣವನ್ನು ಹಿಂಜಿ 
ಕೊಟ್ಟಾಳ ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಆಕೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಏನೆಂದು ಅರಿತಿದ್ದೂ ಹೀಗೆ ಅಶೆಪಡುವಿ 
ಕೇನು? ಚಂದ್ರ ಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸದೆ ತಾನಾವೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳ ಪ್ರ ತಿ ಎಲ್ಲ ಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಪೆಟ್ಟಿ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರ 
ವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿ ಕು ಆದೇ ಒಂದು ಮಣಿ ಸರಕಿನ ಹರನೆ 'ಕುತ್ತಿ ಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ನಾನು ಎಂತೆಂತಹ ವಧುಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಇಂಥವಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಇದುವರೆಗೆ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಅದೂ "ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನೆ ಬಂದ ಸೊಸೆಯ ಆಭರ 
ಣಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ದೆಯಾನಾಥರು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದರು--ಹೆಸಿಗಾಯೆದ ಮೇಲೆ ಉಪ್ಪು 
ನೀರೆರಚುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ] ಅದು ಆಗದಾದರೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ತಂದಿಡು, ನನಗೇನು ಇದು ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಮಾಡಿದಿಯಾ ? ಆದರೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇನಿದೆ? ಹೇಳು. ಪಾರಾಗುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ! 


\ AAS 


ರಾಮೇಶ್ವರಿ--ಮತ್ತೆ, ಮಗನ ಮದುನೆಯನ್ಹೈ ನೀವು ಮಾಡಿದ್ದು? 
ನುದುವೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಲ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೀವು ಹೊಸತೇನನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಟ್ಟದವರೇ ಆದ ಸತ್ಯದೇವರು ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಯ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿದರು ಆಸ್ತಿ "ಮಾಡಿದರು, ಮಗಳ ಮದುವೆಗೆ ಇಡಮೆಯೆಂದರೆ 
ಐದು pe ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದರು ! ಇದರ ಮುಂದೆ 
ನಿಮ್ಮದೇನು ಮಹಾ ! 

ದಯಾನಾಥ--ಹೌದ್ದು ಹೌದು, ಹಾಗೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಯೇ ಇಬ್ಬರ 
ಹುಡುಗರು ತೀರಿಹೋದುದ್ದು 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಸಾಯುವುದು ಉಳಿಯುವುದು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದೆ, 
ಲಂಚ ತೆಗೆದುಕೊಂಡವರೂ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದವರೂ ಸಾಯು 
ಶ್ರಾರೆ, ನೀವು ಇವತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಿರಾದರೆ ಆರುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲ 
ಶೀರುತ್ತದೆ, 

ದಯಾನಾಥರು ಹುಬು )ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಹೇಳಿದರು ನನ್ನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಈಗ ಈ ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಲಾಕೆ. ಸೊಸೆಗೆ 
ಸ್ಸ ಸ್ಟ ವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿಬಿಡು, ಎಷ್ಟು ದನ 'ಮುಚ್ಚಿ ಬಹುದು ಹೇಳು. 
ಅಥವಾ ಮುಚ್ಚಿ ಡುವುದಾದರೂ ಏತಕ್ಕೆ ? “ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆಯಾದರೂ ಆಕೆಗೆ 
ಗುಟ್ಟಿ ಲ) ತಿಳಿಯೆದಿರುವುಜೇ 1 ಮೂರು ನಾಲ್ಕು "ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರೆ 
ಜಲಸವಾಗುವುದು. ಒಂದು ಸಲ ಹೇಳಿ ನೋಡಬಾರದೆ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಅಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಎಂದಳು--ನೀವೇ ಹೇಳಿ ನನ್ನಿಂದಾ 
ಗದು, 

ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಟಿನ್ನಿಸ್‌ ರ್ಯಾ ಫೆಬ್ರ ಸನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನು 
ಒಳಗೆ ಹಕು ಶುಭ್ರ ವಾದ ಉಡುಪನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ದು ಶ್ರೀಮಂತರ ಹುಡುಗ 
ನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನು. ತಂಡಗಳ ಕಣು ತಿ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೇ 
ರಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ನ್ನು ಆದರೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಅವನನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿದಳು. 
ಮುಳ್ಳು ಬೀಜಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತಿ ದವನು” ಇವನೆ. ಇವನನ್ನೇ ಕೇಳುವಾ. ( ರಮಾ 
ನಾಥನೊಡನೆ) ನಾಚು-ಮನೋಜುಗಳಿಗಾಗಿ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗೂ 
ಮಿಕ್ಕಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿಸಿದಿ, ಈಗ ಈ ಸರಾಫನಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸು, ಕೆಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆಂದ ಮೇಲೆ 


(೧೫) 


ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಒಸ್ಪಿ ದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಘಾನ ಯಾರು ಕೇಳು 
ವುದು? ದು ನೀನು "ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವಪ್ಪೆ 

ರಮಾನಾಥನು-ಎ- ಈ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ತನ್ನ ಜಾಡಿಸುತ್ತ 
ಹೇಳಿದನು--ನಾನೇನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ? “ಎಲ್ಲ ಸಾಟಿ ನನ್ನ ಹಕ್ತಿ ದೆ 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದೆ ಅಸ್ಟೆ. 

ಸ ಯ ನೇಕೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತಪು ನೃ ಹೊರಿಸಲಿ? ನಾನೇ 
ಮಾಡಿದವನು; ಸರಿ. ಆದರೆ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಈ 'ಎಷತ್ತು ಈಗ ತೊಲಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆಯಲ್ಲ? ಸರಾಫನಿಗೆ ಕೆಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕೊಡುವು 
ದೆಂದು ನನ್ನ ಯೋಚನೆ. ನಿನ್ನ ಸಲಹೆ ಏನು? ಹೇಳು, 

ರಮಾನಾಧನು ನಾಚುಗೆಪಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಾನೇನು ಸಲಹೆಕೊಡಬಲ್ಲೆನು? ಆದರೂ ಆಕೆ ಈ ಪ್ರಸ್ತಾಸಳ್ಳಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿ ಯಾಳೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. 


ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಇವನು ತನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನೆ ಸಮರ್ಥಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಹೇಳಿದಳು--ನಾನೂ ಇವರ ಹತ್ತಿರ ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದ: 
ಇದನ್ನೆ, 

*ಮಾ--ಅಷ್ಟೆ ಯೆ? ಕೂಗಾಟಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾದರೆ ಮನೆಯ ಗುಟ್ಟ 
ಹೊರಬೀಳುವುದು. 


ದಯಾನಾಥ--ತನ್ನ ಯಥಾರ್ಥ ಸ್ಥಿತಿಯು ಆಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಗನೆ 
ತಿಳಿಯುವುದೊ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು ನನ್ನ ಯೋಚನೆ, 


ರಮಾನಾಥನು ಯುವಕರ ಸ್ಪಭಾವಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ಜಾಲಪಳೆ 
ಡನೆ ತುಂಬಾ ಬಡಾಯಿ ಕೊಚ್ಚೆ ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಸ್ತಿಯಿಂದ ಸಾವಿರಾರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ವರಮಾನವಿದೆ; ಬ್ಯಾಂಕೆನಲ್ಲಿಟ್ಟ ಹಣದಿಂದ ಬಡ್ಡಿ ಬರ 
ತ್ರಿದೆ--ಹೀಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಈಗ ತಾನು ಆಭರಣಗಳ ಮಾತೆತ್ತಿದರೆ ಅವಳ 
ಆತನನ್ನು ಸುಳ್ಳುಗಾರರ ತಿಖಾಮಣಿಯೆಂದು ಎಣಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆ 0 

ಹೀಗೆಂದನು--ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿದರೆ ಆಕೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೀಜ 
ರಿಂದು ಎಣಿಸಿಯಾಳು. ಮನೆಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬರೆದಾಳು. ಆಗ ಎಷ್ಟು ಆಃ 
ಮರ್ಯಾದೆ? 


(೧೬) 


ದಯಾನಾಥ--ಅದಲ್ಲವಾದರೆ ಬೇರಾವ ನೆವದಿಂದಲಾದರೂ ಅಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು, ಕೇಳದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ, ನಾಳೆ ಹಣವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೆ ಆಭರಣವನ್ನಿ ಡಬೇಕು. ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗನೆ ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನ ಮೌನ, ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಎಂದಳು-.-ನೆಷ ಏನು ಹೇಳು 
ವುದು ? ಯಾರೋ ಎರವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಆಕೆ ಕೊಡಲಿ 
ಕಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟರೂ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಕೊಡುವುದು ಹೇಗೆ! 

ದಯಾನಾಧರಿಗೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವು ಹೊಳೆಯಿತು. ಹೇಳಿದರು 
ಆ ಒಡವೆಗಳ ಬದಲು ಗಿಲಿಟಿನ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೇನಾಗುವುದು? 
ಆದರೆ ಕೆಲನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೇ ತಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ಹೀನತೆಯು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾ ಎಂದರು. 
ಹೌದು, ಗಿತಿಟುಿ ಹೋದಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಲಜ್ಜೆ ಪಡಜೇಕಾಗುವುದು, ಏನೋ 
ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಮಂಕು ಹಿಡಿದಂತಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ 
ತಿಳಯಪಡಿಸಿದರೆನೇ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯ 
_ದುಃಖಸಡುವಳೇನೋ ಸ ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ದಾ ಟೂ 
ಸುಗಮವಾಗಬಹುದಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಈ ಉಪಾಯವು ರುಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಅನನು ಜಾಲಪಳೆದುರು ಮೊಗನೆತ್ತುವಂಕಿತ್ತೈ? ಆದುದರಿಂದ ವಿಕ್ತ್ವ 
ನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು--ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು ಸರಾಫನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಕ್ಕಾಗ 
ದೇನು? ಶೀವು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾನಿರ ರೂಪಾಯಿ ಯಾವ ಲೆಕ್ಕ 
ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸಬಹುದು. 

ದಯಾನಾಥರೆಂದರು--ಅದು ಹೇಗೆ? 

ರಮಾನಾಥ-- ನಿಮ್ಮ ಭ್ರಾತೃವರ್ಗದವರೆಲ್ಲ ರೂ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ, 

ದಯಾನಾಥ---ಅದು ನನ್ನಿಂದಾಗದು, ಮೂವರೂ ತುಸು ಹೊತ್ತು 
ಮೌನವನ್ನು ತಾಳಿದರು. ದಯಾನಾಥರು ತನ್ನ ಕೊನೆಯ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿಸಿಯಾಗಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನು ಮಾತ್ರ ತಾನು ಜಾಲಪಳೊಡನೆ ಏಕೆ 
ಬಡಾಯಿ ಕೊಚ್ಚಿದೆನೆಂದು ಸಶ್ಚಾ ತ್ತಾಸಪ ಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಅವನ ಮಾನ 
ವನ್ನು ೪ಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಾರನೆಲ್ನ” ಅವನ ಮೇಲೆಯೇ ಇತ್ತು. ಜಾಲವಳ 
ಅನುಪಮ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅವನನ್ನು ಮೊದಲದಿನನೇ ನೋಹಸಿತ್ತು, 


(೯) 


ಸ್ವರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಗ್ಧ ರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು ಕೆಲವರು ಜೋಟಿರನ್ನು ಕಣ್ಣು 
ಬಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. “ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಬೆಳ್ಳಿ ಯ ಒಟ್ಟಿ ಲುಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ 
ತೊಡಗಿದ್ದ ರು. ಮತ್ತ ಚರಿಸು ಬಿರುಸು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸ ಮೂಗಿನ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಡುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು... 

ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಇನೆಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಹಾಂ ವರನ 
ನೊ ಮ್ಮ ಗುಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಛು ಆಸರೆ ಆ ಗಲಾಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಡೆ ಸಿಗಬೇಕೆ' ಇದಿರ್ಸೊಳ್ಳುವೆ ಸಮಯ "ಅವರ ಬೊತೆಗಾತಿಯರು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಸಿಲು ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒಯ್ದರು, ಅವಳ: ರಮಾನಾಥನನ್ನು 
ನೋಡಿದಳು, ಅವಳ ಎಲ್ಲ ವಿರಾಗ, ಎಲ್ಲ ಉದಾಸೀನಶ ಎಲ್ಲ ಮನೋವ್ಯಥೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿದೆಂತಾಯಿತು. ಸೊಗದ) ಹರುಷದ ಚೆಂಬ 
ಣ್ಣವು ಹೆಬ್ಬಿಕೊಂಡಿತು. ಅನ.ರಾಗವು ಸ ಸ್ಟಾ ರ್ತಿಯ ಭು ುಡಾರವಲ್ಲವೆ? 

( ಚಡಾವಿ' ನ ಸಮಯದ ಸಡಗರವನ್ನು ಹೇಳಿನೀರದು. ಮಾನಕಿಗೆ 
ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆದರೆ « ಚಡಾವಿ' ನ ವಾದ್ಮವು 
ಜೇಳಿಸಿದೊಡನೆ ಫಟ್ಟ: ನೆ ಮರಳಿತು, ನೀನದಯಾ: ಳರು ಬಸಿವೆ ತೃಷೆಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಜೀವರಾಗಿದ್ದ ಶು ಈಗ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ತ ಕಡೆ ಧಾವಿಸಿ 
ದರು. ಮಾನತಯು ಒಂದೊಂದು ಒಡವೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆತೆಗೆದು ಸುತ್ತಲಿನ 
ಜನರಿಗೆ ತೋರಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದವರೆಲ್ಲ ತ್ರ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನುರಿತವರೇ 
ಆಗಿದ್ದರು, ಗಂಡಸರು ಆಭರಣ ಮಾಡಿಸಿದ್ದರು, ಹೆಂಗಸರು ಧರಿಸಿದ್ದರು, 
ಆದ್ದರಿಂಡ ಎಲ್ಲರೂ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದರ 
ಹೊಗಳಿಕೆಯೇ ಕೇಳಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಫಕ್ಕನೆ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು 
ಚಂದ್ರಹಾರವೆಲ್ಸಿದೆ ? 

ಮಾನಕಿಯು ಅಳುಮೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಂದಳು--ಇಲ್ಲ, ಚಂದ್ರ 
ಹಾರ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ, 

ಇನೊ ಬ್ಬಳೆಂದಳು--ಎಲ್ಲಾ, ಚಂದ್ರಹಾರವಿಲ್ಲವೆ? 
ದೀನದಯಾಳರೆಂದರು-.. ಬೇರೆಲ್ಲ ಇನೆ. ಆಡೊಂದು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. 
ಅವಳೆಂದಳು ಚಂದ್ರಹಾರನಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಆಗ ಕತೆಯೇ ಬೇರೆ. 

ಮಾನಕಿಯು ಒಡನೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ. ಮುಂದಿನಿಂದ ತಳ್ಳಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ನಿರ್ಭಾಗ್ಯೆಯ ಅದೃಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಚಂದ ಶ್ರಹಾರವನ್ನು ತೊಡುವ ಪುಣ್ಯನಿದ್ದರಲ್ಲವೆ? 
Ww) 


U4 is} 


ಈ ಜನೆಜಂಗುಳಿಯ ಬೆಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಆಶೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಗಳ ಸಜೀವ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಜಾಲಸಳು ನಿಂತಿದ್ದಳು, ಅವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಒಡವೆಗಳ ಹೆಸರೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಚಂದ್ರ 
ಹಾರದ ಹೆಸರು ಕೇಳಿಸದು. ಅವಳ ಎಡೆಯ ಡವ ಡನ ಎಶ್ನುಕ್ತಿತ್ತು. 
ಚಂದ್ರಹಾರವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಾಗ ಆಕೆಯ ಎಡೆಗೆ ಯಾರೋ ಬಲ 
ವಾಗಿ ಕಿವಿದಂತಾಯಿತು. ಒಡಲಲ್ಲಿ ರಕ್ತದ ಬಿಂದು ಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಅವಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣು ಕತ್ತಲು ಬರುವಂತೆ ತೋರಿತು, ಏಳು 
ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಮೊಳೆತು, ಈಗ ಸಲ್ಲನಿಸಿ ನಳನಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಹೆಬ್ಬಯ 
ಕೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದಿನಿಸೂ ಕರುಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಿಡಿಲೆರಗಿತ್ತು ಆ ಹಚ್ಚ ಹಸುರಿನ 
ಕೋಮಲ ವೃ ಕನು ಸುಟ್ಟು ಕರಿಕಾಯಿತ್ಯು--ಕೇವಲ ಬೂದಿಯಳಿಯಿತು. 
ಇಂಥ ಎರಾತೆಯ' ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಕ್ರೋಧವು ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿತು, ಆ ಕೊಠಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿನಮೂರ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. ತಿದನ್ನು ತೆಗೆದು ನಿಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ವಳು. ಅವಳ ಮಹದಾಶೆಗಳು ಎಂತೋ ಅಂತು ಅದು ಚತ ಕತಖಾಡ 
ವಾಗಿ ಒಡೆದು ಹೋಯಿತು. ತಾನಿನ್ನು ಯಾವ ಆಭೂಷಣವನ್ನೂ ತೊಡು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದಳು, ತೊಟ್ಟು ಆಗಬೇಕಾದ್ದೇನು ? 
ರೂಪವಿಹೀನರು ಬೇಕಾದರೆ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ, ನನಗೆ ದೇವರು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವೆಲ್ಲ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅಗ್ಗದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತಂದರು; ನಿಜವಾಗಿ ಹಣವು ಖರ್ಚಾಗ 
ಬಹುದಿದ್ದ ಒಡವೆಯ ಹೆಸ ಸರನ್ನೇ ನಿಕ ಲಿಲ್ಲ | 

Ne ರಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸಖಿಯರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು, ರಾಧೆಯು ಮುಗುಳ್ನ 
ಗುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು--ಜಾಲಪ್ಕಾ ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯಿ ಮಾಡಿಕುವಿಯೆ ! ಎಂತೆಂತಹ 
ಒಡವೆಗಳು, ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ಬಯಕೆಗಳೂ ಕೈಗೂಡಿದುವು. 

ಜಾಲಪಳು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ 
ತನಗಿನ್ನು ಯಾವ ಆಶೆಯೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ದೀನೆನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ನೋಡಿ ಎಂದಳು ಅಹುದು ತಂಗೀ, ಎಲ್ಲವೂ ಕೈಗೂಡಿತು 

ಆ ಮೂವರು ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಈ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದ್ದ 
ಮರ್ಮಾಂತಕ ವೇದನೆಯ ಪರಿಚಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೂವರೂ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡಹತ್ತಿದರು, 


(೧೧) 


ರಾಧೆ ಹೇಳಿದಳು--ಎಲ್ಲವೂ ಇದೆ, ಚಂದ್ರಹಾರ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. 
ಶಾಹೆಜಾದಿ--ಚಂದ್ರಹಾರವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೇನಂತೆ, ಅದರ ಬದಲು 
ಚಕ್ರಸರವಿದೆಯಸ್ಟೆ. 


ಜಾಲಸಳು ವಕ್ರೋಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು--ಹೌದು, ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಆಗುವುದೇನು ? ಬೇರೆಲ್ಲ ಅಂಗಗಳಿದ್ದರೆ ಸಾಲಜಿ ? 
ಕಣ್ಣಿ ದ ರೇನು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೇನು? 


ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ನಕ್ಕರು. ಶಾಹಜಾದಿಯು ನಗುವನ್ನು ತಡೆದು 
ಕೊಂಡು ತೋರಿಕೆಯ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಇವರು ಎಲ್ಲಿಯ 
ಕಾಡುಜನರೋ ಏನೋ ಇಂತಹ ಅನರ್ಥವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದೆ! 

ಸಜಲನೇತ್ರಳಾಗಿ ಜಾಲನಳೆಂದಳು--ಏನು ಮಾಡಲಿ ತಂಗೀ? ಆಗು 
ವುದಿಲ್ಲ ಆಗಿಯೇ ಹೋಯಿತು, 

ರಾಥಿ- ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಚಂದ್ರಹಾರವು ಜೊಕೆಯದೆಂದೇ 
ಮಾಡಿದಿಯಾ? 

ಶಾಹೆಜಾದಿ-- ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಮಾತಲ್ಲನೆ? ಈಗಂತೂ ಇಲ್ಲ. 

ಶಾಹಜಾದಿಯು ಬೇಕೆಂದೇ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಉಬ್ಬಿ ರಿ ಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಎಂದಳು ಜಾಲಪಾ, ಹಟಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದು ನೋಡು, 
ಅತ್ತಿಮಾವಂದಿರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಇದರ ನೆನಪು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿ ರಬೇಕು. 
ಹುಂ, ಅತ್ತಿಗೆಯೊಡನೆ ನಾಲ್ಗೆ ಟು ದಿನ ಮಾತುಕತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಕೆಲಸ 
ಆದರೂ ಆಗಬಹುದು, ಒಟ್ಟಾರೆ ಮೇಟಿ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಸುಖ ಸಿಗದಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಚಂದ್ರಹಾರವು ಬಂದಲ್ಲದೆ ಕ್ಷೇಮವಿಲ್ಲೆಂದು ಅವರ ಬುದ್ಧಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಬರಬೇಕ್ಕು ಸ್ವಲ್ಪ "ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟ ರೂ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋದೆಯ 

ರಾಧೆಗೆ ಇನಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಗು ಉಕ್ಕಿ ಬಂತು. ಅದರೂ 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒತ್ತಿ ಹಡಿದು ಹೇಳಿದಳು--ಇವಳಿಂದಾಗ 
ದದ್ದರೆ, ಪಾನ, ನೀನಾದರೂ ಹೋಗಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಡು. ವನು ಏಳುವ 


ಯೋಜನೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿ 
ರುವಿಯಾ ? 


(೧೨) 


ಶಾಹೆಜಾದಿ--ಇಗೋ, ಹೊರಟಿ. ಅದರೆ ಇಷ್ಟು ಅವಸರವೇನೆ? 
ಹೊ, ಈಗ ನೆನಪಾಯಿತು ನೋಡು. ಜಲ್ಲೀ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ 
ನಿದೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಚಂದ್ರಹಾರ, ಎಷ್ಟು ಚೆಂದವೇ ಸ ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಡಲಿ3 ೈಲ್ಲವೆ? 

ಜಾಲಪಳು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ಎಂದಳು-- ಅದೇನೇ ಇರಲಿ ತಂಗಿ, 
ಆಕೆ ಕೊಟ್ಟಾಳೆಂಬ ಭರವಸೆ ನನಗಿಲ್ಲ. 


ಶಾಹಜಾದಿ---ಒಮ್ಮೆ ಕೇಳಿ ನೋಡು, ಈಗ ಅವಳು ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಲಿಯಬೇಕಾದ ದಿನಗಳೇನೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಹೋಗಿ ಕೇಳಲೆ? 


ಜಾಲಪಳು ಆಕೆಯನ್ನು ತಡೆದು ಹೇಳಿದಳು-ತಂಗೀ, ನಾನು ಬೇಕಾ 
ದರೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆ, ಆದರೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಲೊಲ್ಲೆ. ಅವಳ 
ಮಾತೃಸ್ಸ್ಲೇಹವೆಸ್ಟಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು, 

ಆಗಲೆ ಮಾನಕಿಯು ಬಂದು ಆ ಮೂವರನ್ನೂ ಹೊರಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದಳು, ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಕುತ್ತಿ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಜಗಜಗನೆಂದು 
ಮಿಂಚುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರ ಬ ಶೋಭೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಜಾಲಸಳು ಅಂದು 
ಕೊಂಡಳು ಅಬ್ಬ, ಇನ್ನೂ ಇವಳ ಅಭೂಷಣ ಪ್ರೇಮವು ತೀರಲಿಲ್ಲ! 


೬ 


ದಯಾನಾಥ ಮಹಾಶಯರು ಎಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮದುವೆಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದರೋ ಆಷ್ಟೇ ಹೆತೋತ್ಸಾಹರಾಗಿ ಬ 20: ಬಾಹ್ಮಾಡಂಬ 
ರಕ್ಕಾಗಿ ತ) ಸುಮ್ಮನೆ ಹಣವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಪಶ್ಚಾ ತ್ಲಾಪಪಡುತ್ತಿ, 
ದ್ದರು, ಸರಾಫನಿಗೆ ಹಣವನ್ನು ನ ಡಬೇಕಾದ ದಿನವೂ ಕ್ರೂರ ಬಂತು. 
ಮದುವೆ ಮುಗಿದು ಏಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಹಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವದೆಂದು 
ಮಾತಾಗಿತ್ತ ಸ್ಟೆ. ಆ ಏಳನೆಯ ದಿನವೂ ಬಂತು. ಆರು ತಿಂಗಳುಗಳೊಳಗೆ 
ಕಂತಿನ ಪ್ರಕಾರ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವೆನೆಂದು ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟು ಹೇಗೋ ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿದರು. ಮೂರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಾ 
ಫನು ಬಂದು ಪುನಃ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ ತಗಾದೆ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು, ಕೊನೆಗೆ 
ಬಾಕಿ ಹಣದ ಬದಲು ಒಡನೆಗಳನ್ನೇ ಇನ್ನು ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸುನೆ 


(೧೭) 


ತನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅವನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳು 
ತನ್ನ ತವರ್ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಕಸಬರಿಗೆ ಹಿಡಿದವಳಲ್ಲ, ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕಿದ 
ವಳಲ್ಲೃ ಹಾಲು-ತುಸ್ಸವಿಲ್ಲದೆ ಉಂಡವಳಲ್ಲ, ಈಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ 
ಅಭಾವಗಳನ್ನೂ ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ರಮಾನಾಥನದು, ಮನೆಯ ಕುರಿತು ತುಂಬಾ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿಟ್ಟು, ಈಗ 
ತಾನು ಒಡ್ಡಿದ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ ವಿಲಿ ವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡುನಂತಾಗಿತ್ತು. ಪಾರಾ 
ಗುಪುದೆಂತೊ ? 


ಎವ್ಟೆ (ಸ್ಟೋ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದನು, ಆದರೆ ಏನೊಂದು 
ಅಡ್ಡ- ತಜೆಯಿಲ್ಲ ಭು ಯಾವ ಉಪಾಂಗುವೂ ಅವನ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ, 
ಫಕ್ಕನೆ ಒಂದು "ಕಪಟೋಪಾಯವು ಅತನ ಮನಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು; ಎಜೆ 
ಯುಬ್ಬಿ ತು. ಆದರೆ ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಎ ನೀಚತೆ ! ಎಂತಹ ಮೋಸ, ಎಷ್ಟು ನಿರ್ದಯತೆ! ಫೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯ 
ಸಂಗಡ ಇಂತಹೆ ಧೂರ್ತತೆಯೆ.! ಛಿಃ! ಅವನ ಮನಸ್ಸೇ ಅವನನ್ನು ಧಿಕ್ಕ 
ರಿಸುತ್ತಿತ್ತು, ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅವನು ತನ್ನ ಜೀವಮಾನವೆಲ್ಲ ಅವರ ಗುಲಾಮನಾ 
ಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

ದಯಾನಾಥರು ಕೊನೆಗೆ ಹೇಳಿದರು--ಎರಡು.ಮೂರು ಆಭರಣಗಳ 
ನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು, ನೀನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಕೇಳಿ ಸಡೆಯಬಲ್ಲೆ, ನಮಗೆ 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟದ ಸಂಗತಿಯದು, 

. ನನಗೆ ನಾಚೆಕೆಯಾಗುವುದು ' 


" ನೀನು ವಿಚಿತ್ರ ಮನುಷ್ಯನು! ಸ್ವತ: ಕೇಳಲಾರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡ 
ಲಾಕೆ, ಅಂಶೂ ಇಂತೂ ದೋಣಿ ಸಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ಹೇಳು. ನನ್ನ 
ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳನ್ನು ನಾನು ಸೆರೆಮುನೆಯೊಳಗೆ ಕಳೆಯಲೊಲ್ಲೆನು, ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಯೆಲ್ಲಿ ದ ಬಂತು? ಯಾರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ! ಕುಸಮಯೆ 
ಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ | ಬೇಕಾದರೆ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೇ ಕೇಳು. ಇಲ್ಲ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇದು ನಾಚಿಕೆನಡುವ ಸಮಯವೇ ಅಲ್ಲ. ನೀನಾ! 
ಯನ್ನು ಕೇಳಲೇಬೇಕು, 


(ಟ್ರ 


ರಮಾನಾಥನು ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. ಕೇಳುವುದು ಮಾತ್ರ 
ಕನ್ಚಿಂದಾಗದು. ಬೇಕಾದರೆ ತೆಗೆದು ತರುವೆನು, 


ದಯಾನಾಥರು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದರು-- ನಿನು? ತೆಗೆದು ತರು 
ನೆಯಾ? ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ? 


ರಮಾನಾಥನು ತೀವ್ರ ಕಂಠದಿಂದ ಹೇಳಿದನು- ಹುಂ, ಮತ್ತೇನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರಿ? 


ದಯಾನಾಧರು ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ತಥೆದ 
ಬಳಿಕ ಆಹತ ಕಂಠದಿಂದ ಎಂದರು ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಹೀಗಾಗಲು ಬಿಡಲಾ 
ರೆನು. ನಾನೆಂದೂ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮಾಡುವ 
ವನೂ ಅಲ್ಲ. ನೇರವಾಗಿ ಆಗಬಹುದಾದ ಕೆಲಸಕ್ಕ ಜೀಗೆ ವಕ್ರಮಾರ್ಗವ 
ನ್ನ (ಕೆ ಹಿಡಿಯೆ ಕು? ಇದಕ್ಕಿಂತ ಕೇಳಿ ತರುವುದು ಎಷ್ಟೋ 1 


ರಮಾನಾಧ--ಅದರ ಚಿಂತೆ ನಿಮಗೇಕೆ? ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ 
ಒದಗಬಹುದೆಂದು ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ವಿಸತ್ತನ್ನೇ ಕ್ರಯ 
ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡಂತೆ ಅಷ್ಟು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಳ್ಳಬೇಕಿತ್ತು? 


ದಯಾನಾಧ--ಇಸ್ಟೆಲ್ಲ ಇದ್ದೂ ಚಂದ್ರಹಾರವಿಲ್ಲದಾಗ ಆದ ಗಲಾ 
ಟಿಯೆಸ್ಟು? 

ರಮಾನಾಥ--ಅದರಿಂದ ನಮಗೇನು ಕೇಡು! ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿಯೂ 
ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬಂತೇಬಂತು, ಈ ವಿಸತ್ಕೊಂದು ಬೇರೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ, 
ನಾವಿಷ್ಟು ದರಿದ್ರರೆಂಬುದನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಲಾರೆನು, ಕಳವಾದ ಮೇಲೆ 
ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿದೆಯೆ ? 


ದಯಾನಾಧರು ಸುಮ್ಮನಾದರು, ರಮಾನಾಧನು ಹುಡುಗರು ಆಡುವ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗೋಪೀನಾಥ, ಇಗೋ ಆ ಬೈ ಯಾನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ರುವೆಯಸ್ವೆ js ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದಾಣೆಯ ಭಂಗಿಯನ್ನೂ, ಮಿಠುಯಿಯ ಅಂಗಡಿ 
ಯಿಂದ ರ ಸೇರು ಮಿರಾಯಿಯನ್ನೂ ತಾ, ಹ ರೂಪಾಯಿ, 

ಹದಿನೈ ದು ಮಿನಿಟುಗಳಲ್ಲಿ ರಮನಾಧನು ಆ ಎಗಡು ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು 
ಸು. ಜಾಲಸಳ ಕೊರಡಿಯತ್ತ ನಡೆದನು, 


(೧೯) 


ಪ 


ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತು ಹೊಡೆದಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಸಳು ಬಿಸಿಲು ಮಾಳಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಚಂದ್ರನನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು, ಅವಳಿಗೆ ತಾನು ಚಂದ್ರಮನ 
ಕಡೆಗೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೂಗಿನೊಳಗೆ ಬಿಸುಪೂ, 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಉರಿಯೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣೆಯೂ ಇರುವಂತೆ ಆಕೆಗೆ ಭಾಸವಾ 
ಗುತ್ತಿತ್ತು, ಮನೆಯ ನೆನಪಾಯಿ:ತು, ಅಳತೊಡಗಿದಳು, ಸಖಿಯರ ನೆನ 
ಪಾಯಿತು, ನಗತೊಡಗಿದಳು, ರಮಾನುಧನು ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಚಿಕ್ಕ 
ಗಂಟನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡನು. 

ಜಾಲಸಳು ಎದ್ದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. -ಗಂಬನಲ್ಲಿರುವುದೇನು? 

ರಮಾನಾಧ-- ನೀನೇ ಊಹಿಸಿ ಹೇಳು ನೋಡುವಾ. 

ಜಾಲಸ-- ನಗೆಯ ಗುಳಿಗೆಗಳು ! ( ಹೀಗೆಂದು ನಗಹತ್ತಿದಳು ) 

ರಮಾ--ಉಂ ಹುಂ, 

ಜಾಲಸ- ನಿದ್ದೆಯ ಗಂಟಾಗಿರಬಹುಜೆ? 

ರಮಾ ಅಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ-- ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರೇಮದ ಕಟ್ಟು. 

ರಮಾನಾಥ ಸರಿ. ಪ್ರಿಯೇ ನಾನಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೂವಿನ ರಾಣಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 

ಜಾಲಪಳ ಮೊಗವರಳಿತ್ತು ರಮಾನಾಧನು ಶುಂಬುನಲ್ಮೆಯಿಂದ ಅಕೆಗೆ 
ಹೊವಿನ ಕೊಡಪುಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಹತ್ತಿದನು, ಹೊವುಗಳ ಶೀತಲ ಕೋಮಲ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಜಾಲನಳ ಕೋಮಲ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಡುಕವುಂಟಾಯಿತು, 
ಆ ಹೂವುಗಳಂತೆ ಆಕೆಯ ಒಂದೊಂದು ಗೋಮವೂ ಸ್ರಸುಲ್ಲಿಕವಾಯಿತು. 

ರಮಾನಾಧನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಕ್ಕು ಎಂದನು. ನನಗೆ ಬಹುಮಾನ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೇನೆ? 

ಜಾಲಸಳು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ನೇಷದಲ್ಲಿ ಗಂಡನನ್ನು 
ನೋಡುವುದೂ ಆಕೆಯಿಂದಾಗದು. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಚೆಲುನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಳು, ನಿಜಕ್ಕೂ ಅವಳು ಕುಸುಮಗಳ ರಾಣಿಯೇ 
ಆಗಿದ್ದಳು. ಎಲೆಯೆಡಿಕೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಮುಂದಿಟ್ಟಳು, 


(೨೦) 


ಈಗ ರಮಾನಾಥ ನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಪಟಿ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ 
ಗ್ಲಾನಿಯುಂಟಾಯಿತು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಜಾಲ 
ಪಳು ಆತನನ್ನು ಪೆ ್ರೀಮೋಲ್ಲಸಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಅವನು ಮೊಗ 
ದಿರುಹಿದನು. ಸರಳ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅವನು 
ದಿಟ ಿಸದಾದನು, ಅವನು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದನು ನಾನೆಂತಹೆ ಹೇಡಿಯಿರು 
ವೆನು? ನನ್ನ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಇವಳೊಡನೆ ಏಕೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿದ್ದಿತು? 
ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳಬಾರದಿತ್ತೆ, ? “ಯೋಚಿಸ ತ್ರ ಹೋದಂತೆ ಅಸ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿತು. ಪ್ರಣಯದ ಆ ನಿರ್ಮಲ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅವನೆ 
ಮನೋನವಿಕಾರವು ಯಾವುಜೋ ಒಂದು ಭಯೆಂಕರ `ಜಂತುವಿನೆ ರೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನನ್ನು ನೆಟ್ಟ ನೋಟಿದಿಂದ ಇರಿವಂತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಉಂಟಾದ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಮಿತಿ ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದುದನ್ನಿ ದ್ದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ಇವಳೆದುರು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಕೇನಾಗುವುದು- ಎಂದೂ ಒಮ್ಮೆ ತೋರಿತು. ಮರು 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅವಳ ದೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೀನನಾಗುವ ಕಲ್ಪನೆಯ ಅಸಹ್ಯತೆಯು 
ಗೋಚರವಾಗಿ ಆಯೋಜನೆ ದೂರ ಸರಿಯಿತು. 

ಜಾಲಪಳು ಪ್ರೇಮ ಸರಸ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಎಂದಳುನನ್ನ 
ತಂದೆಯವರು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂದು ಬಹಳ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ನಾನು ತರತರದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ, 

ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ತೆಗೆದನು ಮಾತ್ರ, ಉತ್ತರವೀಯ 
ಲಿಲ್ಲ, 

ಜಾಲಸಳೆಂದಳು- ನನ್ನ ಸಖಿಯರು ನಿ ಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ಎಷ್ಟು ಮುಗ್ಧ 
ರಾದರು ಗೊತ್ತೆ? ಶಾಹಜಾದಿ ಇದ್ದಾ ಳಲ್ಲಾ ಅವಳು ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ನಳುತ್ತ ಟ್ರ 
ಇರಲಿಲ್ಲ, 

ರಮಾನಾಥನು ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 

ಜಾಲಸಳು ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ 
ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಸಖಿಯರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು. ಅದಂತಿರಲಿ, 
ಇವತ್ತು ನೀವು ಪೇಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲನೆ? 

ರಮಾ- -ಇಲ್ಲ ಸಮಯವೇ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 


(೨೧) 


ಜಾಲನಪ... ಬಿಡಿ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ. ಮಾತಾಡುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ, ದಿನಾಲೂ ಹೀಗೆಯೇ ಏನಾದರೊಂದು ನೆವ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ಇರಲಿ 
ನಾಳೆ ತಂದುಕೊಡುವಿರಲ್ಲವೆ 1 


ರಮಾನಾಥನ ಎದೆಗೆ ಜೇಳು ಅಡಿದಂತಾಯಿತು, ಅಃ |! ಈಕೆ ಚಂದ್ರ 
ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು ವಿಕಲಳಾಗಿರುವಳು?': ಯಾವ ಸರಳ ಬಾಲಿಕೆಯ ಸಲು 
ವಾಗಿ ತಾನು ಪಾ ್ರಣನನ್ನೆ ಬಲಿಗೊಡಬೇಕಿತ್ತೋ, ಅಂಥವಳ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಅಪಹರಿಸುವ ಕೆಲಸ ಕ್ಸೈ ಕೈಹಾಕಿರುವೆನಲ್ಲವೆ ! ಮಹಡಿಯಿಂದ ತಳಗ 
ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಗ್ರವಾ 
ಯಿತು, 


ನಡುರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದಿತ್ತು. ಚಂದ್ರಮನು ಕಳ್ಳನಂತೆ ಮರಗಳ ಮರೆ 
ಯಲ್ಲಡಗಿದ್ದನು. ಜಾಲಪಳು ಪತಿಯ ಕುತ್ತಿ ಗೆಯನ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಖಸಿದ್ರಾ )ಮಗ್ನ ಳಾಗಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾಧನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಕಟ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎದ್ದನು, ಆದರೆ ನಿದ್ರೆಯ ಮಡಿಲಲಿ ಪವಡಿ 
ಸಿದ್ದ 'ಸುಪ್ಪುಸ್ತ ತ ರ್ರದೀಪವು ಅವನನ್ನು ಅಸ್ಥಿರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಅವನು 
ಒಂದು ಕಣಿ ಜಾಲನಳ ನಿದ್ರಾ ನಿಷಸಿತ 'ನದನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆಚೆ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಹೋಗುವ ಸಾಹಸ ಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಮಲ 
ನಂದರು 

ಜಾಲಪಳು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ಕೇಳಿದಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿರಿ? ಬೆಳಗಾ 
ಯಿತೆ? 

ರಮಾನಾಥ--ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ಬಹೆಳ ರಾತ್ರಿ ಇದೆ. 

ಜಾಲಸ--ಹಾಗಾದರೆ ನೀವೇಕೆ ಹೀಗೆ ಕುಳಿತಿರುವಿರಿ? 

ರಮಾನಾಧ--ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಎದ್ದಿ ದ್ದಿ. 

ಜಾಲಪಳು ಪ್ರೇಮಾತುರಳಾಗಿ ಜತನ ಕರಗಳ ತನ್ನ ಬಾಹುಯು 

ಗಲವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಆತನನ್ನು ಮಲಗಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. ನೀವು ಈ ರೀತಿ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಮಾಟವೆಸಗುವುದಾದಕೆ, ಸಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗು 
ವುದು ಖಂಡಿತ ಅಮ್ಮಯ್ಯ, ಅದು ಹೇಗೆ ನನ್ನನ್ನೆ ದಿಟ್ಟ ಸುತ್ತಿ ತಿರುವಿರಿ? ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗುವಂತೆ ಮಂತ್ರ ಬದುಕ ರುವಿರಾ? ಗಂಡಸರ 


(೨೨) 


ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಯಕವಿರುವುದೆಂದು ವಾಸಂತಿ ಅಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಈಗ 
ಅದು ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು 

ರಮಾನಾಥನು ಒಡಕುಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. ಮಾಟವೆ? ಇಲ್ಲ 
ಹಾಗೇನೂ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಬಿಡು, ಕೆ ಬ್ದ ಗಳ ತ  ಷೆಯನ್ನು ಇಂಗಿಸಿಕೂಳ್ಳು 
ತ್ರಿದ್ದೆ, ಇಷ್ಟೆ, 

ಇಬ್ಬರೂ ಮಲಗಿದರು- ಒಬ್ಬಳು ಉಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಇನ್ನೊ 
ಬ್ಬನು ಚೆಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ. 

ಮೂರು ತಾಸುಗಳು ಮತ್ತೆ ಕಳೆದವು. ದ್ವಾದಶಿಯ ಚಂದ್ರೆನು ತನ್ನ 
ವಿಶ್ವದೀಪಕವನ್ನು ನಂದಿಸಿದನು. ರಮಾನಾಥನು ಅದು ತನಕವೂ ಎಚ್ಚರ 
ದಿಂದಿದ್ದನು. ನಾಲ್ನು ಗಂಟಿ ಹೊಡೆವ ಸದ್ದು ಕೇಳಿದಾಗ ಮಾತ್ರ, ಇನ್ನು 
ತಡೆದಕೆ ನೆಲಸವಾಗದೆಂದೆಣಿಸಿ, ಕೋಣೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು, ಆಭರಣಗಳ 
ಸಂದುಕವು ಕಪಾಟ ನೊಳಗಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ನಡೆದನು. 
ಆ ಗಾಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅರಿವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅವಕಾಶವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ದಯಾನಾಥರು ಕೆಳಗೆ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದರು, ರಮಾನಾಥನು ಅವ 
ರನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. ಅನರು ಗಬಕ್ಕನೆ ಎದ್ದು ಕೇಳಿದರು-- 
ಯಾರದು? 

ರಮಾನೂಥನು ತುಟಿಯ ಮೇಲೆ ಠೈಯಿಟ್ಟು ಮೆಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ದನು--ನಾನು; ಅಭರಣಗಳ ಸಂದುಕವನ್ನು ತಂದಿಕುವೆನು, ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಇರಿಸಿರಿ, 

ಇದುವರೆಗೆ ದಯಾನಾಥರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಾತ್ರ ತೆರೆದಿದ್ದುವು ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರ ಜೀತನವೂ 'ಜಾಗ್ರ ತವಾಗಿತ್ತು. ಮಗನು ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಯೂ ತೋರಿಸಿಯಾನೆಂದು ಅವಕಿಣಿಸರಲಿಲ. ಇಂತಹ ಕುತ್ಸಿತ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗನೊಡನೆ ಸಹೆಕರಿಸುವುದು ಅವರ ಅಂತರಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಸಹನೆ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ, 

ಕೇಳಿದರು ಇದರೆ ತು ತೆಂಡೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ಧೃಷ್ಟತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯ 
ಪ್ರಳಾರೆ. 


(೨೩) 


ದಯಾ --ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ, 

ರಮಾ-- ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲೆ ಇಟ್ಟುಬರಲೆ 7 

ರಮಾನಾಥನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ದಯಾನಾಧರನ್ನು ಸಂಕಟಕ್ಕೀಡು 
ಮಾಡಿತು. ನಾಚುಗೆಸಡುತ್ತಾ ಎಂದರು ಇನ್ನೆನು ಇಡುವುದು? ಎಲ್ಲೂ 
ದರೂ ನೋಡಿದಳೆಂದರೆ ಅನರ್ಧವೇ ಸೈ. ಜಿವ್ವ ಬಡಿದವನಂತೆ ನಿಂತಿರುವು 
ದೀಕೆ? ಒಳಗೆ ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಾ. ಅವಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದರೆ, 
ಎಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತು | 

ರಮಾನಾಥನು ಆಭರಣಗಳ ಸಂದುಕವನ ಒಳಗಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು ಹೋಗಿ ದೋ ಜಗ ಜಾಲಪಳು 
ಮುಂಜಾನೆಯ ಸುಖಸರ ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದಳು, 

ರಮಾನಾಥನು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೂತಿದ್ದಾನಷ್ಟೈ ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವಳು ಜಿಗದುಬಿದ್ದು ಆತನನ್ನು ಅನ್ಫಿಕೊಂಡಳು, ರಮಾನಾಥನು' 
ಕೇಳಿದನು ಏನಾಯಿತು? ಬೆಚಿ ಕಿ ಬಿದ್ದಿ ಯೇಕೆ ? 

ಜಾಲಸಳು ಅತ್ತಿತ್ತ ಪ್ರಸನ್ನ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದಳು... 
ಹುಂ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಕನಸು ಬಿತ್ತು. ನೀವೇಕೆ ಇನ್ನೂ ಕುಳಿತಿದ್ದೀರಿ? 
ರಾತ್ರಿ ಯೆಸ್ಕಿದೆ ? 

ರಮಾನಾಥನು ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದನು ಬೆಳಗಾಗುವದರಲ್ಲಿದೆ. 
ಸ್ವಪ್ನ ವೇನು? 

ಜಾಲಪ--ನನ್ನ ಆಭರಣಗಳ ವೆಟ್ಸ ಸ್ರಿಗೆಯನ್ನು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳ ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದಂತೆ ತೋರಿತು. 

`ಶಮಾನಾದನ ಹೃದಯವು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ " ಧಕ್‌ ಧಕ್‌ ' ಎನ್ನ್ಪಹೆ 
ತ್ರಿತು, ರಕ್ತವು ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ ತು: ಈಕೆ ತನನ್ನು ಕಂಡಿರುವಳೇನೋ ಎಂಬ 
ಸಂಜೀಹವೂ A ಅವನು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಬೊಬ್ಬಿಟ್ಟನು ಕಳ್ಳ | 
ಳಾ, ! 

ಕಳಗೆ ಅಂಗಳದಿಂದ ದಯಾನಾಥರ ಬೊಬ್ಬೆಯೂ ಕೇಳಿಸಿತು 

ಕಳ್ಳಾ ! ಹೋ ಕಳ್ಳಾ ! 

ಜಾಲಸಳು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಎದ್ದಳು, ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಓಡಿದಳು 
ಕಪಾಟನ್ನು ತೆರೆದಳು ಸಂದುಕವಿಲ್ಲ. ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಳು, 


ಆ 


(೨೪) 


ಲೆ 


ವೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ದಯಾನಾಥರು ಆಭರಣಸಮೇತರಾಗಿ ಸೆರಾಫನ 
ಹತ್ತರ ಹೋದರು. ಎರಡುಸಾವಿರದೈ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡು 
ದನ್ನು ಸಾವಿರದಯ್ದೂ ರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಮರಳಿದರು. ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಮಗನಿಗೂ ತಂದೆಗೂ ಎ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ವಿವಾದವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇತ್ತು, ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಜಾಗ್ರತೆಯನ್ನೂ 
ವಸಿದ್ದ ರು ಅವಳಾದರೂ ಇವರೆಣಿಸಿದಂತೆ--ಹೋದ ಒಡವೆಗಳು 
ಇನ್ನು ಬಾರವೆಂದು ಬಗೆದು ವ್ಯರ್ಧದ ಕೂಗಾಟವನ್ನೆ ಬ್ರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಆಭರಣಗಳ ಮೇಲಿದ್ದಷ್ಟು ಒಲುಮೆ ಪ್ರಪಂಚದ 
ಬೇರಾವ ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಆಶ್ಮ 
ರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ ಅವಳು ಮೂರು ವರ್ಷದ ಬಾಲಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವ 
ಳಿಗೆ ಆವಳ ಅಜ್ಜಿ ಉಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಳು. ಆಗ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಚರ್ಜಿಯೆಂದರೆ 
ಪ ಆಭರಣಗಳದೇ, ಒಂದು “ಲ ಅವಳು--ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ನಿನಗೆ ಜಿಲು 
ವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತರುವನು ಮಗೂ, ಅದನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೀನು 
ಎಷ್ಟು ಮೆರೆಯುವಿಯೇ, ನನ್ನ ಚಿನ್ನಾ --ಅಂದಿದ್ದಳು. 


ಜಾಲವಳು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಚಿನ್ನದ್ದೋ3 ಬೆಳ್ಳಿದ್ದೋ? ಯಾವುದ 
ರದಜ್ಜೀ ! 

ಅಜ್ಜಿ ಎನ್ನುತ್ತಿ ದಳು ಚಿನ್ನದ್ದು, ಮಗೂ, ಚೆನ್ನದ್ದು. ಬೆಳಿ ಫ್ರಿಯವೇ 
ತಕ್ಕೆ ? ಜೆ ಯಃ ಒಡನೆಗಳನ್ನು ಇಂದೆ ಅವನ್ನು ಅವನ ಬಾ ಮೇಲೆ 
ಎಸೆದುಬಿಡಬೇಕು, 

ಮಾನಕಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು--ಅವನು ತರುವುದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಆಭರಣ 
ಗಳೆ, ಅವನಿಗೆ ಚಿನ್ನದವು ಸಿಗಲಿಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ. 

ಜಾಲಸಳು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಳಹತ್ತುವಳು. ಅವರೆಲ್ಲ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅವಳು ತುಸು ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿ ಗೊಂಬೆಯಾಟವನನ್ನಾ ಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆಂಡಕಿಗೆ ಗಂಡನು ತರತಂದ ಸ್ವರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಮಣಿಗಾರನಿಂದ ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ಕೊಂಡುದು. 


೨೫) 
ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡನಳಾದಾಗ ಅವಳ ಪೌಥಸ್ರ್ರೀ ಸಮಾಜದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಮಹಿಳ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ 'ಅಭರಣಗಳನ್ಟು 
ರೋಚಕ ವಿಷಯನ ಬೇರೇನಿದೆ? ಆಗಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಆಭಣಿಗಳ ಕುರಿಶಾಗಿ 
ಬೀಕೆ.ಟಸ್ಪಣಿಗಳು, ಆಲೋಚನೆ ಪ್ರತ್ಯಾಲೋಂಚನೆಗಸಿ ಜರುಗುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದುವು 

ಇಂತಹ ಆಭೂಸಷಣನಮಂಡಿನ. ಜ ಬಳೆದ ಜಾಲಹಳಿಗೆ 
ಆಭೂಷಣ ವೈೇಮವು ಬೊರೆಕೊಂಡುದು ಅ ಸಂತ ಸ್ವಾಭಾ? ಕನೆಂದೆನ್ನ ಬೇಕು 
ಆಭರಣಗಳ ಕಳವಾಗಿ ಒಂದು ತಿಂಗಲು ಕಳೆದರೂ ಆಕೆಯ ಸಿತಿ ಇದ್ದಂತೆಯೆ 
ಇತ್ತು ತಿನಿಸು-ಉಣಿಸುಗಳ ಪರನೆ ಇಲ್ಲು ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಮಾತುಕತೆ 
ಬೆಳೆಸಲೊಲ್ಲಳು ಮನೆಯವರು ಬರೂ ೨ ಪರು ಯತು ಎಷ್ಟೆ ಂದರೂ 
ಜಾಲಪಳು ತನ್ನ ರೋಗಶಯ್ಯೆಯ'ನ್ನೆ ಬಹವ.ಳು ಅವ ಗೀಗ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾರ ಮೇಲೂ ನಂಬುಗೆ ಇಲ್ಲ ಗ.ಡನಾದ ರಮಾ ಸಾಧನನ್ನೂ ಆಕೆ 
ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ ಅವರೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣನನ್ನು 3ೂಳ್ಳುವ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ರೆಂದೇ ಆಕೆಯ ಎಣಿಕೆ. ನಾವು ಯಾರನು «ತಿ ಹೆಚ ಗ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇ 
ನೆಯೋ ಅವರ ಮೇಲೆಯೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಿಚ್ಚುಗೊಳುತೆ ಎಷ್ಟೆ. ಜಾಲಪಳಿಗೆ 
ಅತ್ಯಧಿಕ ಪ್ರೇಮನಿದ್ದುವು Rd ಮೇಲಿ; ಈಗ ೬ ನನನ್ನು ಕಂಡೊ 
ಡನೆ ಉರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಳು: ಅನನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತೊ: ರಿಸುವ ಒಲನೆಲ್ಲ 
ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ಪ್ರದ ಶ್ಶನವೆಂದೂ, ಠನ್ನ್ನ ಮೇಜೆ ಬಜವಾದ ಪ್ರೇಮ 
ವಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ರೀತಿ ಸಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಿ ನೆಂದೂ, ಅವನು ನುನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಆ ಒಡವೆಗಳನ್ನೆಂದೋ ಮರಳಿ ಮಾಡಿ /ಬಹುದಿತ್ತೆಂದೂ, 
ಆಕೆ ಪದೇ ಪದೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಹೀಗಾಗಿ ರಮಾನಾಧಥನು ಮಾತಾಡಿದಾಗ ಸರಿಯದೆ. ಉತ್ತರವೂ 
ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಬಲು ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಅವಳ ಈ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ನು, ತನ್ನ ಆ ಬಡಾಯಿಯ ಫಲಸ್ರು ಹೀಗಾದೀತೆಂದು. ಆತನೆಣಿ 
ಸಿದ್ದರ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗಮುದ್ರೆ ಹಾಕಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ತಂದೆಯ ಮೇಲೆ ಅವ 
ಗೆ ಕೊ ಕೊ ್ರೀಧ ಬಹಳ ಅವನ ಪ್ರೇಮಮಯ ನಿಷ್ಟ ಸಟ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ 
ಯೇಳುತಿತ್ತು ಜಾಲಪಳ ಬಾಡಿದ ಮುಖವಖಿಪ್ರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ 
ಸುಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. ತನ್ನ ಸುಖಕರವ;ದ ಸ್ರೀಮಸ್ವಪ್ನ ವು" ಮ ie 


ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಈ 
ಪ 


ಗ್ರ 
ಸ 
ಮೂ 
ಹ 
ಇ 


ಹಲ 


ಮ 


(೨೬; 


ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೇ ಒಡೆದು ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಆತನು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನೆ ಜು. ಆ ದಿನಗಳು ಮರಳಿ ಬಂದಾವೆ? ಅಃ | ಮೂರು ಸಾವಿರದ 
ಬೆಲೆಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಾದರೂ ಎಂತು? ಒಂದು ಲಾಟರಿ 
ಎದ್ದಿದ್ದರೆ ಅದಾದರೂ 'ಿಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಜಾಲಪಳನ್ನ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಹೇರಿಬಿಡಬಹುದಿತ್ತು, ಈಗವನಿಗೆ ಕೃತ್ರಿನು ನೋಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಕಲೆಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹಾಗೂ ಮಾಡಿ ಒಂದು ಕೈ ನೋಡಿಯೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

` ಅವನು ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ 
ಆಲೆದಾಡಿದನು, ಅವನ ಚದುರಂಗದ ಗೆಳೆಯರೆಸ್ಟೋ ಮಂದಿ ಇದ್ದರು, 
ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಅವನು ತನ್ನ ನಿಜಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರಿಗೆ ಇವನ ಬಡಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳಸ್ಟೆ ಗೊತ್ತು, ಇವನು ಬಾಯಿಬಿಡದೆ 
ಅವರು ಕೆಲಸ ಕೊಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಅನರು ತವಾಗಿ ಇವ 
ಗೊಂದು ಕೆಲಸ ದೊರೆಕಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ವರಾಗಬಹುದಿತ್ತೆಂದು ಇವನೆ ಮನಸ್ಸು, 
ಅಷ್ಟು ನಂದಿಗೆಳೆಯರಿದ್ದರೂ ರಮಾನಾಧನು ನಿರುದ್ಯೋಗಿಯಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಬಲ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಇದ್ದೇ ಅವರಿಗೆ ಇವನು ನೌಕರಿಯ “ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವನೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಅವನು ತನ್ನ 
ಮನೋವ್ಯಧಯನ್ನು ಅರುಹದಾದನು ೫ ತೀವ್ರವೇದನೆಯನ್ನು ಉಸಿರು 
ತಡೆದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಂತೆ ತನ್ನೆ ದೆಯೊಳಗೇ ಅಡಗಿಸಿ, 2 ಮೋಕೆ 

ಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. | 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ನೀರನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟನಳೇ ಕೇಳಿದಳು-ಇವತ್ತು ದಿನ 
ಎಡೀ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿ? ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದ:ಕೊ, 

ರಮಾನಾಧನು ತಂಬಿಗೆಯನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡಿದ್ದನಷ್ಟೆ, ಜಾಲಸಳ್ಕು ಬಂದು 
ಉಗ್ರಭಾವದಿಂದ ಒದರಿದಳು--ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿ ಕೊಡಿರಿ, 
ಈಗಲೆ ! 

ರಮಾನಾಥನು ತಂಬಿಗೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ಅವಳ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥ 
ವಾಗದವನಂತೆ ಅವಳ ಕಡೆ ನೋಡಿದನು. 


ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಎಂದಳು--ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀಯನ್ಮ್ಮಾ? ಸೊಸೆಯರಿೆಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಈ ರೀತಿ ಬೀಳ್ಳೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೆ? 


(೨೭) 


ಜಾಲಸ--ನಾನು ಆ ನಿನ್ಮು ಸೊಸೆಯರಂತಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಈಗಲಾ 
ದರೂ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನನಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ಹೋಗುವೆನು ಮನಬಂದಾಗ 
ಬರುವೆನು. ನನಗೆ ಯಾರ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದಾದ ಬಳಿಕ, ನಾನೇಕೆ ಅವರನ್ನು ನನ್ನನರೆಂದು ಹೆಚ್ಚೆ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ? ದಿನವಿಡಿ! ಅನಾಥಳಂತೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ, ಇಣಿಕಿ ನೋಡು 
ವವರೂ ಇಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಇರಲಾಕೆನು. 
ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ಯಾರೂ ಬದದಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಹೋಗುವೆನು. ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಹುಲಿಯೇನೂ ಕೂತಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಎತ್ತಿ ಕಬ "ಹೋದರೂ, ಒಳ್ಳೆಯದೆ ಆಯಿತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಡೊಕೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಅಂತಹ ಸುಖವಾಹರೂ ನಡಿ? 

ರಮಾನಾಥನು ಸಾನಧಾನನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಸಮಾಚಾರನವೇನೆಂದು 
ತಿಳಿಸಬಾರದೆ? 

ಜಾಲಸಸಮಾಚರವೇ ಸೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನಿಚ್ಛೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇರ 
ಲಿಕ್ಸೆ ಮನುಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟೆ, 

ರಮಾನಾಥ - ಹೀಗೆ ಹೋದೆಯಾದರೆ ಮನೆಯವರು ಏನೆಣಿಸಿಯಾ 
ರೆಂಬುವದನ್ನಾ ದರೂ ಯೋಜಿಸಿದೆಯಾ? 

ಜುಲಪ--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ  ಯೋಚಿಸಿಟ್ಟಜ್ಲೀನೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಯೋಚಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲವೆಂದೆನ್ನಿ: ನಾನು ಹೋಗಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮೂಟಿ 
ಕಟ್ಟು ನೆನು ಇಂದಿನ ಗಾಡಿಯಲ್ಲೆ ಹೋಗುತೆ 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಜಾಲಸಳು ಮೇಲೆ ಹೋದಳು. ಇವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಶಾಂಶ 
ಗೊಳಿಸುವುಡೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ರಮಾನಾಥನು ಆಕೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸಿದರು. 

ಜಾಲಪಳು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಸುತ್ತು ತಿದ್ದಾಗ 
ರಮಾನಾಥನು ಹೋಗಿ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೇ (೪ಿದನು- ಈಗಲ್ಲ 
ಹೋಗುವ ಹೆಸರೆಕ್ತಿದೆಯಾದರೆ ನನ್ನಾಣೆಯಿದೆ | 

ಜಾಲಸಳು ಹುಬ್ಬುಹಾರಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು--ನಿಮ್ಮ ಆಣೆಗೆ ನಾವು ಜಿಲೆ 
ಕೊಡುವವರೇ ಅಲ್ಲ! 


(೨೮) 


ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಅವನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಯೇ 
ಕಟ್ಟಿ ದಳು. ಆಮೇಲೆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ಅದನ್ನು ಖಾಲಿಮಾಡಹತ್ತಿ 
ದಳು. ಆದರೆ ಈಗ ಆ ಮೊದಲಿನ ತತ್ರರತೆಯುಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ನೆಟ್ಟಿ ಗೆಯನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ತೆರೆಯುವಳು, ಒಮ್ಮೆ ಮುಚ್ಚು ಳು. 

ಕೊನೆಗೆ ಆ ಹಾಸುಗೆಯಕಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆಯೇ ಕೂತು ಹೀಗೆಂದಳು- 
ನೀವು ಅಣೆ ಇಟ್ಟುದೇಕೆ? 

ರಮಾನಾ ಥನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಆಶೆಯ ಕಂಸ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. 
ಹೇಳಿದನು ಇದರ ಹೊರತು ನನ್ನ ಬಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ * ಬೇರಾವ 
ಸಾಧನವಿದೆ? 

ಜಾಲಪ--ನಾನು ಇಲ್ಲೇ ನರಳಿ ನರಳಿ ಸಾಯಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮಿಚ್ಛೆಯ 
ಲವೆ? ಆಗಲಿ, 

'ಕಮಾ--ಅಂತಹೆ ಅಸಶಬ್ದಗಳನ್ನೇಕೆ ಆಡುತ್ತಿರುವೆ ? ನಿನ್ನ ಜತೆಗೆ 
ನಾನು ಬರಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ಹೇಗೂ ಕೇಳುವದಿಲ್ಲವೆಂದಾದ 
ಮೇಲೆ ಮಾಡುವುದೇನು? ಆಯಿತು. ನೀನಲ್ಲಿರು, ಆದರೆ ತಂದೆಯನ್ನೂ 
ಶಾಯಿಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಹೋಗು. 


ಆರುನಂತಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹೊಯ್ದಂತಾಯಿತು. ಜಾಲಸಳು ಸಟ 
ಕೃ ಎದ್ದು ಕೇಳಿದಳು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವರು ನನಗೇನಾಗಬೇಕು 2 
ರಮಾ-ಏನೂ ಆಗಬೇಡನೆ ? 


ಜಾಲಸ-- ಬೇಡ ಏನಾಗುನದೂ ಬೇಡ! ನನಗೆ ಬೇಕಾದವರಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರನ್ನೊರಸಲು ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲನೆ ? ಹಗಲಿರುಳು ಇಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ನನ್ನನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ವಿಚಾರಿಸುವವರಿದ್ದಾರೆಯೆ 1 
ನೆರೆಕರೆಯ ಹೆಂಗುಸರೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಮಾತಾಡ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನೀ 
ರೂಫವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಲಿ ? ದೇವರೆ, ಹೀಗೆಯೇ ನನಸಗಿನ್ನೆ ಷ್ಟು 
ದಿನಗಳನ್ನು ನೂಕಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ? ಇವರಿಂದ ನನಗೆ ಇನ್ನಾವ a 
ಇಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ನೀವು ಒಬ ರೇ ಅಲ್ಲ, ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು 1.೫ ಮಕ್ಕಳಿ 
ದ್ದಾರೆ, ನಿಮಗೆಯೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ಕ್ಕಿ ಪಾಪ ಅವರ ಪಾಡೇನಾ 
ಗಜೇಕು 1 


(೨೯) 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಡಾಯಿಕೊಚ್ಚಲು ಅವೆಕಾಶ ದೊಕೆ 
ಶಂತಾಯಿತು, ಹೇಳಿದನು - ಏ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳೆನಿತೂ ದೋಷ 
ವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಮೂರುಸಾವಿರವೆಂದೆ ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ 
ಲೆಕ್ಕವಲ್ಲ, ಸಾವಿರಾರು ಕೂಪಾಯಿಗಳು ಬ್ಯಾ ಂಕನಲ್ಲಿನೆ, ಸುಮ್ಮ ಕೆ ಮನ 

A ಸ್ವಲ್ಪ ಬ ವಿನೋದ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ಪ್ರಜ ನಾಗಿ ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋಗಿಬರು 

Hy ದ್ದಾ EY ಅಸ್ಟೆ, 

SE ಹೇಳಿ. ಜಿಪುಣರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗರು. 

ರಮಾ--ಹಾಗಲ್ಲವಾದರೆ ಇಷ್ಟು ಸಂಸತ್ತಿಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು 1 

ಜಾಲಪ--ಇರಲಿ, ಬಿಡಲಿ. ನರ ತಳ್ಳಿಯೂ ಬೇಡ, ಊಟಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮ ಶಾಯಿಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಕೊರತೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಸಖಿಯರೊಡನೆ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಬಿಡುವೆನು. 

ರಮಾ” -ಆದರೆ, ಜಾಲಪಾ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾಗಬಹುದೆಂಬನ 
ದನ್ನು ಎಣಿಸಿರುವಿಯಾ ? ಕರಗಿ ಸೊರಗಿ ಸತ್ರೇ ಹೋದೇನು ಆ ಕಳವಾದಂ 
ದಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮನೋವೇದನೆಯು ನನಗೇ “ಸೊತ್ತು. ಅವರೊಡನೆ ಮಾಡಿ 
ಸಿಕೊಡಿರೆಂದು ನೂರುಬಾರಿ ಭವ ಬು ಆದರೆ ಅವರು ಬೇಕೆಂದೆ 
ಕಿವುಡರಾಗಿರುವರು, ಹೀಗೇಕೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಕೋ ತಿಳಿಯದು, 

ಜಾಬಸ--ನಿಸುಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ಸಿಕ ಕೃಮೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. 

ರಮಾ-- ಈಗ ಅದೇ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ನೋಡು. ಬಹು ಬೇಗನೆ 
ಸಿಗುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಇನಿ, ನನಗೆ ಬೇಕಾದವರು ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಇರು 
ವುದರಿಂದ, ತಡವಾಗದು. ಅದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಳನಾಗಲೆಂದು ಹುಡು 
ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಜಸ್ಟೆ. 

ಜಾಲಸ ಹೊಂ, ನನಗೆ ಇನರ (ವರ್ತನೆಯ ) ಆರಿವಾಯಿತು. 
ಇನ್ನೇನು, ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬದುಕುವೆನು. ನೀನು 
ಯಾಕೊಡನೆಯೂ ನೆ ಗಾಕರಿಯನಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆ ? 

ರಮಾ--ನನಗೆ ನಾಚುಗೆಯಾಗುವುದು, 

ಜಾಲಸ-ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಳು ಹಾಚುಗೆಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು?! ಹಾಗೆ 
ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಲಿಕ್ಳಾಗದಿದ್ದರೆ ಪತ್ರಬರೆದು ತಿಳಿಸಿರಿ. 


(೩೦) 


ರಮಾನಾಥನು ಆನಂದದಿಂದ ನೆಗೆದು ಬೆದ್ದನು, ಎಷ್ಟು ಸರಳ 
ಉಪಾಯ? ಅವನಿಗೆ ಇದು ಇಷ್ಟು ಸಮಯವೂ ಹೊಳೆಜೀ ಇರಲ್ಲೀ ಹೇಳಿ 
ದನು-_ಹಾಂ. ನಾಳೆಯೇ ನೀನೆದಂಕೆ ಮಾಡುವೆನು, 

ಜಾಲಾಸ--ಸೆರಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಬರೆಯಿರಿ. 


ರಮಾ-- ಏನ್ನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಹೋಗುವಿಯಾ? ಹಾಗಾ 
ದರೆ ನನಗೆ ನೌಕರಿ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆಯೆ, ನಾನು ಪತ್ರ ಬರೆದಂತೆಯೇ! ಈ 
ವಿಯೋಗ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡುವುದೇ ಅಲ್ಲ ನೌಕರಿಗಾಗಿ ಅಲೆದಾಡು 
ವುಣಿ? ಜೇಡ, ಈಗ ಹೋಗುನ ನಿಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ನೀನಿಲ್ಲದೆ 
ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕೊಳೆಯುತ್ತಿ ರಲಿ! ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಜೆಗೆ ಸರಿ 
ನೋಡುವಾ. ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತೇನೆ. 


ಜಾಲನಳು-- ಹಾಸುಗೆಯಿಂದ ತ.ಸು ದೂರಕೆ ಸರಿದು ಎಂದಳು. 
ನಾನು ಬೇಗನೇ ಹಿಂದೆ ಬರುವೆನು, ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ನಾನಿದ್ದೇ 
ನೆಂದು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ. 


ರಮಾನಾಥನು ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು--ಅದಾಗದು 
ಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ಆಗದು. ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಗೆಳತಿಯರ ನಗಡುವೆ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮರೆತೆಯಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. 

ಜಾಲನಳು ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು--ನೀವು 
ಮಾತು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಾಲು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಹಾಸುಗೆಯೆನ್ನು ಬಿಚ್ಛೆ ಹಾಕಿದಿರಿ, 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಾನಿಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿ ಶ್ರದ್ದೆ, ಗಂಡಸರು 
ಮಾಟಗಾರರೆಂದು ಸಾ 'ದಿಯೆ:ಂದುದು ನಿಜ. ಇಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ಬಂದರೂ 
ನನ್ನ ನಿಶ ಕ್ರಯವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆದಕೆ. ಕಿ ಎರಡೇ 
ಎರಡು ನಿನಿಟುಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿದಿರಿ, 
ನಾಳೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪತ್ರ ಬರೆಯಿರಿ, ಎನಾಡರೂ ಹಣ ಹುಟ್ಟಿಸದೆ 
ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಿರ್ವಾಹವಾಗುವಂತಲ್ಲ. 

ರಮಾ-- ನಾಳೆ ಏಕೆ? ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಎರಡು ಮೂರು ಕಡೆಗಳಿಗೆ 
ಪತ್ರ ಹಾಕಿ ಬರುವೆನು. 

ಜಾಲಸ--ಎಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಲ್ಲ. 


(೩೧) 


ರಮಾನಾಥನು ಎಲೆಯಡಿಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಗಂಡಸರ ಕೊಠಡಿಗೆ 
ಬಂದು ಪತ್ರಬರೆಯಲು ಕುಳಿತನು, ಆದರೆ ಎನನ್ನೋ! ಯೋಚಿಸಿ ಎದ್ದು 


ಒಂದು ಕಡೆ ತೆರಳಿದನು. ಪತ್ನಿಯ ಸಪ್ರೆ (ಮ ಆಗ್ರಹವು ಗಂಡನಿಂದ ಏನನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಲಾರದು ₹ 


೯ 
'ಮಾನಾಧನ ಪರಿಚಿತಲ್ಲಿ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೊಬ್ಬರು. ನಾಲ್ವತ್ತರ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಯವಾಗಬಹುದಾದರೂ ತುಂಬಾ ರಸಿಕ ಜೀಟ್ಮ, ಚದುರಂಗದ 
ಆಟದ ಮೆ ಅಂತೂ ಎ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಮಮತೆ, ಅನರ ಪತ್ನಿಯು ಅವರ ಯೌವನ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ತೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು, ಬಾಬುಗಳು ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನು ಅವರ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಗೆಳಯರಲ್ಲೊ 
ಬ್ಬನು. : ಇತ್ತ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅವರ "ಮನಸ ಹೋಗುವುದಾಗಿ 
ರಲಲ್ಲ, ಇಂದು ಅವರು ಸಿನೇಮಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಲಪಿದನು. 
ಅವನನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಚಲಚ್ಛೈತ್ರವನ್ನು 
ಕಾಣುವ ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಕೆಳಗಿಳಿಯಿತ್ಯು ಚದುರಂಗದ ಹುರುಸೆದ್ದಿ ಶ್ಮು ರಮಾ 
ನಾಥನು ಮಾತ್ರ ನೇಟವಾಗಿ ತಾನು ಬಂದ ಉದ್ದಿ 5 (ತವನ್ನು ಹೇಳಿಯೆ 
ಬಿಟ್ಟನು ನಾನು ಈ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹಳ. ಆಪತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ 
ದ್ದೆ (ನೆ, ತಂದೆಯವರ ಹತ್ತಿರ ಕುಬೇರನ ಖಜಾನೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅದಾದರೂ 
ಒಂದು ಲೆಕ್ಕ, ಎಲ್ಲಾದರೂ ನೌಕ ಚಾಕರಿಯ ಭರವಸೆ ಇದೆಯೇ ? 
ಹೇಳಿ. 
ರನೇಶ ಬಾಟುಗಳು ಚದುರಂಗದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾ, 
ಎಂದರು. ಮೊದಲು ಒಂದೆರಡು ಆಟವಾಗಲಿ,, ಆ ಬಳಿಕ ಯೋಚಿಸುವ, 
ಒಂದನೆಯ ಆಟದ ಬಳಿಕ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೆಂದರು- ಒಂದು ಜಾಗ 
ವಿಜೆ. ಸಂಬಳ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆ, ಅಂದರೆ ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳು, 
ಆ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಗಡ್ಡದ ಮುದುಕರಿಲ್ಲವೆ; ಅವರಿಂದ ಈಗ ಕೆಲಸ 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಬದಲು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ನೇಮಿಸಬೇಕೆಂದಿ 
ದ್ಹೇನೆ. ಅದು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಸಿದ ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲವಾದರೂ, ಬೇಕಿದ್ದಕೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


(೩೨) 


ಹೀಗೆ ಆಟದ ನಡುನೆ ಆಟ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ್ಕ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಆಟವು ಮುಗಿಯಿತು, ರಾತ್ರಿ ಬಹಳವಾದುದರಿಂದ ರಮಾ 
ನಾಧನು ಆಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದನು. 

ಮರುದಿನ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಎಂದಿನಂತೆ ಮುಂಜಾನೆ ನಸುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಎದ್ದು ತಮ್ಮ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂರೈಸಿ ಒಂಭತ್ತುವರೆ ಗಂಟಿಗೆ 
ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರು, ಅವನು ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಏಳಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಊಟಿ ಮಾಡಿ ಬಂದು ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಗೆ ಅರ್ಜಿ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ವಿಷಯವನ್ನೆತ್ತಿದ ವೇಲೆ ಎದ್ದನು, ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮುಖ ತೊಳೆದು ಅವ 
ರೊಡನೆ ಹೊರಟನು. 

ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೆಂದರು -. ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿಯೆಂದು ಮನೆ 
ಯವರು ಕೇಳಿದರೆ ಏನೆನ್ನುವಿ? 

ರಮಾನಾಥ--ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದೆ ನೆನ್ನುನೆನು, 

ರಮೇಶ-- ಸರಿ. ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು, ನಮಗೂ ನಾಲ್ಕು ಬೈಗಳನ್ನು 
ಕಳಿಸು, ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಲಿಕ್ಸೇ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥ ನನ್ನನ್ನು ಅಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಭಕ್ತನೆಂದಣಿಸಬೇಡಿ, ಅದು 
ಹೋಗಲಿ. ಅರ್ಜಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಾನು ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕಾಣಲು 
ಹೋಗಬೇಕೆ? 

ರಮೇಶ ಮತ್ತೆ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತೇ ಕೆಲಸ ಸಿಗುತ್ತದೆಂದು ಮಾಡಿ 
ದಿಯಾ ? ನಾನೂ ನೌಕರಿಗೆ ಸೇರುವಾಗ ನಿನ್ನಷ್ಟೆ ದೊಡ್ಡ ವನಿದ್ದೆ, ಮೊದಲ 
ಸಂದರ್ಶನದ ಸಮಯ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಗಲ್ಲಿಗೆ ಎರಿಸಲೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾರೋ 
ಎಂಬಷ್ಟು ಭಯವಾಗಿ ತ್ತು. 

ರಮಾನಾಥ-- ನೀವು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳಾಗಬಹು 
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ರಮೇಶ--ಇಪ್ಪತ್ತೈ? ಪೂರಾ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರುಷಗಳು ಸಂದವು. 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ದೇಹಾಂತವಾಗಿಯೇ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳಾದವು, 

ರಮಾ--ನೀವು ಎರಡನೆಯ ಮದುನೆಯನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? 


(೩೩) 


ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು-- ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ತಿಂದು 
ಬಾಯಿ ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತಿದ್ದವನಿಗೆ ಬೆಲ್ಲವು ರುಚಿಸುವುಜಿ ? ಅರಮನೆಯ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಗುಡಿಸಲ ಸುಖಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸೊಲಿಯುವುದೆ ? 
ಪ್ರೇಮವು ಆತ್ಮನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯ ಎಲ್ಲಾ 
ಗೊತ್ತು. ಹ ಹೇಗೂ `ಮುದುಕನಾಗಿರುವೆನು ಆದರೆ ನಿಜ ಜವಾಗಿ ಅನ್ನು 
ತ್ರೀನೆ. ಈ ವಿಧುರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಯ ನನ್ನು ಹ್ಹೆ ತ್ತಿ 
ಕಂಡುದಿಲ್ಲ. ಎಸ್ಟೆನ್ಟೋ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಬಿನ್ನು ಹಲವರು ಒತ್ತಾ 
ಯಸಡಿಸಿದರು ಆದರೆ ಎಂದೂ ವಿವಾಹದ ಇಚ್ಛಿ ಯುಂಟಾಗಲಿಲ. 
ಆ ಪ್ರೇಮದ ಮಧುರಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಈಗಲ ಫ್ರೀಮದ ಸಜೀವ 
ಆನಂದವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದೆ, 


ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಇಬ್ಬರೂ ಆಫೀಗಿಗೆ ತಲಿಪಿದರು. 


೧೦ 
ರಮಾನಾಥನು ಆಧೀಸಿನಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ನಾಲ್ಗು 
ಗಂಟಿ, ಮಳೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನು ಉದ್ದುದ್ದ ಉಾಲನಿಡುತ್ತ ನಡೆದೇ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅಂಗಿಯೆಲ್ಲ ಮಳೆ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋದರೂ ತನಗೆ ಕೆಲಸ 
fe ಶುಭಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅರುಹಬೇಕೆಂಬ ಆತ.ರತೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನವನು 
ಲೆಕ್ಸಿಸ ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯಾದಕೇನು ? ಹುದ್ದೆ ಆದಾಯದ್ದು, 
ee ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಳಿಸಿದರೆ, ಚಾಲನಳ ಚಂದ್ರ ತಃ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಬಹುದಿಂದು ಲೆಕ್ಕ ಹ ಹಾಕುತ್ತಿ, ದ್ದ ನು, ಐವತ್ತು -ಅಹವತ್ತು 
ಉಳಿದರೂ ಬರಿಯ ಐದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಲಪಳ 3 ತುಂಬ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಹೇರಬಹುದು. ಯಾವ ಒಡನೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಖ ಖರ್ಚು 'ತಗಲಬಹುದೆಂಬದನ್ನೂ 
ಆಗಲೇ ಎಣಿಸಿಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದನು ಮನೆಯೊಳಹೊಕ್ಕ ಬ ಬಟ್ಟೆ ಬದಲಿಸದೆಯೆ 
ಜಾಲಸಳ ಕೊಠಡಿಯತ. ನಡೆದನು 
ಅವನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ ಜಾಲಪಳೆಂದಳು-ಇಂದು ಹೇಗೆ ಒದ್ದೆ ಯಾದಿರಿ! 
ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿರಿ? 
ರಮಾನಾಥನೆಂದನು- ಬೇರೇನು? ಕೆಲಸ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಈಗ ಸೀದಾ ಮುನಿಸಿಸಲ” ಅಫಿೀಸಿನಿಂಡಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸ್ಥಳ ದೊರಕಿದೆ, 
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(೩.೪) 


ಜಾಲಪಳು ಕುಣಿದು ಜಿಗಿದಳು--ನಿಜವೆ ! ಎಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳು? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ನಿಜವಿದ್ದುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಂಕೋಚವಾಯಿತು. 
ಮೂವತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಪಮಾನದ ಮಾತು. ಹೆಂಡತಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ತುಚ್ಛನೆಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ಆಸೆ ಇದ್ದಿತು? ಹೇಳಿದನು-- 
ಮೊದಲು ನಾಲ್ನತ್ತು ಸಿಗುವುದು; ಆದಕೆ ಬೇಗನೇ ಹೆಚ್ಚುವ ಸಂಭವವಿದೆ. 
ಕೆಲಸ ತುಂಬಾ ಆದಾಯದ್ದು, 


ಜಾಲಹಳು ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಬಳದ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಳಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸಿದ್ದಳು, ಈಗ ನಿರಾಶಳಾಗಿ ಎಂದಳು--ನೂ ಲ್ವತ ಎರಿಂದೇನಾಗು ವುದು 
ಮಣ್ಣು? ಒಂದು, ಐವತ್ತು- ಅರುವತ್ತು ಇದ್ದಿದ್ದ ಜರ: ಒಂದು ಲೆಕ್ಕ, 


ಟ್‌ ರೂನಾಯಿಯ ಸ್ಟಳವೂ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರ ಹೆಚ್ಚು, ಸುಖವೂ ಇದೆ, ಸಂಬಳವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಐವತ್ತು -ಅರನತ್ತು ರಡಿ ನಾಯಿಗಳ ಆದಾಯವೂ ಇದೆ. 


ಜಾಲಪ-..ಓ॥ ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ಲಂಚಕ್ಕೆ ಕೈ ಯೊಡ್ಡು ನಿರಾ? ಬಡ 
ವರ ಕೊರಳನ್ನು ಹಿಚುಕುವಿರಾ ? 


ರಮಾನಾಥನು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. ಇಲ್ಲ ಪ್ರಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಬಡ 
ವರ ಕೊರಳನ್ನಿ ರಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ದೊರೆವ ಹಣನೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಸ ಸಾಹು 
ಕಾರರದು; ಇಷ್ಟೂ ದು ಹೆಣದಿಂದ ಅವರ ಕೊರಳು ಮುರಿವಂತಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ 
ಕೆಲಸ ಆದಷ್ಟು ಜೇಗನೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಇರಾದೆಯಿಂದ ಅವರು ಕಾಲು ತಿಕ 
ಲಿಕ್ಟೂ ತಯಾರು, ಕೆ. ಬಿಸಿ ಮಾಡುವುದಂತಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೆ ? ಬೆಳಗೆ 
ಬಂದವರನ್ನು ಸಾಯಂಕಾಲದ ತನಕ ಕಾಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ 
ನನಗಿದೆ. 

ಜಾಲನಳಿಗೆ ಈಗ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಹೇಳಿದಳು. .ಹಾಂ, ಹಾಂ! 
ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ಬಡವರ ಕೆಲಸವನ್ನು ii ಪುಕ್ಕಟಿ ಮಾಡಿಕೊಡುವಿ 
ರಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥ ಮತ್ತೆ ಜ್‌ ತ್ರೇನೆಯೆ ? 

ಜಾಲಸ- ತಾಯಿಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಹೋಗಿ 'ಹೇಳಿರಿ, 
ನನಗಂತೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂತೋಷವೆಂದರೆ ಇನ್ನು ನನಗೊ 


(೩೫) 


ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಧಿಕಾರನಿದೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ಇನ್ನು ನನಗೊ ಇಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನ-ಮಾನವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನ ವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವೆನು. 

ರೆಮಾನಾಥ--_ಆಯಿತು. ಹೇಳಿಬರುವೆನು. ಅದಕೆ ಅವರೊಡನೆ 
ಸಂಬಳ ಇಸ್ಪತ್ತೆಂದೇ ಹೇಳುವೆನು. 

ಜಾಲನಳು ಉಲ್ಲಸಿತಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು... ಸರಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ. 
ಹದಿನ್ಸೆಬೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಸಾಕು. ಆ ಅತಿರಿಕ್ತ ಆದಾಯದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇ 
ಬೇಡ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂಜೆಣಿಸುವಾ. ಆದರೂ 
ನಾವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಬೇಡ, ಪ್ರಥಮತ ನಾನು ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುವೆನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಂಚೆ ಜವಾನನು ಬಂದು ಪಾರ್ಸಲೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಹೋದನು" ಆದು ದೀನದಯಾಳರಿಂದ ಬಂದಿತ್ತು, ದೇವದಾರದ ಟ್ಟ! 
ಯನ್ನು ಒಡೆದು ನೋಡಿದಾಗ ಆದರೊಳಗೆ ಮಿನುಗುತ್ತಿ ತ್ತು-ಚಂದ್ರ ಹಾರೆ! 
ರಮಾನಾಥನು ಆದನ್ನು ತೆಗೆದು ನೋಡಿ, ನಕ್ಕು ಕೇಳಿದನು ಕೋಟಿ 
ಜಾಲಪಾ, ದೇವರು ನಿನ್ನ ಮೊರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನೆಂದಾಯಿತು. ಹಾರ 
ನೇನೋ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. 

ಜಾಲಸಳು ಕುಂಠಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲೆಂದಳು--ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ. ಇದೇನು 
ತಲೆಗೆ ಹತ್ತಿತೋ ದೇವರೇ ಬಲ ತನ್ನ ಹಾರವನ್ನೆ ಕಳಿಸಿರುವಳು. ಆದರೆ 
ನಾನು ಇದನ್ನು ಮುಬ್ಬೋಡೆ ಇಲ್ಲ, ಚಪ್ಪಾಲು ಕಟ್ಟ ತೆರೆದಿದ್ದರೆ ಈಗಲೇ 
ಇದನ್ನು ಹಿಂಜಿ ಮಾಡಿ ಬನ್ನಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು... ಎಲಾ, ಇದೆಂಥ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆೇಃ1 ಅವರು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲನೆ ? 

ಜಾಲ ಸಳು ಮೂಗು i ಹೇಳಿದಳು--ನಾನು. ಅವರ 
ಕೃಪೆ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ಜೀವಿಸಲ್ಲೆನು. ಇಷ್ಟು ದಿವಸ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ. ನಾನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುವಾಗ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ ದಯೆ, 
ಈಗ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದೆ ಅನರ ಒಡವೆ" ಅವರಿಗೇ ಇರಲಿ. ನಮಸ್ಕಾರ, 
ನನಗೆ ಯಾರ ಕರುಣೆಯ ಆಸೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಉಟು 
ತೊಟ್ಟು ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಲ. ನಾನೇಕೆ ಅವಳ ವಿಭನಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಿ ಬರಿ? ನೀವು ಕ್ಲೇಮವಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಒಡನೆಗಳಿಗೇನೂ ಕೊರತೆ 


(೩೬) 


ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಅವರ ಆಭರಣದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಅನ್ನ ಸೇರಜೆ 
ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವೆನು, 

ರಮಾನಾಥನು ಸಮಾಢಾನಗೊಳಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ನನಗೆ ತಿಳಿದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನೀನು ಈ ಹಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಅವರಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ದು: ಖವಾಗುವುದು. ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಕೊಡು 
ವಾಗ ಕೊಡದಿದ್ದುದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಎಲ್ಲದರೊಟ್ಟಗೆ 
ಇದೂ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು ನೋಡು. 

ಜಾಲಪ--ಇಲ್ಲ, ನಾನಿದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಲೊಳ್ಲೆನು. ಇದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯ. 

ರಮಾ. ಯಾಳೆಂದಾಗ ಬೇಕಲ್ಲ ಸ; 

ಜಾಲಸ--ನನ್ನಿಷ್ಟ. 

ರಮಾ-- ಈ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಕಾರಣ ಬೇಡವೆ? 

ಜಾಲವಳು ಕಟ್ಟಿ ಬರುವೆ ಸ್ವರದಲ್ಲೆಂದಳು-ಕಾರಣನಿಡೇ. ತಾಯಿ 
ಇದನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ, ಇದನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡುವ ಹೊತ್ತು 
ಎಷ್ಟು ಅತ್ತಳೋ ಏನೊ. ನಾವು ಹಿಂದೆ ಕಳಿಸಿದಾಗ ಆಕೆಗೆ ನಿಜವಾದ 
ಹಾರ್ದಿಕ ಆನಂದವಾಗುನುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಡೇಹೆನಿಲ್ಲ. ಕೊಡುವವನ 
ಹೈಹೆಯವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಒಂದು ಉಂಗುರವನ್ನು 
ನಾಟ್ಟ ರೂ ಆದನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇನು, ಹಾಗಲ್ಲ 
ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಕಲ್ಲು ಮಾಡಿ ರೋಕಮರ್ಯಾದೆಗೋಸ್ಟರವೋ, ಯಾರ ಒತ್ತಾ 
ಯದ ಸಲುವಾಗಿಯೋ, ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಕೊಟ್ಟಾತಾಗುವುದೆ ॥ ನಾನು 
ಯಾರ ದಾನವನ್ನೂ ಸಿ ೀಕರಿಸುವವಳಲ್ಲ; ಅಮೆ ಬಿೀಕಾದಕೆ ಸ್ವಯಂ ಮಾತೆ 
ಯಿಂಘಲೆ ಬಂದರ ! 

ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಮಾತೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಈ ತೀವ್ರದ್ವೇಷನನ್ನು ನೋಡಿ 

ಕಮಾನಾಧನ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಯಿತು. ಮಂಚದಿಂದೇಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿ 
ದನು--ತಾಯಿಗೂ ಸಜ ತೋರಿಸಿ ತರುವೆನು. ಒಂದು ಮಾತು ಅವ 
ರನ್ನೂ ಕೇಳಿ ನೋಡುವಾ. 

ಜಾಲಪಳು ತ ಅವನ 1೫. ಒಮ್ಮೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
'ಹೇಳಿದಳು---ಅವರನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವರು ನನಗೇನಾಗಬೇಕು? ಒಂದೇ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ ಎಂದಿಷ್ಟೆ ನನಗೂ ಅವರಿಗೂ ಚ ಸಂಬಂಧ ನನ್ನನ್ನ 


(೩೭) 


ವರು ಯಾವಾಗ ಪರಿಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ನಾನಾದರೂ “ಅವರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ, 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವಳು ಹಾರವನ್ನು ಅದೇ ವೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಬಬ್ಬೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಹೊಲಿಯತೊಡಗಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಹೆದರುತ್ತ 
ಹೆಡರುಕ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ಇಷ್ಟು ಅವಸರವೇನು? ನಾಲ್ಕೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಳಿಸುವ. ಅವರಿಗೂಸ್ಹಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವುದು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಾಲಸಳು ಕಠೋರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೇಳಿದಳು--ಇದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕೊಡದೆ ನನಗೆ ನಿಜ್ದಿ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರೆ ನನ್ನೆದೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳುಗಳೆದ್ದಾವು, ಹುಂ ಪಾರ್ಸಲು ತಯಾರಾ 
ಯಿತು. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 

ರಮಾನಾಧನು ಸಿದ್ಧವಾ ಇದ ಪಾರ್ಸಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೇಸರ 
ದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಹೋದನು 


೧೧ 

ದಯಾನಾಥ ಮಹಾಶಯರಿಗೆ ಮಗನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಹರ್ಷವಾಯಿತ್ತು, ಮದುವೆಯಾದ ಕೂಡಲೇ ಮಗನು 
ಈ ರೀತಿ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡಾನೆಂದು ಅವರೆಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿದರು--ಸ್ಥಳ 
ವೇನೋ ಒಳ್ಳೆಯಜಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಮೇಲಿನ ಹುಸ್ತೆ ಯೂ ದೊರಲಕೀತು ಬೇರೆಯನರ ಹಣವನ್ನು ಹೀನವೆಂದು 
ಜೇವಿಸ ಬೇಕೆಂದಿಷ್ಟೆ ನನ್ನ ಉಸದೇಶ, 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ತಂದೆಗೆ ಹೀಗನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ತೋರಿತು 
ನಿಮ್ಮ ಉಸದೇಶವು ನಿಮಗೇ ರಲ್ಲಿ ಆದು ನಮಗ ಸುಕೂಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ನಾನು ಅಷ್ಟು ನಿರ್ಲಜ್ಜನಬ್ಲ. 

ದಯಾನಾಥರು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದರು. ಆ ಸ್ಥಳ ಮೂವತ್ತು ರೂಪೂ ಯಿ 
ಗಳದಿತ್ತು. ನಿನಗೆ ಇಸ್ಪತ್ತೇ ಸಿಕ್ಕು ವುದು ಹೇಗೆ? 

ರಮಾನಾಥಃ--ಹೊಸಬಫಿಗೆ ಪೂರಾ ಸಂಬಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ 
ರೆಯೇ? ಒಂದಾರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಶ: ಹೆಚ್ಚ ಬಹುದು, ಕೆಲಸ ತುಂಬಾ 
ಇದೆ, 


(೩೮) 


ದಯಾನಾಥಃ--ನೀನು ತರುಣನು, ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೆದರಬಾರದು. 

ರಮಾನಾಥನು ಮರುದಿನ ಹೊಸ ಸೂಟನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಫೇಶೆ 
ನಿನ್ನ ಎಷ್ಟೋ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡನು. ಮಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದಿತ್ತು. ಕಡಮೆಯಾದುದನ್ನು ಗೆಳೆಯರ 
ಕೈಯಿಂದ ಕೊಂಡು ಭರ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಖಾದೀ ಉಡುಪಿನಿಂದ 
ಆಪೀಸಿನವರ ಕಣ್ಣನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೆಳೆಯಲಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಬೀರಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು, ಸಂಬಳವೆಷ್ಟೆಂದು ಯಾರೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಲೇವಾ 
ದೇವಿಗೆ ಬರುವ ಮಂದಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಬೆಚ್ಚೆ ಬೀಳಬೇಕು. ಸರಿಯಾದ 
ಆಡಂಬರವಿದ್ದರೇನೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಆದಾಯವೂ ಲಭಿಸೀತೆಂದು ಆತನ ಎಣಿಕೆ. 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ನೋಲೀಸನೊಬ್ಬನು ನಿಂತಿದ್ದರೆ ನಾಲ್ಭಾಣೆಯಲ್ಲ್ಲೇ 
ಮುಗಿಸಬಹುದು. ಅವನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಜಂಟಿನೊಬ್ಬನು ಬಂದರೆ ನಾಲ್ಕಾ 
ಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ತೀರಿಸೋಣವೆಂದು ಯಾರಿಗೆ ಕಂಡೀತು ? ಚೆಂದೆ ಬಟ್ಟೆಯ 
ಭಿಕಾರಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದಕೆ ಸಾಕು. ಆದರೆ ರೇಕ್ಮೆ ವಸ್ತ್ರಧಾರಿ 
ಯಾದ ಸಾಧುನನ್ನು ಹಾಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುವುದೇ? ವೇಷಕ್ಕೂ ಭಿಕ್ಷೆಗೂ 
ಸಹಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಂಟು ಉಂಟೇ ಉಂಟು, 


ಮೂರನೆಯ ದಿನ ರಮಾನಾಧನು ಕೋಟು ಸ್ಯಾಂಟುಗಳನ್ನು ರಿಸಿ 
ಹ್ಯಾಟನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟಾಗ ಅವನ ಚಂದನನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳು 
ವುದು! ಸೇಡಿಗಳು ಬಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವನು ಚಾರ್ಜು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದನು, ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಲೆಖ್ಬದ ಪುಸ್ತೆ ಕಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅವರು 
ಕೂತ ಕೊಳಕು ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲೂ ಮಾನಾಥನಿಗೆ 
ಅಸಹ್ಯವಾಯಿತು, ಅವನು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕುರ್ಚಿ ಮೇಜು 
ಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು ಹೇಳಿದನು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ನಗುತ್ತಾ 
ಕುರ್ಚೆ ಮೇಜುಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಿದರು. ಮುದಿಕರಣಿಕರು ತಮ್ಮ ಚಾರ್ಜನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಆ ಜಾರ್ಜು. ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದಾದರೂ ಏನು? 
ಬರೇ ಇಂದಿನ ಲೆಬ್ಬವನ್ನಸ್ಟು ಕಿಳಿಸಿದರಾಯಿತು. ಯಾವ ಜೀನಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಯಾವದರದಲ್ಲಿ ಸುಂಕು ವಸೂಲು ಮಾಡಬೇಕೆಕೆದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಒಂದು ಪಟ್ಟಯಿದ್ದಿತು. ರಮಾನಾಥನು ಅರ್ಧ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸದ 


(೩೯) 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರಿವನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಆ ಮುದಿಯನಿಗೆ ಶಾನು 
ಮೂವತ್ತು ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು-- 
ಕೀತ್‌ ಹಣಗಳೆರಡನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಂತಹ ಜಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಡು 1 ಖಿವಾಯಿತು, ಚಾರ್ಜನ್ನು ನಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವರು 
ಬೀ ಳ್ಳೊಳ್ಳುವ ಸಮಯ ರಮಾನಾಥನು ಮೆಟ್ಟಿನ ಅವರ ಸಂಗಡಲೇ 
ಬಂದನು. ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರು ಇವನ ನಮ್ಮ ತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಸನ್ನರಾ 
ದರು ಮುಗುಳ್ನಗತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು. ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೆ 
ಒಂದಾಣೆ ಹೇಗೂ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಜನರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, 
ನೀವು ಶ್ರೀಮಂತರು. ಹೌದು, ಆದರೆ ರೂಢಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಬೇಡಿರಿ, 
ಏಕೆಂದರೆ ರೂಢಿ, ಒಮ್ಮೆ ಬಿದ್ದು ಹೋದರೆ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರು 
ವುದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯ. ಈ ಒಂದಾಣೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿ ಅರ್ಧ ನೀಡಿಗಳ ಪಾಲು, 
ಖಿ ಗಲ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಇದ್ದವರು ಐನತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ತಿಂಗಳೊಂದರ ಮಾಡುತ್ತಿದರು. ಇವರು ಮಾತ್ರ ಏನೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ, 

ರಮಾನಾಥನು ಅರುಚಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾ ಎಂದನು ಹೊಲಸು 
ಕೆಲಸ! ನಾನು ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. 

ನಗುತ್ತಾ ಮುದಿಸಾಹೇಬರೆಂದರು- -ಈಗ ಹೊಲಸೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ರುಚಿಬರುವುದು. 

ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಕುರ್ಚಿ 
ಯನ್ನು ತರಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನು, ಒಬ್ಬ ನೇದೆಯನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿ 
ದನು--ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಗುಲಿಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿವಂತೆ ಹೇಳು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ 
ಕ್ರಮದಂತೆ ನಂಬರು ಪ್ರಕಾರ ಬರಲಿ, ಒಂದು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರು, 

ಎರಡು ತಾಸುಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಎಂದನು- 
ಹೌದು, ಸ್ವಾಮೀ ! ಇದು ಒಳ್ಳಯ ಕ್ರಮ, 

ರಮಾನಾಥ--ಮೊದಲು ಬಂದವರ ಕೆಲಸ ಮೊದಲು ಆಗಬೇಕು. 
ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ನಂಬರು ಬರುವ ವರೆಗೆ ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿರಬೇಕು, ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಹಿಂದಿನವನು ನುಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಬರುವುದು. ಮೊದಲು ಬಂದ 
ವನ್ನು ಮುಖ ಮುಖ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು. ಹೀಗಾಗಕೂಡದು. 


(೪೦) 


ಹಲವ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. -ಹೌದ್ಳು ಸ್ವಾಮೀ! ಈ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಾದರೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯದು. ನುಗ್ಗಾಟದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಳೆಯುವುದು, 


ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಜಮಾಯಿಸಲು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಯಂತ್ರ ಣದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. pe ಹಟ; 
ಅವನ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಆಗಂಭವಾಯಿತು. ದೊಡ್ಡ ಕಾಲೇಜಿನ ಹೊ,ಫಿಸರರಿಗೆ 
ಕೂಡಾತಮ್ಮ ಜೀವಮಾನವಿಡೀ ಇಸ್ಟು ಪ್ರಶಂಸೆ ನೊರೆಕದು. 


ನಾಲ್ಕೂರು ದಿನಗಳ ಅನುಭನದಿಂದಟೇ ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ಈ ವಹಿವಾ 
ಟನ ಎಲ್ಲಾ ವರಸೆಗಳೂ ತಿಳಿದು ಹೋದುವು, ಖಾನ್‌ಸಾಹೇಬರಿಗೂ ಕಂಡ್ಳು 
ಬರದ ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳು ಇವನ ಕುಶಲಮತಿಗೆ ಹೊಳೆದುವು, ದಿನಸು 
ಗಳನ್ನು ತೂಕ ಮಾಡುವುದರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಕೂಡಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು 
ನೋಡುವ ಹಣಕ್ಕೆ ಇತಿಮಿತಿ ಇಲ್ಲವೆಂದಾದ ಬಳಿಕ ಶಾನು ಒಂದಾಣೆ 
ಯಿಂದಲೇ--.ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಾ ಣೆ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಹೋಗಟೇಕು--ಏಕೆ 
ತೃಪಿ, ಪಡಜೀಕು? ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಈತನ ಕಾರ್ಯಪಟುತೆಯನ್ನು 
ಕೆಂಡು ಸಂತಸವಾಯಿತು, ಅವನ ಬೆನ್ನು ಶಟ್ಟಿ ಹೇಳಿದರು... ಕಾನೂನಿಗೆ 
ಒಳಗಾಗಿದ್ದು ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡು. “ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನ ಆದಾಯವು ಬೇಗನೆ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿತು. ಅದರೊಡನೆ 
ಪ್ರ ಭಾವವೂ ಹೆಚ್ಚಿತು, ಒಣ ಲೆಕ್ಕಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗೀಚುತ್ತಿದ್ದ 
ಆಫೀಸಿನ ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಸಿಗರೇಟು, ಜಾ, ಎಲೆಯಡಿಕೆಗಳ ಇಚ್ಛೆಯಾದ 
ಕೂಡಲೇ ರಮಾನಾಥನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು ಆ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೈ ತೊಳೆದು ಕೊಳ್ಳುಕ್ತಿದ್ದ ದ್ದರು. ಇಡೀ ಆಅಫೀಸೇ ರಮಾನಾಥನನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತಿತ್ತು. ಸೇದೆಗಳ ಅಧಿಕಾರವೂ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಮುಂಜೆ ಗಾಡಿಯವರೂ 
ಅವರನ್ನು “ಯತ್ತಿ ದ್ದರು, ಈಗ ನಾತೆಂತಹೆ' ದೊಡ ್ಲವರನ್ಷೆ ಲ್ಲಾ ಒಂದು 
ಸಲಕ್ಕೆ ಕುತ್ತಿ ಸ ಕ್ಸ ಹಾಕಿ ಕೆಳಗೆ ದಬ್ಬುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. 

ಆದರೆ ಜಾಲಪಳ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವರೆಗೆ ಒಂದಾದರೂ ಪೂರ್ಣಿ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾಗರಪಂಚಮಿಯ ದಿನ ನೆಕಿಕೆಕೆಯ ಯುವತಿಯರೆಲ್ಲಾ ಆಟಿ 
ವಾಡಲು ಬಂದರು; ಆದರೆ ಜಾಲಸಳು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ 


(೪೧) 


ಹೊರಡಲ್ಲಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಟ್ರಮಿಯ ದಿನ ಹತ್ತಿರದ ಸೇತಜಿಯವರೊ 
ಬ್ಬರ ಮನೆ ಕ ಆಮೆಂತ್ರ ಣವು ಬಂದಿತ್ತು. ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಹೋದರೂ 

ಲಿ ಬನೆಯಸ್ಸೇ ಉಳಿದಳು. ಈ ಮೂರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆ 
ಒನ್ಮೆಯಾಗರೂ -ಮಾನಾಥನೊಡನೆ ಆಭೂಷಣಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪವನ್ನೆ ತ್ತ್ವ 
ಲಿಲ್ಲ; ಆದರ ಅ: ಬಸಂತ 1೫3 ಅವಳ ಅಭರಣಕ್ಕಿಂತ. ಅಧಿಕ ಉತ್ತೇ ತೇ 
ಜಕವಾಗಿಕು “ಬೆನ್ನ ಹೆ ತಿನ ಉತ್ತೇಜಕನೆಂದರೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು 
ದಿನ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಹೆಳೆಯ ನಾಚ ಸತ್ರ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳ ಸುಂದರ 
ಚಿತ್ರಗಳಿದ್ದವೆ; ಪ್ರತಿಯೊಂದರ 'ಬಿಲೆಯಷ್ಟೆ ೦ದು ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಿತ್ತು. ಜಾಲ 
ಪಳು ಆ ಸೂಜಸತ್ರವನ್ನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರಗೆ ಗುಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 

ರಮಾನ.: ಧನು ಅರ್ಥರಾತ್ರಿ ಕಳದು ಮನೆಗೆ ಮರಳಿ ಬಂದನು, ಚಾಲ 

ಪಳನ್ನು ನೋ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು - ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಂಗೀತ ನಡೆಯು 
. ನೀನ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೆ? ತಪ್ಪು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. 

ಜಾಲಸಸ. ಮೊಗದಿರುಹಿದಳು; pe ರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳಿದನು ಇಲ್ಲಿ ಒಬ ಳೇ ಇರಲು ನಿನಗೆ ಭಯವಾ 
ಗಲಿಲ್ಲನೆ 

ಜಾಲಪ"ು ತೀವ್ರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಎಂದಳು--ನಾನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರುವೆ 
ನೆಂದು ನೀವು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ನಾನು ಸರಿಯಾದುದನ್ನೆೇ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಯಾರ ಮುಖಕ್ಕೆ ಮಸಿ 
ಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು ? ಹೇಳಿ, 

ರಮಾನಾಥನು ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-ಅವಮುರ್ಯಾನದೆ ಏಕಾಗು 
ಕ್ರಿತ್ತು? ಆಭರಣಗಳು ಕಳವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ, ಈ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಪು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆಭರಣ ಮಾಡಿಸುವುದು ಸುಲ 
ಭದ ತುತ್ತಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ 3ರಿಯದವರಿಲ್ಲ, 

ಕಳವಿನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಹೇಳುವಾಗ ರಮಾನಾಥನ 
ಎದೆಯು ಗಡಗುಟ್ಟಿತು ಜಾಲಸಳು ಗಂಡನ ಕಡೆಗೆ ತೀವ್ರ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ 
ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅವಳ ಆ ನೋಟವನ್ನು ಕಂಡು 
ಎಲ್ಲಿ ಈಕೆಗೆ ಕಳವಿನ ರಹಸ್ಯವು ತಿಳಿದು. ಹೋಗಿದೆಯೋ ಎಂಬ ಭಯ 

6 


(೪೨) 


ಉಂಟಾಯಿತು, ಅವಳೇಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವಳು ? 
ಆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ಲಿ ಸಿಟ್ಟಿನ ಹೂರತು ಬೇರೆ ಭಾವನಿಲ್ಲವೇನೋ. ಹೌದು. ಅದಕೆ 
ಈ ಮೌನನೇಕೆ? ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕ್ಯೂ ಜಾಲಪಳ ಮನದ ಆಳವನ್ನರಿಯುವುದಕ್ಕೂ ರಮಾನಾಧನು ಒಂದು 
ತೋರಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನೊಗೆದನು-ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯಿಂದ ಇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಈ 
ವಿನತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ಎದುರ್ಗೊಳ್ಳುವುದೆಂದು ಯಾರು ಅರಿತಿದ್ದರು? . 

ಜಾಲಸಳು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಢು ಹೇಳಿದಳು--ಆದರೆ 
ನಾನು ಒಡವೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ೬ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುದ್ದು 
ಎನಿತ್ತೋ ಅದಾಯಿತು, ಮುಂದೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು, ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ತೊಡದ ಹೆಂಗಸರ ದಿನಗಳೂ ಸಳೆಯುತ್ತವಷ್ಪೆ? 

ಘಃ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ರಮಾನಾಧನ *ಸಂಶಯವು ಕಳೆಯಿತು. ಅದರೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ತೀವ್ರ ವೇದನೆಯ ಆರಿವೂ ಆಯಿತು,” ಈ ಮೂರು 
ತಿಂಗಳು ಪ್ರಯತ್ನ ಸಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾದುದು ಒಂದು 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಮಾತ್ರ, ಸಿಕ್ಕಿದುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶ ಬಾಬುಗಳ 
ಆದರ ಸತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸ ನಡೆದೀತೆ? 
ಅವನು ತಾನಾಗಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ವ್ಯರ್ಧವಾಗಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ದೇವರ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಒಂದೆ 
ರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು ಅಭರಣಪ್ರು ಬಾರದೆ ಹೋಗದು 
ನೋಡುವ, 

ಜಾಲಸಅಆಬರಣವೆಂದರೆ ಬಾಯಿಬಿಡುವ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ನಾನೂ 
ಒಬ್ಬಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ. ಆದರೆ ಈ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚುಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೇನು ಹೇಳಲಿ? 

ರಮಾನಾಧನ ಚಿತ್ತವು ಗ್ಲಾನಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾಯಿತು. ಜಾಲಪಳ 
ಮಾತಿನ ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯ ತೀವ್ರವೇದನೆಯು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು. ಆಕೆಯ ಈ ದುಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣನಾರು? ತಾನೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಆಸುಪಾಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲ ವಿಶೇಷಗಳು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ? ಅಗಾಗ ಏನಾದರೂ 
ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲಾ ಆನಂಪನಡುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಈಕೆ ಈ ತೆರನಾಗಿ ಅತ್ಮನನ್ನೊತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಒಳಗಿಂದೊಳಗೆ ಬೇಯುತ್ತಿರ 


(೪೩) 


ಬೇಕೆ? ನಗು ಹರಟಿಗಳು ಯಾರಿಗೆ ಬೇಡ? ತನ್ನ ಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲನೆ 
ಈಕೆಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಭೀಷಣಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು ? 

ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಸರಾಫನಿಂದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕಡ ತಕ್ಕೊಳುವುದೆಂದು 
ಒಮ್ಮೆ ಯೋಚಿಸಿದನು, ಆದಕೆ ತಾನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವರು ಕೊಡಲೊಪ್ಪದಿ 
ದ್ಬರೆ ? ಏನಾದರೂ ನೆನ ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸಲು ನೋಡಿದರೆ ? ವಾಯಿಜಿಗೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೆ ? ಇಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಪೇಚಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದಂತಾಗುವುದು. 


ಫಕ್ಕನೆ ಆತನಿಗೆ ಜಾಲಸಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ತೋರಿತು. ಹೇಳಿದನು--ನಿನ್ನೊಡನೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿ 
ದ್ದೇನೆ, ಕೇಳಲೆಬೇಡನೆ? 

ಜಾಲಸಳಿಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬರುತಿತ್ತು. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೆ ಹೇಳಿದಳು 
ನಿದ್ದೆಮಾಡಲು ಬಿಡಿರಿನ್ನು, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬೇಗ ಏಳಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯಿದ್ದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಸರಾಫನಿಂದ 
ವಾಯಿದೆಯ ಮೇಲೆ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತರುನೆನು. ಇದಕ್ಕೇನಾದರೂ 
ಅಡ್ಡಿ ಯಿದೆಯೆ ? 


ಇಲಹಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆಕಿದುವು, ಎಂತಹೆ ಕಠೋರ ಪ್ರಶ್ತೆಯದು | 
ಒಬ್ಬ ಅಭ್ಯಾಗತನೊಡನೆ ನಿಮಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೇಳಲೆ, ಎಂದು ಕೇಳು 
ವುದು ಎಂತಹ ಅಶಿಷ್ಟತೆ ? ಬಂದವನಿಗೆ ಊಟ ಹಾಕಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲವೆಂದಷ್ಟೆ 
ಇದರ ಅರ್ಥ? ರಮಾನಾಥನು ಜಾಲಪಳ ಮುಂದೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತಂದಿ 
ಡಬೇಕಿತ್ತು, ಆಕೆ ಎಷ್ಟು ಸಲ ಕೇಳಿದರೂ ಹೆಣಕೊಟ್ಟೀ ತಂದಿರುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. ಆಗ ಆಕೆಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು 
ಈಗ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವುದೆಂದರೆ ಹಸಿಗಾಯಕ್ಕೆ 
ಉಪ್ಪು ನೀರೆರೆವಂತಲ್ಲಡೆ ಬೇರೇನು! 
ಅವಳು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಅನಿಶ್ವಾಸದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಹೇಳಿ 
ದಳು ಆಭರಣಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಷ್ಟೇನೂ ಉತ್ಸುಕಳಾಗಿಲ್ಲ ! 
ರಮಾನಾಥ ಛೇ, ಛೇ, ಹಾಗಲ್ಲ. ಸರಾಫನಿಂದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಂದರೆ ಏನು? ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ 'ಅವನ ಹೆಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ತೀರಿಸಬಹುದು, 


(೪೪) 


ಜಾಲಸಳು ದೃಢತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. -ಬೇಡ್ಕ ಜೇಡ್ಕ ನನಗಾಗಿ 
ಸಾಲಮಾಡುವುದು ಬೇಡ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಿತ್ತು ಸುಲಿದು ನನ್ನ ಹಾದಿಯನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ನಾನೇನೂ ಸೂಳೆಯಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸಾವು ಬಾಳ್ಸೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ನಿಮ್ಮದರೊಡನೆ ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ, ಆಯುಷ್ಯವಿಡೀ ಆಭರಣವಿ 
ಲ್ಲದೆ ಇರಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಾಲಮಾಡಿರೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾರೆನು, ಮನೆಮಂದಿಯನ್ನು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಒಡವೆ ತೊಡುವವರು 
ಬೇರೆ ಇದ್ದಾರು, ಆದರೆ ನೀವು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲವೈ, ನಿಮ್ಮ ಹುದ್ದೆ 
ಆದಾಯದ್ದೆಂದು ನನಗೇನೂ ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಆದಾಯ ಕಂಡುಬರುವ 
ದಿಲ್ಲ, 

ರಮಾನಾಥ;---ಆದಾಯ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ಕರ್ಮಚಾರಿ 
ಗಳ ಕಾಟ ಅಸ್ಟಿಸ್ಟಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಶಗಳಿಗೆ ನಡಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿ ಬರಬಹು 
ದೆಂದು ನಾನು ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ, 


ಜಾಲಸ--ಹಾಗಾದರೆ ಒಡವೆಗಳ ಆವಸರವೂ ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಇದೆ. ನಿಧಾ 
ನವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. 

ರಮಾನಾಥ... ಸರಿ, ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮತಿ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ತಿಂಗಳು 
ಹೀಗೆಯೇ ದೂಡುವೆನು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುನೆನು. 

ಜಾಲಪಳು ಗದ್ಗದಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು ನಿಮ್ಮ ಹೆತ್ತಿರ ಈಗಲೇ ಇಷ್ಟು 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು! 

ರಮಾನಾಥ ಅದರ ಚಿಂತೆ ನನಗೆ!  ಎಂಶಹೆ ಬಳೆಗಳು ಬೇಕು? 
ಹೇಳು, 


`ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಈಗ ತನ್ನ ಕೃತ್ರಿಮ ಸಂಯಮವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲಿಕ್ಕಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ಕಪಾಟಿನಿಂದ ಸೂಚೀಸತ ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು ರಮಾನಾಥ ತೋರಿ 
ಸಹತ್ರಿದಳು, ಆಗ ಅವಳ ತತ್ರರತೆಯನ್ನು ಕಂಡವರಿಗೆ ಚಿನ್ನನನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೊನ್ನೆ ಗಾರನು ಶುಳಿಕಿರುವನೆಂದೂ, ಬರೆ « ಡಿಜಾಯಿನ್‌ ' 
ಯಾವುದೆಂದು ಹೇಳುವದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದೆಯೆಂದೂ ತೋರುನಂತಿತ್ತು, 
ಅವಳು ಆ ಸೂಚೆಯ ಎರಡು " ಡಿಜಾಯಿನು 'ಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದಳು. ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಅವೆರಡು ಸುಂದರವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ವು. ದರೆ ರಮಾನಾಧನು 


(೪೫) 


ಅವುಗಳ ಮೂಲ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ದುಗುಬಡೆದು ಹೋದನು, ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಸಾವಿರ, ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಎಂಟುನೂರು, 


೧೨ 


ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ರಮಾನಾಥನು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ 
ಮೆನೆಯ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮಾನ್ನ ಮಿಯ ಸಮಾರಂಭವು 
ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವರಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಆದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ಅನುರಾಗವಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ, ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿಯು ಆಚರಿಸುತಿದ್ದುದರ 
ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಚರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು, 
ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕಂಡು ಹೇಳಿದರು ಬನ್ನಿ, ಸ್ವಾಮೀ, ರಾತ್ರಿಯೇಕೆ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲ? ಬಡವರ ಮನೆಗೆ ನೀವು ಯಾಕೆ ಬರುತ್ತೀರಿ ? ಏಕೆ? ಸೇಠಜಿಯವರ 
ಉತ್ಪ್ಸ ವದ ಮೋಹ ತೊಲಗೀಶೆ? ತುಂಬಾ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು. 


ರಮಾನಾಧ- ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯಹಾಗೆ ಶ ಂಗಾರವೇನೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಆದರೂ, 
ಹಿಂದಿನ ವರುಷಗಳಿಗಿಂತ ಚೆಲೋದಿತ್ತು. “ಎಷ್ಟೋ ನರ್ತಕಿಯರೂ, ವೇಕೈ 
ಯರೂ ಬಂದಿದ್ದರೂ ನಾನು ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಬಂದೆನು; ಆದರೆ ಇರುಳೆಲ್ಲಾ 
ಗಾಯನವು ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಕೇಳಿದೆ, 

ರಮೇಶ. ಆಂ! ವೇಶ್ಯೆ ಯರನ್ನು ಕರೆಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೇಠೆಜಿಯ 
ವರು ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಬರ್ಕು ಕಗ ಇದೇನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು 1 ಈ ಮೂರರ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಬತ ತುಂ ಸ್ರಿ ಉಳಿಯುವಹಾಗಿಲ್ಲ. ವೇಶ್ಯೆಯರ ಜಿಸರೇ 
ಸಾಕು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೆಡಿಸಲಿಕ್ಸ್ಟೈೆ`ಅದರ ಮೇಲೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಛೀ ಛೀ! 
ಈ ಕತ್ತೆಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಣು ಯಾವಾಗಲೋ ನಾನರಿಯೆ. 

ರಮಾ-- ವೇಶ್ಯಯರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಕಾಣಲು ಯಾರು 
ಹೋಗುವರು? ಎಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮಹಾಗೆ ಯೋಗಿಗಳೂ, ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆಗಿರು 
ವದಿಲ್ಲ! . 

ರಮೇಶ-ನೂನಾದರೆ, ಕಾನೂನುಮಾಡಿ ಈ ದುರಾಚಾರವನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ, ಅದಿರಲಿ, ಬಿಡು, ಅಕಾಶವಿದ್ದರೆ ಒಂದೆರಡು ಆಟ 
ಗಳನ್ನು ಆಡೋಣ, ಬಾ, 


(೪೬) 


ರಮಾ -.ಮತ್ತೆ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆದಾದರೂ ಏಕೆ ? ಆದಕೆ ಇವತ್ತು 
ನೀವು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಸರಾಫಕಟ್ಟಿ ಯತನಕ ಸ್ವ ಲ್ಪ ಬರಬೇಕು, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಎಷ್ಟೋ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲನು; ಆದರೆ ಸ ಸಂಗಕಿಯೇ ಬೇರೆ, 


ರಮೇಶ ಬರುವುದಕ್ಕೇನು, ಬರುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು, ಒಡವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದವನೂ ಅಲ್ಲ, ಕೊಂಡ 
ವನೂ ಅಲ್ಲ. ಯಾಕೆ, ನಿನಗೇನಾದರೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಿಜಿಯೆ? 


ರಮಾ--ಮಾಡಿಸುವುದಜಿಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು ? ಬರೆ ಬೆಲೆ ಎಷ್ಟೆ ಸ್ಟೆಂದು 
ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ, ಅಸ್ಟೆ, 

ರನೇಶ- ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗದರಿಸಿದರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 

ರಮಾ- ಇಲ್ಲಪ್ಪಾ, ಇಲ್ಲ ಅವಳು ಆಭರಣಗಳ ಹೆಸರನ್ನೇ ಎತ್ತುವ 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಳಿದರೆ” ಬೇಡವೆನ್ನು ತಾಳೆ. ಅದರೆ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೊಂ 
ದಿದೆಯಲ್ಲವೆ ೬ ಆಭರಣಗಳು ಕಳನಾದಂದಿಸಿಂದ ಒಂದು ಒಡನೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಸ ಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ 


ರಮೇಶ-- ಈ ಹುಚ್ಚಿ ಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಬೇಡ, ಹಣ ಕೈ ಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವತನಕ 
ಭಾಜಾರದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲೇ ಬೇಡ, ಗಳತ ಜೀ. ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಹೊಸ ಹೆಂಡತಿಯರನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾ ರೆ ಪಾಪ, ಅವರ ಹತ್ತಿರ 
ಇದರ ಹೊರತಾ ಬೇಕೆ ದಾರಿಯೆಣಿದೆ 7? ಯುನಕರಿಗೆ ಬೇರಿ ಎಷ್ಟೋ 
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಯ ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ, ನನಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಕಂಡರೆ ನಾಲ್ಕು ಇವಿರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಹೀಗೆಯೆ ಕೊಡಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ಸಾಲದ 
ಅಭ್ಯಾಸವು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವಪ್ಪಾ. 
ರಮಾ :--ಎರಡು ಮೂರು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಹಣನನ್ನೂ ತೀರಿಸಿ 
ಬಿಡುನೆನು ಆ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದ ದರೈ ಕ್ರ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪವನ್ನೆ € ಎತ್ತುತ್ತಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. 
ರಮೇಶ :- ಹಾಗಾದಕೆ ಇನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರ 
ಬೇಕೆ ? ಸಾಲಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ ಪಾಸ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಎಸತ್ತೂ 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಲ ಸಂಶಯ ಬಿತ್ತೈಂದರೆ ಸರಿ, ಮತೆ" ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರಾಫರ ಅಂಗಡಿಯಮುಂಜಿಯೇ ಕಾಣಬೇಕಾದೀತು. 


(೪೭) 


ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ, ನಿನ್ನ್ನ ಆದಾಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸ 
ಬೇಕಾದರೂ ಕೈಕೊಳ್ಳು, ಸಾಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕೈಯಿಕ್ಕ್ಯಬೇಡ, ಈ ದರಿದ್ರ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳ ರೋಗ ಹೇಗೆ ಹಬ್ಬಿ ಬಿಟ್ಟಿತೋ ನಾನರಿಯೆ, 
ಊಟಕ್ಕೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದವರೂ ಕೂಡಾ ಆಭರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡಲು 
ಸಿದ್ಧರು. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಕೋಟ್ಯಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಈ ಆಭರಣಗಳ 
ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆ, ಜಗತ್ತಿನ ಬೇರಾವ 
ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಲೋಹಗಳು ಇಷ್ಟು ಖರ್ಚಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರ ಗುಟ್ಟು 
ಇಷ್ಟೆ. ಉಚ್ಛಶ್ರೇಣಿಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹಣವು ಜನರ ಪಾಲನೆ ಮೋಷಸಣೆಗಳಿಗೆ 
ಅಗತ್ಯವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದ ಹಣವು ನೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಡಿ, 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಧನವು ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೋಸ್ಟರ ವ್ಯಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಉನ್ನತಿ ಪುತ್ತು 
ಉಪಕಾರವನ್ನೆ ಸಗುವ ಅದರ ಅಪಾರ ಶಕ್ತಿಗೆ ಒಮ್ಮೆಗೆ ಕೊಡಲಿಹಾಕಿದಂತಾಗು 
ವುದು, ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೂರರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದೋ 
ಅಲ್ಲೆ ಆಭರಣಗಳ ಪ್ರಚಾರವೂ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳಿ, ಇಲ್ಲಿ ಕಿನಿ ಮೂಗುಗಳ 
ನ್ನಸ್ಟೆ ಛೇದಿಸುತ್ತಾರೆ, ಕೆಲವು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತುಟಿಯನ್ನು ತೂತು ಮಾಡಿ 
ಆಭರಣವನ್ನು ತೊಡುವುದೂ ಇದೆಯಂತೆ, 

ರಮಾನಾಥನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದನು--ಅದು ಯಾವ ದೇಶ! 

ರಮೇಶ$--ಈಗ ಸರಿಯಾಗಿ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಆಫ್ರಿಕವಿರಬೇಕು, 
ನಮಗಿದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅನ್ಯದೇಶಗಳವರಿಗೆ ಕೆವಿ, 
ಮೂಗುಗಳನ್ನು ತೂತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಕಡಮೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗ 
ತಿಯಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಕೆಟ್ಟ ರೋಗ, ಬಲು ಕೆಟ್ಟ ರೋಗ! ಊಟದಲ್ಲಿ 
ಖರ್ಚಾಗಚೇಕಾಗಿದ್ದ ಹಣವು, ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಒಡವೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಹಾಲಿಲ್ಲವಾ 
ದರೆ ಚಿಂತಿಲ್ಲ ತುಪ್ಪದ ಗಂಧವೇನೆಂದು ಅವರ ಮೂಗಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವಾ 
ದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ, ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳನ್ನು ಅವರು ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿಲ್ಲ. 
ಅಡ್ಡಿಯೇನು? ಆದರೆ ಪತ್ಲೀಡೇವಿಯವರು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟೀ 
ತೊಡುವರು, ಪತಿರಾಯರು ಮಾಡಿಸಿಯೇ ತೀರುವರು, ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳ ವೇತನವನ್ನು ಪಡೆವ ಕ್ಲಾರ್ಕುಗಳಿದ್ದಾರೆ, ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕಾಫಿಗೂ ಗತಿ 


(೪೮) 


ಯಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಹೆರಿಗೂ ಈ ಒಡನೆಖು ಹುಚ್ಚು ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ, ಈ ನದಿಯು 
ನಮ್ಮ ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಗುಲಾಮಗಿರಿಯು ಪರಾಧೀನತೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನದೆಂದು ನಾನೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗುವ ನಮ್ಮ 
ಆತ್ಮಿಕ, ತಿಕ ದೈಹಿಕ, ಅರ್ಧಿಕ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಅವನಕಿಯೆಸ್ಟೈೆಂಬು 
ದನ್ನು ಅಂದಾಜು ಮಾಡಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯ ನಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ: ಸ್ತ್ರೀಯರು 'ಅಭೆಕಣಗಳನ್ನು ತೊಡದಿರುನ ದೇಶವೂ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನೆಣಿಸುತ್ತಿನೆ ಯುರೋಭಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಮ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲವೇನು ? 

ರಮೇಶ ಹಾಗೋ? ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ದೇಶ ಯುರೋಪಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿ. ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಶ್ರೀಮಂತರು, ಆವರು ಬೇಕಾದರೆ ಹಣವನ್ನು 
ನೀರಿಗೆ ಚಿಲ್ಲಲಿ ಅಡು ಅವರಿಗೇ ಚಂದ, ನವು ದರಿದ್ರರು;, ನಮ್ಮ ದುಡಿ 
ಮೆಯ ಬಿಂದು ಕಾಸಾದರೂ ವ ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವ್ಯ ಯಶಾಗಜಾತಡು. 


ಈ ವಿವಾದದ ನಡುವೆ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಚಡುರಂಗದ ವಿಷಯವು 
ಮರೆತೇ ಹೋಯಿತು. ರಜಾದಿನವಾದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಬಂದರು, 
ರಮಾನಾಥನು ಅವರ ನಡುವೆ ಜಾರಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿ ನು, ರಮೇಶಬಾಸುಗಳ 
ತರ್ಕವು ಅವನ ವಿಚಾರಧಾರೆಗೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿತ್ತು. ಸರಾಫಕಟ್ಟಿ ಯವರೆಗೆ 
ಹೋದರೂ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಡುವ ಧ ರ್ಯಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು 
ಗಳವರೆಗೆ ಆಭರಣಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತು ಸ ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. 


ಅವನು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಒಂಬತ್ತು ಘಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು, 
ದಯಾನಾಥರು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದರು... ಇಷ್ಟು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ. 

ರಮಾ: ರಮೇಶಬಾಬುಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ, 

ದಯಾನಾಥ:--ಒಂದರ್ಧ ತಾಸು ಪುಸ್ತ ಕಾಲಯದಲ್ಲಿ es 
ಹಾಳುಹರಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ, ಒಂದು ಸಾಧಾರಣ ಪತ್ರವು 
ಬಂದರೂ, ಓದುವಾಗ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿ, ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟ ಘಿ ನಿಜ 
ವಾದ ಶಿಕ್ಷಣವು ಆರಂಭವಾಗುವುದು ಅದೇ ನಮ್ಮ ಜೀನನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋ 
ಗಕರವಾದುದು. ನಾನು ನಿನ್ನ ಕುರಿತಾಗ ಕೇಳಿದ ಕೆಲವೊಂದು ಮಾತುಗ 


(೪೯) 


ಳಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳೇ ದ :ಶವೆಸಿಸುತ್ತನೆ, ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವುದು 
ನಾನು ನನ್ನ ಧರ್ಮವ --. ಒಗೆಯುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನ” ಮನೆಯೊಳಗೆ ಅಧ 
ರ್ಮದ ಬ ಕಾಸೂ ಬರಕೂಡದ್ಮು ಈ ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ನಾನೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಅಧರ್ಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟುದಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಈ 
ಬುದ್ಧಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ, 

ರಮಾನಾಥನು ಕೋರ5ಯ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದನು ನಿಮಗೆ ಇದನ್ನು 
ಹೇಳಿದವನು ಯಾರು? ಆನನ ಹೆಸರನ್ನಷ್ಟು ಹೇಳಿರಿ, ಅನನ ಮೀಸೆ ಕಿತ್ತು 
ಬಿಡುವೆನು. 

ದಯಾ--ಯಾರೇ ಖೇಳಲಿ. ನಿನಗೇನು? ನಿನವನ ಮೂಸೆಯನ್ನು 
ಕೀಳುವಿಯಲ್ಲವೆ, ಆದುದರಿಂದ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದು ನಿಜವೇ ಸುಳ್ಳೇ 
ಎಂದು ಮಾತ್ರ ನಾನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ರಮಾ-- ಪೂರಾ ಸುಸ್ತಿ. 

ದಯಾ-- ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳೇ ? 

ರಮಾ--ಹೌದು, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸುಳ್ಳು, 

ದಯಾ--ನೀನು " ಕಮಿಶನ್‌ ' ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ುವುದಿಲ್ಲನೆ ? 

ರಮಾ" ಕಮಿಶನ್ನ ' ಲಂಚನಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟೇನು? ಜನಂಾದರೂ ಕೇಳದೆಯೇ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, jr 
ಯಾರನ್ನೂ "ಬೇಡಲು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ದಯಾ ಬೇಡಡೆಯೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, 
ಎಂದಿದ್ದರೂ ಲಂಚದ ಕೆಡುಕು ಕಡಮೆಯಾಗದು. 

ರಮಾ-ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಆ ಎಂಟೊಂಭತ್ತು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳ ಪೇದೆಗಳ ಜೀವನ ಹೇಗೆ ಸಾಗೀತು, ನಾನು ಸ್ವತ: ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿ 
ದ್ದ ರೂ, ಅವರ ಕೈಯನ್ನೇನೂ ಕಟ್ಟ ಲಾರೆನಷ್ಟೆ ? 

ದಯಾನಾಥರು ೫01 ॥ ಹೇಳಿದರು. ನನ್ನ ಕೆಲಸ ನಾನು 
ಮಾಡಿದೆ. ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ, ಬಿಡುವ ಅಧಿಕಾರವು ನಿನಗಿದೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋದನು, ತಾಯಿ ಕೇಳಿದಳು 
ಏನು, ತಂದೆಯವರ ಬಾಯಿ ಕೇಳುತ್ತಿತ್ತು ? 

| [J 


ಕ್ಮ ಛ್‌ 


ರಮಾ--ಮತ್ತೆನ್ನು ಉಪದೇಶ, " ಕವಿ-ಶನ್‌' ತೆಗೆದುಕೊ ಡರೆ 
ಆತ್ಮವು ದುರ್ಬಲವಾಗುವುದಂತ್ರೈ ಕಟ್ಟ ಹೆಸರು ಒರುವುದಂತೆ, 

ಜಾಗೇರ್ವರಿ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ ನೀವು ಮಾಡಿದ ಮಹ 
ತ್ಯಾರ್ಯವ”ದರೂ ಏನೆಂದು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆ ನೀನು? 

ರಮಾ--ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ, ಆದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಅವರ ಕೋಪವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದೇಕೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿ. ತಮಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಜಾಣತನವಿ 
ಲ್ಲವೆಂದು ದೂಡ್ಡ ಭಕ್ತನ ಸೋಗನ್ನು ತಾಳಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ದಡ 
ರಿಲ್ಲ. ಸಾಹುಕಾರರ ಹಣವನ್ನು ಎತ್ತಲು ಚಾತುರ್ಯ ಬೇಕು, ಯಾರಾ 
ದರೂ ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ. ನನಗಾಗಲೇ ಗೊತ್ತು 
ಅವರು ಒಡ್ಡುತಲೆಯವರೆಂದು, 


ಜಾಗೇಶ್ವರ ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸರಿ, ಮಗೂ ! ಇವರಿಗೇನು 
ಮನೆಯಲ್ಲಷ್ಟು ಕಾನೂನನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿದರೆ ಸರಿ. ಯಾರ ಮುಂದಾದರೂ 
ಹೋದರೆ ಇವರ ಬಾಯಿಂದ ವಂಕೇ ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಥವರು ರೂಪಾ 
ಯಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಬಲ್ಲರೇ 4 

ರಮಾನಾೂಧನು ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ ಜಾಲಪಳು ಟಪ್ರಾಲಿಗೆ ಹಾಕು 
ವುದಕ್ಕೆಂದು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಮೂರು ಪತ್ರಗಳನ್ನಿತ್ತಳು, ಅವನು ಅವನ್ನು 
ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡ. ಹೊರಟನು, ಆದರೆ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ 
ಅವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಓದತೊಡಗಿದನು. ವಿಸತ್ತ್ಕು ವೇದನೆಗಳ ಕರುಣವಿಲಾಪದ 
ಪತ್ರಗಳವು ! ಮೂರರ ಸಯವೂ ಒಂದೇ " ಬಾಳುವೆಯು ಬೆಟ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಇರುಳಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ ತಗಲುವುದಿಲ್ಲ. ಹಗಲಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲ, ಪತಿದೇವನ ಹರ್ಷ 
ಕಾಗಿ ನಗುತ್ತೇನೆ, ಮಾತಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಹೈದಯವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅಳುತ್ತಿರುತ್ತದ, ಯಾರ ಮನೆಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಮುಖ 
ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಈ ಶೋಕವು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನನ್ನು ಹೀರಿಯೇ ತೃಪ್ತ 
ವಾದೀತೆಂದು ಎಣಿಸುತ್ತೀನೆ, ವಾಗ್ದಾನನಂತೂ ದಿನಾಲು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಆದಕ್ಕೆ ಇದೆಲ್ಲ ಬರಿಯ ಮೋಸವಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನೂ ಅಲ್ಲ, ” 


ರಮಾನಾಧನು ಮೂರು ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಿಸೆಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡನು. 
ಅಂಜಿಮನೆಯು ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಹೊರಳಿ ಹೋದರೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


(೫೧) 


ಇವಳಿನ್ನೂ, ನಾನು ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂಜೇ ತಿಳಿಯುವಳಲ್ಲ 1 ಏನು 
ಮಾಡಲಿ? ಹೇಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲಿ? ಎಂತಹ ಅಪಾರವೇದನೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೂ ನಾಕಗೊಳಿಸಿತಲ್ಲವೆ ಅರು? ಸುಳ್ಳು ಮರ್ಯಾದೆಯ ರಕ್ಷ 
ನೆಗಾಗಿ ಕ ಆಕೆಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದ ತೋ ನಿಜವಾದ ಆಳವು 
ಎಷ್ಟೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಜಾಲಪಳು ಶೋಕದಿಂದ ಈ ತೆರ 
ನಾಗಿ ಬೇಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ, ರಮಾನಾಥನು ಸಾಲ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಂಜ 
Fy ಅವನ ಹೃದಯವು ಕಾತರವಾಯಿತು, ಅತಿ ಬ್ಬೆ ನ್ಯ ನಿಂದೆ ಅತಿ 

ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಅನನು ದೇವರನ್ನು NE ಟಕ್‌ ನನಗೆ ಏನು 

(ಕಾದರೂ ದಂಡನೆಯನ್ನು ನಿಧಿ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನನ್ನಿಂದ ದೂರಮಾಡಬೇಡ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೋ, ಅವನ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಟ ಬ ಜಟಕ 
ದೇವರೆ, ನನ್ನ ದೀನದರೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು ದಯೆದೋರು ! 


ಆದರೆ ಈ ಗ್ಲಾನಿಯೊಡನೆ ಆತನಿಗೆ ಜಾಲಸಳ ಮೇಲೆ ? ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. 
ಇಷ್ಟು ಬಯಕೆಯಿದ್ದೂ, ಈಕೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಏಕೆ ಹೇರಿಲ್ಲ? ಸನ್ನ ಹತ್ತಿ 
pa ಈ ಕಣ್ಣು ಮುತ್ತಾ ರೆಯ? 


ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ದಿನಸುಗಳ ತೊಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು ಗಮಾನಾಥನು ಶನ್ನ ಚಿಂತೆ ತೆಯಲ್ಲೇ 
ಮುಳುಗಿದ್ದನು. ಯಾರ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಜೇೀಳಲಿ? ಕಾನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡುದಾದರೂ ಏಕೆ? ಎಲ್ಲ ದೋಷವೂ ತನ್ನದೆ. ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ, ತಾನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿದುದೇಕೆ ೬ ಅಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೊರಟು 
ಬಂದನ್ನು 

ಜಾಲಪಳು ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಕೇಳಿದಳು ನನ್ನ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ನೀವು ಹಾಕಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ ರಾ ಹೇಳಿದನು. ಚು ಅವು 
ಗಳ ನೆನಸೆ ನೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದು ಕಿಸೆಯಲ್ಲೇ 


ಜಾಲನಅದೊಳ್ಳಿಯದೇ ಆಯಿತು. ಸರಿ ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕೊಡಿರಿ, 
ಅವನ್ನು ಹಾಕುವದೇ ಬೇಡ. 


(೫೨) 


ರಮಾ... ಯಾಕೆ ನಾಳೆ ಹಾಕುವೆನು. 

ಜಾಲಪ--ಬೇಡ ಅವನ್ನು ಕಳಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ಯಬಾರದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಬರೆದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ ನೀವವನ್ನು 
ಟಪ್ಪಾಲಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹ ನಿಮ್ಮ ನಿಂದೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವಳು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಬೀರಿದಳು, 

ರಮಾ--ಕೆಟ್ಟಿವನನ್ನು, ಮೋಸಗಾರನನ್ನು, ಧೂರ್ತನನ್ನು ನಿಂದಿಸದೆ 
ಇನ್ನಾರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದು? 

ಜಾಲಷೆಳು ವ್ಯಗ್ರಳಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು-- ನೀವು ಪತ್ರಗಳನ್ನೋದಿರುವಿರಾ? 

ರಮಾನಾಥನು ನಿಃಸಂಕೋಚಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ಹೌದು, ಇದು 
ಅಕ್ಷಮ್ಯ ಅಸರಾಧವೆ ? 

ಜಾಲಪಳು ಕಾತರಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು-- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ನೀಪು ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟು ಗೊಳ್ಳು ನರ 


ಕಣ್ಣಿ (ರಿನ ಟೆ. ಅವಳ ಯ; ಬಿಗಿದು ಬಂದಿತು. ಅವಳ 
ತಲೆಯು ಬಾಗಿತ್ತು ನತನಯನಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣೀರ ಹೆನಿಗಳು ಸೆರಗಿನ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳತೊಡಗಿದವು, ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವರವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅಕೆ ಹೇಳಿದಳು ನನ್ನಿಂದ ಬಹಳ ಡೊಡ್ಡ ಅಸರಾಧನಾಯಿತು, ನನಗೇನು 
ಬೇಕಾದರೂ ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿರಿ; ಆದರೆ ಅಪ್ರಸನ್ನರಾಗಬೇಡಿರಿ, ನೀವು 
ಹೋದಬಳಿಕ ನನಗೆಷ್ಟು ದುಃಖವಾಯಿತೆಂದು ಆ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಗೊತ್ತು. 
ಹೇಗೆ ನನ್ನ VR ಆ ಮಾತುಗಳು ಹ ನನಗೇ 
ತಿಳಿಯದು. 


* ಭೂಷಣಗಳ ಚಿಂತೆಯು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತನಗಿದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಮೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಜಾಲಸಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಗೆಳತಿಯರಿಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯುವಾಗ 
ನಾವು ನಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಹಂದುಮಾಡಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಆಕಯಾದರೂ ತನ್ನ 
ಗೆಳತಿಯರಿಗೆ ಬರೆದಾಗ ಸ್ವಲ್ಲ ಲ್ಪ ಅಧಿಕವಾಗಿಯೇ ಬರೆದಿದ್ದ ಳು. 


ರಮಾನಾಥನು ಜಾಲಸಳ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನೊ ರಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿಲ್ಲ ಪ್ರಿಯೇ. ಆಶೆಯನ್ನು ವಿಳಂಬ ಮಾ 


(೫೩) 


ವ್ರುಜೀ ದುರಾಶೆಯು, ಇಷ್ಟೂ ನನಗರಿಯದೆ? ನೀನು ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದಕೆ, 
ಎಷ್ಟೋ ಮುಂಚೆಯೇ ಒಂದೆರಡು ಒಡವೆಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಿಸದಿರುತ್ತಿ 
ದಿಲ್ಲ. "ಮನುಷ್ಯ ನು ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಒಂದು ವಸು ನವು ಬೇಕೆಂದೆ ಇದ್ದ ರೊ 
" ಬೇಡ ಬೇಡ' ಸರು ಹಳವತಟದು ಆಗ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಹೊಳೆಯ 
ಲಿಲ್ಲ ದೇವರು ಬಯಸಿದರೆ ನೀನು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಕಾಯ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 


ಜಾಲಪಳು ಚಿಂತಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕೇಳಿದಳು... ಹಾಗಾದರೆ ಕಡವಾಗಿ 
ಶರುವಿರೇನು ? 


ರಮಾ--ಹಾಂ, ಉದ್ದರಿ ತರುವುದಕ್ಕೇನೂ ಅಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ಬಡ್ಡಿ ಕೊಡ 
ಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲವಾದರೆ ಉದ್ದ ರಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಫಗದಿಕೊಂಡಂತಿಿ, ಸಾಲದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಜಂಚದ ಕೆಲಸಗಳು ಹಾ ವೆ. ಸಾಲ ಕೊಳ್ಳ ದವನು ಯಾರು? 


ಜಾಲಪ-_ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ನಾನು ಕನಸಿನಲ್ಲಾದರೂ ಆಭರಣಗಳ ಹೆಸರನ್ನೆ ತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. 


ರಮಾ-- ಹೆಸರನ್ನು ನೀನೆಂದೂ ಎಳ್ತೆದವಳಲ್ಲ, ಹೌದು, ಆದರೆ ನೀನು 
ಹೆಸರೆತ್ತದಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವಪ್ಪೆ ! ಸಾಲವೆಂದರೆ ನೀನು ಇಷ್ಟು ಹೆದರುವುದು ಸುಮ್ಮನೆ, ರೂಪಾಯಗಳು 
ಕೂಡಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ ಅವುಗಳೆಂದೂ ಜಮೆಯಾಗಲಿ 
ಕ್ಸಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ವರ್ಗಕ್ಲೆ ಒಂದೆರಡ. ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸೆ. ವುದು ಕಷ್ಟವಾಗದು. 

ಜಾಲಸಆದರೆ ಮೊದಲು ಒಂದು ಸಣ್ಣ, ಒಡವೆಯನ್ನೆ ೬ ತಂದರೆ 
ಸಾಕು 

ರಮಾ ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಣಿಸಿರುವೆನು. 


ರಮಾನಾಥನು ಪೇಟಿಯ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದಾಗ ಕತ್ತಲಾಗಿತ್ತು, ಹಗಲಾ 
ಗಿದ್ದಕಿ ಗೆಳೆಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದಯಾನಾಥರ ಕಣ್ಣಿಗೂ 
ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದನೋ ಏನೊ. ಅವನು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನಾರಿಗೂ ಕಿಳಿಸದೆಯೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. 


(೫೪) 


೧ಷ್ಟಿ 

ಸರಾಫಕಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಯೆಂದಕೆ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಗಂಗುವು ಬ್ರಾಮ್ಮಣನಾದರೂ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬತುರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅವನ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ದಿನಾಲೂ ಗಿರಾಕಿಗಳ ಸಂತೆಯಿಕುತಿತ್ತು. ಅವನ ಕರ್ಮ 
ನಿಸ್ಕೆಯು ಗಿರಾಕಿಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಹುಚ್ಚಿಸಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಅಗಂಡಿಗಳ 
ಲ್ಲಾ ದರೆ ಮೋಸ ಹೋಗುವ ಭಯವಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ತರದ ಕಸಟವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಗಂಗುವು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ. ಮೆಲುನಗೆಯೊಂದನ್ನು ಬೀರಿ 
ಹೇಳಿದನು: ಬಸ್ಸಿ ಸ್ವಾಮೀ, ಬನ್ನಿ ಮೇಲೆ. ಬಹಳ ದಯೆ Ne 
ಗುಮಾಸ್ತರ, ನಮಃ "ಬಾಯಗಳಿಗೋನ್ಕರ ಎಲೆಯಡಿಕೆ ತರಿಸಿರಿ. ಏನಪ್ಪ 
ಬಾಬುಗಳೆ?' ಬೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡಂತೆ ಶೋ 
ಈಚಿಕಡೆ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬಡವರ ಮೇಲೂ ಆಗಾಗ ದಯೆಜೋರುತ್ತಾ 
ಇರಬೇಕು. ಸ್ಟಾ ಮೀ! 

ಗಂಗುವಿನ ಈ ತೆರದ ಶಿಷ್ಟತೆಯಿಂದ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತುಸು ಧೈರ್ಯ 
ಒಂದಂತಾಯಿತು ಅವನಿಷ್ಟು ಮಾಡಿ ಹಟಹಿಡಿದು ಕರೆಯದಿದ್ದಲ್ಲ ಲಾ 
ನಾಥನಿಗೆ ಅವನ ಅಂಗಡಿಯೊಳಗೆ ಕಾಲಿಡುವ ಸಾಹಸ ವಾಗುತ್ತಿ ದಿಲ್ಲ. ಅಂಗ 
ಡಿಯೊಳ ಹೊಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು --ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂತಹ ಮುಜೂರರನ್ನು ಕೇಳುವ 
ವರು ಯಾರು ಸ್ವಾಮೀ ಕಿಸೆ ತುಂಬಿದರಲ್ಲವೆ? 


ಗಂಗು--- ಇದೇನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ಸ್ವಾಮೀ! ಇದು ನಿಮ್ಮ ಅಂಗಡಿ, 
ಏನು ಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಒಯ್ಯರಿ, ಬೆಲೆ ಹಿಂದೆ-ಮುಂಜಿ ಸಿಕ್ಕೇಸಿಗುವುದು. 
ನಾವು ಜನರನ್ನು ಕಂಡೇ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ, ಹಾಗೆಣಿಸಬೇಡಿರಿ, 
ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟುದೇ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ. ಏನು ತೋರಿಸಲಿ? 
ಬಳೆಯೇ ಹಾರವೇ? ಇದೇ ಹೊಸತಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ಮ್ಹಾಲು ಬಂದಿದೆ, 


ರಮಾ ಯಾವುದಾದರೂ ಸುಲಭ ಬೆಲೆಯ ಹಾರವನ್ನು ನೋಡುವ. 

ಗಂಗು ಸಾಧಾರಣ ಆರ್ನೂ ರು-ಏಳ್ಳ್ನೂ ರರದಾಗಬಹುದಲ್ಲವೆ 1 

ರಮಾ ಬೇಡವಪ್ಪ್ಯಾ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ನಾಲ್ನೂರು, 

ಗಂಗು--ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅವೆರಡನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾವುದು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೋ ಅದನ್ನೆ ತೆಗೆಯಿರಿ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ 


(೫೫) 


ಠಕ್ಕು-ನೋಸಗಳಿಲ್ಲ, ಆ ವಿಷಯ ತಾವೆ ಚಿಂತಿಸುವುಹೇ ಬೇಡ, ಐದು ವರು 
ಸದ ಮಗುವೇ ಆಗಲೀ ನೂರುವರುಷದ ಮುದುಕನೇ ಆಗಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಒಂದೇ ಮಾತು ಅವನಿಗೂ ಒಂದು ದಿನ ಮುಖ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿ! 


ಸಂದ.ಕವು ನ.ಂನೆ ಬಂದಿತು ರಮಾನಾಥ ಎನೆಯಿಕ್ಕದೆ ಒಂದಾದ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವುಗಳ ಹೊಳಪು 
ವಿದ್ಯುದ್ದೀಸವನ್ನು ಸೋಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ರಮಾನಾಧನು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ.ಗ 
ಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಡೆಂ ಉವುದಿವೆಂದು, ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ಅದರೆ 
ನಾಲ್ಲೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಹಾರವೂ ಅನನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ! ಜಾಲ 
ನಳು ಅದನ್ನು ಮೆಚ್ಚದಿದ್ದರೆ? ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ನ್ಯರ್ಥವಾಗಬಹುದು. 
ಈ ಮಣಿಹಾರವು ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವ? ಅದು ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ ಮಣಿರಂಜಿತ 
ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನ ಸೆಳೆಯಹತ್ತಿತು. ಅವನು ದಂಗು ಬಡೆದವನಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಆದರೆ ಬುಯಿಯಿಂದ ಮಾತುಗಳೇ ಹೊರಡಲೊಲ್ಲವು. 
ಅವನ ಹತ್ತಿ5ನಿದ್ದದು ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ್ರ. ಗಂಗುವು ಮತ್ತೆ 
ಮುನ್ನೂರಕ್ಕ ಉದ್ರರಿ ಬರೆಯದಿದ್ದರೆ ಅವನೆಷ್ಟು ನಾಚಿಗೆ ಪಡಬೇಕಾಗು 
ವುದು? ಗಂಗುವು ಅಶನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಶಯವನ್ನು ತಿಳಿದು-ನಿಮಗೆ ಈ 
ಹಾರವೇ ಒಪ್ಪುವ್ರವ,, ಕತ್ತ್ವಲ್ಲಿಟ್ಟರೆ ಬೈಳಗೆ ಬೆಳಕಾದೀತು, 

ರಮಾ--ನಸಗೂ ಒಸ್ಸುವುದು ಇದೇ ಹಾರ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಇರುವುದು, ಮುನ್ನೂರು ಮಾತೃವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ರಮಾನಾಥನ ಮುಖವು ಕೆಂಪೇರಿತು. ಕಂಪಿಸುವ 
ಹೈದಯದಿಂದ ಅವನ: ಗಂಗುನಿನ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು 


ಗಂಗುವು ನಿನೈನಟಿ ಭಾವದಿಂದ ಹೆೇಳತೊಡಗಿದನು-- ಸ್ವಾಮೀ, 
ರೂಪಾಯಿಯ ವನಾತೆತ್ತ ಬೇಡಿರಿ, ಹತ್ತು ಸಾವಿರದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕಳಿಸಲೇ 
ಹೇಳಿರಿ. ಅಂಗಡಿಯೇ ನಿಮ್ಮದಿರುವಾಗ ಇದೆಲ್ಲಾ ಎಂತಹ ಮಾತು! ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯಾದಕೆ ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುನೆನು, ನಿನ್ನೆಯೇ ಒಂದು 
ಚೂಡಾಮಣಿಯು ತಯಾರಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು. ಒಂದು ಸಲ ನೋಡಿ ಬಿಡಿ, 
ದರವೂ ಬಹಳನಿಲ್ಲ ನಿಮಗಾದರೆ ಇನ್ನೂರೈವತ್ತಕ್ಕೆ ಕೊಡುವೆನು. 


(೫೬) 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಆ ಗುಲಾಬಿ ಹೂವನ್ನು ಕಂಡು ಆಶರ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ಅರ್ಶ್ವಯವಾಯಿಕು, ನಿಜವಾದ ಗುಲಾಬಿ ಹೂನಿನಂತೆಯೇ ಇತ್ತು. 
ವಜ್ರದ ಕಲ್ಲುಗಳ ಹಿಮಕಣಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಗಂಗು--ಏನು, ಚಿನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥ-- ಸುಂದರವಾಗಿದೆಯೇನೋ ಹೌದು ಆದರೆ ನೀವು 
ನಾಳೆಯಿಂದಲೇ ಹಣದ ತಗಾದೆಗೆ ಆರಂಭಿಸಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಸತ್ತೆ ನನ್ನಿಂದಾ 
ದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡುವೆನು 

ಗಂಗುವು ಎರಡನ್ನೂ ಮಖಮಲ್ಲಿನ ಸುಂದರ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು 
ಹೆಸರು ಬರಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದನು, ಎಲೆಯಕೆಯು ಉಪಚಾ 
ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ನು 


ರಮಾನಾಧನ ಮನೋಲ್ಲಾಸವು ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿತು. ಆದರದು ಶುದ್ಧ 
ಉಲ್ಲಾಸವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಅದರೊಡನೆ ಶಂಕೆಯ ಬೆರಕೆಯಿದ್ದಿತು. ತಾಯಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಬೇಡಿ ಹಣತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಿಠಾಯಿ ತಿನ್ನುವ ಬಾಲಕನ ಉತ್ಸಾಹ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಹಣವನ್ನು ಕದ್ದು ಮಿಠಾಯಿ ತಿನ್ನು ವವನದಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವ 
ನಿಗೆ ಮಿಠಾಯಿಗಳು ಸಿಹಿಯಾಗಿ ರುಚಿಸುತ್ತವೇನೋ ಸರಿ. ಆದರೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋದೊಡನೆ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಎಟ್ಟು ಬೀಳುವುದೋ ಏನೋ ಎಂದು ಎದೆನಡುಗುತ್ತಿ 
ರುವುದು. ಆರ್ಲೂರೈೈವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಸುವುದು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಮಾತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಸರಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ನಡೆಯಿಸಿದರೆ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ತೀರಿಸಬಹುದು, ಮನೆಯನ್ನು ಬೇಗ ತಲಪಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಗಲ್ಲಿಯ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕವಿದಿದ್ದ ಮೋಡಗಳು ಭೋರೆಂದು 
ಸುರಿಯತೊಡಗಿದುವು. ಅವನು ಕೊಡೆಬಿಡಿಸುವುದರೊಳಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಒದ್ದೆಯಾದನು, ಆ ಕತ್ತಲಾದ ಗಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಕಳ್ಳರು ಬಂದು ತನ್ನ ಒಡವೆಗಳನ್ನು "ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ ಎಂಬ ಭಯವು 
ಕೂಡಾಹತ್ತಿ ತು. ತಾನೇಕೆ ಮುಖ್ಯ "ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಈ ಗಲ್ಲಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಜೆನೆಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪವಾಯಿಕು. ಈ ಅಸಾಮಯಿಕ್‌ ಮಳೆಯು ಅವನ 
ಆನಂದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ತಡೆಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಂತಿತ್ತು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಪುನಃ 
ರಸ್ತೈಯು ಬಂದಿತು, 


(೫೬) 


ಅವನ. ಸುನೆಯನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ದಯಾನಾಥರು ಹುಕ್ಕವನ್ನು 
ಸೇದುತ್ತಿದ್ದರು. ಆವರಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಅವರು ಕೇಳಿಯೆ.: ಬಿಟ್ಟರು ಈ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ? 


ರಮಾನಾಧನು ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಅವರು ಅಂದಿನ ವೃತ್ವವತಿಕೆಯ ಸುದ್ದಿಯ ಚರ್ಚೆ! ತೊಡಗಿದರೆಂದರೆ 
ಕೆಲವು ಗಂಟೈ1 ನಕ ಬಿಡುವು ದೊರೆವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೀದಾ ಒಳಗೆ ನಡೆ 
ದನು, ಜಾಲಸಳು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತ್ಕುಅವನ ಕೈ ಯಿಂದ ಕೊಡೆಯನ್ನು ಇಸಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದ 4. ಪೊರಾ ಒದ್ದೆ ಯಾಗಿದಿ ರಿ, ಇದೇನು? ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ನಿಲ್ಲಬಾರಡಾಗಿತ್ತೆ ? 

ರಮಾ-- ಮಳೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು ? ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಸುರಿಯುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರೆ ? 

ಹೀಗೆ 'ಹೇ? ರಮಾನಾಥನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಜಾಲಪಳು ತನ್ನ 
ಹಂದೆಯೇ ಬರ-ಹುದೆಂದು ಎಣಿಸಿದ್ದನು. ಅದರೆ ಅವಳು ಕೆಳಗೆ ಕೂತು 
ತನ್ನ ಮೈದುನರೊಂದಿಗೆ ಚಕ್ಕಂದವಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು, ರಮಾನಾಥನು ಸರಾಫ 
ಕಟ್ಟೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? 

ರಮಾನಾಧನು ಬಟ್ಟಿ ಬದಲಿಸಿ ಸಿಡುಕಿನಿಂದ ಕೆಳ. ಬಂದನು, ಊಟಕೆ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಚ ತನ್ನ ಉದ್ವೇಗವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಅಂದಿನ ಆ ಉತ್ಕಾಂತಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಟಿ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಮೇಲೆ ಬಂದಾಗ ರಮಾನಾಥನು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಒರಗಿದ್ದನು, ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು ಇವತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಸರಾಫಕಟ್ಟೆಯವರೆಗೆ ಹೋದಂ 
ತಾಯಿತು, ತಯಾರಾದ ಹಾರವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, 

ಜಾಲಸಳ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತ ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿತು, ಹೇಳಿದಳು... 
ಅದು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಾಲ್ಕಾರು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಹಿಡಿಧೀತು 
ಅದರ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿಯಲು. 

ರಮಾ--ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ಬಹುಬೇಗನೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಆಣೆ 
ಹಾಕಿ ಹೇಳಿದನು 

ಜಾಲನ-ಹೂಂ, ಯಾವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡಲಿ 


(ಯಲ್‌ 


ಉತ್ಸಂತತೆಯ ಚರಮಾವಸ್ಥೆ ಯೇ ನಿರಾಕೆ ಜಾಲಪಣ ಮುಖ ತಿರು 
ಗಿಸಿ ಮಲಗಲು ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಳು, ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲೆ ರಮಾನಾಥನು ಬಿದ್ದು 
ಬದ್ದು ನಗತೊಡಗಿದನು. ಜಾಲಪಳು ಚಿಚ. ಬಿದ್ದ ಳು  ರಮಾನಾಥನು 
ಬೇಕೆಂದೇ ಈ ಸೋಗನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ಢಗೆ “3ಳಯಿತು ಮುಗುಳ್ನ 
ಗುತ್ತಾ ಹೆಳಿದಳು-ಎಂತಹ ತುಂಟತನ ನಿಮ್ಮದು ! ಏನು ತಂದಿರಿ? 
ರಮಾ--ಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದೆ ? 


ಜಾಲಪ--ಇದು ಗಂಡಸರ ಸ್ವಭಾವ, ನೀವೇನೊ ಹೊಸತು ಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಿಡಿ. 


ಜಾಲಪಳು ಆ ಎರಡೂ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದತುಂದಿಲಳಾ 
ದಳು. ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತಸದ ತೆರೆಗಳು ಎಳುತ್ತಿದ್ದವು. ತನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಯೆಷ್ಟು LE ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ, 
ಮುಗುಳ್ನಗುವ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೊಳೆ ಹೊಳೆವ ಕಪೋಲಗಳು ಆಅಳನೆರೆದ ಅಧ 
ರಗಳು, "ಅಕೆಯ ಆನಂ ದವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುತಿದ್ದುವು, ಸರವನ್ನು ಕುತ್ತಿ 
ಗೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು, ಚಿನ್ನದ ಹೂವನ್ನು ಮುಡಿದುಕೊಂಡು ಹತ ರ್ಸೋನ್ಮ 
ತ್ತಳಾಗಿ RE ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಬಯಕೆಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸ 
ಲೆಂದು ಕೋರುವೆ! 


ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಆಕೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಮಧುರಸ್ತಸ್ನವಾಗಿದ್ದು ಆಕೆಯ 
ಬಯಕೆಗಳ ಸ್ರೀಡಾರಂಗವಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಭಿಲಾಷೆಯ ಇಂದು ಪೂರ್ಣವಾ 
ಯಿತು, ಅವಳ ಸಾಧನೆಯು ಇಂದು ಫಲಿಸಿತು; ಬಯಕೆ ಈಡೇರಿತು 
ಮಾನಕಿಯು ಅಲ್ಲಿರುಕಿದ್ದರೈ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೊದಲು ಅವಳಿಗೆ ಈ ಹಾರವನ್ನು 


ತೋರಿಸಿ ನಿಮ್ಮ "ಹಾರ ನಮಗೇ ಇರಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುತಿದ್ದಳು, 
ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತನ್ನ ಜೀವನವು ಇಂದು ಸಫಲವಾಯಿತೆಂದು ಗೋಚ 
ರಿಸಿತು, ತನ್ನ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದು ಮೊದಲ ಸಲಆತನಿಗೆ ವಿಜಯದ 
ಆನಂದವಾಯಿತು, 
ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ತಂಯುಯವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಬರಲೇ ಎಂದು ಜಾಲಪಳು 
ಕೇಳಿದಾಗ ರಮಾನಾಥನು ಮೊದಲು ಬೇಡನೆಂದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಉದ್ದರಿ 
ತಂದ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾ ನಿಸಬೇಡನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಕೊಟ್ಟನು, 


(೫೯) 


ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದಿತ್ತು ರಮಾನಾಥನು ಆನಂದದಿಂದ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದನ್ನು ಜಾಲಸಳು ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಒಮ್ಮೆ ಬಾನಿನತ್ತ ಕಣ್ಣು 
ಹಾಕಿದಳು. ಹಿಟ್ಟು ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕು ಹರಡಿತ್ತು. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ 
ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಶಾಂತಿ ಇತ್ತು. ಶಾಂತಿಯ ಮಾಧುರ್ಯ 
ವಿತ್ತು ಮಾಧುರ್ಯದ ಉನ್ಮಾದವಿತ್ತು. ಜಾಲಸಳು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು 
ಆ ಸಂದುಕವನ್ನು ತೆರೆದು ಹಾರನನ್ನೂ ಹೂವನ್ನೂ , ಜತನದಿಂದ ಅದರೊ 
ಳಗಿಟ್ಟಿ ಳು, ಆ ಹಿಂದಿನ ಮಣಿಸರಕಿನ ಹಾರವನ್ನು ಶುಂಡು ಮಾಡಿ ಬಿಸಾಡಿ 


ದಳು. ಅದರ ಮಣಿಗಳು ಜೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಕೆಳಗಿನ ಗಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿ 
ಕೊಂಡುವು. 


೧ಿ೪ 
ದಿನದಿಂದ ಜಾಲಸಳ ಪತಿಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಸೇವಾಭಾವದೆ ಉದಯವಾ 
ಯಿತು, ಅವನು ಮೀಯಲು ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಮ್ಳ ಯೊರಸುವ ವಸ್ತ್ರವು 
ತಾನಾಗಿ ದೊರೆಯುತಿತ್ತು, ಎಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಸ ನಗೆ ಸಿಗುತಿದ್ದವು, 
ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೊರಡ:ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಾಲಪಳು ಅವನ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ 
ತಂದಿಡುವಳು. ಮುಂಟೆ ಕೇಳಿದ. ಮೇಲೆ ಎಲೆಯಡಿಕೆ ಬರುತಿತ್ತು; ಈಗ 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಸಿತಿತ್ತು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ವಿಷಯಕ್ಕೂ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆಂದರಿ ಆವನು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಕೂತಾಗ ಅವಳು ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಬೀಸುತಿದ್ದಳು ಮೊದೆಲು ಅಡುಗೆ 
ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತಿದ್ದಳು. ಬಿ! ಬ್ರ ಕೆಲಸವೆಂಬಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹಳು, ಈಗ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವಳು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಹಿಂ ದಿನ 
ವಸ್ತುಗಳೇ ಆದರೂ ರುಚಿ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ ತೋರಿಬರುತಿತ್ತು, ಅವನಿಗೆ ಈ 
ಮಧುರಸ್ಲೇಹೆದ ಇದಿ ಆ ಎರಡು ಆಭರಣಗಳು ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣು 
್ತಿದ್ದುವು. 
ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ರಮಾನಾಥನು ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಆಂಗಡಿಯೊಳಗೂ ಕಾಲಿರಿಸಿ ಕೃಸೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು, 
ನರಾನಾಥನ ಆತ ಸಂಯವೇನ ಮ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು 


(೬೦) 


ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿದ್ದುದೇ ಹೊರತು ಕಡಮೆ ಮಾಡುತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಒಂದು ದಿ ದಿನ ಒಬ್ಬ 
ದಲಾಲನು ಥೆ ರ್ಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನ ಮನೆಯತನಕವೂ ಬಂಡು 
ಇಟ್ಟಿ ನು, ರೆಡಾನಾಥನು ತನ್ನ ಕೈ ಖಾಲಿಯಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಸದ್ಯ ತಾನು 
ಯಾವ ಆಭರಣವನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳು ವ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಎಷ್ಟು ER 
ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಸ ತನ್ನ ವಿನಯವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಹೀಗೆಂ 
ದನು ನಿಮ್ಮಂತಹ ಶ್ರೀಮಂತರ" ಹತ್ತಿರ ಹೋಗದೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? 
ಬೇರೆಯವರು ನಿಮ್ಮ ದೆಶೆಯಿಂದ ತುಂಬಾ ತುಂಬಾ ಲಾಭವನ್ನು ಹೊಡೆದಕೆ 
ಈ ಬಡವನು ಒಂದು ನಾಲ್ಕು ಕಾಸುಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ $ಿಯೇತಕ್ಕೆ 
ಒಡೆಯರೆ 1 ಈವೊತ್ತಂತೂ ನಿಮ್ಮದೇ ಚಣ! ಬಡು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ರೂಪಾಯಿಯ ಸೃ ಬಿಡಿ, ಯಾವಾಗ ಕೊಟ್ಟ ರೂ ನಡೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ನಾವು ಮನುಷ್ಯನ ಗುಣ ನೋಡುವುದಲ್ಲದೆ ಹಣವನ್ನ ಲ್ಲ. ಭಗ 
ವಂತನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿದ್ದ ರೆ ಹ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಾದರೂ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು "ಮಾಡಜಿ 
ಏಳುವುದಿಲ್ಲ. ದಲಾಲನು ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಹೊಸತೆರದ ಎರಡು ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟನು- ಕಲ್ಲು ಹೆಚ್ಚಿದ ಬಳೆ ಮತ್ತು ಕಿವಿಯ ಕುಟ್ಟಿ ಕಗಳು, ಎರಡೊ 
ಅಪೂರ್ವವಾಗಿದ್ದುವು. ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅವನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಅಫೀಸಿನ 
ಹೊತ್ತಾದುದು ಕೂಡಾ ಮರೆತು ಹೋಯಿತು. ಅವೆರಡೂ ಕೇಸುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ನಡದೇ ಬಿಟ್ಟನು ಅವವ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೇಸುಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗುಸರೂ ಅವನ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದರು. ಆದರ 
ಥಳಕು, ಅವರ ಗುಣದೋಷ ವಿವೇಚನೆಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಕುಗ್ಗಿಸು 
ವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಮೋಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತು. 

ರಮಾನಾಥನು ನಗುತ್ತಾ ಕೇಳಿದನು... ಚೆನ್ನಾಗಿವೆಯಲ್ಲವೆ? 

ಜಾಲಸ-- ಇಲ್ಲದೆ ಏನು? ಅಮ್ಮಾ ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ, 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ತನ್ನ ಮನೊವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಆಡಗಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದಳು. ಇಡೀ ಜೀವನವನ್ನು ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಕಳದ 
ಆ ಜೀವ ಇದನ್ನು ತೊಡುವ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಕನಸಿನೊಳಗೂ ಮಾಡಿರ 
ಬಹುದೆ? ಪಾಪ, ಆ ದುಃಖಿನಿಯ ಜೀವಮಾನದ ಒಂದು ಬಯಕೆಯೂ 
ಈಡೇರಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹುವುದಕ್ಕೆ ವೆಚ್ಚವಾಗಿ, ಪತಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಮತ್ತೆ ಉಳಿಯುತಿದ್ದ ಹಣವೆಂದಕೆ ಸೊನ್ನೆ. ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿ 


(0, 


ಯಾದಂದಿನಿಂದ ತೊಡಗಿ ಅವಳ ತಪಶ ಶ್ರರ್ಯೆಗಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು; ಅವಳ 
ಲಾಲಸೆಗಳು ಒಂದಾದ ಬಳಿಕೊಂದು ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗಿ Fp ಅವಳು 
ಆ ಆಭರಣಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣ ನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದಳು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಅವಳ ವೈರಾಗ್ಯದ ಕಗುಟ್ಟು ಬಯೆಲಾದರೆ | 


ಹೇಳಿದಳು ಇವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಮಗೂ? 


ಉಡುವ ತೊಡುವ ಕಾಲವು ಎಂದೋ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಇದು ಎಲ್ಲಿದ್ದು? 
ಬೆಲೆಯೆಷ್ಟು ? 


ರಮಾ ಒಬ್ಬ ಸರಾಫನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆಂದು ತಂದಿದ್ದಾನೆ, ಕ್ರಯ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರಲ್ಲವೆ ಕ್ರಯದ ವಿಚಾರ! 

ಜಾಲಪ--ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದುದೇಕೆ 

ಜಾಲಸಳು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ ಆವೇಶವನ್ನು ಕಂಡು ರಮಾ 
ನಾಥನು ಬೆಪ್ಪೂದನು ಆ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಉತ್ತೆ ಜನೆ, ತಿರಸ್ಥ್ಯಾರಗಳು, 
ಆತನನ್ನು ಧೆ.ರ್ಯಗೆಡಿಸಿದುವು, ಅವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಕೊಡುವ ಸಾಹಸವನ್ನವನು 
ಮಾಡದಾದನು ಹೀಗೆಂದನು-- ಹಾಗಾದಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ? 

ಜಾಲಸ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಣವಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿರಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಬೇಡ, 

ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ನೋಹಾಸಕ್ತ ಸ್ವರೆದಲ್ಲೆಂದಳು- ರೂಪಾಯಿ ಈಗಲೇ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಚಂಡಿ ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 

ಜಾಲಪ--ಉದ್ದರಿಕೂಟ್ಟಿರೆ ಒಡ್ಡಿ ಹಚ್ಚದೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ-- ಹಾಗಾದರೆ ಹಿಂದೆ ಕೊಡಲೇನು? ಏನಾದರೊಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿ ನನಗೆ ಬೇಗ ಹೇಳಿರಿ. ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಕೊಳ್ಳು ವುದು, ಬೇಡವಾದರೆ 
ಬಿಡುವುದು, ಅದರಲ್ಲೇನು? 


ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮಾತುಗಳು ಸಹೆನೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಮೇ 
ಶ್ವರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಲಾಲಾಯಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. ಹಿಂದೆ 
ಮಾಡಿರಿ, ಮತ್ತೆ ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಶಗಾದೆಯ ಚಿಂತೆಗೆ ಯಾಕೆ ಬೀಳಬೇಕು? 


(೬೨) 


ಆದರೆ ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ಮಾತ್ರ ಫಕ್ಕನೆ ಆ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೈಗೆ 
ಕಾಕಿಕೊಂಡೇ ಬಿಟ್ಟಿ ತ ಮರುಕ್ಷಣ “ತನ್ನ "ಮುನನ ನ ನೀಚತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಾಚಿದವಳಾಗಿ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೆ ಳ್ಕು ಆಗ ರಮಾನಾಥ 
ಸಂದನು--ಹೇಗೂ ತೊಟ್ಟ ಕೊಂಡಾಯಿತಲ್ಲವೆ ಅಮ್ಮ, ಇರಲಿ ಬಿಡು. 
ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಕಾಣಿಕೆಯಿದು, ರಾಮೇಶ್ವರಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀರಿನಿಂದ 
ಕುಂಬಿದುವು. ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಇಷ್ಟುಕಲ ಹುದುಗಿದ್ದ ಬಯಕೆಯು 
೩ಂದು ತನ್ನಃ ಪುತ್ರ ನ 'ಮಾತೃ ಸೆ ನ್ಲೇಹದ ಫಲವಾಗಿ ಫಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿದೆ; ಆದರೆ 
ಅವನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗನು, ಅವನ. ಮೇಲೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸಾಲದ ಹೊರೆಯನ್ನು 
ಸೊರಿಸುವುಜೀ 1 ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವುದಕ್ಕೆಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾ 
ದೀತೋ ಯಾರು ಬಲ್ಲ? ಆಗದು, ಆಗದು. ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಕು 
ಕಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಲಾರಳು, ಕಾತರಸ್ವರದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ಫಲ ಮ ಗೂ, 
ಹೀಗೆಯೇ ತೊಟ್ಟು ಸೊಂಡೆನಷ್ಟೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹಿಂಜಿ ಮಾಡಿ 
ಬಾರಪ್ಪ, 


ಮಾತೆಯ ಬಾಡಿಹೋದ ಮೋರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ರಮಾನಾಥನ ಹೃದ 
ಯವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಂಪಿಸಿತು ಸಾಲಕ್ಕೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಮಾತೆಯ 
ಇಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಸೇವೆಯೊಂಡಕ್ನು ಸಲ್ಲಿಸದೆ ಬಿಡುವದೆ? ಛೀಃ ಮಾತೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತ  ಕರ್ತವ ವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದೆ ? ಹೇಳಿದನು--ಹಣದ 
ಗೊಡವೆ ನಿನಗೇಳೆಮ್ಮಾ 


ಇಮೇಶ್ವರಿಯು ಸೊಸೆಯ ಡೆ ನೋಡಿದಳು. ಸೊಸೆಯ ಮುಖದ 

ಭಾವವು ಆಕೆಯ ವಿರಸವನ್ನು ಒಡೆದು ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಕೂಡಲೇ ಅವಳು 

ಬಳೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ತೆಗೆದು RR ನಿ 'ಡಿ.ಮಗಳ್ಳೆ ಇಕೋ, 

ನಾನಿದನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. ನನಗೇಕೆ ಬೇಕು ಈ” ಶೃಂಗಾರ ಕ 
ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಇದು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತ ದೆಂದು pl 


ಜಾಲಪಳು ಮೊದಲು ಬಳೆಗಳ ಕ್ರಯವನ್ನು ರಮಾನಾಧನೇ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾಗುವುದಿಂದೆಣಿಸಿ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಳು ಅತ್ರೈಯನರು. ಸ್ವತಃ 
ಹಣಕೊಟ್ಟು ತನಗೆ ಒಡವೆ ಹಾ ಇಕುವುದಾದರೆ ಆಕೆ ಬಿಟ್ಟಾಳೆ ? ಸ್‌ 
ಥನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದ ಇ ಹೋಗಿ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಬನ್ನಿ ಬ 


(೬೩) 


ರಮಾನಾಥನು ಹೊರಬಂದು ಅವುಗಳ ಬೆಲೆ ಕೇಳಿದನು. ಬಳೆಗಳಿಗೆ 
ಎನ್ನೂರು, ಕುಟ್ಟಿ ಕಗಳಿಗೆ ನೂರೈವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳು. ಅವನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬೆಟ್ಟಿ ವೇ ಜರಿದು ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಆವನು ಬಳೆಗೆ ಮುನ್ನೂರು, 
ಸುಟ್ಲಕಗಳಿಗೆ ಒಂದು ನಾಲ್ಪತ್ತೈವತ್ತು ಇರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದನು, 


ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು... ಇದರ ಬೆಲೆ ಎಸ್ಟಿರಬಹುದೆಂದು 
ಮಾಡಿದ್ದೀರಿ ? 


ಜಂಲನಳು ಕೂಡಬೇ ಎಂದಳು -ಅರುನೂರಕ್ಕೆ ಸಡಿಸಿಯಿರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. 

ಸರ್ಕಿ ರಮಾನಾಧನ ಎಲ್ಲ ಆಟಿವು ಕಟ್ಟು ಹೋಯಿತು, ಕ್ರಯದ 
ಭಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರಾದರೂ, ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಅಂಜಿಕೆಯಾದೀತೆಂದೆಣಿಸಿ 
ದ್ದನು ಅದರೆ ಆರನೂರಕ್ಕ್ಯೂ ಏಳ್ನೂರಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಬಹೆಳವಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಚರಣದ:ಸನಃದರೂ ಇಷ್ಟಕ್ಕಾದರೆ ಒಸ್ಪದಿಗನು, ಸ್ಪಲ್ಪ ನಾತಿ ಹೇಳಿದನು. 
ಕಟ್ಟಿ ಕಗಳವಷ್ಟಿ ರಬಹುದು ? ಜಾಲಸಳು ಹೇಳಿದಳು. ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ನೂರು. 


ಇಫ್ಲಿಯೂ ರಮಾನಾಥನ ಉಪಾಯವು ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜಾಲ 
ಪಳು ಬೇರೇನನ್ನೋ ಎಣಿಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂದು ಆ ಬಡ 
ಐಾಯಿಗಾದರೂ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು 1 ದಲಾಲನು ಆರುನೂರಕೆ ಒಪ್ಪದಿ 
ದಿದ್ದರಿ ಹೆಗಾದರೂ ತಲೆಯುಇದೀತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಎಣಿ 
ಕೆಗೂ ಕಲ್ಲು ಬಿತ್ತು ಚಾಲಸಳು ತಾನೇ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಸರಾಫನನ್ನು 
ಮಾಕಾಡಿಸಿ, ಚರ್ಚೆಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು ಎರಡಕ್ಕೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಏಳ್ಳೂರ 
ಐವತ್ತಲ್ಸಿ ಒಪ್ಪಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಳು, ಒಳಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು ಹೇಗೆ, 
ನೂರ್ಬವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಉಳಿಸಿದೆನೋ ಇಲ್ಲವೊ, ಇನ್ನೂ ಕಮ್ಮಿಗೆ ಕೇಳ 
ಬಹುದಿತ್ತೋ, ಏನೊ ಎಂದು ನನಗೀಗ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಇನರೆಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ 
ಹೀಗೆಯೇ ಮೋಸಮಾಡುವುದು, 


ಇಷ್ಟೊಂದು ಭಾರದ ಹೊರೆಯನ್ನು ತನಗೆ ಹೊರಲಾಗದೆಂದು ರಮಾ 
ನಾಥನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ವಶನಾಗಿ ಅವನು ಏನೂ ಮಾಡಲಾರ 
ದಾದನು, ಜಾಲಪಳು ಆನಂದದಿಂದ ಎರಡನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೇಲೆ 
ಹೋದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಮುಳುಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು 


(೬೪) 


ಪಳುಶನ್ನ ನಿಜ ಸ್ಥಿತಿಯ: ನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರೂ ಹೀಗೇಕೆ ಮಾಡಿದಳೆಂಬುದು 
RY ಬಿಡಿಸಲಾರದ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರವನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು, ಇದು ತನ್ನ ಪಾಪದ ಪ್ರಾಯತ್ರಿತ್ತವೆಂದು ಬಗ್ಗೆದನ್ನು, 
ಮತ್ತೆ ನುನುಷ್ಯನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಾದರೂ ಏತಕ್ಕೆ ? ಬಾಳುವೆಯು ರೊಟ್ಟಿ 
ಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? ಊಟಮಾಡಿ ರಮಾನಾಥನು ಮೇಲೆ ಹೋದಾಗ 
ಜಾಲಪಳು ತುಟ್ಟ ಕಗಳನ್ನು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಹಾ ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವನನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು. ಇವೊತ್ತು ಯಾರೋ ಒಳ್ಳೆಯವರ ಮುಖನೋಡಿ 
ಎದ್ದಿದ್ದೆನೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಒಡವೆಗಳು ಪ್ರುಕ್ಕಟಿ ದೊರೆಶಂ 
ಶಾಯಿತು, 

ರಮಾನಾಥನು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು--ಪುಕ್ಕಟಿಯೆ? ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡುವುದು ಬೇಡವೆ) 

ಜಾಲಪ- ತಾಯಿಯವರು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 

ರಮಾನಾಥ--. ಏನು, ಹಾಗೇನಾದರೂ ಹೇಳಿದಳೆ ? 

ಜಾಲಸ--ಅನರು ನನಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿತ್ತ ಮೇಲೆ ಅವರೇ 
ಕೊಡಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾ. ಒಹೋ, ಹೀಗೆಂದೆಣಿಸಿ ನೀನಿವನ್ನು ಕೊಂಡುದೆ? ಅಮ್ಮನಿಗೆ 
ಕೊಡುವ ಇನ್ಟ ವಿರುತ್ತಿ ದ್ದ ರೆ. ಆಭರಣಗಳು ಇಳ ಸರಾಗ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ವಿ 
ಲ್ಲವೆ? ವ ಹತ್ತಿರ ಆಗ ರೂಪಾಯಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೇನು : 

ಜಾಲಪಳು ಅಸಮಂಜಸದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅದು ನನಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಈಗಾದರೂ ಏನಾಯಿತು? ಹಿಂದೆ ಕೊಡಬಹುದು, 
ಯಾರಿಗೆಂದು ಕೊಂಡೆನೋ, ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರಾ 
ಯಿತು. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವೆರಡೂ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕೇಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಬಲು 
ಕಪ್ಪ ದಿಂದ ಕಮಾನಾಥನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ2ದು ಕೈ ನೀಡಿದಳು ಅವಳ 
ದತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ, ತಗಾದೆಗಳನ್ನು ಸಹಿ 
ಸುವುದು, ನಾಚುಗೆಗೊಳಗಾಗುವುದು ತಲೆ ಮರಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುವುದು, 
ಚಿಂತೆಯ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಉರಿವುದ್ದು ಇವು ಮೊದಲಾದುವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನು 


(೬೫) 


ಸಹಿಸಲು ಸಿದ್ಧನ್ನು ಆದರೆ ಜಾಲಸಳ ಹೃದಯವು ಒಡೆಯುವಂತಹೆ, ಆಕೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಅಭಾಗಿನಿಯೆೆಂದು ಭಾವಿಸುವಂತಹೆ, ಕೆಲಸ ಮಾತ್ರ ಅವನು 
ಮಾಡಲೊಲ್ಲನು. ಅನನ ಎಲ್ಲ ಅರಿವೂ, ವಿನೇಕವ್ಯೂ ಈ ಆಘಾತವನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಸತೊಡ ಸದುವು, ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ ಸಂಘರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಮವೇ ಗೆದ್ದಿತು 


ಅವನು ನುಗು ಸಿಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು ಇರಲಿ, ಬಿಡು, ಒಮ್ಮೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಯಿತು ಇನ್ನು ಹಿಂದೆಮಾಡುವುದೇಕೆ? ತಾಯಿ. ನಮ ನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಕ್ಕ”). 


ಜಾಲಪಳು ಮೋಸದ ನಡುಗು ದನಿಯಿಂದ ಹೈಳಿದಳು-_ಹಾಸುಗೆಯಿ 
ದ್ವಷ್ಟೆ ಕುಲು ಚಾಚಬೇಕು. ಹೊಸತೊಂದು ನಿಸತ್ತನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವು 
ದೇಕೆ? 


ರಮಾನ ಧನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವವನಂತೆ ಹೇಳಿದನು 
ದೇವರಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಂದವನೇ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಹೋದನು. 


ನಾವು ಒಂದು ಸ್ಸಣಿಕ ಮೋಹ; ಸಂಕೋಚ .ಳಿಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜೀವ 
ನದ ಸ ಸುಖಶಾಂಕಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಣ ಣ್ಣುಗೂಡಿಸು ಸುತ್ತೇವೆ? ರಮಾನಾಥನು 
ಜಾಲಪಳ ಮೋಸದಸುಯ್ಲಿನೆದುರು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಸಂಕೋ 
ಚಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿ::ದಿರುತ್ತಿ ದಕ್ಕ, ಇಬ್ಬರ ಹ ದಯದಲ್ಲೂ ಪೆ ಸಮದ "ನಿಜವಾದ 
ಬೆಳಕು ತುಂಬಿಶೊಂಡಿರುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಜಿ ಪಥಭ್ರಷ್ಟ ರಾಗಿ ಸರ್ವನಾಶದ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


೧೫ 


ಈಗ ಜಾಲಸಳು ದಿನನೆಲ್ಲಾ ಮುಖಮುಚ್ಛಿಕೆೊಂಡು ಉದಾಸಳಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಆ ಏಕಾಂತವಾಸಿ ರಮಣಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗವಳಿಗೆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೂಡುವುದಿಂದರೆ ಒಗ್ಗು ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಇದುವರೆಗೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಕ 
ಲಿಲ್ಲ ಈಗ ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಆಭರಣಗಳೂ ಇವೆ, ಸರಿ, 
ಇನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೊಣಹೊಡಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿರುವುದೇಕೆ 1 ಗುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಸವಿಯನ್ನು ಣ್ಣಲು ವಸ್ತ್ರಾಭೂಷಣಗಳು ಸಿಹಿತಿಂಡಿಯೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಆಭರಣ 
9 


(೬೬) 


ಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈಗ ನೆರಿಕೆರೆಯ 
ಲ್ಲಾಗಲಿ? ನೆಂಟರಿಷ್ಯರಲ್ಲಿಗಾಗಲೀ ತರೆಬಂದರಿ ಜುಲನಪ ಅಕ್ತೆಯೊಡಕೆ 
n 4 | ೯ 
ಜವಶ್ನವಾಗಿಯೂ ಹೋಗುವಳು. ಕೆಲ ದಿನಗಳ ಬಳಿಕ ಅತ್ತೆಯೂ ಬೇಕಾಗಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಳೇ ಹೋಗತೊದಗಿದಳ. ಮತ್ತೆ ಉಪ್ಲೇಶವಿಬ್ಬದೆಯೂ ಹೋ 
ಬರತೊಡಗಿದಳು. ಇವಳೆ ರೂಪಲಾವಣ್ಯವೂ ವಸ್ತು ಭೂಷಣಗಳೂ, ಶೀಲ 
ನಿನಯಗಳೂ, ನೆರೆ ಹೊರೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡುವೆ ಅಷ್ಟು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೆ ಅವ 
ಳನ್ನು ಒಂದು ಸಮಾನ ಸದಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ವು, ಅವಳಿದದೆ ಮಂಡಳಿಯು 
ಶೂನ್ಯವೇ ಸರಿ ಅವಳು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಕೇರಿಯ ನಾರೀ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಣ ಬಂದಂತಾಯಿತು. ಜೇವಕಳೆಯೇರಿತು, ಧಿತ್ಯವೂ ಒಂದಿ 
ಲೊ ಆದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೂಬಕೂಡಿ ಹರಟೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಇಂತಹ ಕೂಟ 
€೧ 1 ೧೧ ಮಂ 0 
ಗಳ ಸತ್ಕಾರದ ಭಾರನಿಲ್ಲಾ ಜಾಲಸಳ ಮೋಲಿರುತ್ತಿತ್ತ, ಗಂಗಾಸ್ನಿನ 
ಕೆಂದು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅವಳೆ ಹೊರಟಿಕ್ಕಿ ಟಾಂಗದ ಖರ್ಚು ಮತ್ತು ಗಂಗಾ 
ತಬಿದ ಉವಹಃನ?ದ ನೆಚ್ಛವೆ ಅವಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೇರಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೀಗೆ ದಿನಾಲೂ ಅವಳಿಗ ಎರಡು ಮೂರು ರೂನಾಯಿಗಳೆ ಖರ್ಚು ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ರಮಾನಾಧನು ಆದರ್ಶಪತಿಯಾಗಿದ್ದುವ ರಿಂದ, ಅವಳು ಪ್ರಾಣ 
ಣ್ಯ ರ್ಸ್ಹಿಸಲು ಸಿದ ನಾಗಿದ್ದನು, 


ಆಣಿ ಪ ನಿ ಸ್ಸ | ne 
ವನ್ನು ಪ್ರೀಭಿಬಿರೂ, ಅದನ್ನವ ; ಬ 


ಕೂಟಗಳ ವಿಸಯ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಸ್ರೀಸೆಮಾಜದಲ್ಲಿ 


ಆಕೆಗೆ ಸಿಗುತಿದ್ದ ಗೌರವವನ್ನು ಕಂಡು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರಸಸ್ಟು 


ಒಂದು ದಿನ ಈ ಮಂಡಳಿಗೆ ಸಿನೆಮಾ ನೋಡುವ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತು, 
ಮತ್ತೆ ದಿನವೂ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಗೀಳು ಹತ್ತಿತು ರಿಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇದು 
ವಕೆಗೆ ಆ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಇದ್ದಿ ದ್ದರೂ ಏನು ಮಾಡಬರುತ್ತಿತ್ತು? 
ಈಗ ಕೈಗೆ ನಾಲ್ಬು ಕಾಸು ಬರುತಿತ್ತಿತ್ತು ! ಅದರ ಮೇಲೆ ಜಾಒಸಳ ಹಟ, 
ಅಂದಮೇಲೆ ಅವನೇಕೆ ಹೋಗದಿದ್ದಾನು? ಸಿನೆಮಾಗೃಹದ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಜಾಲಸಳಿಗೂ ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನೊ ಡನೆಯೆ ಕೂತಿದ್ದರಾಗ 
ಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತಿತ್ತು ಅಲ್ಲ ಫೇಶನ್ನಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತ ಅವಳು 
ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಡಮೆ 1 ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೀಳಲ್ಲ. ಶ್ರಂಗಾರದಲ್ಲಿ ಅವ 


(೬೭) 


ರೇನೋ ಇನಳಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಮೇಲಲ್ಲ, ಹೀಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಈ 
"ಘೋಷೂ' ಹೆಂಗುಸರೊಂದಿಗೆ ಏಕೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು?, ರಮಾನಾಥನು 
ಅಷ್ಟು ಶಿಕ್ಷಿತನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೇಶ-ಕಾಲದ ಸ್ರಭಾವದಿಂದ ಉದಾರನಾಗಿದ್ದ ನ್ನು 
ಆದಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಕ್ನ ವೆನಾಗಿದ್ದಾಗ ಪರ್ದಾಪದ್ಧತಿಯ ಅನನ್ನ ಭಕ್ಷ ನಾಗಿ 
ದ್ದನ್ನು 1೬ ಗಂಗಾಸಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ « ಪಂಡ'ರೊಡನೆಯೂ 
ಆಕೆಗೆ ಮಾತಾಡ ಬಿಡುತ್ತಿ ದಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರ ಕೊಠಡಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದೂ ತಾಯಿಯ ನಗುವು ಕೇಳಿಸಿದರೆ ಒಳಗೆ ಬಂದು--""ನಿಮಗಿಷ್ಟಾ 
ದರೂ ಮರ್ಯಾದೆ ಇಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಗದರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ದೊಡ್ಡವನಾದ 
ಮೇಲೆ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸ್ವಸ್ತಿ ಬದಲಾಯಿ ತು ಕಿ ಅದು ಮೈದೆಗೆ 
ಯಿತೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ; ಜಾಲಸಳ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಲೋಕವು ಅನನಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳು ಕರಿ 
ಮುಸುಡಿಯ ಕುರೂಪಿಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅಶನವಳನ್ನು ಒತ್ತಾ ಯಸಡಿಸಿ 
ಪರ್ಜಿಯೊಳಗಿರಿಸುತ್ತಿದ ನು, ಜಾಲಪಳಂಧ ಅನನ್ಯ ಸುಂದರಿಯೊಡನೆ ತಿರು 
ಗಿದರೆ, ಆನಂದ ಮಾತ್ರ ನಲ್ಲ. ಗೌರವವೂ ಇತ್ತು. 0%: ಸಭ್ಯ ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ರೂಪ-ಸಿಂಗಾರಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟು ನ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿಯಾವರೂ ಸೀಟಿಯಲ್ಲೀ ಹುಟ್ಟಿ ಖಿಳೆಗವಳಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಳು. ಇನ್ನು ಕೊರತೆಯೆಂದರೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಇನ್ನೀಹಿನದು; ಆ ಕೊಂತಿ 
ಯನ್ನು ರಮಾನಾಥನು ನೀಗಿಸಬಲ್ಲನು. 


ಅದರೆ ಈ ಸರ್ದೆಯ ಬಂಧನವು ಹೇಗೆ ಜಾರೀತ,? ಸಿನೆಮಾಗ ಹದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಚಯದವರೆಸೆ ಸ್ರೋಮೆಂದಿ ಇರುತಿದ್ದರು. ಅವರು ಆವನನ: 
ಳೊಡನೆ ತೊಡ ನಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲನೆ? ಕೊನೆಗೊಂದು ದಿನೆ ಅನನು ಸಮಾ 
ಜದೆದುರು ಟೊಂಕಕ್ಟು ನಿಲ್ಲುವ ನಿರ್ಧಾಸನನ್ನು 
ಜಾಲಹಳ *ೌತ್ತಿರ ಹೇ ಹ ಇವತ್ತು ಸಿನಿಮಾಗ್ಯೃಹೆದಲ್ಲಿ ನಂನೂ ನೀನೂ 
ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೇ ಕುಳಿತ ತುಕೆಣಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಜಾಲಪಳ ಹ್ಸನಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ನಡುಕ ಉಂಟಾಯಿತು. ಹಾರ್ದಿಕ 
ಆನಂದದ ಬೆಳಕು ಮುಖದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿತು ಹೇಳಿದಳೂ--ನಿಜವೆ ! 
ಬೇಡಪ್ಪಾ, ಜತೆಗಾತಿಯರು ಜೀವದಿಂದ ಬಿಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 


(೬೮ ) 


ರಮಾ---ಹೀಗೆ ಹೆದರಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಏನೂ ಮಾಡಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುಖ 
ಪಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಂಗುಸರು ಪರ್ಜೆಯ ಅಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಕೂಡಬೇಕೆಂಬದು 
ಇದೆಂತಹ ಕಪಟವೇಷ ? 


ಈ ರೀತಿ ಈ ವಿಷಯವೂ ತೀರಿತು, ಮೊದಲನೆಯದಿನ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಂಕೋಚವಾಯಿತು, ಆದರೆ ಎರಡನೆಯದಿನ ದ್ಲೈರ್ಯವಾಯಿತು, ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥ ಜಾಲನರು ಪಾರ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಡ್ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

ಜಾಲಪಳು ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ತಂದೆಯವರು 
ನೋಡಿದರೆ ? 

ರಮಾ... ನೋಡಿದರೇನು ಚಿಂತಿಲ್ಲ! 

ಜಾಲಪ-- ನನಗೆ ನಾಚುಗೆಯಿಂದ ಕಾಲುಗಳೇ ದಿಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ ಇದೀಗಲೇ ಆದರೆ ನನಗೂ ನಾಚಿಕೆಯ್ದಾದೀತು, ಆದರೆ 
ತಂದೆಯವರು ಈಕಡೆ ಬರುವುದು ಅಸ್ವರಲ್ಲಿಯೆ ಇದೆ ಬಿಡು. 


ಹತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಲನಳು ಹೊಸ ಮಹಿಳಾ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯೂ 
ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೆಬ್ಬಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಒಬ್ಬ ಕುಶಲ ಭಾಷಣಕಾರನು ಮೊದ 
ಲನೆಯ ಸಲ ಪರಿಷತ್ತಿನ ವೇದಿಕೆಯಮೇಲೆ ಬರುವಂತೆ ಅವಳು ಆ 
ಸಮಾಜನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಪಂಡಿತರು ಅವನನ್ನು ಉಪೇಶ್ಲ್ಷೆಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಎಷ್ಟು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಅನನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮುಂದೆ ಅವರ ತಲೆ ತಗ್ಗು 
ವುದು ಜಾಲಸಳು ಕೂಡಾ ಹಾಗೆಯೇ" ಬಂದಳು, ಕಂಡಳು, ಗೆದ್ದಳು' 
ಕುಲೀನ ಮಹಿಳೆಯರ ಲಕ್ಷಣವೆಲ್ಲಾ ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದುವು. 
ಮೊದಲ ದಿನನೇ ಒಬ್ಬಳು ಮಹಿಳೆಯು ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಉಪಾಹಾರಕ್ಕೆ ನಿಮಂತ್ರ 
ಜನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು, ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸದಿ 
ರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ರಮಾನಾಥನು ಚಿಂತಿತೆಸ್ವರದಿಂದ 
ಹೇಳಿದನು ಹಾಗಾದರೆ ನಾಳೆ ಇವಳ " ಟೀಪಾರ್ಟಿಗೂ’' ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತಲ್ಲ? 

ಜಾಲನಸ- ನಿನು ಮಾಡಲಿ? ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. 


(೬೯) 


ರಮಾ-. ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಿನಗೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡು 
ವೆನು. 


ಜಾಲಪ--ಯಾಕೆ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಸೀಕೆಗಳಿಲ್ಲವೇನು ? ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಐವತ್ತು ಅರುವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ನೀರಿಗೆ ಹಾಕುವುದು ಬೇಡ, 


ರಮಾ-ನಿನ್ನ ಹೆತ್ತಿರ ಒಳ್ಳೆಯ ಸೀರೆ ಎಲ್ಲಿದೆ? ಅವಳ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದೀಯಾ? ನಿನಗೂ ಅಂಥದ್ದೇ ತರುವೆನು. 

ಜಾಲಪಳು--ವಿವೆಶತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. - ಸಾನಾಕೆಗೆ ಸಮಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು, 

ರಮಾ ಆಮೇಲೆ ಇವಳಿಗೂ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಜಾಲಪ-- ಹಾಗಾದರೆ ಇದೊಂದು ಹೊಸನಿಪತ್ತು ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟ 
ಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. 


ರಮಾ-- ವಿಪತ್ತುಗಿಪತ್ತ್ರೇನೂ ಇಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಮನೆ ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕನು 
ಕೂಲವಾಗಿಲ್ಲ. ಕುರ್ಚಿ, ಮೇಜು (ಚಾ-ಸೆಟ್‌' ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ 
ಲಿಂದ ತರಬಹುದು, ಆದರೆ ಮನೆಗೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು? 

ಜಾಲಸ- ಯಾಕೆ? ನಾವು ಸತ್ಪಾರ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕೆ? 

ರಮಾನಾಧನು ಈ ಒರಟು ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೀಗ ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಒಂದು ಸೀರೈ ಒಂದು ಜತೆ ಚಪ್ಪಲಿ ಮತ್ತು ಒಂದು 
ಕೈಗಡಿಯಾರವನ್ನು ತರುವ ಚಿಂತೆ ಹತ್ತಿತು. ದಿನ ಹೋದಹಾಗೆ ತನ್ನ 
ಖರ್ಚು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದು ಗಂಗುವಿನ ಬಾಕಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೆ ಕೂಡಾ ಸಲ್ಲಿಸಲಿ 
ಕ್ಳಾಗದಿದ್ದರೂ, ಜಾಲಪಳನ್ನು ಸಾಧಾರಣ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಟೀಪಾರ್ಟಗೆ ಕಳು 
ಹಿಸುವುದಿಂದರೆ ಆತನಿಂದ ಆಗದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು, ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ಪುಣ್ಯದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇಂತಹ ರೂಪವತಿಯು ತನಗೆ ಪತ್ತಿೀಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವಳು. 
ತಿನ್ನುವ, ಉಡುವ ಕಾಲವಾದರೂ ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲವೆ? ಯೌವನದ ಸುಖವನ್ನು 
ಈಗ ಅನುಭವಿಸದಿದ್ದರೆ ಮುದುಕರಾದಮೇಲೆ ಅನುಭವಿಸಲಾಗುವುದೆ ? 
ಸೀರೆ ಮತ್ತು ಗಡಿಯಾರದ ಗೀಳು ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟೆತ್ತು. ಮರುದಿನ 
ಅನೆರಡನ್ನು' ತಂದೇ ಬಿಟ್ಟನು. 


(೭೦) 


ಜಾಲಪಳು ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು--ಇವುಗಳು ಬೇಡವೆಂದು 
ನಾನು ನಿನ್ನೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ನೂರೈವತ್ತಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯಾಗದು. 


ರವತಾ---ನೂಕೈವತ್ತ್ವೇ 4 ಅಷ್ಟು ದರ್ಬಾರಿನವನಲ್ಲ ನಾನು. 


ಜಾಲಪ--ನೂರೈವತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಕಮ್ಮಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. 


ಜಾಲಸಳು--ಕೈಗೆ ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಸೀರೆಯನ್ನು 


ಮಾತ್ರ ಮುಗ್ಧ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. 
ರಮಾ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಡಿಂಾರವು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದೆ? ನನ್ನ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ತೆಯ ಆಯಿತೆ 


ಜಾಲಸ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ ಎಸ್ಟು ತಾಗಿತು? 


ರಮಾ... ಸತ್ಯ ಹೇಳಲೆ? ನೂ'ಫ ರೃಶ್ಸೈದು ರೂಪಾಯಿ. ೭೫ ಕ ಸೀರೆ 
ಹತ್ತರ ಚಸ್ತಲಿ, ಮತ್ತು ಐವತ್ತರ ಗಡಿಯಾರ, 


ಜಾಲಪ- -ಹೋ, ನೂರೈವತ್ತಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದೂರವಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದಳೋ? ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ, 
ರಮಾನಾಥನು ಇದೇ ಚೆಂತೆಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಭಾನನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಜಾಲಸಳ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ತರುವುದೆ? ಹೇಳಿದನು ಹುಂ, 
ಎಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟು ತೀರಿಸುವೆನು 


ಜಾಲಪ-.- ಎಲ್ಲಿಂದ ತೀರಿಸುವಿರಿ? ಹೇಳಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಒಂದು ಕಾಸೂ ಉಳಿ 
ವುದಿಲ್ಲ. ತೀರುವದಂತೆ. ತೀರುವುದು, ಮನೆಯ ಖಚರ್ಲಿ ತಂದೆಯನರು 
ನೋಡುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಆಟಸಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆಭಕಿಣ ಮತ್ತು ಸೀರೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಪ್ರಾಣತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು 
ಎಣಿಸಿದಿರಾ ನನು? ಇವುಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿ ಬನ್ನಿರಿ. 

'ಮಾನಾಥನು ಪೆ ನ್ರೀಮನೂರ್ಣ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದನು ಇವುಗ 


ಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ ನ್ನು ಇಕೆ ಯಾವ ವಸ್ತು ನನ್ನೂ 
ತರುವುದಿಲ್ಲ. 


(೭೧) 


ನಾಯಂಕಾಲ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆ ಮಹಿಳೆಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿ 
ದರು, ಅವಳು ತನ್ನ ಬಂಗಳೆಯ ನಂಬರು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು ಚ ಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲೆ "ಇಂದು ಭೂಷಣ. 
ಎಡ್ತೋಕೆ ಕೇಟ್‌, ಹೈಕೋ ರ್ಟ” ಎಂದು ಬರೆದ ಹಲಿಗೆಯು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಮಹಿಳೆಯು ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ಹೆಸರಾಂತ ವಕೀಲರಾದ ಪಂಡಿತ ಇಂದ 
ಭೂಷಣ: ಪತ್ನಿಯೆಂದೂ ಈಗ ರಮಾನಃುಥನಿಗೆ ಅರಿವಾಯಿತು. ಆರು 
ಪಿಂಗಳ ಹಂದಿ ಅಂಡಹೆ ಗಣ್ಳಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೊಡನೆ ಶನಗೆ ಪರಿಚಯ 
ವಾದೀತೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಾದಗೂ ರಮಾನ- ಥನಿಗಿದ್ದಿತೆ ? ಹ-ಗ-ದರೆ ಇದೆಲ್ಲಾ 
ಯಾರದೆಸೆಯಿಂದ? ಜಾಲನಳ ಕಾರಣದುಗ್ರಿ ಅವನು ಕಾಶಿಯ ಅತಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ ವಕೀಲರ ಜತಿಧಿಯಾದನು. 


ತಂಬಾ ಜನರು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ರೆಮಾನೂದನು ಎಣಿಸಿದ್ದ ನ್ನು 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲ ವಕೀಲರ ನ.ತ್ತ್ವ ಅವರ ಪತ್ನಿ ಕ Fs 2. 


ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ರತರ" ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಹೆಸ ಸ್ಥಲಾಘನವನ್ನಿತ್ತು 
ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಇವರ ಸರಿಚಯನನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. ವಶೀಲರು ಅರಾಮಕುರ್ಚೆಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು ಇಬ್ಬರು ಅತಿ 
ಗಳಿಗೂ ಹಸ್ತಲಾಘನಮಾಡಿ, ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು ಚ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ಸ್ವಾಮೀ 
ನನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ನೀವೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಆಫೀಸಿನ 
ಕ್‌ 


ನಾನಾಥನು ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. ಹೌದು, ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ 

ಹಾ ಲ್ಲಿಬ್ದೀನೆ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಲಾ ಕಲಿಯಲು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 

ತ್ತು “ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಹೊಸ ವಕೀಲರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಧೈರ್ಯ 
ಬಿಲ್ಲ, 


ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ನುಹೆತ್ತವನ್ನು ಹೆಚ್ಚೆ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಒಂಡು ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದು ಅನುಚಿತವೆಂದು ಬಗೆಯಲಲ್ಲ ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದ 
ಜಾಗೆ ತಾನು ೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಕ್ಲಾ ರ್ಕನಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಜೇಳಿದರೆ ವಕೀ 
ಲರು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಜುವುದೂ. ಅವಮಾನಕರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತಿ 
ದ್ದರು. ಹೇಳಿದರು--ನಮ್ಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯದಿದ್ದುದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ 


(೭೨) 


ಆಯಿತು. ಅಲ್ಲಾದರೆ ಇನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಾದರೂ ಮೇಲಿನ ಕೆಲಸ 
ದೊರೆಯದಿರದು; ಇಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ನರುಷಗಳಾದರೂ, ಒಂದು (ಕೇಸು 
ಕೂಡಾ ದೊರೆಯದೆ ಹೋಗುವ ಸಂಭವವಿದೆ, 


ಜಾಲಪಳಿಗೆ ರತನಳು ವಕೇಲರ ಮಗಳೇ ಅಥವಾ ಪತ್ನಿಯೇ ಎಂಬ 
ಸಂದೇಹವು ಇನ್ನೂ ತೊಲಗಲಿಲ್ಲ. ವಕೀಲರ ಪ್ರಾಯ ಆರುವತ್ತೆ, ಕೈ ಕಡಮೆ 
ಯಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹಣೆಯ ನಿರಿಗೆಗಳೂ, ಕೋಲು ಚಿದ ಕೆನ್ನೆಗಳ್ಳೂ ಯಾತ್ರಿ 
ಕನು ಸಂಸಾರಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಬಳಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಸೊಚಿಸುತ್ತಿ ದು ವೃ. 
ಆರಾಮಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ 'ಮಲಗಿದ್ದ ಅವರನ್ನು 2 1 ಹಲವು “ನರಗ 
ಳಿಂದ ಹಾಸಿಗೆ ಬಡಿರುಬಿದ್ದಿ ರುವ ರೋಗಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು, ಉದ್ದ 
ನಾದ ಮೂಗು, ಎತ್ತ ನಿವಾದ ಹೆಣೆ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಅಭಿಮಾನವು ಹೊರಹೊನ್ಮುತ್ತಿ ತ್ತು, ಯಾರೊಡನೆಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾ 
ಡುವನರಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ಮುಖಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಇದಕ್ಕೆ 
ವಿರೋಧವಾಗಿ ರತನಳು ಬಹಳ ನಿಗರ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಳು, ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ 
ಮಾತಾಡಬೇಕು, ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ನಗಬೇಕು, ಸೌಂದರ್ಯವು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಉರುಟು ಮುಖವೂ, ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಉಳ್ಳ ' ಆಕೆ 
ಯನ್ನು. ನೋಡುವಾಗ ರಾಣಿಯಂತೆ ತೋರುತಿದ್ದ ಳು, ಜಾ ಅವಳ 
ಯೆದುರು ಗುಲಾಬಿಯ ಮುಂದೆ ಅರಳಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟರೆ ಹೇಗೋ 


ಹಾಗೆ ಕಾಣುತಿದ್ದಳು, 


ಅವರು ಚಾ ಕುಡಿದರು, ಹಣ್ಣು ತಿಂದರು, ಆದರೆ ವಕೀಲರೆದುರು 
ನಗುವುದಕ್ಕೂ, ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಟೂ;  ಅತಿಥಿಗಳಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಸಂಕೋಚವಾಗು 
ಕಿತ್ತೆ, ಹೌದು, ವಿನೋಡೆಪ್ರಿಯ” ಮುದುಕನೆದುರಾಗಿದ್ದರೆ ಆನಂದಸಡ 
ಬಹುದಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಅರಸಿಕ್ಕ ನಿರ್ಜೀನ ಮನುಷ್ಯರು ಯುವಕರಾದರೂ 
ಬೇಕೆಯವರು ಅವರೆದುರು EE ಬಹಳ ಆಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ವಕೀಲರು ಎರಡು ಗುಟುಕು ಚಾ ಕುಡಿದರು, ಡೂರದಲ್ಲಿ 
ಕೂತು ತಮಾಶೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದುದರಿಂದ ರತನಳು, "" ತೋಟದ 
ಕಡೆಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಿ ಬರೋಣ ನೆಂದು ಜಾಲಪಳ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದಾಗ ಜಾಲ 
ನಳಿಗೆ ಹೋದ ಜೀವ ಮರಳಿ ಬಂದಂತಾಯಿತು, ರಮಾನಾಥನಾದರೂ 


(೭೩) 


ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟನು, ಈ ವಿಷತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ತನಗಾಗಿ ಕಾದಿತ್ತಿಂದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ 
ಮಾತೆತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 


ವಕೀಲ ೨ ತಿಮ್ಮ ದೇಹೆಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಜೀರ್ಣ 
ಶಕ್ತಿಯೇ ಸಂದಿದೆ, ಹಾಲು ಕೂಡಾ ಜೀರ್ಣವಾಗುತ್ತಲಿಲ್ಲ. 
ಏನಾದರೂ ಜೀರ್ಣಕಾರಿ ಔಷಧವನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರಡೆ?' ಎಂದು ರಮಾ 
ನಾಥನು ಕೇಳಿದೂಗ್ಗ ವಕೀಲರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಡಾಕ್ಟರುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಟು 
ವಾದ ಟೀಕೆ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು, 


ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಂಡನವಾಗುತಿದ್ದಾಗ್ಕ ಅತ್ರ 


ಇಬ್ಬರು ಮಹಿಳೆಯರ ನಡುವೆ ಗಾಢ ಸ್ನೇಹದ ಮಾತುಗಳು “ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದು 


ರತನಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು--ನನ್ನ ಪತಿದೇವನನ್ನು ಕಂಡು 
ನಿನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿರಬಹುದಲ್ಲನೆ ? 


ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಭ್ರಾಂತಿಯೂ ಆಗಿತ್ತು, ಹೇಳಿ 
ದಳು_-_ವಕೀಲರ ಎರಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗಿರಬೇಕು ? 


ರತನ... ಹೌದು, ಈಗ್ಫೈದು. ವರುಷಗಳಾದುವಷ್ಟೆ. ಇವರ ಮೊದಲ 
ಹೆಂಡತಿಯು ತೀರಿ ಇಪ ಪ್ಸತ್ತೈದು ವರುಷಗಳಾದುವು. ಆಗ ಯಾರು ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಇವರು ಮದುವೆಯಾಗಲೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ, ಒಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು; ಈಗ ಐದ್ಕ 
ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವನೂ ತೀರಿ ಹೋದನು. ಆ ಮೇಟಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಅವಶ್ಯಕವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಸೋದರ ಮಾವನವರು ನನ್ನ್ನ 
ಸಾಕಿದ್ದರು. ಇವರಿಂದ ಏನು ಹಣ ತಕ್ಕೊಂಡೋ ಅಥವಾ ಇವರ ಸಬ ಸವತೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡೋ, ನನ್ನ ನ್ನಿವರಿಗೆ. ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ರು. ನಾನಂತೂ ಇದು 
ನೇಚ್ಛೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತೆ ನೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ, ಜಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗಿ 
ನಿಂದ ದಪ್ಪ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ಜ್ಜ, ನನಗೆ ಸಂತಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಡಾಕ್ಟ 
ರರ ಹೇಳಿಕೆ. ತಂಗ್ಗೀ ನನಗೇನೂ ಸಂತಾನಾಸೇಕ್ಲೆ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನ್ನ 


(೬೪) 


ಸತಿಯು ನನ್ನ ಅವನೆ ಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಗುಃಖಿಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, ಅವ 
ರೆಲ್ಲ A ಮ ಇಲವೂ ನಾನೇ. ಇಂದು ನನಗೆ ದೇವರೊಂದು ಸಂತಾ 
ನವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿದರ್ಲೆ ಇವರ ರೋಗವೆಲ್ಲಾ ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದು. 
ಸಪ್ರರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಎಸ್ಟೋ ಯತ್ನ ಮಾಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದೇನೈ  ಟಬ್‌ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನೆ, ದಿನಾಲು ನಾಲ್ಕಾರು ಸ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ, ಹಾಲು 
ತುಪ್ಪ ಮುಬು ವುದಿಲ್ಲ, ಅರೆ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಎಷ್ಟು “ಕಷ್ಟ ಸಹಿಸ 
ಲಕ್ಕ. ಸಾಧ್ಯವಿಜಯೋ ಅಷ್ಟ ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೇನು? NN: 
ದಿನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ತೋರಜಿಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. ಏನು ಮಾಡುವು 
ನಿಂದೇ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ನೋಡು, 


ಜಾಲಪ--ವಕೀಲರಿಗೆ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಿರಬಹುದು, 


ರತನ--ಇಲ್ಲ ತಂಗೀ ಇಲ್ಲ, ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟ 
ಸುವ ಒಂದು ಶಬ್ದವಾದರೂ ಅವರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಈ ಚಿಂತೆಯೇ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುಕ್ತಿದೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾನೇನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲ, ಹೇಳು, ನಾನೆಷ್ಟು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದರೂ, ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅನರು 
ಚಾ, ಚೂ ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ, ಸಿಕ್ಟಿದುದನ್ನು ತಂದು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ಚಪಾತಿಯಿದ್ದರೆ ಊಟ ಮುಗಿಯಿತು, ಬಹಳ 
ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿದರೆ ನಾಲ್ಕು ದ್ರಾ ಕ್ಷೆ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. ಅಷ್ಟೆ. ನನಗೆ ಅವರ 
ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ಶೂರುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸ ವೋ, ಅಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಅವರ ನೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ ನೆ, 


ಜಾಲಸ--ಇಂತಹ ಪ ಪುರುಷನನ್ನು ದೇವತೆಯನ್ನ ಬೇಕು, ಮೂವತ್ತು 
ವರುಷ ಒಂಹಿಯಾಗಿರುವುದು, ಎಲ್ಲ ಗಂಡಸರಿಂದಾಗುವ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಳು 
ಸತ್ತರೆ ಹುತ್ತ ನೆಯದಿನವೇ ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಗ ಬಂದಂತಾಯಿತು. 


ರತನ. -ಹೌದವ್ವು, ದೇವತೆಯೇನೋ ಹೌದು, ಈಗಲೂ ಆ ಹೆಂಡ 
ತಿಯ ಮಾತು ಬಂದರೆ ಅಳಶೊಡಗುತ್ತಾರೆ.' ನೋಡಲಿಕ್ಕ ಎಷ್ಟು ಕಠೋರ 
ರೆಂದು ತೋರುತ್ತಾರೋ, ಹೃದಯವು ಅಸ್ಟೇ ಕೋಮಲ, ಎಷ್ಟೋ ಅನಾ 
ಥರಿಗೈೆ ವಿಧವೆಯರಿಗೆ ಬಡವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಈ 
ಬಳೆಗಳು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿವೆ 


(೭೫) 
ಜಾಲಸ- ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಾರನೊಬ್ಬನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ್ದು. 


ರತನ--ವಕೀಲರಿಗೆ ಈ ಆಭರಣಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ತೊಂದರೆ ಕೊಡಲು 
ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಸೊನ್ನೆ ಗಾರರು ಯಾರೆಂದು .ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳ ಹತ್ರ, ರ ಹೇಳಿ ನನಗೂ ಇಂತಹ ಬಳೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳುವೆಯಾ ? 


ಜಾಲಪ-. ಆಯಿತು, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ರತನ--ನೀನ: ಬಂದುದು ಬಹಳ ಅನಂದವಾಯಿತು, ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ 
ಕೂತು ಬೇಸರವಾಗುವುದು, ತಾಸರ್ಧತಾಸು ಇತ್ತಕಡೆ ಬಂದು ಹೋಗವ್ವಾ, 

ಜಾಲಪ-- ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೇನು ಬೇಕು 

ರತನ--ನಾನು ಮೋಟರು ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ, 

ಜಾಲಸ--ನಿನೂ ಬೇಡ ಟಾಂಗಗಳು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ, 

ರತನ ಯಾಕೋ ನಿನೋ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಡ 

ಬಾರಜೆಂದೇ ಮನಸ್ಸು ನುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ರಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 

ಪಡೆದುಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಓಿದೃಷ್ಟವನ್ನು ಹೊಗುಳುತ್ತಿರಬೇಕು. 

ಜಾಲಸ--_ಹೊಗಳುಪುದಂತಿರಲಿ, ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ಗದರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ರತನ... ಸತ್ಯವೆ! ಇನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ ಇದೋ, ರಮಾನಾಥ 
ಬಾಬುಗಳೇ ಬಂದರು. ಬಳೆಯ ವಿಷಯ ಅವರನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡು. 

ಜಾಲನ- (ರಮಾನಾಧನ ಹತ್ತಿರ) ಚರಣದಾಸನ ಹಕ್ತಿರ ಹೇಳಿದರೆ 
ಈ ಬಳೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟ ದಿನಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಾನ » 9 ರತನಕ್ಕನಿಗೂ ಇಂತ 
"ಹುದೇ ಬೇಕಂತೆ, 

ರಮಾನಾಥನು ತತ್ರರಕೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ಹಾಂ, ಹೂಂ ಏಕ 
ಮಾಡಿಸಬಾರದು? 

ರತನ--ಇದಕ್ಷೇನು ಬಿತ್ತು? 

ಜಾಲಸ--ಏಂಟು ನೂರು, 


(೭೬) 
ರತನ ಅದೇನು ದೊಡ್ಡ ಮಾತಲ್ಲ. ಇದರ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಬೇಕು. 
ರಮಾ--ಆಯಿತು, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, 
ರತನ---ಅದರೆ ಸದ್ಯ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹಣವಿಲ್ಲ, 


ರೂಪಾಯಿಯ ವಿಸಯವಾಗಿ ಗಂಡಸು ಹೆಂಗಸರೊಡನೆ ಏನನ್ನೂ 
ಹೇಳಲಾರನು. ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುಜಿ1 ಛೈ ಬಾಕ 
ನಾಚಿಕೆಗೇಡು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದೇ ಲೇಸು, ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಪತಿಯ 
ಆರ್ಥಿಕ ದಶೆಯ ಜ್ಞಾನವು ಜಿನ್ನಾ ಗಿದ್ದರೂ, ರಮಾನಾಥನು ಈಗೆಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ನೆವ ಹೇಳಿ ತಪ್ಪಿಸುವನೋ ಎ ಆಕೆ ಹೆದರಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು 
ನಿಶ್ರಿ ಂತೆಯಿಂದ ಹಾಂ, ಹಾಂ, ರೂಪಾಯಿಯ ವಿಷಯ ಬಿಡಿ. ಎಂದು 
ಆರೋ ಅಂದು ಕೊಡಿ--ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಆಕೆಗೆ ಸಂತಸವಾಯಿತು 


ರತನ. ಹಾಗಾದರೆ ಯಾವಾಗ ಸಿಕ್ಕೀತು ? 


ರಮಾ -ಇವೊತ್ತೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಆದರೆ ಒಂದು ಹದಿನೈದು ದಿನಗ 
ಳಾದರೂ ಬೇಕಾದೀತು. 


ಜಾಲಸ--ಬರುವ ಭಾನುವಾರ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಚಕ್ಕ ಬಂದುಬಿಡಿ, 


ರತನಳು ನಿಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಳು. ಇವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದಾಗ ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು; ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು 
ಬಂದಿದ್ದರು. ಜಾಲಪಳು ನೇರವಾಗಿ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ರಮಾನಾಥನು 
ರಮೇಶಬಾಟುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದನು. -ಬಂದು ಬಹಳ ಶೊತ್ತಾ 
ಯಿತೆ? 


ರಮೇಶ--ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಬಂದೆನಸ್ಟೆ, ವಕೀಲರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆಯಾ ? 
ರಮಾ... ಹೌದು, ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಕ್ಸ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಯಿತು, 


ರಮೇಶ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತ ಬರುತ್ತ 
ಇರುವುದು ಕೆಟ್ಟು ದಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಗಳಾಗುತ್ತನೆ, 


(೭೭) 
ರಮಾ-- ನಾಡಿದ್ದು ಆದಿತ್ಯವಾರ ಇಲ್ಲಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿಬಂದಿದ್ದೇನೆ 


ರಮೇಶ ಸರಿ ಹಾಗಾದಕಿ, ಬೇಕಾದರೆ ನಾನೂ ಬರುವೆನ್ನು ನನ್ನ 
ಒಬ್ಬ ದೂರದ ಅಳಿಯ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಕೀಲರ ಪರಿಚ 
ಯದಿಂದ ಏನಾದರೂ ಆಗುತ್ತದೋ ನೋಡುವ. ನೀನು ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ 
" ಇಂಟ್ಯೊಡಕ್ಷ್ಮನ್‌' ( ಹರಿಚಯ) ಮಾಡಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಸಾಕು, ಮತ್ತೆಲ್ಲಾ 
ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಟೀ-ಸೆಟ್‌, ಹೂವಿನ “ಪಾತ್ರೆ, ಎಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ 
ಲ್ಲಿವೆ, ಕುರ್ಚಿ, ಮೇಜು ಎಲ್ಲ ನೆಮ್ಮಿಂದಲೇ ತರಬಹುದು. ಹೊತ್ತು ತರಲು 
ಆ ಮೂಸಲಚಂದನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದಕೆ.' ಎಲ್ಲಾ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ರಮಾಎ-ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳಬೇಕೆ? ನನಗಂತೂ ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯಿತ್ತು. 


ರಮೇಶ ಚಿಂತೆಯೆಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಿಡು ಅದಿರಲಿ, ಅತಿಧಿಗಳೆಷ್ಟು 
ಜನ! 


ರಮಾ - ವಕೀಲರ ಪತ್ತಿ, ಮತ್ತು ವಕೀಲರು ಬಂದರೆ ಅವರು-ಇಬ್ಬರಿ 
ಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ. 


ರಮೇಶ ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಅಯಿತು. ನಮಗೆ ವಕೀಲರ ಪತ್ನಿ 
ಬಂದರೆ ಸಾಕು. ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇಬ್ಬರೂ ಟೀಪಾರ್ಜಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನುಗಳ ಯಾದಿಯನ್ನು 
ತಯಾರು ಮಾಡಿದರು, ಮೂರನೆಯ ದಿನದಿಂದಲೇ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು, ದಯಾನಾಥರು ಸಹ 
ಇವರ ತಯಾರಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುತಿದ್ದರು, ಬಂದು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಇಡುವುದು ಅವರ ಕೆಲಸ. ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮೊದಲು, 
ಬಂದ ಮೇಲೆ, ಈ ಮೂನರೊಳಗೂ ಯಾವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ತೂಗಿಸು 
ವುದು, ಯಾವ ರತ್ನ ಗಂಬಳಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹಾಸುಪುದ್ಕು ಯಾವ ಹೂವಿನ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಡುವುದು ಎಂಬ ವಿಷಯ ವಿವಾದ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಓಂದು ದಿನ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಡಬೇಕೆಂಬುದರ 'ಮೇಲೆ 


(೭೮) 


ಚರ್ಜಿಗಾ ರಂಭವಾಯಿತು, ದಯಾನಾಥರು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಯ 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದೆನ್ನು ತ್ತಿದ್ದರು. ಹಿಂದಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಡಬೇಕೆಂದು ಅವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಅದನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುತಿದ್ದರು, ರಮಾ 
ನಾಥನು ಉಭಯ ಸಂಕಟಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಅವರ ನಡುವೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಯಾರ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸುವುದು? ಯಾರನ್ನು ಬಿಡುವುದು ? 


ದೆಯಾನಾಧನು- ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಮನೆಯ ನೂರಾರುಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ 
ರೂಮುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು ಬು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನ ಡಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಕನ್ನ ಡಿಯಿಂಜೀಕಾದುದು ತ ೦ಗಾರದ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಿಯನ್ನಿ ಡು 
ವುಡೆಂದರೆ ಅಸಂಗತವಾದ ಬಾ 


ರಮೇಶ--ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ನೂರಾರು ಕೊಠಡಿಗಳನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲವಾ 
ದರೂ, ನಾನು ನೋಡಿದ ನಾಕಾರು ಕೊಠಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಿಯಿದ್ದುದನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಆದರೆ ಈ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಅನುಕರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆ 1 ನಾವು 'ಇಂಗ್ಲಿ ನರಲ್ಲ. ಹಿಂದೀ 
ಯರು ಒಂದುಸ್ತಾ ನೀ ಶ್ರೀಮಂತರ id ಸೊಡ್ಡ ಬೊಡ್ಡ ನಿಲು 
ಗನ್ನಡಿಗಳಿರುತ್ತವೈ ನಿಜ ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ಕೆಟ್ಟು ಹೋದ ಶ್ರೀಮಂತರ 
ಕತೆಯಾಯಿತು ಅಂಧವರು ಶೃಂಗಾರದಲ್ಲಿ, ಮಾತಿನಲಿ, ಚಾ- ಶರಾಬಿನನ್ಲಿ 
ಓಂಗಾಣಿ ವಾತಿ ಗಳಲ್ಲಿ-ಇಷ್ಟೇ ಏಕೆ? ತೋರಿಕೆಯ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಸರೂ ನಾಚುವಂತೆ ಅವರನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಯಾವ 
ಗುಣಗಳು ಇಂಗಿ ಷರನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿ ಸರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿನೆಯೋ, ಯಾವುದರ ದಿಸೆ 
ಯಿಂದ ಅವರು "ಪು ನಂಚೆವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾರೋ ಆ ಗುಣಗಳ ಸೋಂಕು 
ಕೂಡಾ ಈ ಮೊರ್ಯರಿಗೆ ತಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ, ಏನ್ನು ನಿವ ಮಗೂ ಈ ಮುದಿವ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷನಾಗುವ ಹು ಚ್ಚು ಜಡಿಯಿತೆ? 


ದಯಾನಾಥರು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಅನುಕರಣೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಈ ಟೀಪಾರ್ಟಿಯು ಕೂಡಾ ಅವರಿಗೆ ಹಿತವಿರಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ಹಿನ 
ಡೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ರೊಡನೆ ಪರಿಚಯ 'ಬೆಳೆಯಿಸಬಹುದೆಂದಷ್ಟೆ, ಅವರಿಗೆ 
ಇದರಲ್ಲಿದ್ದ ತಹ ಅವರ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ನರದ ಕೋಟನ್ನು 


(೭೯) 


ಧರಿಸಿದವರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗವರಿಗೆ ತನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸಮರ್ಧಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತುಹಿಂದೀ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಜು, ಕುರ್ಟಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ; 
ನೆಲವಿರುವುದು. ಕುರ್ಚಿ ಮೇಜುಗಳನ್ನು ತಂದು ಹಾಕ್ಸಿ ಈ ಕೋಣೆ 
ಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೋಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಈಗ ನಿಲುಗನ್ನ ಡಿಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಿಂದಿಯರ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ಒಂಡೋ ಹಿಂದಿಯ 
ಸಾಗಿರಿ ಇಲ್ಲ ಆಂಗ್ಲರಾಗಿರಿ ಅರ್ಥ ಅದ್ದು i ಇದು, ಹೀಗೆ ಮಾತ 
ಸಲ್ಲದು, ಕೋಟು ಸೆಂಟುಗಳ ಮೋಲೆ ಗಾಂಧೀ ಟೊ ಓಯಿಡುವುದು ಅಆಸ್ಟ್ರೇನೂ 
ಸೊಗಯಿ: ಸದು. 


ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ತಮ್ಮ ತರ್ಕದಿದುರು ದಯಾನಾಧರ ಬಾಯಿಕಟ್ಟ 
ಹೋಗುವುದೆಂದಣಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತವೇ ಆಯಕ. 
ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಮೋಟರೊಂದು ಬದು: ನಿಂತಿ ರತನಬಾಯಿ 
ಯವರು ಕೆಳಗಿಳಿದರು, ಇದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಗುಟ್ಟೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಬಯ 
ಲುಗುವುದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಮೂವರೂ ಬೇಗ ಬೇಗ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 
ರಮಾನಾಧಥನು ಮುಂಜಿ ಬಂದು ಹಸ್ತಲಾ; ವವಪ್ನೀೀಯುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು 
ಬನ್ಸ್ಟಿರಿ, ರತನಬಾಯಿ.ಯವರೇ, ಇವರು ನಮ್ಮ ತೀರ್ಥರೂಪರು, ಇವರು 
ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು--ರತನಳು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೈಮು 
ಗಿದು ಫಂ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದ ನು -ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತಾಡಬೇಕಿತ್ತು. 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ರಮಾನಾಧನೊಡನೆ ಮೋಟರಿನವರೆಗೆ ಬಂದು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿದಳು--ಸರಾಫನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿರುವಿರಲ್ಲವೆ 1 


ರಮಾ-- ಹೌದು ಆಗುತ್ತಾ ಇದೆ, 


ರತನ--ಆಿದಿನ ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿ ಸಿಗದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ನ ನಲ್ಲವೆ? 
ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟವಾದೀತೆಂದೆಣಿಸಿ ಒಬ್ಬರ ಹತ್ತಿರ ಕಿಗೆದುಕೂಂಡೆ. ಎಂಟು 
ಸೂರು ಬೇಕಲ್ಲನೆ 1 


ರಮಾನಾಥನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹು 
ದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸರಳತೆ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾ ಸದ ಕೂಡಿ ರತನಳಿಗೆ 


(೭೮) 


ಚರ್ಚೆಗಾ ರಂಭನಾಯಿತು, ದಯಾನಾಥರು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಯ 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲನೆಂದೆನ್ನು ಕ್ರಿದ್ದರು. ಹಿಂದಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಡಬೇಕೆಂದು ಅವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತಿದ್ದರು, ರಮಾ 
ನಾಥನು ಉಭಯ ಸಂಕಟಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಅವರ ನಡುವೆ ನಿಂತಿದ್ದ ನು. ಯಾರ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ವಹಿಸುವುದು? ಯಾರನ್ನು ಬಿಡುವುದು? 


ದೆಯಾನಾಥನು- ನಾನು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಮನೆಯ ನೂರಾರುಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ 
ರೂಮುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದುಂಟು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಕನ್ನ ಡಿಯಿರಬೇಕಾದುದು ಕ ಂಗಾರದ ತೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ.. ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನಿಡು 
ವುದೆಂದರೆ ಅಸಂಗತವಾದ 


ರಮೇಶ-- ನಾನು ಇಂಗಿ ಷರ ನೂರಾರು ಕೊಠಡಿಗಳನ್ನು ಕಂಡಿಲ್ಲವಾ 
ದರೂ, ನಾನು ನೋಡಿದ ನಾಕಾರು ಕೊಠಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಯಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಆದರೆ ಈ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಿಷಯಗಳಕ್ಳಯೂ 
ನಾವು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಅನುಕರಣೆ ಮಾಚಬೇಕೆ1 ನಾವು ಇಲ್ಲ್‌ ಸಷರಲ್ಲ, ಹಿಂದೀ 
ಯರು ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಶ್ರೀಮಂತರ ಕೋಶಡಿಗಳಲ್ಲಿ ನೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನಿಲು 
ಗನ್ನಡಿಗಳಿರುತ್ತನೆ, ನಿಜ ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲಾ ಕೆಟ್ಟು ಹೋದ ಶ್ರೀಮಂತರ 
ಕತಯಾಯಿತ. ಅಂಧವರು ಶೃ ೦ಗಾರದಲ್ಲಿ, ಮಾತಿನಲಿ, ಚಾ- ಕರಾಬಿನಲ್ಲಿ 
ಪಿಂಗಾಣಿ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ ನ್‌? ತೋರಿಕೆಯ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರೂ ನಾಚುಮತೆ ಅವರನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾ ಕ್ರಿ ಆದರೆ ಯಾವ 
ಗುಣಗಳು ಇಂಗಿ ಿ ಷರನ್ನು ಇಂಗಿ ) ಸರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿನೆಯೋ, ಯಾವುದರ ಜಿಸಿ 
ಯಿಂದ ಅವರು ಪ ಕ್ರ ಸಂಚೆವನ್ನು ಗ ನುತ್ತಿದ್ದಾರೋ, ಆ ಗುಣಗಳ ಸೋಂಕು 
ಕೂಡಾ ಈ ಮೂರ್ಯರಿಗೆ ತಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಏನು ನಿಮಗೂ ಈ ಮುದಿಪ್ರಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷನಾಗುವ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತೆ? 


ದಯಾನಾಥರು ಇಂಗ್ಲಿಷರ ಅನುಕರಣೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿ 
ದಿಲ್ಲ ಈ ಟೀಪಾರ್ಟಿಯು ಕೂಡಾ ಅವರಿಗೆ ಹಿತವಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಹೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ ರೊಡನೆ ಸರಿಚಯ 'ಬೆಳೆಯಿಸಬಹುದೆಂದಷ್ಟೆ, ಅವರಿಗೆ 
ಇದರಲ್ಲಿದ್ದ ಇ ಆವರ ಜೀ (ವಮಾನದಲ್ಲಿ RS, ಕೋಟನ್ನು 


(೭೯) 


ಧರಿಸಿದವರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗವರಿಗೆ ತನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಸಮರ್ಧಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತು ಹಿಂದೀ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಜು, ಕುರ್ಚಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ; 
ನೆಲವಿರುವುದು, ಕುರ್ಚಿ ಮೇಜುಗಳನ್ನು ತಂದು ಹಾಕ್ಸಿ ಈ ಕೋಣೆ 
ಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಕೋಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಈಗ ನಿಲುಗನ್ನ ಡಿಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಿಂದಿಯರ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಒಂದೋ ಹಿಂದಿಯ 
ನಾಗಿರಿ ಇಲ್ಲ ಆಂಗ್ಲರಾಗಿರಿ ಅರ್ಧ ಅದ್ದು ಅರ್ಥ ಇದು, ಹೀಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸಲ್ಲದು, ಕೋಟು ಸೆಂಟಿಗಳ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧೀ ಟೊಪ್ಸಿಯಿಡುವುದು ಆಸ್ಟ್ರೇನೂ 
ನೂಗಯಿಸದು. 


ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ತಮ್ಮ ತರ್ಕದೆದುರು ದಯಾನಾಥರ ಬಾಯಿಕಟ್ಟ 
ಹೋಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತವೇ ಆಯಿತು, 
ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಮೋಟರೊಂದು ಬಂದು ನಿಂತಿಳು ರತನಬಾಯಿ 
ಯವರು ಕೆಳಗಿಳಿದರು, ಇದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ತನ್ಮು ಗುಟ್ಟೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿ ಬಯ 
ಲಾಗುವುದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಮೂವರೂ ಬೇಗ ಬೇಗ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. 
ರಮಾನಾಧನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೆಸ್ತಲಾಘೆವವನ್ನೀಯುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು. 
ಬನ್ನಿರಿ ರತನಬಾಯಿ.ಯವರೇ, ಇವರು ನಮ್ಮ ತೀರ್ಥರೂಪರು, ಇವರು 
ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು--ರತನಳು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೈಮು 
ಗಿದು ರನಾನಾಧನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದಳು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತಾಡಬೇಕಿತ್ತು, 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ರಮಾನಾಧನೊಡನೆ ಮೋಟರಿನವರೆಗೆ ಬಂದು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೇಳಿದಳುಸರಾಫನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿರುವಿರಲ್ಲವೆ 1 

ರಮಾ ಹೌದು ಆಗುತ್ತಾ ಇದೆ. 

ರತನ--ಆದಿನ ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿ ಸಿಗದಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಲ್ಲವೆ? 


ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟವಾದೀತೆಂದೆಣಿಸಿ ಒಬ್ಬರ ಹತ್ತಿರ ತೆಗೆದುಕೂಂಡೆ, ಎಂಟು 
ನೂರು ಬೇಕಲ್ಲವೆ? 


ರಮಾನಾಥನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹು 
ದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸರಳತೆ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಾಸದ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ರತನಳಿಗೆ 


(೮೦) 


ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಮಾಡುವುದೆ? ಈ ದೇವಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕಪಟ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮಾಡುವವನು ಪಸಾಪಿಯಾದಾನು, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು. 
ಜಾಲಪಳು ೮೦೦ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ, ಪ್ರಾಯಶ: ಅವಳಿಗೆ ನೆನಪು ಅವ 
ಳಗೆ ತನ್ಪಿರಬೇಕುು, ಅವಳ ಬಳೆ ೬ರ೦ರದ್ದು. ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದರೆ ೮೦೦ 
ರದ್ದಿ ಮಾಡಿಸುವ, 


ರತನ-- ಬೇಡ, ಬೇಡ, 


ಅವಳು ಮೋಟರಿನಿಂದ ತನ್ನ ಧೃಲಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ನೂರು-ನೂರರ 
ಆರು ನೋಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಟ್ಟಳು, 


ರಮಾನಾಥನೆಂದನು ಇಸ್ಟು ಅವಸರವಿರಲಿಲ್ಲ ಆಭರಣ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಬಳಿಕ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕಿತ್ತು. 


ರತನ--ಆಗಲಿ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದಕೆ ಹಣ ಖರ್ಚಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮ ವಶ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬರೋಣವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದೆ. ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುವುದು ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವ, ತಡ 
ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ನನಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 


ಮೋಟರು ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ರಮಾನಾಥನು ನೋಟುಗಳನ್ನ 
ಡಲು ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಇಬ್ಬರು ಮುದುಕರಲ್ಲಿ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆ 
ಯಲು ಆರಂಭವಾಯಿತು. 


ರಮೇಶ--ನೋಡಿದಿರಲ್ಲವೆ? 


ದಯಾಹೌದು, ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆರೆದೇ ಇದ್ದುವು. ಈಗ ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಅದೇ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ದೇವರೇ ಕಾಪಾಡಬೇಕು, 


ರಮೇಶ--ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ ಆದರೆ ಈಗ. ಇಂತಹ ಹೆಂಗಸರದೇ ಕಾಲ, 
ಅಗತ್ಯಬಿದ್ದರೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ರೋಗ ಬಂದರೆ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆ 
ಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಾವು ಸೆಕ್ತರೂ ನಮ್ಮ ಹೆಂಡಂದಿರು ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಕಾಲಿಡುವಂತಿತ್ತೇ? 


(ಆಗ) 


ದಯಾ--ಆದರೆ ನಮಗೆ ಈ ಇಂಗ್ಲಿ ಷ ಜು `ಎಂದರಾಗದು, ಏನು 
ಮಾಡಲಿ, ಸಂತಾನ ಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲದಿರುತ್ತಿ ದ್ದಕೆ « ಹೋಗಿ ಚೇರೆ ಮನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿತು ಎಂದು `ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ, ಇವನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹೋದರೆ ಸೀಡೆಯೂ 
ಹೋಗುವುದು, ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕರಿಸಿತೊಳ್ಳುವ ಗಂಡಂದಿ 
ರನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನ್ನ ಕೋಪವು ನೆತ್ತಿಗೇರುವುದು, ನೋಡಿ, ಒಂದು ದಿನ 
ಇವಳು ವಕೀಲನಿಗೆ ಮೋಸಕೊಡದಿರುವುದಿಲ್ಲ, 


ರಮೇಶ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ನಾನೊಪ್ಪಲಾಕೆ, ಇವಳು ಕೆಟ್ಟ ಚಾಳಿ 
ಯವಳೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಏನೇ ಇರಲಿ.' ರಮಾನಾಥನೆಂದರೆ ತುಂಬಾ 
ಗೌರವ, ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು! 


ದಯಾ ನನಗಿಡರಲ್ಲೇನೋ ರಹಸ್ಯನಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು, 
ರಮಾನಾಥನು. ಇವಳಿಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವಸ್ವೆ ? 


ಅದೇ ಸಮಯ ರಮಾನಾಥನು ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದನು. ಈ ಕೊನೆಯ 
ವಾಕ್ಯ ಅವನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು, ಹುಬ್ಬು )ಗಂಪಿಕ್ಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಹೌದಪ್ಪಾ 
ಹೌದು ಮೋಸ ಹೂಡುತ್ತಿ ಜೀಕೆ. ಅವಳನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಫಾ 
ದೋಚುತಿದ್ದೆ (ನೆ, ನನ್ನ ವೃ ತ್ರ ಯೇ ಅದು! 


ದಯಾನಾಥನು 4 ಹೇಳಿದರು---ಆದರೆ ಇಷ್ಟು ಸಿಚ್ಛೀಕೆ? 
ನಾನು ಅಂತಹ ಮಾತನ್ನೇನೂ ಆಡಿಲ್ಲ, 


ರಮಾಒಂದನೆಯ ದರ್ಜೆಯ ದಗಾಖೋರನೆಂದು ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರಿ; 
ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಬೇಕು? ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇಕೆ ಈ ಸಂಶಯವು 
ಉಂಟಾಯಿತು? ನನ್ನ ಯಾವ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನೀವು ಹೀಗೆ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಿ? ಶುಚಿಯಾದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ, ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊಸ ಕ್ರಮನನ್ನ ನುಸರಿಸುತ್ತೇನೆ; ಇವಲ್ಲದೆ. ಬೇರಾವ ಕೆಟ್ಟ ಅಚರಣೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಿರಿ? ನಾನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿದ "ಹಣವೆಲ್ಲಾ 
ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಬಂದುದು ಮೋಸ ಮೆತ್ತು ಕುಯುಕ್ತಿ ಗಳಿಗೆ 
ಕೈಸೊಟ್ಟ ದಿನವೇ ನಿಷಕುಡಿದು ಹೆಣವಾಗುವೆನು, ಹಾಂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ವೆಚ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಕೆಲವರಿಗೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇದು ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ 


(೮೨1 


ಸುಬುದ್ಧಿ ಇದನ್ನು ನೀವು ಮೋಸಗಾರಿಕೆಯೆ.2ದು.. ತಿಳಿಯುಎದಾಟಬಂ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ, ನನ್ನದೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ನೀವೇ ನನ್ನ ವಿಷಯ ಹೀಗೆ 
ಯೋಚಿಸಿದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಮೋರೆಗೆ ಮಸಿ ಬಳಿಟುಕೊಂಡು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿದ್ದಾರೆ, ಹೇಗೂ ನಮ್ಮೆ! ದುರು 
ಅವರನ್ನೇ ಜ್‌ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೊ Dua 
ಅವರು ನನ್ನ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಸುಳ್ಳು. ಹೇಳಿಲ್ಲ 


ಸತ್ಯದ ಮಿರುಗು ಹಾಕಿದ ಈ ಬಣ್ಣದ ದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದಯಾನಾಥ 
ರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಶ್ವಾಸನೆ ದೊರೆಯಿತು. "ಹೇಳಿದರು- ನೀನು ದುರ್ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಯಾವ ದಿನ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೊಃ ಅದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ನಾನು ಮೋರೆಗೆ ಮಸಿ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಾಗು 
ವುದ, ಜಾ ದಿನಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವ ನಿಮ್ಮ ಖರ್ಚನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನು 
ಹೀಗೆ ಸಂದೇಹಪಟ್ಟೆ, ನಿನ್ನ ವರ್ತನ ಒಳ್ಳಿಯೆವಾಗಿನೆಯೆಂದು ನೀನೇ 
ಹೇಳಿದ ಬ ನನೆ Es ನನ್ನ ಮಗನು ಬಡವನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಚೆ ಚಿಂತಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಅವನ ವರ್ತನೆಯು ಜಿ ಜಿನ್ನಾ ಗಿರಲಿ ಎಂದಿಷೇ ನನ್ನ 
ಬಯಕೆ. ನಾನು ದೇವರನ್ನು ಕೋರಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರದೂ ಇದ್ದೆ "ನನ್ನ ಮಗ 
ನನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ಇರಿಸು” ಎಂದು ನ ಅನುದಿನವೂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ದೇತ. 

ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದರು- ಇರಲಿ ಈ ಕಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಮುಗಿಯಿತಲ್ಲ. ಈಗ ಹೇಳು ಅ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಯಾವುದಕ್ಕೆಂದು? ನಾನು 
ಲೆಬ್ಬಮಾಡಿ ನೋಡಿದೆ. ಆರು ನೋಟುಗಳಿದ್ದುವು. ನೂರು ನೂರರಡ್ಡೇ 
ಇರಬೇಕು. 

ರಮಾ-- ಅವಳನ್ನು ಠತ್ಯಸಿ ತೆಂದಿರುನೆನು, 


ರಮೇಶ - ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ನಿನ್ನ ಪಸುರಾಣನ ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಚ್ಚಿದರೆ. ಬಡಿದು 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ನೀನು ೆಕ್ಟಿನಿಂದ ತಂದಿದ್ದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಜಿನ್ನು ಸವರಿ. 
( ಮಗೂ, ನೂರು ವರ್ಷ ಬೂಳೆಂ' ದು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮೊಸ 
ಮಾಡು. ಆದರೆ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಹಾನಿ ಬರದಂತೆ” ಆಡ? ಗುಟು 
ಯಾರ ಕಿವಿಗೂ ಬೀಳದಿರಲಿ, ನನಗೆ ದೇನಠ ಹೆದರಿಕೆಯೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, 


(೮೩) 


ಅವನು `ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ನೋಡು 
ಈ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹೆದರುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ಹೇಳು ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಏತಕ್ಕೆಂದು? ಏನಾದರೂ ದಲಾಲಿಯ ಕೆಲಸವಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊ 
ಮಾರಾಯಾ? 

ರಮಾ-- ಬಳೆ ಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕಂತೆ. 

ರಮೇಶ... ಸೆರಿ ನಡಿ ಹಾಗಾದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಸರಾಃ 
ಇ ಆರಿಸುವ ಅದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಈ ರಗಳೆಯನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿ 

ಸ್ವಭಾವ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಯಾರ ಮೇಲ್ಲೂ ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲ 
ಪೀ 'ಬೇಕಾದರೆ ರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೆ ಯಿಂದ ಲೇ ಹಾಕು 

ಅವರು ನೀನು ಲಾಭ ಹೊಡೆದಿದ್ದೀಯೆಂದೇ ಗ್ರ ಒಸುವರು, ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹೆಸರಿ 

ಆಸೆ ಬಿಡು. ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲ. 

ಕಮಾ- ನೀವು ಮೂರ್ಬ ಹೆಂಗಸರ ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ಶಿಕ್ಷಿಃ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಗಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ತಬೆದು ರಿಮಾನಾಧನು ಟಾಲನಳ ಬಳಿ! 
ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದನು. -ಈಗ ನಿನ್ನ ಗೆಳತಿ ಗತನ ಬಂದು ಹೋದಳು 

ಜಾಲಪ-- ಆಪುಜಿ? ಆಯ್ಕಯ್ಯೊ ಇಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ-. ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ತ ರಿಂದ ಕ್ಷೆ ಸಾಜ ಬಳೆಗಳ 
ಹೆಣಿವನ್ನು ಕೊಡಶಿ ಬಂದಿದ್ದಳು, ನೀನು ಅವಳ ಹತ ರ ಎಂಟು ನೂರೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಿ ie ತೋರುತ್ತ Hy ನಾನು ಆರು ನೂರೇ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡಿನು. 

ಜಾಲಗಳು ನುಚಿಕೊಂಡೇ ಹೇಳಿದಳು-_ ನಾನು ಹೀಗೆಯೆ ನಿನೋ 
ದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದು. 

ಜಾಲಪಳು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಗೇಡನೆಮೆರು es ೂೊಂಡರೂೂ 
ಶಾನು ಸುಳ ೈನ್ನೇಕೆ ಹೇಳಿದೆಕೆಂದು ಬಹು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಬಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇವರು ತೆನ್ನನ್ನೆಸ್ಪು ನೀಚರೆಂದು ಎಣಿಸಿರಬ 
ಹುದೊ |! ರತನಳೂ ತನ್ನನ್ನೆಷ್ಟು ಮೋಸಗಾರಳೆಂದು ಬಗೆದಾಳು ! 


೧೬ 
'ಟೀಪಾರ್ಟಿಯ ಸಮಯ ವಿಶೇಷ ಘಟನೆಗಳೇನೂ ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ, 
ವಕೀಲರು ಚಿತ್ರೈಸಿರಲಿಲ್ಲ ದಯಾನಾಧರ. ಆಷ್ಟ್ರಹೊತ್ತು ತಾನು ಹೊರಗಿ 


(೮೪) 


ಪ್ಲರೇನೇ ಒಳಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಮಾತ್ರ ಜಗಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನು" ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ 
ಇವರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಬೆರೆಯಲು ಅವರೊಪ್ಪಲ್ಳಿಲ್ಲ. 


ಜಾಲಸಳು ಶನ್ನ ಅತ್ತೆಯವರಿಗೆ ರತನಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿಕೊ 
ಟ್ವಳು. ಅವರಿಗೆ ಅವಳು ಅಷ್ಟು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಡಬಡನೆಂದು 
ಸದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೇರುವುದು, ಮಾಳಿಗೆಯಮೇಲೆ ಧಡಧಡ 
ನೆಂದು ಓಡಾಡುವುದು, ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ಉತ್ಸಾತದ ಚೆಹ್ಲೆಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕ ಸ ನಾಚಿಕೆಯೊಂದಿಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ 'ಬೇರೆ ನಿನಿದ್ದು ಏನು ಪ ಗ್ರಯೋಜನ ₹ ಜಾಲಪಳು ಸಹ ಅವಳೊಡನೆ 
ಸೇರಿಬಿಟ್ಟದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಆಶ 'ರ್ಯವನ್ನು ಂಟು ಮಾಡಿತ್ತು. ಅಂದು ರತನಳು 
ಬಳೆಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪವನ್ನೆ ಎತ್ತಲಿಲ್ಲ, 


ಈ ಓಪಾರ್ಟಿಯ ಸಿದ್ಧ ತೆಗಳ ನಡುವೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಗಂಗುವಿನ 
ಅಂಗಡಿಯವರೆಗೆ ಕಾಲುಹಾಕುವಷ್ಟೂ ಅವಕಾಶನಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಆರುನೂರು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಗಂಗುವು ಜವ ರೆಖ್ಬ ಣೆ ) ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಮತ್ತೆ 
ನೂರೈನತ್ತು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವುದು, ಈ ಚ! ಲೆಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಆರೂನೂರು 
ಮಾತ್ರ ಸೇರಿದರೆ ಪುನಃ ಎಂಟುನೂರು ಮಾತ್ರ ಬಾಕಿಯಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ 
ತನ್ನ "ನನ ರ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಯೆಸೇಚಿಸಿದ್ದನು. 


ಮರುದಿನ ಅವನು ಆನಂದದಿಂದ ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತಲುಪಿ 
ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು- ಹೇಗಿದೆ ರಾಯರ 
ಕಾರ್ಬಾರು? ಆ ಹೊಸ ಒಡವೆಗಳು ಆಗಿವೆಯೆ ಃ 


ರಮಾನಾಥನ ಕಾಲಹರಣ ಬುದ್ಧಿ ಯದೆಸೆಯಿಂದ ಬಹಳ ವಿರಕ್ತನಾ 
ಗಿದ್ದ ಗಂಗುವು ಇವೊತ್ತು ಹಣ ಸಿಗುವ ಸಂಭವನಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನ ರಿತರೂೂ 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಲಿಲ್ಲ, ಡೂರಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ವವನಂತೆ ಹೇಳಿದನು 
ಕಾಯರೇ ಎನ್ಟೋ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಯಾಯಿತು; ಮಾರಿಯೂ 
ಆಯಿತು. ನೀವಂತೂ ಅಂಗಡಿಕಡೆ ಮುಖ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಮರೆತಂತೆ 
ಕಾಣುವುದು. ಇಂತಹ ಸಾಹುಕಾರಿಕೆ ನಮಗೆ ಬೇಡಪ್ಪಾ. ನೀಟು ತಿಂಗ 
ಳಾಯಿತು. ನಿಮ್ಮಿಂದ ಒಂದು ಕಾಸೂ ಇಲ್ಲ. 


(೮೫) 


ರಮಾ-- ಹೌದು, ನೋಡಿ, ಬರಿಗೈಯಿಂದ ಅಂಗಡಿಗೆ ಬರುವುದೆಂದಕೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ತಗಾದೆಗೊಳಗಾಗುವ ಜನರಲ್ಲ ನಾವು. ಇವೊತ್ತು 
ಈ ಅರುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಜಮೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇನ್ನೊಂದು 
ಜತೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಿರಿ. 


ಗಂಗುವು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆನು... ಹಾಂ, 
ಮಾಡಿಕೊಡುವ, ಆದರೆ ಬಾಕಿ ಜಾರ "ಯಾವಾಗ ಗ 


ರಮಾ..ಬಹಳ ಬೇಗನೆ ಸಿಗುತ್ತವೆ. 


ಗಂಗೂ ಆದೀತು ಸ್ವಾಮೀ, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಬಾಕಿಯನ್ನು 
ಚುಕ್ತಾಮಾಡಿ ಬಿಡಿರಿ, 


ಬಳೆಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಗಂಗುವು ಮಾತನ್ನೇನೋ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು, ಆದರೆ ಒಂದು ಸಲ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡಿ ಅನುಭವ ವವಿದ್ದ ಆತ 
ನಿಗೆ ಡೆ 'ಆಸಾಮಿಯಿಂದ ರೂಪಾಯಿ ಬೇಗನೆ ವಸೂಲಾಗುವ ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲೆಂ 
ಬುದು ತಿಳಿದು ಹೋಗಿತ್ತು, ಇದರ ಪರಿಣಾಮವೆ€ಂದಕ್ಕೆ ರಮಾನಾಧನು 
ತಗಾದೆಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ, ಗಂಗುವು ನೆವವನೊ ್ನಡ್ಡ ಹತ್ತಿದನು. ಇವತ್ತು ಕೆಲ 
ಸದವನಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆ, ನಾಳೆ ಅನನ FE ರೋಗಕ್ಕೆ ಮದ್ದು ಶರಲು 
ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದ್ದಾ ನೆ, ನಾಡಿದ್ದು ಅವನ ಮಕ್ಕ ಅನ್‌ ತೀವ್ರ ಕಾಯಿಲೆ. 
ಹೀಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಬಳೆಗಳ ಸುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲ ನಕು ತಗಾಜಿಯೆಬ್ಬ 
ಸಬಹುದೆಂದು ರಮಾನಾಥನು ಪಾರ್ಕಿನತ. ಹೋಗುವುದನ್ನೇ ತೊಕೆದನು. 
ಆದರೇನು ಅವಳಿಗೆ ಇವನ ಮನೆಯ ದಾರಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲನೆ? ಈ ಒಂದು ತಿಂಗ 
ಳಲ್ಲೆ ಹಲವು ಸಲ ಬಂದು ಪ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನೆ ತ್ರಿದಳ.. ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರಾವಣಿಮಾಸ 
ದಲ್ಲೊಂದುದಿನ ಅವಳು ರಮಾನಾಧನೊಡಕೆ ಹೇಳಿದಳು. ಆ ದುಷ್ಟನು 
ಮಾಡಿಕೊಡಲೊಲ್ಲನಾದರೆ, ಬೇರೆ ಕಡೆ ಕೊಡಬಾರದೆ ? 


ರಮಾ-_ಆ ನೀಚನ ಮೋಸವನ್ನೇನೆಂದುಹೇಳಲಿ ? ನಿತ್ಯ ವೂ 
" ಇವೊತ್ತು, ನಾಳೆ,' ಇಷ್ಟೆ. ಮುಂಗಡವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ತೆತ್ತು, ನಾನು 
ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆ. ಈಗ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಹಿಂದೆ ಪಡೆಯುವುದೂ, ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ, 


(೮೬), 


ರತನ--ನೀವು ನನಗೆ ಅವನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನೊಂದಷ್ಟು ತೋರಿಸಿರಿ. 
ನಾನವನಪ್ಸನ ಕೈಯಿಂದ ವಸೂಲು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಇಂತಹ ತೀಚನನ್ನು 
ಪೋಲೀಸರ ವಶ ಕೊಡಬೇಕು. 


ಜಾಲನಸಳೆಂದಳು--ಹೌದು, ಮತ್ತೇನು? ಚೆನ್ನದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ 
ವರೆಲ್ಲರೂ ತಡಮಾಡುವುದಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ರೀತಿ ಹಣವನ್ನು ಇಸಕೊಂಡು 
ಒಡನೆಗೂ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಕಾಯಿಸುವ ಹವ್ಯಾಸ ಯಾರೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನು ತಲೆ ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದನು--ಇನ್ನು ಹತ್ತೇ 
ದಿನ ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಜಸ ರೂಪಾಯಿ ವಸೂಲು ಮಾಡಿ 
ಬೇರೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರು ತ್ತೇನೆ. 


ರತನ- ನೇವು ನನಗೆ ಆ ಬದ್ಮಾಶನ ಅಂಗಡಿಯಾವುದೆಂದು ತೋರಿ 
ಸಬಾರದೆ? 


ರಮಾ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನಲ್ಲ ನಾನು ಇನ್ನು ಹತ್ತೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಳೆ 
ಗಳು ಸಿದ್ಧವೆಂದು. 


ರತನ--ನೀನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಡಿಲು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ತೋರುವುದು, ಎಲ್ಲೋ 
ಅವನ ಬಣ್ಣದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿದ್ದೀೀರಿ. ಒಂದು ಸಲ ಜೋರಾಗಿ 


ಹೇಳಿ ನೋಡಿ ಆಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ನೆವವನ್ನು ಹೇಳುವ ದೈರ್ಯ ಬಂದೀತೆ 
ಅವನಿಗೆ ? 


ಅಂತೂ ಆದಿನ ಬಹು ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ರತನಳು ಹೊರಟು ಹೋದಳು, 
ಅದೇ ದಿನ ಸಂಜೆ ಗಂಗುವು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿನು, ಅರ್ಧ ಹಣಬರದ 
ಹೊರತು ಬಳೆಗಳು ತಯಾರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಬಾಕಿ 
ಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು, 


ರಮಾನಾಥನ ಎದೆಗೆ ಗುಂಡು ತಾಗಿದಂಶಾಯಿಶು; ಅಳ್ಳೆಗೆ ಕೋಲಿರಿ 
ದಂತಾಯಿತ್ಕು ಹೇಳಿದನು...-ಸ್ವಾಮೀ, ಇದು ಸುಜನರ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ ಒಬ್ಬ 
ಹೆಂಗಸಿನ ಒಡವೆ, ಅನರು ಮುಂಗಡ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ, ನಾನವ 
ರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮೊಗತೋರಿಸಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ "ನ್ನ ರೂಪಾಯಿ: 


ಗಳ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ನೋಟು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ಏನೂ ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಿರಿ, 


(೮೭) 


ಗಂಸಿ -ನೋಟಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚೆ ನೆಕ್ಕಬೇಕೇನು 1 ನಾವು ಎಂಟಿಂಟು 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಉದ್ರಿಕೊಡುವ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲ. ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಹೆಚ್ಚೆ ೦ದರೆ 
ಎರಡು, ಹೇಗೂ ನೀವು ಶ್ರೀಮಂತರು; ನಿಮಗೆ ಐನೂರು, ಆರುನೂತೆಂದರೆ 
ಯಾನ ಲೆಕ್ಕ? ಬಳೆಗಳು ತಯಾರಾಗಿಯೇ ಇವೆ, ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ, 


ರಮಾನಾಥನು ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯುತ್ತ ಹೇಳಿದನ್ನು, ಹೀಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಬಾರದಿತ್ತೆ? ಇಸ ರವರೆಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಎ 
ದರೊಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುತಿ ತಿದ್ದೆ. 


ಗಂಗು-- ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಣ್ಣ ನಿಷಯವೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು ಸ್ವಾಮೀ? 


ರಮಾನಾಥನು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತೆರಳಿದನು. ಅವನು ಈಗ 
ಲಾದರೂ ಜಾಲಪಳೊಡನೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಡಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದರೆ, 
ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖನೆಷ್ಟಾ ಗುತ್ತಿ ರೂ, ಅಲ್ಲಿಂದಲೆ : ಳೆಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಆದರೆ oy ಅಷ್ಟು. ಸಾಹಸ ಬರಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಆರ್ಥಿಕ 
ದುಸ್ಥಿತಿಯ ಕಂತೆಯನ್ನು ಭಯ ಮಿ ಬಿಚ್ಚಿ, ಅವಳ ಚರ ಹೃ ದ 
ಯಕ್ಕೆ ಆಘಾತಗೈಯುವುದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆಸ್ತ ಲ್ಪವೂ ಸೇರದ ಸಂಗತಿ. 


ರಮಾನಾಥಶಿಗೆ ತಿಂಗಳೊಂದರ ರೂಪಾಯಿ ಸಿಗುತಿದ್ದು, 
ಅವನು ಮಿತದಿಂದ ಖರ್ಚು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಸರಾಫನ ಬಾಕಿ ಸ ಸಬ್ಲಿಸಬಹುದಿ 
ತ್ರೈಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. “ದರೆ ಆದಾಯದಷ್ಟೆ ವ್ಯಯವೂ 
ಇರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಕಾಸಿಗೆ ಕಾಸು ಗಂಟುಃ ಹಾಕಿ ಹೆಣಗೂಡಿಸುವೆ" ಉಪಾಯ 
ಗೊತ್ತಿರುವುದು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೆ. ಬಾಬುಗಳಿಗೆ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಕಾಸಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಕಡೆಗಣಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ. 


ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಚಿನಿವಾರ ಕಟ್ಟೆ ಗೆ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬಂದು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಬರೆಗೆ ಹಾಕಲು ಹೆನಣಿಸಿದನು. ಅವರಿ 

ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಳೆ ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸೇಟಔಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಚಾರಗಳು "ವಾಯರಲೆಸ್‌' 
ಮೂಲಕ ಹರಿಯುತ್ತವೆ, 


(೮೮) 


ರೆಮಾನಾಥನಿಗೆ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಯಾರಾದರೂ ಅವನ 
ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ನೋಟು ಬರೆಸಿಕೊಂಡು ಐನೂರೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ 
ಅವನ ಆನಂದವು ಮೇರೆ ಮೀರುತ್ತಿತ್ತು, ಆದರೆ ತನ್ನ ಗುರುತು ಸರಿಚಯದ 
ವರಲ್ಲಿ ಅಂಥವರು ಯಾರೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದರೂ ಅವರೊಡನೆ 
ತಾನು ಯಾವ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಲಿ? ಗಂಗುವಿಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಹಣಕೊಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಾ! ಅವನು ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೇನೂ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನು ತನ 
ಗೊಂದು ಭಯಂಕರ ರೋಗವು ಅಂಟಿಕೊಂಡರೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಡು 
ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ನಾವು ಕರೆದಾಗ ಸಾವು ಕೂಡಾ ನಮ್ಮ ಬಳಿ ಸಾರದು. 
ನಾವು ಸಿದ್ಧ ರಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಮಯ ನೋಡಿಯೇ ಅದು ಮೇಲೆ ಹಾಯುಪುದಷ್ಟೆ! 
ಹೀಗೆಲ್ಲೂ * ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾಸುಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತಿದ್ದ ಸು 
ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು, ರಮಾನಾಥನು ನಿದ್ದೆ ಹಿಡಿದವನಂಕೆ ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಹೊದಿಕೆಯನ್ನೈ ಳೆದುಕೊಂಡನುು. ಜಾಲಸಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು 
ಸರಿಸಿ ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದಳು, ಅವನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಮಲಗಿ 
ದ್ಹುದನ್ನು ಕಂಡು ಅದನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿ ಸಹತ್ತಿದಳು. Fu ನಿದ್ರೆಗೂ 
ಇರುವ ವೃತ್ಯಾಸವು ಬಹಳ. ಹೊತ ? ಅವಳಿಂದ ಮರೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಕೈಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಲುಗಿಸಿ ಕೇಳಿದಳು. ಏನು? ಇಷ್ಟರ ವರೆಗೂ ಜಾಗ 
ರಣವೆ? 


ರಮಾ ಏನೋ ಅಪ್ಪಾ, ನಿದ್ದೆಯೇ ಬೀಳಲೊಲ್ಲದು, ಹೀಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಕೆಲಕಾಲ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಪರಸ್ಥಳ ಸಂಚರಿಸಿ ಬರೋಣವೇ, ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಏನಾದರೂ ಸಂಪಾದನೆಯಾಗುವುದೋ ನೋಡ 
ಬೀಕು. 


ಜಾಲಪ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುವಿರಲ್ಲವೆ ? 
ರಮಾ--ಪರಡೇಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆಂದು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ? 


ಜಾಲಸ-- ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಎಂದೆಣಿ 
ರಿ. ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಇಲ್ಲಿರಲಾರೆನು. ಅದಿರಲಿ, ನೀವು ಹೋಗುವುದಾದರೂ 
ಲ್ಲಿಗೆ? 


(೮೪) 
ರಮಾ--ಇನ್ನೂ ನಿಶ್ರ ಯಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಜಾಲಪ.... ಆ ೫. ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ತೊರಿದ್ದ 
ಹೋಗುನಿರಾ 9? ನಾನಂತೂ ಒಂದು ದಿನವೂ ಇಲಿತಲಾಕ್ಕಿ, ನನಗೆ ತಿಳಿ 


ಯಿತು. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ಬರಿ ನಟನೆ 
ಮಾತ್ರ, 


ರಮಾ ಪ್ರಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಸಾಶವೇ ನನ್ನಸ್ನಿ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದು, 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟರ ವರೆಗೆ ನಾನೆಪ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆನೋ ನಿನೊ? 
“ಜಾಲಪ-.. ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿಮಗೆ 
ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇವ.ವಿದ್ದಿದ್ದ ಗ ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚು ಮರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಾ? 
ನೀವು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ" ಆಳದಲ್ಲಿ 15 ಯಾವನೂ! ಒಂದು ನಿಷಯ 
ವನ್ನು ಬಹು ದಿನಗಳಿಂದ ನನ್ನ "ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಅತಗಿಸುವಂತೆ ತೋರು 
ವುದು, ಬಹು ದಿನಗಳಿಂದ ನೀವು ಚಿಂತೆಯಲ್ಲ' ಮುಳುಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಬಾರದೆ? ನಂಬುಗೆಯ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿರು 
ವಡೆ! 


ರಮಾ---ಇದು ನಿನ್ನ ಭ್ರಮೆ, ಜಾಲಪೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಮುಚ್ಚು 
ಮರೆ ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲನಲ್ಲಾ? 


ಜಾಲಪ-- ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹೃದಯದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ 
ರುವಿರಾ? 

ರಮಾ ಅದನ್ನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಬೇಕೆ? 

ಜಾಲಪ-- ಸರಿ, ಈಗ ನಾನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಜಾಗರೂಕ 
ರಾಗಿರಿ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಿರುವಿ೦ ನನ್ನಾಣೆ, ಸತ್ಯು 
ಹೇಳಿ. 

ರಮಾ- ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇದೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನೀನೇನು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವೆ? 

ಜಾಲಪ-ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವು ನನ್ನ ಬಳಿಯಿದೆ, 

ರಮಾ ಅದೇನು? ಹೇಳು, 


(೯೦) 
ಜಾಲಪ-- ನೀವು ಹೇಳಿದರೆ ನಾನೂ ಹೇಳುವೆನು. 


ರಮಾ- ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಕೋಮರೋಮಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತಿ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, 


ಜಾಲಪ ಆಲೋಚಿಸಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡಿ. ನಾನು ಆದರ್ಶ ಪತ್ರಿ ಯಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ, ಸತಿಸೇನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾನಿದುತನಕ 
ಹೆಸರಿಗಾದರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ನಿಮಗಿದುವರೆಗೆ ಕಷ್ಟಗ 
ಳನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಮನೆವಾರ್ತೆಯ ಯಾವ ಕೆಲಸ 
ಷನ್ನು ನಾನರಿಯೆ. ನಾನು ಕಲಿತುದೇನಿದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸರಿ, 
ಅಂದಮೇಲೆ ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಏಳೆ ಪ್ರೇಮನಿದ್ದೀ”ಗು1 ಮಾತುಕತೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಜಳಲ್ಲ; ರೂಹ--ಬರೆಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಸ್ಟೇನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಹೀಗೇಕೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬುದರ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಸಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದೆಯೋ? 


ರಮಾ--ನನೆಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು 


ಾಇಲಪ--ಸಿಮ್ಮ ಪ್ರೇಮನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುನೆ 

ರಮಾ--ಸಹಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೆನೆ, ಜಾಲಪಾ ನನಗೇನೂ ಅರಿಯದು, 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಾದರೂ ಕೊರತೆಯಿದೆ, ದೋಷವಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತು ನನ್ನ ತಿಳಿ 
ವಿಗೆ ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಬರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆ ಹೇಳು, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹಣವಿಲ್ಲ, ರೂಪವಿಲ್ಲ, ವಿದ್ಯೆಯಿಲ್ಲ. 
ಏನೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


ನ್ಮ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲೆಂದೇ 
ಮು 


ತ 


ಚಿ 
ಮೆಟಾ 
ಇಲ್ಲು 


aA Cc 


L 


ಚಾಲನ ಹೇಳಿಬಿಡಲೆ? ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಸಜ್ಜನತೆಯ ಮೇಲೆ ಮೋಹಿ 
ತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಏನನ್ನು ಬಚ್ಚಿ ಡಲಿ? ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೆಲಸ' ಮಾಡುವಾಗ ನಿಮಗದು ಇಸ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆಯೆ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಿಮ್ಮೆ ಬದಲು ಬೇರೆ 
ಯಾರನ್ನಾದರೂ ವಿವಾಹವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಲ್ಲಿ 'ಹೀಗೆಯಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದೆ. 


(೯೧) 


ಇದು ಸತಿ-ಪತ್ಸಿಯರ ಕ್ರಮಾಗತ ಸಂಬಂಧ, ಆದರೆ ಈಗ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸಾಕ್ಟ್ರಾತ್‌ ಗೋಪಿಯರ ಕೃ ನ್ನ್ನ ನೊಡಸೆಯೂ ಬದಲಿಸಲಾರೆನು. ಆದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಹೃ ದಯವಲ್ಲಿ ತಗ "ಕಳ ೈಸಿದ್ದಾನೆ ಅದಕೆ ಈಗಲೂ ನೀವು ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾ ಬಾರದೆಂದು ಹಲಕಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಜುತ್ತಿದ್ದಿ ರಿ 


ರಮಾ-- ಇದು ಸಮ್ಮಕೆ ನಿನ್ನ ಸಂದೇಹವು ಮಾತ್ರ ಜಾಲಪಾ, ಚ 
ನನ್ನ ಸಿಳೆಯಕೊಡಸೆಯೂ. ಕಠಿನತೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನಂತೂ 
ನನ್ನ ಹೃದಯೇಶ್ವರಿ. 


ಜಾಲಪ--ನನ್ನ ಮುಖ ನೋಡಿ ಹೇಳಿರಿ, ನೆಲನೋಡಿ ಹೇಳುವುದು 
ಗಂಡಸರಿಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ, 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಕತೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇವಳೋಡನೆ 
ಹೇಳಿಬಿಡಲ್ಲ ಎಂದು ತೋರಿತು; ಆದರೆ ನಿದ್ಯಾಗೌಂ ವ್ರ ಅವನ ನಾಲಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯಿತು. 


ಜಾಲಸಳು ಸರಾಫನ ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲ್ಯಾ, ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ 
ರಮಾನಾಥನು ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳು ಕೊಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರಿ ಇಂದು ರಮಾನಾಧನ ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂದೆಹ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಅವಳು 
ನಾಶಗೊಳಿಸಲೆಂದಿದ್ದ ಳು ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದಳು. -ಸರಾಫನ ಹಣ 
ವೆಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನ ನಲ್ಲಿ ಕೀರಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. 


ರಮಾ ಸ್ವ ಲ್ಸ ಏನೋ ಬಾಕಿಯಿದೆ. ಅಸ್ಟೆ. 
ಆರಾ ರಬಹುದು? ಅದಕ್ಕ ನಾದರೂ ಲಕ್ಕು, ಪಕ್ರ ಇಟ್ಟಿ 
ದ್ದೀರಾ? 


ರಮಾ--ಹಾಂ, ಮತ್ತೆ ಇಡದೆ? ಏಳೂನೂಕಕ್ಕೆ ಕಡಮೆಯೇ ಆದೀತು. 

ಜಾಲಪ-- ಅದು ಹೌದಾದಕೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹೊರೆಯೇ ಇಳಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ನೀವು ಎಲ್ಲಾದರು ರತನಳ ಹಣನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಲ್ಲವಸ್ಟೆ ? 

ಜಾಲಸಳು ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬಿಡುವನಳೋ ಎಂದು ರಮಾ 
ನಾಫನ ಎದೆಯು ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು, ಅಂತೂ ಅವಳ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಅದು 


(೯೨) 


ಬಂತೇ ಬಂತು. ಆಗಲಾದರೂ ರಮಾನಾಥನು ಎದೆಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ನಿಜವಾದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನೊ ಫ್ಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ಕ, ಅವನ ಸಂಕಟಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಲುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಠಿವಾ 
ರಣೆಯಾಗುತ್ತಿ! ದು ವು. ಜಾಲಸಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸ್ತ ಬ ಳಾಗಿ ಬಿಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದಳು 
ನಿಜ, ಕ್ರೋಧ ನಿರಾಕೆಗಳ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ, "'ನಾಲ್ಕೆಂದು ಕಟುಕಬ್ಬಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ಆದರೆ ಆಮೇಲೆ ಶಾಂತಳಾಗದಿರುತ್ತಿದ್ದಳೆ? ಮತ್ತೆ ಇಬ್ಬರೂ: 
ಸೇರಿ ಏನಾದರೊಂದು ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಬಹುದಿತ್ತು. ರತನಳ ಹತ್ತಿರ 
ಜಾಲಪಳು ಈ ಗುಟ್ಟ ನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅವಳೂ ಒಪ್ಪದಿರುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅಯ್ಯೋ, ಆತ ಗೌರವನನೆ | ಜಾಲಪಳ ಹೂತು ತನ್ನ ಮೀಲೆ ನಿಷ್ಕುರ 
ಪ್ರವಾಹ ಚ ಸುತ್ತ ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಸೊಟು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು ರತನಳ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನೇೇಕೆ ಕೊಡಬೇಕು | 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲೆ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೆ ಎರಡು, ಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಬಲ್ಲಿನು ಆ ಸೊನ್ನೆಗಾರರ ಸ್ವಭಾವವೇ ತಡಮಾಡು 
ವಂತಹದು, ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಜಿ ಬೇರೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಹತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಬಳೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲವೇ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದೇ ತಶುಷೆ, ಅದಕೆ ಏನಗೀ 
ಸಂದೇಹವು ವಿತಕ್ಕಾಗಿ ಉಂಟಾಯಿತು? ಅವಳು ಕೊಟ್ಟ ಹೆಣವನ್ನು ನಾನು 
ನನ್ನ ಖರ್ಚಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವೆನೆ ? 


ಜಾಲಪ-- ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಸುಮ್ಮನೆ ಕೇಳಿದೆನು, ಅಷ್ಟೆ. 


ಜಾಲಸಳಿಗೆ ತುಸು ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು; ಆದರೆ aus 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಸಯಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಿಂದ ತರುವುದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಸುಳಿಯತ್ತಲೇ 
ಇತ್ತು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದರೆ ಯಾರಕಡೆಯಿಂದಲಾ 


ದರೂ ಕೆಗೆಸಿ ಕೊಟ್ಟಾರು, ಆದಕೆ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುವ ದೈರ್ಯ 
ಯಾರಿಗಿದೆ ? 


ಅವನು ಮುಂಜಾನೆ ಉಪಹಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೊರಟನು, 
ಅಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಏರ್ಪಾಡಾದೀತೆಂದವನ ಎಣಿಕೆ, ಯಾರು ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡುವವರು ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. ವೈದ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ 
ಕೋಗಿಗೆ ತಾನು ಸ್ವಸ್ಥವಾಗುವೆನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದು ತಿಳಿದಿರುವುದೆ? 
ರಮಾನಾಥನು ಲೆಕ್ಕದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ತೆಕೆದು ನೋಡಿದನು ಬಹಳ ದಿನ 


(೯೩) 


ಗಳಿಂದ ಲೆಕ್ಕವನ್ನೊ ಪ್ಪಿಸಿರಲಿಲ್ಲ, ಕೂಡಿಸಿ ನೋಡಿದನು. ಎರಡೂವರೆ 
ಸಾವಿರ. ಎರಡೂವರೆಯ ಬದಲು ಎರಡೆಂದೇ ಬರೆದರೇನಾಗುವುದೆಂದು 
ಒಮ್ಮೆ ತೋಚಿತು, ರಶೀದಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಯಾರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ? 
ಕಳವು ಸತ್ತೆಯಾದರೂ ಲೆಕ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಿಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬ 
ಹುದು. ಆದರೆ ಅವನು ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬಹೆಳ ಹೊತ್ತು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರ 
ಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಬುದ್ಧಿಯು ಚಂಚಲವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ಆ ಅಂಕಿಗ 
ಳನ್ನು ಶಾಯಿಯಿಂದ ತಿದ್ದಿ, ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪೆಟ್ಸ ಸಗೆಯೊಳಗಿರಿಸಿದನು. 


ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೂಂದು ಗಾಡಿಗಳು ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಇವೊತ್ತು 
ಬಾಬುಗಳು ಅಲ್ಲೇ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಡಿಯವರು ಬೇಗಬೇಗನೆ ತಮ್ಮ 
ಸುಂಕವನ್ನೊ ಶ್ಸಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು ರಮಾನಾಧನು 
ತಾನು ತೋರಿಸಿದ ಕೃಪೆಗಾಗ್ಗಿ ಅವರಿಂದ, ೫05 ಇಮ್ಮಡಿ ದಸ್ತೂರಿ 
ಯನ್ನೆ€ ವಸೂಲು ಮಾಡಿದನು. ಗಾಡಿಯವರಿಗೂ ಅದನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಕ್ಷೇ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ ಕಾಡುತ್ತಾ ಕೂತರೆ ಅಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಗಳು ಹತ್ತು- 
ಹೆನ್ನೊ ಂದು ಗಂಟೆಗೇ ಮುಚ್ಚು ವುವು, ಮತ್ತೆ ಮೂರನೆಯ ದಿನದ ವರಿಗೆ 
ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲನೆ 1 ಆದುದರಿಂದ ಎಂಟು.ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗ 
ಳನಷ್ಟ, ಕ್ಕ ಅವರು ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇಂದು ಹೊಸ 
ತ ನಿಷಯದ ಜಾಜಿ "ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಲಹರಣ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಗ ಬಂದು ದಿನವೂ ಹತ್ತಿವುತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು RS ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಹಿಗ್ಗಿತು ದಿನಂ 
ಪ್ರತಿ ಹೀಗೆ ಹ ಹತ್ತು-ಹಿಸವ ಸಿಗದಿದ್ದ ರೂ, ಐದು-ಆರಕ್ಕು ಮೋಸವಿಲ್ಲ. 
ಜ್‌ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಇನ್ನು ಐದಾರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲನೆಲ್ಲ " ಫ್ರಸಲ್‌' | 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಿರಿದು ಈ ಹೊಸೆ ರಕಮನ್ನು , ರಿಜಿಸಿ ಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟ ನು. 
ಈಗವನಿಗೆ ರಿಜ್ರ್ರ್ರಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿವೆ ಮಾಡುವುದು ಭಯಂಕರ ಸದು 
ತೋರಲಿಲ್ಲ, ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ 'ನೇರಿದಾತನು ಬಂದೂಕಿನ ಸಸ ಕಳವನ್ನು ಕೇಳಿದೊ 


ಡನೆ ಬೆದರುತ್ತಿ ದ್ಹರೂ, ಕೆಲಸಮಯಕಳೆದರೆ ಗುಂಡಿನ ಸುರಿಮಳೆಗೂ ಅವನು 
ಭಯಪಡುವುದೆಲ್ಲ 


ರನರಾನಾಥನು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸಾಮಾನು ಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದನು. ಊಟ ಮಾಡಿ ಬಂದ 


(೯೪) 


ಮೇಲೆ: ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಹುವೆನೆಂದು ಕಮಾತಾಥನು.  ಹೇಳಿಡನು. 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯು, ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಹೆತ್ತಿದನು, ಅಂತೂ ಕಡೆಗೆ ಹತ್ತು ರೂಪಾ 
ಯಿಯೆಂದು ಫಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು, ರಮಾನಾಥನು ಸುಂಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತನಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಸತ್ರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕಿಸೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಮನೆಗೆ ಣೊರಟನು, ಎರಡು. ಎರಡೂವರೆ ತಾಸುಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇದೇ ಸರಾಸರಿ “ದು ತಿಂಗಳ 
ವರೆಗೆ ನಿಂತಿತೆಂದರೆ, ದುಸ್ತರವಾದ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿಯಾಗುವುದು. ಹತ್ತು 
ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದೇ ತೇಜಿಯು ಥಿಂಶರೆ ಸಾಕು; ರತನಳಿಂದ ಮುಖನುರೆ 
ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸಂಗವು ತೊಲಗಿ ಹೋಗುವುದು, 


೧೭ 


ಒಂಬತ್ತು ದಿನಗಳು ಸರಿದವು, ಕಮಾನಾಥನು ದಿನಾಲೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಎದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋದವನು, ದೀಸಹಚ್ಛ ಥ ಮೇಲೆಯೇ ಮನೆಗೆ ಮರಳು 
ವನು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಊಟಕ್ಕೂ ಮನೆಗೆ ನರಳುತ್ತ ದ್ದಿಲ್ಲ, ದಿನವೂ ನಿನಾದ 
ಕೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೇಟೆಯು ಸಿಗ:ವುದೆಂಬ ಆಸೆಯನ್ನ ಟು ಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿಟಿ 
ತ್ತಿದ್ದನು, ಆದರೂ ಅವನು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಈ ಒಂಬತ್ತು ಕ 
ಳಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದ್ದು ಕಡಿಮೆ ಕೀರ್ತಿಯ ಮಾತಲ್ಲವಷ್ಟೆ ! ನಾಳೆ ರತನಳು ಬಂದು 
ಬಳೆ ಕೇಳುವಳ್ನು ಆಗವಳಿಗೆ ಉತ್ತ ರವೇನೆಂದು ಕೊಡಲಿ? ಇನ್ನೊಂದು 
ತಿಂಗಳು ಅವಳು ತಡೆಯಲಾರಳೆ ? ಅಷ್ಟುಕಾಲ ಅವಳು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದರೆ; 
ಅವನು ಖುಣಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ತಾಚಿ ನುಣ್ಣ ನೆಯ ಬಣ್ಣ ದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಉಳ ಅವನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದವು. ಅದಕ್ಕೂ 
ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಸರಾಫನು ರೂಪಾಯಿ ಹಿಂದೆ ಕೊಡಲೊಪ್ಪುವುಲ್ಲದಿನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಢರಾಯಿತು, 

ಶ್ರಾವಣದ ದಿನಗಳವು, ಕತ್ತಲಾಗಿದ್ದಿಶು. ಅಪ್ಟ ರಲ್ಲಿ ರತನಳು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟ ಳು. “ಅವಳ ಮುಖ ಮುದ್ರೆ ಯು ಜಗಳಕ್ಕೆ ಸದ ಳಾಗಿಯೇ ಬಂದವ 
ಳಂತಿತ್ತು. 

ಜಾಲಸಪಳು ಹೇಳಿದಳು--ನೀನು ಒಂದುದು ಬೆನ್ನಾ ಯಿತು. ಇಂದು 
ಫಾನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಬರುವೆನು ಇವರಿಗೆ ಈಗ ಕೆಲಸದ 


(೪೫) 


ಹೊರೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಶಲೆಯೆತ್ತುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 
ರತನಳು ನಿಷ್ಟುರತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. ನನಗೆ ಇವೊತ್ತು ಬೇಗನೇ 


ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ, ಇವರಿಗೆ ಮೊನ್ನೆಯ ನೆನಪು ಹುಚ್ಚಿಸುವುದ 
ಕೆಂದು ಬಂದಿರುಪೆನು. 


ರನಾನಾಥನು ಆಕೆಯ ಇಳಿಮೋರೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ಬೆದರಿ 
ದನು ಹೇಗಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸೆಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ ಬಹಳ 'ಶತ್ರ 
ರತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನ್ನು--ಹೌದವ್ಹಾ, ನೆನಸಿದೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಔನಪಿದ್ದೆ, ಈಗ 
ಆ ಸರ:ಫನ ಅಂಗಡಿಯಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದಿನಾಲೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸಂಜೆ 
ಅವನ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಜರು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಈ 
ಒಡನೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಮಯ ತಾಗುತ್ತದಂತೀರಿ? ನಾವು ಕೊಡುವ ಹಣ 
ಅದರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಾಲದು ಇಬ್ಬರು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ತಯಾರಾಗುವುದು ನೀವು ಏನು ಬೇಕ:ದರೂ ಹೇಳ್ಕಿ ಕೆಲಸ ಬಹಳ 
ನಾಜೂಕು 

ಅದರೆ ರತನಳು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕರಗಲಿಲ್ಲ, ಸಿಡುಕಿನಿಂದ ಹೇಳಿದಳು 
ಚಿನ್ನಾಯಿತು! ಇನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಬೇಕೆ? ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲೂ 
ಮುಗಿಯದ ಕೆಲಸನೇ? ನೀವು ಅವನೊಡನೆ ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿ ಹಿಂದೆ 
ಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಿರಿ, ಆಶೆಯ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಅಪ್ಸರೆಯರು ಕೊಡುತ್ತಿರ 
ಬಹುದ... ನಮಗದು ಬೇಡ. 


ರಮಾ “ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ, ಅದಕ್ಕೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ -ಮಾಡಿಸಿಕೊಡು 
ವೆನು. ಒಂದು ತಿಂಗಳೆಂದು ಹೀಗೆ ಆಂದಾಜಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನಸ್ಟೆ. 


ರತನ--ನನಗೆ ಬಳೆಯೇ ಬೇಡನೆಂಡೆನಲ್ಲ? ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿಗ 
ಳನ್ನು ಹಿಂಜೆ ತನ್ನಿರಿ, ನಾನು ಕೂಡಾ ಚಿನ್ನದ ಕೆಲಸದವರನ್ನು ಕಂಡಿಜ್ದೀನೆ. 
ನಿನ್ನು ದಯೆಯಿದ್ದರೆ ಈಗಲೂ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮೂರು ಜತೆ ಬಳೆಗಳು 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲೆ, ಇಂತಹ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ, 


ವಂಚನೆಯೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಮರ್ಮಘಾತವಾ 
ದಂತಾಯಿತು. ಹೇಳಿದನು--ನಂಚನೆಯಲ್ಲ, `ನನ್ನ ಮೂರ್ಬತನನೆನ್ನಿರಿ 


(೯೬) 


ಹೀಗಾಗುವುದೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡುತ್ತಿ 
ಬೈನೆ? ಅವನು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಾನೇದು ಬಗೆದು ಹಣವನ್ನು ಮುಂಗಡತೆತ್ತೆನು. ನೀವು ಈಗ 
ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀರಿ. ಅವನು ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 

ರತನಳು ತೀವ್ರ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ವನು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ಕೊಡಲೊಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಕಾರಣ? 


ರಮಾ - ನಿಮಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅನನು ಎಲ್ಲಿಗೆಂದು 
ಮಾರುತ್ತಾ ತಿರುಗಬೇಕು? ಅದು ಮಾರಿ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಶಗಲಿದರೂ ತಗಲೀತು, ಒಬ್ಬರು ಮೆಚ್ಚಿ ದುದು ವಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಹಿಡಿಯ 
ಬೇಕೆಂದೇನೂ ಇಲ್ಲವಸ್ಟೆ ? 


ರತನಳು ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ತಡ 
ಮಾಡಿದವನು ಅವನೇ ದಂಡವನ್ನು ಭೋಗಿಸಲಿ, ನಾಳೆ ನನಗೆ ಒಂದೇ 
ಬಳೆಗಳನ್ನು, ಇಲ್ಲನೇ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಡಿರಿ, ನಿಮಗೂ 
ಸರಾಫನಿಗೂ ಗೆಳೆತನನಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ 
ಮನಸ್ಸು ಬರುವುದಿಲ್ಲನಾದರೆ ನನಗೆ ಅನನ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ. 
ಬೇಡ, ನಿಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನಾಚಿಕೆ ಬಿಡದಲ್ಲವೆ ? ಅವನ 
ಹೆಸರನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿ, ನಾನು ಸತ್ತೆ ಹಚ್ಚುತ್ತೇನೆ ಒಳ್ಳೆಯ ತಮಾಷೆ 
ಯಾಯಿತಲ್ಲ ಇದು! ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಲಿಲಾಂ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ, ಜೈಲಿಗೆ 
ಅಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. ಈ ನೀಚರ ಹತ್ತಿರ ಇಗಳವಾಡದೆ ಕೆಲಸವಾಗುವಂತೆಯೆ 
ಇಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಅಸ್ರತಿಭನಾಗಿ ನೆಲವನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು. 
ಎಂತಹ ವಿಷಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವನು ರತನಳ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡನೊ | ಬೇಕೆಂದೇ ವಿಸತ್ತೊಂದನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿ 
ನೊಂಡಂತಾಯಿತು. 

ಜಾಲನಳು ಹೇಳಿದಳು ಇನಳನ್ನು ಸಠಾಫನ ಅಂಗಡಿಗೆ ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೊಗಬಾರದೆ? ಒಡವೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿದರಾದರೂ 
ಇವಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗದಿರದು. ; 


(೯೭) 


ರೆತ್ಮತ--ನನಗೆ ಆ ಒಡವೆ ಬೇಡವೇ ಬೇಡ, 

ರಮಾನಾಧನು ನಡುಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು--ಸರಿ ನಿಮ್ಮ ಹಣವು ನಾಳೆಗೇ 
ಸಿಗುವುದೆಂದೆಣಿಸಿರಿ, 

ರತನ--ನಾಳೆ ಯಾವ ಹೊತ್ತಿಗೆ? 

ರಮಾ- ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಮರಳುವಾಗ ತರುವೆನ್ನು 

ರತನ ಸೂರಾ ಹಣ ವಸೂಲು ಮಾಡಿ ವತ್ತ ನೂರಿನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಾನು, 


ರಮಾ --ನುಳೆ ನಿಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಹಣವೂ ನಿಮಗೆ ಹಿಂದೆ ದೊರೆಯುವುದು. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ರಮಾನಾಥನು ಗಂಡಸರ ಕೊಠಡಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಒಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಬರೆದ್ಕು ಗೋಪಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕೊಟ್ಟು 
ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಉತ್ತರ ತರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಇನ್ನೊಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಬರೆದು ವಿಶ್ವಂಭರನ ಹತ್ತಿರ ಕೊಟ್ಟು ಮಾಣಿಕ 
ದಾಸರಿಗೆ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಉತ್ತರ ತರಬೇಕೆಂದು ಹೇ? ಕಳುಹಿದನು. 
ವಿಶ್ವಂಭರನೆಂದನು-ಮಳೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. 


ರಮಾ ಮಳೆ ಬಂದರೇನು! ಲೋಕ ಮುಳುಗಿ ಹೋದೀತೆ 1 ಬೇಗ 
ಓಡಿಹೋಗು. 


ವಿಶ್ವಂಭರ-ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 0 
ರಮಾ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


ಗೆಳೆಯರೊಡನೆ ರಮಾನಾಥನು ಹಣಬೇಡಿದುದು ಇದೇ ಮೊದಲು, 
ಇದು ಅನನ ಹೊಸ ಅನುಭನ, ಅಂತಹ ಕಾಗದಗಳು ಅವನಿಗೂ ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ಹುವು. ಅವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಹೃದಯವು ಕರಗುತ್ತಿತ್ತು, ಆದರೆ ಉಪಾಯ 
ಗಾಣದೆ ಅನನು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ನೆವ ಹೇಳಿದ್ದನು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೂ 
ಹಾಗೆ ನೆವವನ್ನೊಡ್ಡಿಯಾರೆ? ಅವನು ಬಾಗಿಲಬಳಿಯೆ ಸುತ್ತಾಡಹತ್ತಿದನು, 
ರತನಳ ಮೋಟರು ಅದುತನಕವೂ ನಿಂತಿತ್ತು. ಅವಳು ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. 
ರಮಾನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಮಾತಾಡಿಸದೆ ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು, 
13 


(೯೮) 


ಇಬ್ಬರೂ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೋ? ಎಲ್ಲಾವರೂ ಆಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವರೋ 
ಏನೊ? ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಹೇಳುಪುದೇನು ] 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇನ್ನೂರು ಕೇಳಿದೆ ಅವರ ಹೆತ್ತಿರ ಅಷ್ಟು ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ | 
ಈ ಮಾಣಿಕದಾಸನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಇನ್ನೂ ರೇಕೆ, ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಬಲ್ಲನು, ಇವತ್ತು ನೋಡಬೇಕು. ಇನನ ಗೆಳೆತನದ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗುವುದು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಇವೊತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ತೆ ಇವರ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಆಗ ಏನಾದರೂ ಸಣ್ಣ 
ಸದ್ದಾದರೂ ರಮಾನಾಥನ ಎದೆಯು ಜೋರಾಗಿ ಬಡಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಕೊನೆಗೆ ವಿಶ್ವಂಭರನು ಬಂದನು, ಮಾಣಿಕನು ಬರೆದಿದ್ದನು-- ಈಗ ಸಾಧ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂವಿದ್ದೆ ' ಎಂದು. 


ರಮಾನಾಧನು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದನು, " ಸಬ್‌ ಇನಸ್ಪೈಕ ಚೆ 
ರರು ಕೇಳಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಚೀಟ ಕಂಡೊಡನೆ ರೂವಾಯಿ ಬಡಿದುಕೊಂಡು 
ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಇರಲಿ, ನೋಡುವ, ಸುಂಕಕ್ಕೆ ಮಾಲು ತರುವಾಗ 
ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸ ಜೆ ಬಿಡುತೆ ಕ್ರೀನೆಯೆ ॥ ¢ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯೂ ಬಂದನು. ರಮೇಶಬಾಬುಗಳು ಬರೆದಿದ್ದರು- 
ನಾನು ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಬಹಳ ಕಠೋರತೆಯಿಂದ "ಅವುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ, ಅವುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಕೊಡುಕೊಳೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದೂ 
೬.೫೫. ಇದೀಗ ನಿನಗದರ ಅನುಭವವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೇ ತಿಳಿಯುವುದು, ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಕೊಡುಕೊಳೆಸೆ” ಆರಂಭವಾದ 
ಮೇಲೆ ಪರಸ್ಸರ ಮನಸ್ಸು ಮುರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಹಿಡಿಯು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ RE ಗೆಳೆಯನು, ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿ ನಾನು ಹೆಗೆ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆ, ಅದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು, ' 


ರಮಾನಾಥನು ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಹರಿದು ಬಿಸುಟು, ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ದೀಸವನ್ನು ನೆಟ್ಟಿದಿಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 
ದೀಪವು ಕಾಣಬರುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ, ಸ ಏಕಾ 


(೯) 


ಗ್ರತೆಯಿಂದವನು ಕದಾಚಿತ್‌ ಆಗಸದ ಕರಿ ಮೋಡಗಳನ್ನು ನಿಟ್ವಿಸ 
ಬಹುದಿತ್ತು. 

ಮನಸ್ಸಿನ ಸ ಪಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೂ ಆಗುವುದುಂಟು ಕಣ್ಣು ಗಳು 
ತೆಕಿದಿದ್ದತೂ ಏನೂ ಕಾಣಿಸದು; ಕಿವಿಗಳು ಅರಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ದನಿ 
ಕೇಳಿಸದು. 


೧೮ 

ಸಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು, ಮುನಿಸಿವಾಲಿಟಿಯ ಅವಾರದಲ್ಲಿ ಮೌನವು ನೆಲ 
ಸಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನು ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಯಾವುದೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಕಡೆಗೆ ರತನಳ, ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಮಣ್ಣೆ ರಚಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ತಾನವಳ 
ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ತಿಂದು ಹಾಕಿರುವೆನೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅವಳು ಈ 
ರೀತಿ ಅಧೀರಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ರೂಪಾಯಿ 
ತುಂಬಿದ ಚೀಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಾಗ ಅವಳು ಶಾಂತಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಹನಿಲ್ಲ ರಮಾನಾರನು ಖಜಾಂಚೆಯವರು ಹೊರಟು ಹೋಗುವ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಬೇಕೆಂದೇ ತಡಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವೊತ್ತು 

ಮೆಯಾದ ಎಂಟಿನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಅವನ ಹತ್ತಿರವೇ ಇದ್ದುವು. 

ಅವನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಒಯ್ದು ಬಿಡುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ನಾಲು 
ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಜಾಂಚಿಯವರು ಎದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋದರು, ಅವರು 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗಿರವಎಹುದೆಂದು ಖಚಿತವಾದ ಮೇಲೆ, ರಮಾನಾಧನು 
ರಿಜಿಸ್ತ್ರಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, 'ಪೇಜೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು--ದುಡ್ಡಿನ ಚೀಲ 
ಹಿಡಿದುಕೋ. ಖಜಇಣಂಚಿಯವರ ಕಡೆ ದೋಗುವ, 

ಪೇದೆ ಹೇಳಿದರು... ಅವರು ಹೊರಟು ಹೋಗಿಯಾಯಿತು ! 

ರಮಾನಾಥನು ಕಣ್ಣು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು ಏನು 
ಹೋಗಿಯಾಯಿತೆ ! ನೀನು ನನಗೇಕೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ? 

ಪೇಡೆ ಅಸ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಕರೆತರವೆನ, 

ರಮಾ--ಬೇಡ ಬಿಡು, ಇಷ್ಟರವರೆಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಈಗ ನಡು ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಆಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ಹಿಂಜಿ ಬರಮಾಷುವುದೆ? ನೀನು ಶುದ್ಧ 


(೧೦೦) 


ಮೂರ್ಬನು. ಇರಲಿ. ಈ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಡುತ್ತೇನೆ. 
ನಿನ್ನ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಲ್ಲಿರಲಿ, 


ಪೇಜಿ ಬೇಡ ಬೇಡ, ನನಗೆ ಆ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಬೇಡಪ್ಪಾ, ಎಲ್ಲಾ 
ದರೂ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಕಳವಾದರೆ ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬರುವುದು. ಇನ್ನು 
ಒಂದು ಗಟ್ಟಿ ಬೀಗವಾದರೂ ಇದೆಯೆ ? ಅದೂ ಇಲ್ಲ. 


ರಮಾ--ಹಾಗಾದಕಿ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಡಲಿ? 
ಪೇಡೆ ನಿಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಒಯ್ಯಿರಿ, 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದೂ ಇಷ್ಟೆ. ಕುದುರೆಬಂಡಿಯಮೇಲೆ 
ಥೈಲಿಯನ್ನಿರಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಈ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರತ 
ನು ನನ್ನನ್ನು ನಂಬುವಳು, ಮೂರು ನಾಲ್ಬು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವು ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗುವುಜಿಂದು ಹೇಳುನೆನು. ಕಣ್ಣೆ ದುರು ಈ ಚೀಲವನ್ನು ಕಂಡು ಅವ 
ಳಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸಉಂಟಾಗದಿರದು. 


ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿಡೊಡನೆ ಜಾಲಸಳು ಬಳೆಯವಿಷಯ ಏನಾಯಿತೆಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಸೆರಾಫನು ಇನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲವೆಂದನು. "ರತನ 
ಬಾಯಿಯವರು ಬರಲಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, ಜಾಲಪಳು "ಇಲ್ಲ? 
ವೆಂದಳು., 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಮಾನಾಥನು ಆಕೆ ಇನ್ನೂ ಬರಲಿತ್ಳಿಲ್ಲವೆಂದೆಣಿಸಿ 
ದೀಪ ಹಚ್ಚುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹೊರಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೋದನು, ಅವನು ಹೋಗಿ 
ಹೆತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ರತನಳು ಬಂದು ತಲುಪಿದಳು, ಮೆಟ್ಟಿಲು ಮೇಲೇರು 
ತ್ರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕೇಳಿದಳು-. ಬಳೆಗಳು ಬಂದಿವೆಯಷ್ಟೆ 9) 


ಜಾಲಸ--ಹಾಂ, ಬಂದಿವೆ. ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮಾತ್ರ ಬಾಕಿ 
ಇನ್ನು, ಪಾನ, ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಹೋಗಿ ಕೆಸಿದರಂತೆ ಆ ದುರ್ಭಾಗ್ಯ ನು 
ಮಾತ್ರ ನೆವ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಾ ಸನಲ್ಲದೆ ಕೊಡುವ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವಾತೆ, 


(ಗಂ೧) 


ರತನ ಎಂತಹ ಸರಾಫನೋ ಅವನು | ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರೂಪಾ 
ಯಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಬರುವದೆಂದೆಣಿಸಿದ್ದರೆ ನಾನು ಕೊಡುತ್ತಲೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ರೂಪಾ 
ಯಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಬಳೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ರತನಳ ಈ ಅವಿಶ್ವಾಸದ ಮಾತು ಜಾಲಪಳ ಹೃದಯವನ್ನು ಕದಡಿತು. 
ಆಕೆ ಉರಿದೆದ್ದಳು--ನಿಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರಿ ಈ ಸಂಗತಿ ನಮ್ಮ ಅಧೀನದ್ದಾದರೆ ಸರಿ. ಸರಾಫನು ಕೊಟ್ಟಾಗ 
ತರಬಹುದಲ್ಲದೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕೆಲಸವಾಗುವುದಿದೆಯೆ ? 


ರತನ-- ಅಂದರೆ ಇದರರ್ಥ ಅವನು ಳೆ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೆ? 


ಜಾಲಸ--ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ತಿಳಿಯಿರಿ. 


ರತನ-.- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ತಾ. ಇಂತಹ ಬಳೆಯ 
ಸೋಂಕುಸಹ ನಮಗೆ ಸಲ್ಲದು 

ಜಾಲಪಳು ಹಣದ ಚೀಲವನ್ನು ಕಪಾಟಿನಿಂದ ತೆಗೆದು ಜಂಭದಿಂದ 
ಬಂದು ಆಕೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಒಗೆದು ಹೇಳಿದಳು-- ಇದೋ ನಿಮ್ಮ ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳು, ಒಯ್ಯಿರಿ. 


ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ರತನಳ ಅಧೀರತೆಗೆ ಕಾಗಣ ರಮಾನಾಥನು 
ಯೋಚಿಸಿದುದೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯ ಭ್ರಮೆ 
ದೂರವಾಯಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಬಳೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಭರವಸೆ ಇದ್ದರೆ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಲ್ಲೇ ಇರಲ್ಲಿ. 


ಜಾಲಸ-ಇಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಧೈರ್ಯ ಸಾಲದು, ಬೇಕಾದಾಗ 
ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ರತನ- ಅಷ್ಟರವರೆಗೆ ನನ್ನ ಹಕ್ತಿರ ಉಳಿಯುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ? ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದರೇನು ಹಾನಿ? 


ಜಾಲಪ- ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರವೂ ಇದೇ ಗತಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರ ಹಣ 
ವನ್ನಿ ಟ್ರುಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಅಪಾಯದ ಸಂಗತಿ. ನನ್ನ ಮದುವೆಯ ನಾಲ್ಕ 


(೧೦೨) 


ನೆಯ ದಿನ ಹತ್ತು ಸಾನಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ನನ್ನ ಒಡನೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಕಳ್ಳರ ಪಾಲಾದವು, ಇದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅಂತಹ ದುರ್ಫ 
ಟನೆ ಪುನ: ಸಂಭವಿಸಿತೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಗತಿ ತೀರಿದಂತೆಯೆ, 


ರತನ--ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. 
ಆದರೆ ಸರಾಫನ ಬೆನ್ನು ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ರಮಾನಾಥಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವು 
ದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಬೇಡ, 


ರಮಾನಾಧನು ಮರಳಿ ಬಂದಾಗ ಜಾಲಸಳು ರತನಳಿಗೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿದಳು. ರಮಾನಾಥನ ಕಾಲುಗಳ 
ಡಿಯಿಂದ ನೆಲವು ತಪ್ಪಿ ಹೋದಂತಾಯಿತು. 


ಹೇಳಿದನು- -ಜಾಲಸಪಾ, ದೇವರಾಣೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ವಿಚಾರಿಸದೆ 
ಇನ್ನು ಇಂತಹ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಡ. 


ರಮಾನಾಧನಲ್ಲಿ ಅವಳಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾಗುವಷ್ಕು ಶಕ್ತಿಯೂ ಉಳಿದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಅಳು ಬರುವಂತೆ ತೋರಿತು, ಕೆನೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ನಿಚಾರಿಸತೊಡಗಿದನು, ಜಾಲನಳಿಗೆ ಅವನು ರತನಳಿಗೆ ತೊಡುವುದಕ್ಕೆಂದೇ 
ಹಣ ತಂದಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನು. ತಾನು ಬಾರದೆ ಕೊಡಲಾಗದೆಂದೇನೂ 
ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವಳ ಅವರಾಧನೇನು? 


ಅವನು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಈಗ ಶಾಂತಚಿತ್ತದಿಂದ ಆಲೋಚಿಸುವುದು 
ಅವಶ್ಯವಿದೆ, ರತನಳ ರೂಪಾಯಿ ತರಜಿ ಬೇಕೆ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ನಾನೇಕೆ 
ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೋದೆನೋ? ಒಂದು ಕತ್ತು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದೆಲ್ಲಾ 
Se ನಾನಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಎಷ್ಟು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಸಾಗು 
ತ್ತು? ಇಲ್ಲ, ಯಾವುದೋ ಗುಪ್ತ ಕ್ತಿ ಹ ನನ್ನ ಅನಿಷ್ಟ ಸಾಧನೆಯ 
i ನ ದಲ್ಲಿದೆ. ಜಾಲಪಳು ತುಸು ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ ದ್ದಕಿ' ಈ 
ಸಿತಿಯಾಗುತ್ತಿ ಕಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ಮಿಂಚಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ಕೂತರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ರತನಳಿಂದ ರೂವಾಯಿಗಳನ್ನು. ಮರಳಿ ಪಡೆ 
ಯುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದೇ ದೊಡ್ಡ ಸಮಸ್ಯೆ, ಏನೇ ಇರಲಿ, ಈಗ ಹೋಗಿ ಅವ 
ಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು, 


(೧೦೩) 


ಹೀಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಅವನು ಗಡಿಯಾರದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು. 
ಎಂಟೂವರೆ ಗಂಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ಸೈಕಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರತಿನಳ ಮನೆ 
ಯತ್ತ ಧಾವಿಸಿದನು, 


ರಶನಳ ಬಂಗಲೆ ಇಂದು ದೇವಕಳೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿತ್ತು 
ಮಕ್ಕಳ ಕೂಟ ಸೇರಿತ್ತು. ಆನಂದದಿಂದ ಮಕ್ಟು ಳೆಲ್ಲು ಮಾವಿನ ಮರವೊಂದಕೆ 
ಕಟ್ಟಿದೆ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದರು, ರತನಳು ಕೂಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಳ ತೆ ವಕೀಲಮಹಾರಯರು ಅಂತಹ ಸೆಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಣ್ಣೆಯ ನಿಲು 
ವಂಗಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥ 
ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಕ್ಸ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೀಡಿ ಕೇಳಿದರು ಬನ್ನಿ , ರಮಾನಾಥ 
ಬಾಬುಗಳೇ ನಿಮ್ಮ ಮುಷ್ಸಿಸೆಲ್‌ ಬೋರ್ಡಿನ ಸಮಾಚಃ 'ತನೇನಾದರೂ 
ಇದ್ದರೆ ಹೇಳಿ ನೋಡುವ. 


ರಮಾನಾಥನು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳತ್ತಾ ಹೇಳಿದನ್ನು -- 
ಸಮಾಚಾರವೇನು? ಹೊಸದೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

ವಕೀಲ--ನೀವು ಬೋರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಬಾಲಿಕೆಯರಿಗಾಗಿ ಕಡ್ಡಾಯ ಶಿಕ್ಷ 
ಇದ ಪ್ರಸ್ತಾವವು ಯಾವಾಗ ಪಾಸಾಗುತ್ತದೊ? ಸ್ರೀ ಶಿಕ್ಷಣ ಇಲ್ಲದೆ 
ನಮ್ಮ ಘಡ ಸಾ ರೀವು ಯುರೋಪಿಗೆ ಹೋಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಓ| 
ಎಂಥ ಸ್ವತಂತ್ರತೆ, ಎಷ್ಟು ಐಶ್ವ ಇ ಏನು ಜೀವನ, ಎಂತಹ ಉತ್ಸಾಹ | 
ಹೆಚ್ಚೆ ೇನು ಹೇಳಲಿ? ಇತೇಸ್ಟ ಮೊಂ ಎಂದು ಶೋರಬೇಕು. ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಹಟ ಎಷ್ಟು HAC 'ಎಷ್ಟು ಸ್ವಚ್ಛಂದ ! ಇದು ಸ್ತ್ರೀಶಿಕ್ಷಣದ 
ಪ್ರಸಾದವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 


ರಮಾನಾಥನ. ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತನು ಓದಿದ ಕೆಲವು ವಿಷ 
ಯಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡತೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದೆಂದು ಹೇಳಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 


ವಕೀಲ--ನಾನ್ಸೆನ್ಸ್‌| ಅನು ಆಯಾ ದೇಶದ ಪದ್ಧ ತಿ, ಒಬ್ಬ ಯುವ 
ಕಿಯೊಡನೆ ತಿರುಗಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸರಿ, ಬೊಟ್ಟು ಕಚ್ಚತೊಡಗು 
ರ] ಸ್ತ್ರಿ-ಪುರುಷರು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಕಲೆತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನಿಮಗೆ 


(೧೦೪) 


ಸಂದೇಹ ಬಾರದೆ ಇರಲು ಶಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಅಂತ; ಕರಣವು ಅಸ್ಟೇ 
ಮಲಿನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಜಾಲಕ ಬಾಲಿಕಿಯರು ಒಂದೇ 
ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ ಜಾತಿಭೇದಕ್ಕೆ ಮಹೆತ್ವವೆಲ್ಲಿ 
ಮೆದು? ಪರಸ್ಪರ ಸ್ನೇಹ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಹಲವಾರು ಸಂದರ್ಭಗಳು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಕಾಮುಕತೆಯ ಅಂಶ ಬಹಳ ಕಡಮೆಯಾಗುವುದು, ಯಾವ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆಯೋ, ಆ ದೇಶವು ಅಷ್ಟು 
ಮಟ್ಟಗೆ ಮುಂದುವರಿದಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಜಿಯೊಳಗೆ, ಪುರಷರಿಗಿಂತ ನೂರು ಮೈಲು ದೂರದಲ್ಲಿರಿಸುವುದರ ಅರ್ಥ, 
ನಿಮ್ಮ ಜನತೆಯು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಸಮಾನ ಮಾಡಿಯೂ ಸಂಕೋಚಪಡದಷ್ಟು 
ಆಚಾರಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ರಾಜನೀತಿ, ಧರ್ಮ, ಲಲಿ 
ತಕಲಟೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ದರ್ಶನ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಇತಿಹಾಸ, ವಿಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ಸಾವಿರ 
ವಿಷಯಗಳ ಆಧಾರವನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಯುವಕರು, ಯುವತಿಯರೊಡಸನೆ 
ಆಳವಾದ ಸ್ನೇಹದಿಂದಿರಲು ಶಕ್ಯವಿದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಜನರ ಮನೋವೃತ್ತಿಯು 
ಸಂಕುಚಿತವಾಗಿರುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿನ ಜನರಿಗೆ 'ಕಾಮಲಿಪ್ಸೆ ಯು ಆಕರ್ಷಣೆಯು 
ಪ್ರಧಾನ ವಿನಯವಾಗಬಲ್ಲುದು, ನಾನು ಯುರೋಪು, ಅನೇರಿಕಗಳನ್ನು 
ಸಂಚರಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ಎಷ್ಟೊ € ಮಂದಿ ಸುಂದರಿಯರೊಡನೆ ಆಡಿರುವೆನು. 
. ಡಾನ್ಸ್‌ ' ಗೆ ಇಳಿದಿರುವೆನು, 'ಅಿದರೆ ಅವರು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸು 
ವಂತಹ ಯಾವ ಶಬ ವನ್ನೂ ನಾನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಉಚ್ಚ ರಿಸಲಿಲ್ಲ, ಗೊತ್ತೆ ೇ? 
ಇನ್ನು ಒಳ್ಳೆ ಯವರು “ಕೆಟ್ಟ ವರು ಇಲ್ಲದ ದೇಶಯಾವದು My 

SNR ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಆನಂದವೂ ಬರುವಂತಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಅನನ ಚಿಂತೆಯು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿತ್ತು. 

ವಕೀಲರು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದರು ಎಂದಿನ ವರೆಗೆ ನಾವು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಅಬಾಧರೂಪದಿಂದ ತಂತಮ್ಮ ಮನೋವಿಕಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂದಿನವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಉನ್ನ ತಿಯಾಗದು, ಮಾಜಿ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟರಿಸಿ ಕುತ್ತಿ ಗೆ ಕೈದಿಗಳ ಸರಪಳಿಯನ್ನು 
ತೊಡಿಸಿದರಿ 'ಸಮಾಜೋದ್ಧಾ ರವಾಗುವುದೆಂದು ಎಣಿಸಿದಿರಾ ? 

ರಮಾನಾಥನ ಮನಸೆ ಲ್ಲಾ ಉಯ್ಯಲೆಯ ಕಡೆಗಿದ್ದಿತು, ಆದರೆ 
ನಡುನೇ ಎದ್ದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು, 


(೧೧೫) 


ಒಂದು ಕ್ಷಣ 3 ಳೆ ಸಲೆ ಅವನು ಹೇಳಿದನು -ಇಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು 


ಎಲ್ಲಿಂದ ಒಬ್ಬ “ಆದರೋ? 
ವೇ --.ಸತನಳಿಗಿ ಮಕ್ಕ ಕಿಂದಕೆ ಬಲು ಮಮತ. ಎಲ್ಲಿಂದಲೊ 
ಏನೋ, ಈ ಮಳ್ಳ -: ಬಂದು ಸೀರುತ್ತ ವೆ, ನಿಮಗೂ ಮಕ್ಕ ಳೆಂದರೆ ಸಂತೋ 


ಸನೆಂದು ಕಾಣತ್ತಣ ಅಜಿ ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿ, 


ಸನಕ ಟಟ ಈತ ಹರವು ಹಾರಿತು ದೇ ತಡ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು 
ಹೋದನು ರತನ ೨ ಅವನ ಸೆ ಕಂಡೊಡನೆ ಮುಗು ಗುತ್ತ "ಟ್ಟ 
ಈ ಮಕ್ಸಳ ದೆನೆಯಿ ದ ಅಗುವುದಿಲ್ಲವಪ್ಪ, ಉಯ್ವಾದೆಂ ಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ಇವರ 
ಆಶೆ ಪೂರೈಸುವಂತೆ ಸೋ ಇಲ್ಲ. ಬನ್ನಿ, ನೀವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿ್ಕೆ ಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ತ್ರೀರಿಸ್ಸಿ ನನಗಂತು. ೧ಹೆಳ ಅಆಯಾಸಿವಾಗಿದೆ ಹೀಸೆನ್ನು ತ್ತಾ ಅವಳ್ಳ 
ಕಟ್ಟೆ ಯ ಮೇಲೆ ಕ, ತುಬಿಟ್ಟಿ ಳು ರೆಮಾನಾಣನು ಉಯ್ಯಾಲೆಯ.ನ್ನು ತೂಗ 
ಗಡವು ಹೊಸಒನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಕ್ಫಳಲ್ಲರೂ ತಾನು ತಾನೆಂದು 
ಉಯ್ಯಾ ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮುಗಿಬಿದ್ದರು, ಇಬ್ಬರು ಎದ್ದ ರೆ ನಲ್ವರು ನುಗ್ಗುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಮಾಜ ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಒಗ್ಗು ಿದ್ದಿಲ್ಲ ಲ, ಆದರೆ ಈಗ 
ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದು ನಿಗುಪಾಯ ನಾಗಿದ್ದ ನು. 


ಅರ್ಧ ತಾಸು ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಬೇಗರ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಗಡಿಯಾರದಲ್ಲಿ ಒ:ಬತ್ಕೂವರೆಯಾಗಿತ್ತು. ತಾನು ಬಂದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ತೀರಿಸುವುದು ಹೆ:ಗೆಟಬ ಚಿಂತೆ ಮುಖ್ಯ, ಆದರೆ ರತನಳು ಮಾತ್ರ ಜೋಕಾಲಿ 
ಯಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತಲ್ಲೀನಳಾಗಿದ್ದಳೆಂದರೆ ಅವಳಿಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ವಿಷಯ ಮರಿತೇ ಹೋಗಿತ್ತು. 
ಸಹಸಾ ರತನಳು ಉಚ್ಯಾಲೆಯ ಬಳಿಬಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಬಾಬೂಜಿ, 
ನಾನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನನ್ನು ತೂಗಿರಿ. ಆದರೆ ಕೆಳಗಿನಿಂದಲ್ಲ. 
ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ಫಿಂತು ಜಗ್ಗು ವಿರಂತೆ, 
ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಭಯ, ಒಮ್ಮೆ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಿ ಇವನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದಾಗ 
ಇವನಿಗೆ ಕಣ್ಣುಕತ್ತಲೆ ಬಂದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಈಗಿನ ಈ ಅನುರೋಧವನ್ನು 
14 


(೧೦೬) 


ಆತನ: ಅಲ್ಲಗಳೆವಂತಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಅಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಸ್ರಕಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆ? 
ರತನಳು ಎರಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕೂತು ಈ ಹಾಡನ್ನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು 

ಕದವತ್‌ ಕೀಡರಿಯಾ ರುೂಲಾ ಪಡ್‌ಗಯೋರೀ 

ರಾಧಾರಾನೀ ರುೂಲನ್‌ ಆಯಿ 

ರಿಮಾನಾಧನು ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೇರಿ ಜಗ್ಗ ಹತ್ತಿದನು; ಆದರಿ 
ಅವನ ಕಾಲುಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದುವು; ದ್ದ ಗೃರ್ಯವು ಹಮ್ಮೆ ಟ್ಚುತ್ತಿತ್ತು, ಉಯ್ಯಾ 
ಲೆಯು ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿವಾಗ ತನ ಎದೆಗೆ ಸೂಜಿ ಚುಚ್ಚಿದಂತೆ ಏನೊ 
ಒಂದು ತರದ ನೋವಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಇತ್ತ ರತನಳು ವ.ಕೃಳೊಡನೆ ಹಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು, 

ಕದವರ್‌ ಕೇಡರಿಯಾ ರುೂೂಲಾಪಡ್ಡಗಯೋರೀ 

ರಾಧಾರಾ ರುೂಲನ”ಆಯೀಂ'| 

ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಮೇಲೆ ರತನಳು ಹೇಳಿದಳು. ಇದ್ದೇನು. ಉಯಾ 
ಲೆಯು in ತೂಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ತೂಗುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿ ಇಳಿಯಿ.ರಿ, ಈ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಬತ ತೂಗು 
ತ್ರೆ ಕ್ರೀನೆ, ನೋಡುವಿರಂಕೆ 

ರಮಾನಾಧನ ಪ್ರಾಣವು ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. ಹ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಇನ್ನೊ ಿಮ್ಮೆ ಎಂದಾದರೂ ಬರುವೆನು. 

ರಿತನ--ಛೇ, ಛೇ ಹೊತ್ತೆಲ್ಲಿಯದು? ರಾತ್ರಿ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಇದೆ. 
ಹತ್ತು ಗಂಬೆಯೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಒನ್ಮೆ ಚನ್ನಾ ಗಿ ತೂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನಾಳೆ 
ಜಾಲಸಳನ್ನು ಕರೆತನ್ನಿ. 

ರಮಾನಾಥನು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಿಂದ ಇಳಿದಾಗ ಅವನ ಮುಖವು ಕಳೆ 
ಗುಂದಿತ್ತು, ಈಗ ಬೀಳುವನೋ ಮತ್ತೆ ಬೀಳುವನೋ ಎಂದು ತೋರ್ಕು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಎಡವುತ್ತ ತಡವುತ್ತ ಸೈಕಲಿದ್ದೆಡೆ ಹೋಗಿ, ಹೆತ್ತಿ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಲು ದೂರದ ವರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಕಾಲುಗಳು ತಮ್ಮಿಂದ 
ತಾತ ಪೆಡಲ್‌” ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದುವು, ಸುಮಾರು ಅರ್ಧದೂರ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ 
ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು, ಸೈಕಲನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಬಂದು 


(೧೦೭) 


ಮತ್ತೆ ಯೋಚಿಸಕೊಡಗಿದನು- ಇವೊತ್ತು ಸಂಕೋಚದದೆಸೆಯಿಂದ ಎಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆನು ? ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋದ ಹಾಗೆಯೇ 'ಹಿಂದೆ 
ಬಂದೆನಲ್ಲ! ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಶಬ್ದಗಳೇಕೆ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ? ತನ್ನನ್ನು 
ನುಂಗಿ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳೇನು ದೆವ್ವವೆ? ಫಕ್ಕನೆ ಅವನಿಗೆ ನೆನಪಾ 
ಯಿತು. ಚೇಲದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಎಂಟು ನೂರು, ಜಾಲಪಳು ಇಡೀ 
ಚೀಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರಬಹುದು. ಇವಳಾದರೂ ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, 
ಮನೆಗೆ ಜಿ ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ತನ್ನ ಬೇಕೆ SR ಸೇರಿಸಿದರೆ 
ಉಳಿಗಾ೭- ವೇ ಇಲ್ಲ, ಈಗಲೇ ಹೇ ಗಿ ಕೇಳಿದರೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಆದರೆ ರಾತ್ರಿ 
ಬಹಳವಾಗಿದೆ ಹೇಗೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬರಲೇ ಚೂ. 


ಆದರೆ ಈ ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ದೊರೆತರೂ ಉಳಿದ ಐನೂರಕೆ, 

ಗತಿಯೇನು? ದೇವರೇ ಸಗ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ ಮಾನ ಉಳಿಸಬೇಕು. 

ನಾಳೆ ಹಣದ ನಿರ್ಪಾಡು ಆಗದೆ ಹೋದರೆ? ಈ ಯೋಚನೆ ಬಂದೊಡನೆ ಅನ 
ನೊನ್ಮೆ ನಡುಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 


ನಮ್ಮ" ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶೆಯ” ಹೋರಾಂಧಕಾರದ ನಡುವೆಯೂ 
ಆಶೆಯ ಕಿರಣನಿರುವಂತಹ ಪ್ರಸಂಗ ಬರುಪುದುಂಟು, ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನ ಕ್ಸ ಕಾಲು ಕಟ್ಟಯಾದರೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಕೆಲಸ 
ಸಾಧಿಸ ಸಬಹುಜಿಂದು' ಯೋಚಿಸಿ ಕಮಾನ ಇಧನು ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಸ್ನ ಕೇಂ ನಡೆಸಿ 
ದನು. ಆದರೆ ಗಂಗುವಿನ ಅಂಗಡಿಯು ಮುಚ್ಚಿದ್ದಿತು. A ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗುವಾಗ ಚರಣದಾಸೆನು ಭೆಟ್ಟಯಾಡನು ತನ್ನ ಹಣವನು ನ್ನು 
ನಾಳೆಯೇ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಇಲ್ಲದೆ ತೋದಕೆ ತಾನು "ಏಕೇ ಮುನಿ 
( ದಯಾನಾಥ) ಯವರ ಹತ್ತಿರ ದೂರಿಡುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದನು. 
ರಮಾನಾಥನು ಅವನಿಂದ ಒಡವೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಿರುವುದು ತಾನಾದುದರಿಂದ 
ಹಣಕ್ಕೆ ಹೊಣೆ ತಾನಲ್ಲದೆ ದಯಾನಾಥರಲ್ಲವೆಂದನು ಆಗ ಚರಣ ದಾ 
ಸನು- ಏನೇ ಇರಲಿ, ನಾಳೆ ಬರುತ್ತೇನೆ, ರೂಪಾಯಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿ 
ಟ್ವರಿ. ನಾಳೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿಂದ ಬರಿಗೈಯಿಂದ ಹೊರಡುನಂಕಿಲ್ಲ--ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಡೆಯೇ ಮುಂದುನರಿದನ್ನು 
ಕೆಲಸವಾಗುವುದರ ಬದಲು ಹೊಸತೊಂದು ತಗಾದೆ. ಗಂಟುಜಿತ್ತು. ಈ 


(೧೦೮) 


ನೀಚನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಂದೆಯವರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ ? ಅವರು 
ಬೆಂಕೆಯಾದಾರು ಬೆಂಕೆ! ಜಾಲಸಳೂ ಏನೆಂದುಕೊಂಡಾಳು ? 


ಈ ಸಮಯ ರಮಾನಾಥನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ಅವನ ಒಂದೊಂದು ರೋಮವೂ ಅಳುತ್ತಿತ್ತು ನಿಜಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು 
ಜಾಲಸಳಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಅವನು ಸಹ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು 3 ಳುವಳಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳ ಆಕೆಯು ತಾನು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಯಾಗಿ ಸಡೆಯುತಿ ತ್ತಿದ್ದ 
ದನ್ನು" ಅರಿತಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲು ಜಡುತಿದ್ದಳೆ ? ನಾನೇ ನನ್ನ ದರ್ಶ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಷ್ಟೆ ಲ್ಲಾ ಮಾ ಡಿದೆನು ಇಷ್ಟು “ಕೊಡ್ಡ 
ಹೊರೆಯನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತಿ. ದ್ದೂ ಮಿತವ್ಯಯ ಮಾಡಬೆ- ಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಸೇಕೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ? ಹಗೆ "ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಮಾಡಬಹುದಿತ್ತು. ಹೇಗೂ ಈ ಇಬ್ಬರು ಸಾಲಗಾರರ 
ಹಣದ ಅರ್ಧಾಂಶ ಶವನ್ನಾ ದರೂ ಸಫ್ಲಿಸಬಸುದುಗಿತ್ತು, ಆದರೆ ನನಗೆ ತಲೆಗೆ 
ಮತ್ತೇರಿತ್ತ, ನೂರಾರು ರೂಪೂ ಯಿಗಳನ್ನು ಬರೇ `ಟಾಂಗದವರು ತಿಂದಿರ 
ಬಹುದು ಇಡೀ ಪೇಟೆಗೆ ಗೊತ್ತು ಆಸಾಮಿ ಕಟು ಅನನ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಅದು ತಿಳಿಯಬಾರದು ಭೇಷ್‌ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯೆ, ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಸರದೇ ಏಕೆ ಬೇಕಿತ್ತು? ಎರಡು ಲೆಂಪುಗಳೇಕೆ? ಹೊಸ ಮಂಚವು 
ಅಗತ್ಯವಿತ್ತೆ 1 ಹೀಗೆ Ne ಜಾರಿ ಲ್ಲೆ ತನ್ನ ಮಟ್ಟ a ನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಅನ 
ಗತ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಯಾದಿಯನ್ನು ತಯೌರಿಸಿದನ , ಮನುಷ್ಯ ವಸಿ ತಾನು 
ಆರೋಗ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ವರೆಗೆ ತನು po ತಿನ್ನು ತೆ ಸನ ಎಷ್ಟು ನ್ನು ತ್ತೇನೆ 
ನಬ "ಚಿಂತೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಏನಾದರೂ 211 
ಅವನಿಗೆ ತುನು ಇಂಕಿಂತಹದನ್ನು ತಿಂದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ನೆನನಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ, 
ವಿಜಯವು ಬಹಿರ್ಮುಖಿ; ನ ಅಂತರ್ಮುಖಿ, 


ಜಾಲಹಳು ಕೇಳಿದಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ? 


ರಮಾ--- ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ರತನಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು ನೀನು 
ಎಲ್ಲ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆ, ಆದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಇನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು, 


(೧೦೯) 


ಚಾಲಪ-_-ಅದು ನನಗೆ ಹೇಳದೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು? ನೀವು 
ಹೇಳಲೂ ಇಲ್ಲ, ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅವಳೇ 
ನಿಮಗೆ ಕಳಿಸಿಯಾಳು, 


ರಮಾ- ಒಪ್ಪಿದೆ ಆದರೆ ಅದು ಸರ್ಕಾರಿ ಹೆಣ. ನಾಳೆಯೇ ಕೊಡ 
ಬೇಕಲ್ಲ? 

ಜಾಲಸ--ನಾನು ಇನ್ನೂರು ರೂನಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಆಕೆಯ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನಂಬುಗೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ-- 
ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದರಲ್ಲನೆ ಕೊಡುವುದು? 


ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೇಕೆ? ನಾನು ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತಲ್ತವೆ? 

ರಮಾನಾಥನ ಮುಖವು ಅರಳಿತು ಇನ್ನು ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಾದರೆ ಸರಿ, ಆದರೆ ಅಷ್ಟಾನರೂ ತರುವುಡೆಳ್ಳಿಂದ? ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಷ್ಟು 
ಹಣನನ್ನು ಕೊಡ:ವ ದಯಾಳುಗಳಾರೂ ಬೀಳುತ್ತಿದಿ ಲ. 


ಎ 0M 
ಅವನು ಊಟಮಾಡಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಾಗ ಜಾಲಸಳು ಕೇಳಿದಳು... 
ಇವೊತ್ತು ಯಾವ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವಿರಿ? 


ರಮಾ--ಬಿತೆ ಯಾತರದು ? ಏನು, ನಾನು ಬೇಸರದಲ್ಲಿರುವೆನೆ J 


3 ಇ KA L ಸ KS ಕೆ 
ಜಾ oN ಭಾ ಚಿಂತೆಯಲಿ ನುಳುನಿರುರಿರೆಂಒುದು 
faa) 
) PS TE ED EN | 
ಖಂಡಿತ, ನನ್ನ ಹಲ್ಮೆರ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ [ 
ರಮಾ ಅಂತಹ ವಿಷಯವಾದರೆ 


ಮುದರೆ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳದಿರುತಿದ್ದೆನೆ? 
ಜಾಲಸ -ಇಆಬ್ಬಾ ಶೀವು ನಿವ ಹ್ಲೆದೆಯದ ಮಾತನ್ನು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 


ಉಸಿರುವಿರೆ ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಖುಸಿಗಳು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ರಮಾ ನಾನು ಆ ಖುಹಿಗಳ ಭಕ್ತಂಲ್ಲೊಬ್ಬನಲ್ಲ. 
ಜಾಲಪ-- ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದೊಳಗಿಳಿದು ನೋಡುನಂತಿದ್ದರೆ ಆಗ 
ನನಗೆ ಆ ಸಂಗತಿಯ ನಿಜತ್ವವು ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಮಾ-- ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಟೂ 
[9 
€ 


(೧೧೦) 


ರಾತ್ರಿ ಜಾಲಪಳಿಗೊಂದು ಭಯಂಕರ ಕನಸು ಬಿದ್ದಿತು, ಅವಳು 
ಚೀರಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು ಜಕೇಳಿದನು--ಜಾಲಸ ಏನಾಯಿತು? 
ಕನಸು ಕಂಡೆಯಾ? 


ಜಾಲನಳು ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅಕ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ ಹೇಳಿ 
ದಳು--ಎಂತಹೆ ಸ್ವಪ್ನವೋ ಅದು. ಬಹಳ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ. 
ರಮಾ- ಏನು ಕಂಡೆ? 


ಜಾಲಪ--ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಹೇಳಲಿಕ್ಸೆ ಬಾಯಿಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. 
ಅವರ ರೂಪವು ಎಷ್ಟು ಭಯಂಕರ ! 


ರಮಾನಾಥನ ನೆತ್ತರು ಹೆಸ್ಪುಗಟ್ಟಿತು ನಾಲ್ಕು ದಿನೆ ಹಿಂದಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದರೆ ಅನನೀ ಕನಸನ್ನು ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ತೇಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಈಗ 
ತನ್ನೆ ಜೆಯಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಉಂಟಾಗುವುದನ್ನು ಅವನು ತಡೆಯದಾದನು, 
ಆದರೂ ಹೊರಗಿನಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ಇವರನ್ನೇಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿರುವಿ 
ರೆಂದು ನೀನು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲನೆ ? 


ಜಾಲಪ - ನಿಮಗೆ ಹಾಸ್ಯವೇಳುತ್ತಿದೆ, ನನ್ನ ಹೈದಯವಾದರೊ ನಡು 
ಗುತ್ತಿದೆ, 


ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ರಮಾನಾಧನು ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಕನನರಿಸಹತ್ತಿದನು- 
" ಅಮ್ಮಾ, ಇಲ್ಲಿ, ಕೇಳು. ಇನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ ಮುಖ ನೋಡಲಾರೆ, ನಾನು 
ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುನೆನು. ' 


ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಆಗ ನಿದ್ದೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ, ಭಯಭೀತಳಾಗಿ ಅವಳು ರಮಾ 
ನಾಥನನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ತಡವಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದಳು--ನನ್ನ ಕನಸಿಗೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದಿರಿ 
ಈಗ ಸ್ವತಃ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಒದರುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರೋಮ 
ಗಳು ನೆಟ್ಟ ಗಾದುವು, ಏನು ಸ್ವಪ್ನ ಚಿತ್ತೆ? 


ರಮಾನಾಥನು ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-- ಹೌದು, ಏನು ನೋಡಿ 
ದನೋ ಹೇಳಲಾಕೆ. ನೆನಪೇ ಆಗಲೊಲ್ಲದು. 


(೧೧ಗಿ) 


ಜಾಲಪಳು ಕೇಳಿದಳು ತಾಯಿ.ಯನರನ್ನೇಕೆ ಗದರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಿ? 
ಸತ್ಯ ಹೇಳಿರಿ ಏನನ್ನು ಕಂಡಿರಿ? 


ರಮಾನಾಥನು ತಲೆ ತುರಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು ಏನೂ ಜ್ಞಾ ಪಕಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೇ ವಿನಾದರೂ ಹರಟರಬಹುದು, 

ಜಾಲಸ--ಇರಲಿ ಮಗ್ಗುಲಾಗಿ ಮಲಗಿರಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕನಸು 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ಹಾಗೆಯೆ ಮಲಗಿದನು; ಆದರೆ ಚಿಂತೆ ಶಂತೆಗಳೆರಡು 
ಆತನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂತು ನಿದ್ರೆಯ ಆಕ್ತಮಣದಿಂದ ಅವನ ರಕೆ 
ಗೈವಂತಿತ್ತು. ಎಚ್ಚರದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೆ ಎರಡು ಗಂಟೆ ಹೊಡೆಯಿತು. ಜಾಲ 
ಪಳು ಎದ್ದು ಹೊಜೆಯ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು -ಬಹಳ ಬಾಯಾ 
ರಿಕೆಯಾಯಿತು, ಏನು, ನೀವಿನ್ನೂ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿಲ್ಲವೆ ? 

ರಮಾ- ಹೌದು, ನಿದ್ದೆ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ; ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿಗ ಇನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಹೇಗೆ ಬಂದುವೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನನಗೆ ಅದೇ 
ಅಶ್ಚ ರ್ಯ, 

ಜಾಲಪ-- ಅದು ನಾನು ತವರುಮನೆಯಿಂದೆ ತಂದುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಲ ತಂದೆ 
ಯವರು ಬಿಳ್ಳೂಳ್ಳು ವಾಗ ಕೊಟ; ಬದು; ಇನ್ನು ಸ್ನ ಸ್ಪಲ್ಪ ನಾನು ಬಟ್ಟು ಗೂಡಿ 
ಸಿದ್ದು. 

ರಮಾ -ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಹಣಕೂಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹು ಹುಷಾರಿ. 
ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲೇಕೆ ಹಾಗೆ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ? 

ಜಾಲಪ - ನೀವು ದೊರೆತ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳೇಕೆ? 

ರಮಾ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲನೆ 
ನೀನು? 

ಜಾಲಸ-. ಏಕೆ ಬಯ್ಯಲಿ ? ಯಾರ ಪತಿಯು ಹೆಂಡ ಕುಡುಕನೊ, 

ದುರಾಚಾರಿಯೋ, ರೋಗಿಯೋ, ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಗದರಿ 
ಸುವಂತಹನೊ, ಕೆಣಕುವಂತಹನೊ, ಅಂತಹ ಪತ್ನಿಯರು ಬೇಕಾದರೆ ತಮ 
ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ, ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೊಪ್ಪಿದನೆಂದರೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಆತನೊಡನೆ ಉಸವಾಸವಿದ್ದರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರಬಲ್ಲಳು. 


(೧೧೨) 


ರಮಾನಾಥನು ನಿರೋದ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. _ಹಾಗಾದಕೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದವನೆ? 


ಜಾಲಗಳು ಸಪಪ ಪೂರ್ಣ ಗರ್ವದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ನಾನು ಬಯ 
ಸಿದುದಕ್ಕಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನೀನೆನಗೆ ದೊರೆತಿರುವಿರಿ. ನನ್ನ 
ಮೂನರು ಸಖಿಯರಿದಾ ರಲ್ಲ, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ ಳೇ ಒಬ್ಬಳ ಗಂಡನಾದರೂ 
ನಿಮ್ಮಂತಿಲ್ಲ; ಒಬ್ಬನು ಎಮ್‌ ಎ, WN ರೋಗಿ; ಇನ್ನೊ 
ಬ್ಬನು ಶ್ರೀಮಂತನ, ವಿದ್ವಾಂಸನು, ಆದರೆ ನೇತ್ಯಾಗಾಮಿ; ಮೂರನೆಯ 
ವನು ಕೆಲಸ ಸಗಳ್ಳ ವಮ; 


ರಮಾನಾಧನು ಹ  ದಯನು ಗದ್ದ ದನಾಯಿತು, ಇಂತಹ ಪೆ ಸ್ರೇಮದ 

ಪುತ್ಥ ಳಿ ದಯೆಯ ಜೇವಿಟೊಡನೆ ಅವನೆಂತಹ ದೊಡ್ಡ ವಿಶಾ ಸೆಫಾತವನ್ನು 

ಮಾಡಿದ್ದ ನು. ಇಷ್ಟು ಲೋಪಗಳು ತನ್ನ ಬಿದ್ದರೂ ಈಕೆ ತನ್ನ ಸ್ಸ ಈ ರೀಕಿ 

ಸ್ರೀತಿಸುವುವಾದರೆ, ಸ್ಯ ಇವಳೊಡನೆ' ನಷ್ಟ ಪಟನಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರೈ 
ನ್ನ ಜೀವನವು ಎಷ್ಟು ಆನಂದಮಯವಾಗುತಿ. ದ್ದಿಲ್ಲ! 


೧೯ 

ಪ್ರಾತಃಕಾಲ. ರಮಾಣಾಥನು ರತನಳೆಡೆಗೆ ಜನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು, 
ಬಳೆಗಳು ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುವುವೆಂದೂ ಆ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತನ 
ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಇದ್ದುವೆಂದೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ಬರೆದು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಎಸ್ಟು ವಿನಮ್ರತೆ ಅವನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೋ, ಅಸ್ಪ್ರಕೈ ಅವನು ಏನೂ 
ಕಡಮೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅನನು ಕಳುಹಿದ ಆಳು ಬರುವವರೆಗೆ ಅವನ ವ್ಯಗ್ರತೆ 
ಯಿಂದ ಆಶನ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಜಿಯ 
ಸುಮಾರಿಗೆ ಆಳು ಮರಳಿದನು, ರತನಳು ಇನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೇನೋ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದಳು; ಆದರೆ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಿರಲಿಲ್ಲ, 


ರಮಾನಾಥನು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು, ರತನ 
ಳಿಸೆ ಇಷ್ಟು ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ಅರಿನಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಈ ಯೋಚ 
ನೆಯ ನಡುನೆ ಅನನಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಊಟಗಳ ಸರಿನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, 


(೧೧೬) 


ರಮಾನ:ಥನು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಬಂದಾಗ 
ಜಾಲಪಳೆಂದಳು--ನೀವು ರತನಳಿಂದ ಹಣ ತರಿಸಿದ್ದೇಕೆ? ನಾನು ಕೊಡು 
ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾಥನು ಉದಾಸೀನ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು--ಇನ್ನು 'ಬೇಡ, 

ಜಾಲಪ--ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನೆಯೆ ಹೇಳಿರಲಿ 
ಲ್ಲವೆ? ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಆವಸರದಿಂದ ಅದನ್ನು ರತನಳ ಕಡೆಯಿಂದ ತರಿಸುವ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ವಿನಿತ್ತು? ಅವಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ 
ರಬಹುದು? ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಇವರಿಗೆ ಇನ್ಟೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲನೆಂದು ಎಣಿಸಲೆ ॥ 

ರಮಾನಾಥನು ಹತಾಶನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು--ನಾನೇನೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ 
ಆ ಚೀಲದಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೂರು ನನ್ನನೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದೆ. ಅನಳು ತಾನಾಗಿ ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು, 

ಜಾಲಸಳು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದಳು ನನ್ನ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬಹಳ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ದವುಗಳು, ಎಲ್ಲವೂ ಈ ವರ್ಷದವು. ಥಳಥಳ ಎನ್ನು ತ್ತವೆ. ನೋಡಿದರೆ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವಾಗುವುದು, 

ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ದನಿ ಕೇಳಿಸಿತು ಬಾಬೂಜಿ, ಸೇಠಜಿಯವರು 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ದಯಾನಾಥರು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ಒಳಗೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದವರು ಸೇಠ 
ಜಿಯ ಆಳನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದಳು-_-ಯಾವ ಸೇಠ್‌? ಎಂತಹ ರೂಪಾಯಿ? 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬೇಕೆಯವರ ರೂಪಾಯಿ ಬರುವ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲ, 

ದಯಾನಾಥರು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕರೆನು ಹೇಳಿದರು--ನೋಡ್ಕು 
ಅವನು ಯಾವ ಸೇಠರ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ? ಅವಹಿಗೆ ನೀನು 
ಕೊಡುವುದಿದೆಯಂತೆ ಕೊಡಬಾರದೆ? ಎಷ್ಟದೆ? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಏನು ಉತ್ತರಿಸುವುಡಿಂಡೀ ತೋಚಲಿಲ್ಲ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಆಳು ಹೇಳಿನನು--ಸರಿ, ಎಳ್ನೂರ್ಕು, ಬಾಬೂಜಿ ? 

ರಮಾನಾಥ.-.ಏನೋ ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಆಳು--ಯಾಕೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ರಶೀದಿಯಿದೆ. ಆವತ್ತಿನಿಂದ 
ಎನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಕಡಮೆಯಾಗುವುದು ಹೇಗೆ ! 
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(೧೧೪) 


ರಮಾನಾಥನು ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದನು ಸರ್ಕಿ ನಡಿ ಆಂಗಡಿಗೆ. 
ನಾನೇ ಸ್ವ ತಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 


ಆಳು ನಮಗೇನೂ ದೊರೆಯದೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲು ಕೀಳುವವರೇ 
ಅಲ್ಲ, ನೀವು ಹೀಗೆಯೇ ತಡ ಮಾಡಿದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬೈಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು 
ನಾನ. 


ರಮಾನೂಧಷ್ಷು ಇಡೀ ಸಮಾಜದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೀಚನಾಗಬಲ್ಲನು, 
ಆದಕೆ ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ ನೀಚೆನೂಗುವುದು ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಮರಣಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚೀ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಯಾವನು ತನ್ನ ಇಡೀ ಬಾಳುವೆಯಲ್ಲಿ ee 
ಒ೦ದು ಕಾಸನ್ನೂ ಮುದ್ಧಿಲ್ಲವೋ, ಕಡ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಣು ವುದಕ್ಕೆ 
ಉಪವಾಸ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವದೇ ಲೇಸೆಂದು ಯಾರ ಅಭಿಪ್ರಾ iP ", 
ಅಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಗನು ನಿರ್ಲಜ್ಜನು | ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿ ! ತಂಡಿಯ 
ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಅವನು ಈ ರೀತಿ ಅಸಮಾನ ಮಾಡಲಾರದಾದನು, ಮಗನು ಅವರ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಕಳಂಕ ಹಚ್ಚುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಾಗದು, ಕರ್ಕಶ 
ಸ್ವರದಿಂದ ಅವನು ಆಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು--ಇನ್ನೂ ಸಿಂಕಿರುವುದೇಕೆ ಸರಿಯಾ 
ಜಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಒದ್ದು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. 


ಆಳು ನಮ್ಮ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ. ನಾವು ಹೊರಡುತ್ತೇವೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಮಗೇನು ಮಿಠಾಯಿ ಸಿಗುತ್ತದೆಯೆ 1 


ರಮಾ--ನೀನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲನೆ? ಹೋಗು ಸೇಠಜಿಯವರ ಹತ್ತಿರ 


ದಯಾನಾಧರು ಗದರಿಸಿದರು--ಎಂಥ ನಿರ್ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡು 
ತ್ರಿರುನೆಯೋ ! ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡಿಲ್ಲನೆಂದಮೇಲೆ ಒಡನೆಯನ್ನೇಕೆ ತಂದೆ? 
ಈಗ ತಂದಾಯಿತು. ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡು. ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ, ವ್ಯಾಜ್ಯ ಮಾಡಿ 
ರಿಂದು ವ್ಯಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಎತ ಉಳಿಯುವದೆಂಬ ಯೋಚ 
ನೆಯಾದರೂ ಇದಯೆ ? ಪೇಟಿಗೆ ಪೇಟಿಯೇ ಬೆರಳು ತೋರಿಸಹತ್ತುವುದು. 
ಆದರೆ, ಫಿನಗೇಕಿದ್ದೀತು ಆ ಚಿಂತೆ? ಅಲ್ಲವಾದರೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಹೊರೆ 
ಹೊರುವ ಸಾಹಸವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದೆ ಹೇಳು. ಗಂಡನ ಮೂರ್ಬತನನನ್ನು 


(೧೧೫) 


ಕಂಡೂ, ಅವನನ್ನು ತಡೆದುಹಿಡಿಯದ ಹೆಂಡತಿಯಾದರೂ ಎಂಥವಳು | 
ನೀನು ಏನೆಂದಿಣಿಸಿ ಸಾಲ ಮಾಡಿದಿ ? ನಿನ್ನ ಆದಾಯವೇನೂ ಹೇಳಕೊಳ್ಳು 
ವಷ್ಟಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು--ನೀವು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಸಿಟ್ಟಾಗುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೇಳಲಿಕ್ಸೆ ಬಂದಾಗಲ್ಲವೆ? 
ಈಗ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಅನ್ನಿರಿ. ನನ್ನ ವೇತನದಿಂದ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ತೆಗೆದು 
ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆ 


ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇ ಹೀಗಂದುಕೊಂಡನು--ಇದು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ಮದ 
ಫಲ. ಇದು ನಿಮ್ಮ ಪಾಸದ ಪ್ರಾಯ್ಸಶ್ಚಿತ್ತ್ಯವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 


ನಿತಾಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಜಗಳಕ್ಕಿಟ್ಟುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೇಠಜಿಯ ಆಳು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ನುಸುಳಿಕೊಂಡನು. ದಯಾನಾಥರು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋದರು; ರಮಾ 
ನಾಥನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು, ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಲಜ್ಜೆ, ಗ್ಲಾನಿಗಳು 
ಎದ್ದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು, ಯಾವ ಅವಮಾನದಿಂದ ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು 
ಅನನು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೋ, ಅದು ನಡದೇ ಹೋಯಿತು. ಈಗ ಅವನ 
ಮುಂದೆ ಯಮದೂತರು ಬಂದು ನಿಂತರೂ ಅವನು ಆನಂದದಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲಿ ಏನಾಗುವುದೋ, ಈ ಶಬ್ದವು ಅವನ ರೋಮ 
ರೋಮಗಳಿಂದ ಹೊಮ್ಮುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿ ಏನಾಗುವುದು? ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೆನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯು ಅವನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಾಗಿತ್ತು ಈ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಒಂದು 
ಸರ್ವ ವ್ಯಾನಿ ಸಿಶಾಚೆಯಂತೆ ಅವರನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಸ:ತ್ತಿತ್ತು, 


ಜಾಲಪಳು ಕೇಳಿದಳು ಇನನಿಗೆ ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪನೇ ಕೊಡುವುದಳಿದಿ 


ಡೆಯೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದಿರಲ್ಲನೆ? 


ರಮಾನಾಥನು ಶಲೆಕಗ್ಗಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಈ ದುಷ್ಕನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು 
ತ್ರಿರವನು. ನಾನು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೀನೆ. 


ಜಾಲಪ.. ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವನು ತಗಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೇಕೆ? ನಿಮ್ಮ 


ಆದಾಯವು ಕಡಮೆ ಇದ್ದಾಗ ನೀವು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುದಾದರೂ 
ಏಕೆ 1.ನಾನೇನೂ ಹಟ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮೊಟ್ಟಿಗೆ ನನಗೂ ಎರಡು ಮಾತು 


ಟೆ 


(೧೧೬) 


ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದಿರಿ. ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚುಮರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ, 
ನಿಮ್ಮ ಅದಾಯವು ಇಷ್ಟು ಕಡಮೆಯೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೇರಿಯ ಹೆಂಗಸರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಟಾಂಗದ ಮೇಲೆ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೇನು ಹುಚ್ಚಿ? 
ನೀವು ನನಗೆ ಈ ರೀತಿ ಮೋಸ ಮಾಹುಶ್ತಿದ್ದೀರೆಂದು ನನಗೇನು ಗೊತ್ತು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹರಿದು ಮನೆತಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇನೂ ಸೂಳೆಯಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿರುವೆ, ಒಳ್ಳೆ ಯದರಲ್ಲೂ, ಕೆಟ್ಟದರಲ್ಲೂ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಗಾಗಿ ಇರುವೆನು, ಸುಖದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಕಪ್ಟಬಂದಾಗ ನಿಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ 
ಜೋಲು ಬಿದ್ದೇ ಬೀಳುವೆನು. 


ರಮಾನಾಥನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಒಳಿದು ಶಬ್ದವೂ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಊಟ ಮಾಡಿ ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆಂದು ಹೊರಗೆ ಕಾಲಿ 
ಟ್ಟಾಗ ಜಾಲಪಳು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು. -ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇರುವ 
೨೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸರಾಫನಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದೆ? 


ಹೊರಡುವ ಸಮಯ ರಮಾನಾಥನು ಬೇಕೆಂದೇ ರೂಪಾಯಿ ಕೇಳಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಟೆಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಅವಳನ್ನು ಬೇಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಅವನಿಗೆ ಸಂಕೋಚ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಭಯವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಪುನಃ ಅವಳು ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ? ಅದಕ್ಕಿಂತ ಈ ವಿಪತ್ತು 
ಗಳೇ ಆದೀತು. ಆದರೆ ಜಾಲಸಳು ಕರೆದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಸೆ ಉಂಟಾಯಿತು, 
ನಿಂತು ಹೇಳಿದನು. ಒಳ್ಳೆ ಯದು, ತಂದುಕೊಡು. 


ಜಾಲಸಳು ಓಡೋಡುತ್ತ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಅವನ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಸಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಹಣ ಶೊರೆತೊಡನೆ 
ಆನಂದದಿಂದ ಹಿಗ್ಗುವನೆಂದು ಆಕೆ ಎಣಿಸಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲ ಇನ್ನೂರು 
ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಾಗಬೇಕು, ಅದೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಜೇಕು? ಹಸಿವೆ 
ಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು" ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬ: ಅನ್ನ 
ಬರೇ ಎರಡು ತುತ್ತಿನಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 


ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದೊಡನೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಟಾಂಗವನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಾರ್ಜ ಬೌನಿನತ್ತ ತೆರಳಲು ಹೇಳಿದನು, ರತನಳು. ಸಿಕ್ಕಿ 


(೧೧೭) 


ದರೆ ಏನಾದರೂ ಆಗಬಹುದೆಂದು ಆತನ ಅಸೆ, ಜಾರ್ಜ ಟೌನ್‌ ಬಂದಿತ್ತು; 
ರತನಳ ಮನೆಯೂ ಬಂದಿತು, ರತನಳು ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದಳು. ಅವೆ 
ಳನ್ನು ಕಂಡು ರಮಾನಾಥೆನ ಕ್ಸ ಮೇಲೆ ಹೋಯಿತು. ಅವಳೂ ಕ್ಸ ಮೇಲೆ 
ತ್ತಿದಳು, ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನ ಸಂಯಮವು ಕಡಿದು ಹೋಯಿತು. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲೆ ಟಾಂಗವೂ ಮುಂದೆ ಹೋಯಿತು. ರತನಳು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನು 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು, ರತನಳು ಒಳಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಹೋತ್ರಿದ್ದನು, 
ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ಎದುರಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅವನು ಸಂಕೋಚದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋದನು. 


ಮುನ್ಸಿಪಲ್‌ ಆಫೀಸು ಬಂದಿತು. ರಮಾನಾಥನು ಇಳಿದವನೇ ನೇರಾಗಿ 
ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು ಅವರು ಇವನು ಬಂದೊಡನೆ ಕೇಳಿದರು 
ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತು? ಖಜಾಂಚೆಯವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಇದ್ದರು, ಪೇದೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೇ? 


ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳಿದನು --ನಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವೀ 
ಲರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ದೊಡ್ಡ ಗಂಡಾಂತರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. 


ರಮೇಶ--ಏನದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕ್ಷೇಮವಸ್ಟೆ ? 


ರಮಾ--ವ.ನೆಯಲ್ಲೇನೂ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನೆ ಸಂಜೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಕೆಲಸವಿದ್ದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಮಯದ ಪರನೆಯೇ' ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲಸ 
ಮುಗಿಸಿ ಎದ್ದಾಗ ಖಜಾಂಚೆಯವರು ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ನನ್ನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪೆ್ಬಿಗೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೇ ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಜಮೆಯಾದ ೯೦೦ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದೇ ವಿಹಿತವೆಂದು 
ಬಗೆದೆನು. ನಗದಿ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಚೀಲದಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದನು. 
ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ನೋಟನ್ನು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಟಿ, ಸೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರುಡು ಸಾಮಾನು ಖರೀದಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ನೋಟುಗಳಿಲ್ಲ. 


ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದರು--ಮುನ್ನೂ ರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ನೊ।ಟಗಳು ಕಾಣೆಯಾದುವೆ ? 


(೧೧೮) 


ರಮಾ ಹೌದು. ಕೋಟನ ಮೇಲು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಯಾರೋ ಹಾರಿ 
ಸಿಬಿಟ್ಟರು. 


ರಮೇಶ--ಫಿನ್ನನ್ನು ಗುದ್ದಿ ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಥೈಲಿ ಹಾರಿಸಲಿಲ್ಲವಸ್ಟೆ ₹ 


ರಮಾ- ಏನನ್ನು ಹೇಳಲಿ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳೆ ? ಆಅಗಿನಿಂದೆ ನನ್ನ 
ಚಿತ್ತದ ಸ್ಥಿತಿ ಏನೆಂದು ವಿನರಿಸಲಾರೆ, ಅದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ, ಯಾವೊಂದು 
ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ರಮೇಶ--ತಂದೆಯವರ ಹತ್ತಿರ ನೀನು ಹೇಳಿರಲಿಕ್ಟಿ ಲ್ಲ. 


ರಮಾ--ಅನರ ಸ್ವಭಾವವು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡು 
ವುದಿರಲಿ. ಬೈಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ರಮೇಶ - ಹಾಗಾದರೆ ಏನು ಗತಿ? 


ರಮಾ ಇವತ್ತು ಸಂಜೆಯೊಳಗೆ ಏನಾದರೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಯೇ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳು ಕಠೋರಭಾವವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು-- ಹಾಗಾ 
ದರೂ ಮಾಡಲ್ಲ ಬೇಗನೆ! ಇಷ್ಟು ಅಜಾಗ್ರತೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಗಾಯಿತೆಂದೇ 
ನನಗೆ ಕಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಕಣು ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಿಯಾ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ, 
ಅಥವಾ ಹೆಂಡಕುಡಿದಿದ್ದಿಯಾ? ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನಂಬುಗೆ 
ಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವಿದ್ದು ದನ್ನ ಹೇಳು. ಸಿಕ್ಕಾಬಟ್ಟೆ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೆ ? ಆದಿನ ನೀನು ನನ್ನ ಹತ್ತಿ ರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೇಕೆ ಕೇಳಿದೆ? 


ರಮಾನಾಥನ ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿತು. ಗುಟ್ಟುರಟ್ಟಾದರೆ ಗತಿಏನುಃ 
ಹೇಳಿದನು ನಾನು ಸರ್ಕಾರಿ ಹಣವನ್ನು ಖರ್ಚು ಮಾಡುನೆನೆ 1 ಆ ದಿವಸ 
ತಂದೆಯವರಿಗೋಸ್ಟರ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಜೇಡಿದ್ದೆ. ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರ ಅವರಿಗೆ ಓದಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಕೇಳಿ ಬಹಳ ನಕ್ಕರು ಬೇರೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ತಡ ಈ 
ನೋಟುಗಳು ಕಾಣೆಯಾದ ವಿಷಯ ನನಗೇ ಆಶ ಶ್ರರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತಿ ಡೆ. 


ರಮೇಶ ನಿನಗೆ ತಂಡೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಾ 
ದರೆ ಜಾನು ಸತ್ರಬರೆದು ತರಿಸಲೆ ? 


(ar) 


ರಮಾನಾಥನು ಕಿವಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದನು-- ಬೇಡ, 
ದೇವರಾಣೆಯಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ. ನಿಮಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ 
ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವೊದಲು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿ ಬಿಡಿರಿ, 


ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳಿದರು--ಸಂಜೆಯೊ 
ಳಗೆ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಸಿಕ್ಪಾವೆಂದು ನಿನಗೆ ಭರವಸೆಯಿದೆಯೆ ? 


ರಮಾ ಹೌದು, ಭರವಸೆಯೇನೋ ಇನಿ, 


ರಮೇಶ ಇರಲಿ, ಈ ಚೀಲದ ರೂಪೂಯಿಗಳನ್ನು ಖಜಾಂಚಿಯವರ 
ವಶಕ್ಕೊಪ್ಪಿಸು, ಆದರೆ ನೋಡಸ್ಪ. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾಳೆ ಹತ್ತು 
ಗಂಟಿಯೊಳಗೆ ರೂಪಾಯಿ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ದೂರಬೇಡ. 
ಕಾನೂನು ಪ್ರಕಾರ ಈಗಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋಲೀಸಿನವರ ವಶ ಕೊಡಬೇಕಾ 
ಗಿತ್ತು; ಆದರೆ ನೀನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕ್ಸಮಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲದಿ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಕಾರೀ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪಕ್ಷಪಾತ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೃ 
ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬದಲು ನನ್ನ ತಮ್ಮನೋ, 
ಮಗನೋ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವನೊಡನೆಯೂ ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ಏಕೆ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಟುವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಲುಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ 
ಹತ್ತಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ, 
ನಾಳೆ ರೂಪಾಯಿ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ದೂರಬೇಡ. ಪೋಲೀಸರ 
ಕೈಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮೈತ್ರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಗೆಳೆತನವಿಂದು ತನ್ನ ಖುಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿತು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೈಗೆ ಬೇಡಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 

ಬೇಡಿಗಳು !_ ಈ ಶಬ್ದವು ಬಾಣದಂತೆ ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನೆಟ್ಟಿತು. ಪಾದದಿಂದ ನೆತ್ತಿಯನರೆಗೆ ಅವನು ನಡುಗಹೆತ್ತಿದನು. ಆ ವಿಪ 
ತ್ತಿನ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೇ ಅನನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಆವನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಕೈದಿಯಂತೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತನ್ನು ಆದರೆ ಆ ಭಯಂ 
ಕಥ ಶಬ್ದವು ಅವನ ಹೃವಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ನಡು ನಡುವೆ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ 


ಆತಿ ತಿಳಿ 


(೧೨೦) 


ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಕರಿ ಮೋಡಗಳು ಹೆಬ್ಬಿದ್ದುವು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೇಸರು ಕಾಣಿ 
ಸನು.. ಅವನೂ ಆ ಮೋಡವೆಂಬ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ್ದನೆ ? ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಡಿಗಳಿವೆಯೆ. 


೨೦ 


ರಮಾನಾಥನು ಸಾಯಂಕಾಲ ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ರಮೇಶ 
ಬಾಬುಗಳು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ನಾಳೆ ತಪ್ಪದೆ ಹಣವನ್ನು ತುಂಬಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ತಾಕೀತು ಮಾಡಿ ಹೋದರು, ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆಯೆ ರಮಾನಾಥನು 
ಅವರ ಮೇಲೆ ಉರಿಬಿದ್ದನು, ಬಹಳ ಧರ್ಮವಂತರ ಬಾಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಇವ 
ರೀಗ ಶುದ್ಧ ಧೋಂಗಿ ! ತನಗೆ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಯಾರ ಕಾಲು ತಿಕ್ಕುವುದಕೂ 
ಹಿಂಜರಿಯದ ಇವರು ನನ್ನ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಆದರ್ಶವಾದಿಗಳ ಸೋಗನ್ನು 
ತಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಹಲ್ಲುಗಳು; ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವರ 
ಪ್ರಾಣಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ ! 


ಸ್ಪಲ್ಪ ದೂರ ನಡೆದು ರತನಳ ಬಳಿಗೆ ಹೊೋಗೋಣನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗುಜರಾಶೀ ರತ್ನ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ರತನಳೆ 
ದುರು ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಒಡನೆಗಳನ್ನವಳಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ರತನಳಗೆ 
ಒಂದು ಹಾರದ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಮನಸ್ಸಾಗಿತ್ತು. ಚೌಹಾರಿಯು ಅದರ ಬೆಲೆ 
ಸಾವಿರದಿನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಆ ಹಾರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೋಡಿ ಹೇಳಿದನು -ಹೌದ್ದು 
ಹಾರನೇನೋ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, 


ರತನ--ಆದರೆ ಬೆಲೆ ಮಾತ್ರ ಬಹಳವಾಯಿತು. 


ವ್ಯಾಪಾರಿ ಬಾಯಿಯವರೆ, ಇಂಥದ್ದನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ೧೨೦೦ ಕ್ಸ 
ತಂದು ಕೊಡುವಪ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಾನು ಏನು ದಂಡ ಕೊಡಬೇಕಾದರೂ ಸಿದ್ಧನಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಸಾವಿರದಿನ್ನೂರೆಂದರೆ ನನ್ನ ಅಸಲು ಖರ್ಚು, 

ಜಾತು: ಮುಗುಳ ಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು ಹಾಗೆನ್ನ ಬೇಡಿರಿ, 
ಸೇಠಜ್ಜ ನೀವು ದಂಡತೆರಬೇಕಾದೀತು, 
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ಚೌಹಾರಿಯ: ಹೇಳಿವನು--ರಾಯಕೆ, ಹಾರಕ್ಕೇನು ನೂರು ರೂಪ3 
ಯಿಗೂ ಸಿಗಬಹುದ: ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಥಳಕಿನದು ಸಿಕ್ಸೀತು. ಆದರೆ 
ಮಾಲು ನೋಡಿ,ಮಕ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕು ಫಿಮ್ಮಂತಹರ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಚರ್ಚೆಗೆ 
ಇಳಿಯುವೆನೆ? ಚರ್ಚೆ ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿ ಯವರ ಹತ್ತಿರ. 


ರತನಳಿಗೆ ಆ ಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿದಷ್ಟ ಕೈಸ ಸಾಕಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಚೌಹಾ 
ರಿಯು ಹಾರವನ್ನು ಸೆಟ ; ಗೆಯೊಳಗಿರಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಹೇಳಿದಳು. ಅಕೆ, 
ನೀವಂತೂ ಅದಕ್ಕೆ ದೃ ದೃ ಷಿ ತಾಗೀತೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಆದನ್ನು ಮರೆಮಾಡು 
ತ್ತೀರಲ್ಲ? 


ಚೌಹಾರಿ--ನಿನು ಮಾಡಲವ್ಪೂ ! ಇ೧ತಹ ದರ್ಚಾರಿನಲ್ಲೂ ಒಡನೆ 
ಗಳ ಮನ್ನಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದ ಬಳಿಕ ದು;ಖಮುದಿರುವುದೆ? 

ರತನಳು ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿ ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಿದಳು... 
ಏನಾದರೂ ಕಡಮೆಗೆ ಇಳಿದಾರೋ? 


ರಮಾ-- ನನಗಂತೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬೇಡವೆಂದು 
ತೋರುವುದು. 


ರತನ ಛೇ, ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಈಗ ಆರ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳಿವೆ. ಇವನು ಇದೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವವವಿದ್ದಾನೆ. 
ನೀವು ಒಂದು ನಾಲ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದಕೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದಿತ್ತು. ವಕೀಲ ಸಾಹೇಬರು ಯಾವುದೋ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದುಕೆ, 
ಒಂಬತ್ತು, ಹತ್ತರ ಮೊದಲು ಬರಲಾರರು, 


ರಮಾಸಾಥನು ಸಂಕೋಚಸಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು.--ನಾನು ಬರಿಗೈಯ 
ವನಾಗದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನೆ. ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಭಾರಿ ಅಗತ್ಯ 
ಬಿದ್ದಿದೆ, ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡಿರಿ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ 
ಇಂತಹ ಹಾರವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆ? 


ರತನ--ಓಹೋಹೋ, ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜತೆ ಬಳೆಮಾಡಿಸ 
ಲಿಕ್ಳಾಗದನರು ಹಾರಮಾಡಿಸುವಿರಾ? ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮಾತು 
ಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗುವವಳಲ್ಲ. 
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(೧೨೭) 


ರತನಳು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ತಾನು ಆರುನೂರು ರೂಪಃ ಯಿಗಳನ್ನು 
ಈಗಲೇ ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ ಉಳಿದುದನ್ನು ಅನನಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂಥ ಹಳಬ 
ಸುವುದೂಗಿಯೂ ಹೇಳಿದಳು ಆದರೆ ಅನನೊಪ್ಪ ಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಹಾರವ 
ಕೇಸಿನೊಳಗಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಸ ಕಣವೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲಲಾರದಭನಂತೆ ಗಂಟು 
ಕಟ ತೊಡಗಿದನು. 

ರತನಳ ರೋಮರೋಮವೂ ಕಿವಿಯಾಗಿ. ನಿಮಿರಿಕೊಂ ೦ಡಿದ್ದಿತು... 
ಒಬ್ಬ ನದಿಯು ಶನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದ ನಿರ್ಜಯವನ್ನು ಕೇಳುವಂತೆ ಆವಳ 
ಜಾ ಎಲ್ಲ ಸಸ ಹ ಎಲ್ಲ ಆ ಇಗೆ. ವೂ. ಅನುರಾ 
ಗದ ಬ ಅಧೀರತ, ಉತ್ಕಂಠತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯತ ವೂ ಆ ಹಾರದ ಮೇಲೆ 
ಕೇಂದ್ರಿತ 'ವಾಗಿದ್ದವು. ಅವಳ ಪ್ರಾಣವು ಆ ನ ಪ್ರತಿಯೆಇಂದು ರತ್ನದ 
ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ವಿ ಇಂಡಿದ್ದಿ ಕೋ ಅವಳ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರದ ಸಂಚಿತ 
ಅಭಲಾಸೆಯು ಆ ಹಾರದ ಮೇಲೆ ಅನಲಂಬಿಸಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಅವಳ್ಳು 
ಉದ್ವಿಗ್ಗಳಾಗಿದ್ದಳು ಒಮ್ಮೆ ಆ ಕಪಾಟನ್ನು, ಒಮ್ಮೆ ಈ ಪೆಟ ಸ್ರಿಗೆಯನ್ನು 
ತೆರೆಯುತ ರೂಪಾಯಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಾಡಿದಳು ಆದರೆ ರ ಜ್‌ ಮಾತು 
ಎಲ್ಲೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ 


30% 


ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮೋಟರಿನ ಶ ಶಬ್ದವು ಹೇಳಿಸಿತ್ಲು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ " ಜೋರಮ 
ಇಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ನಟ ಜರುಗಲಿಲ್ಲ. ವಕೀಲರು ಬೇಗನೇ ಹೊರಟು ಬಂದಿದ್ದರು, 
ಜಾಹಾ: ಯನ್ನು ನೋಟ ರತನಳನ್ನು ಕೇಳಿದರು-ಏನುು ಏನಾದರೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಜನೆಯಿ,ದೆಯೆ? 

ರತನ ಹೌದು ಈ ಹಾರ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, 

ವಕೀಲರು--ಹಾಗಾದರೆ ತೆ್‌ದುಕೊಳ್ಳು ವುದ ಮತ್ತೇನು? ಆಗಾಗ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕಾಗುತ್ತ ದ್ದೆ 


ವಕೀಲ ಮಹಾಶಯರು ರಶನಳನ್ನು ತಂದೆಯಂತೆ ಬ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು, 
ಒಬ್ಬ ಪ್ರೀತಿಯ ತಂದೆಯು ಜಾತ್ರೆಯ ಸಮಯ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೇಳ 
ಕೇಳಿ, ಇವರಿಗೆ ಗೊಂಬೆ ತೆಗೆಸಿಕೊಡುವಂತೆ, ಆ ರತನಳ ನ್ನು ನಚ 
ರಿಸಿ ವಿಚಾರಿಸಿ, ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳು ಹೇಳುವುಜೊಂೇ 
ತಡ. ಅವರ ಹೆತ್ತಿರ ಹಣವೊಂದಲ್ಲದೆ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಗೊಳಿಸುವಂತಹ 


(೧೨೩) 


ಜೇರಾವ ವಸ್ತುನಿದ್ದಿತು? ಒಬ್ಬ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಪ್ರತಿನೇಯು ಅವಕ್ಕ ಕವಿರೈ 
ಪಂತ, ಅನರಿಗಾದರೂ ಹಾ ಯಲ್ಲೊಂದು ತಧಾರಜೇಕಾಗಿತ್ತು. ಫೀ 
ಜೇರ್ಣಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲೂ ಜೀನನ ಸಂಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ಲುವೆದರ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸನೀಹ RE ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ಪ ತಿ ಮೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಉನಾಸಕನು ಯಾರಿಗೆ ಹೂ ಹಾಕಬಹುದು? ಯಾರನ್ರ್ನು ಗಂಗಾಜಲದಿಂಡೆ 
ನೊಯಿಸಬಹುಡು ? ಯಾರಿಗೆ ರುಚಿಕರವಾದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬಹುದು? ಇದರಂತೆಯೇ ನೆಕೀಲಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಸತ್ಲಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿತ್ತು. 


ಅವರ ಆತ್ಮಿಕ ಪಿಪಾಸೆಯನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಬಂದ ಸದೇಹ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿದ್ದಳು ರತನ, ಪ್ರಾಯಶ: ಅವ ವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಅವಗ ಜೀವನನು ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಮುಖದಂತೆ ಶೂನ್ಯನೆ ನಿಸುತ್ತಿ ತೊ ಏನೊ? 

ವಕೀಲಗು " ಜೆಕ್‌? ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ಜೌಹಾರಿಯೊಡನೆ ಎಷ್ಟು 
ಬಕೆಯಜೆಂದೂ ಸೇಳಿದರು. ಅವನು ಸಾವಿರದ ನೂರು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 
ಪಕೀಲರು ಅತ್ಸಕ್ಸೆ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟರು ಆವನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದೆ ತೆರ 
ಳಿದನು 

ರತನಳ ಮುಖವೀಗ ವಸಂತಕಾಲದ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶೋಭೆಯಂತೆ ವಿಕ 
ಸಿತವಾಯಿತು. ಅಂತಹೆ-ಗರ್ವ. ಅಂಶಹ ಉಲ್ಲಾಸ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಮೂಡಿರಲಿಲ್ಲ, ಸಮಸ್ತ ಸ್ಪ:ಂಚದ ಐಶ್ವರ್ಯನೇ ದೊಕೆತಷು 


ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು | 
ಹಾರವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅನಳು ಒಳಗೆ ಹೋದಳು" 
ರಮಾನಾಥನು ಸ್ತಲ ಹೊತ್ತು ವಕೀಲರ ಯುರೋಪು —ಗೌರವಗಾನನನ್ನು 


ಕೇಳುತ್ತಾ ಹ ಕೊನೆಗೆ ನಿರ:ಶನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು, 


೨೧ 
ಈಗ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿತನೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿರಾ 
ಶನಾಷನನೂ, ಚಿಂಶಾಗ್ವಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೇಯುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಪ್ರಾಣಿಯ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಯಿಸಲಿನ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಆಲ್ಬ ಡ್‌ 
ಪಾರ್ಕಿನ ಮುಂದುಗಡೆ ಹೋಗುತಿ ರುವ ಆ ಯುವಕನನು ನೋಡಬಹುದು. 


(೧೨೪) 


ಈಗ ಅವನೆದುರು ಒಂದು ಕಾಳಸರ್ಪವು. ಸ್ಪಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಅನನು 
ಎರಜೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಅದರ ವಿ ನನ್ನು ಅಮ್ಬುತನೆಂದು ಬಗೆದು 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು, ಈಸವನ ರಕ್ಷಣೆಯು ವಿನದಿಂದಲ್ಲದೆ ಅಮೃತದಿಂದ 
ಆಗಲೊಬ್ಬದು. ಅನನ ಚಿಂತೆಗಳ ಅಂತ ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ಇರುವುದು ಮ:ರಣಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ; ಆದರೆ ಆ ಮರಣವಾದರೂ ಅವನನ್ನು ಅಪ 
ಕೀರ್ತಿ ಬರುವದರಿಂದ ತಪ್ಪಿ yA ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಲ್ಲೂ 
ಇದೇ ಮಾತು. ಸರಕಾರಿ "ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ಹಾಕಿದನು, ಅವರು 
ಹಿಡಿಯಲು ಬಂದಾಗ ಆತ್ಮ: ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳಂಕ ಹಚ್ಚಿ 
ಸೆತ್ತ ಮೇಲೂ 2೩೫. ಗಂ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಚಿಂತಾಮುಕ್ತನಾದರೆ 
ಏನು ಉಸಯೋಗವಾದಂತಾಯಿತು? ಆದರೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಾದರೂ 
ಏನಿಜಿ? 


ಈಗಲಾದರೂ ಅವನು ಜಾಲಹಳ ಹತ್ತಿರ ತನ್ನ ಸ್ಥಿಕಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಅವಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಆಭರಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಡ 
ದಿರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಒತ್ತೆ ಇಟ್ಟು ಸರಕಾರೀ ಹಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬಹುದು: 
ಇದೊಂದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲದೆ ಚೀರಾವದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇ ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಮಾನಾಥನು 
ಮನೆಯ ದಾರಿ ಹಿಡಿದನು. ಆದರೆ ಅವನ ಮುಂಬರಿವಿನಲ್ಲಿ ಮಾನಸಿಕ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯೆ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಆ ತೀವ್ರತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ 


ಆದರೆ ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದನು-ಹೀಗೆ ಮಾಡು 
ಪ್ರದಾದಕೆ ಅವಸರವನೇನು? ಬೇಕಾದಾಗ *ೇಳಿಕೊ:ಡರಾಯಿತು, ತುಸು 
ಹೊತ್ತು ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಇದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಊಟಮಾಡಿ ಮೆಲಗಿ 
ಕೊಂಡನು. ಫಕ್ಕನೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಒಡ 
ವೆಗಳನ್ನು ಹೇಳದಂತೆ ಹಾರಿಸಿದರೇನಾಗುವುದು ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಹರಿ 
ಯಿತು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದರೆ ತನಗೆ ತ್ರಿವೇಣಿಯ 
ಹೊರತು ಇರಲಿಕೈ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳವೇ ಇರದಂತಾಗುವುದೇನೋ? ಹೌದು ಏನೋ 
೪ಗಲಿ, ಒಂದು ಸೆಲ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡುವುದು. ಮೆಲ್ಲಗೆ 


(೧೨೪) 


ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನೆ ಜಿಯಿಂದ ಸರಿಸಿದನು. ಇನ್ನು ಅವಳ ರವಕೆಯ ಕಿಸೆ 
ಯಿಂದ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯಬೇಕು. ತಡಮಾಡಲು ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲೂ ನಿಮ್ಮ ಚೇತನವು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು, ಮಗುವಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ 
ಗಾಢನಿದ್ದೆ ಬಂದಿರಲಿ ತಾಯಿ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಎದ್ದೊಡನೆ, ಎಚ ್ಸಿ ರವಾಗುವುದೆ. 
ಆದರೆ ಅವನು ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ಬಗ್ಗಿದಾಗ ಜಾಲಪಳು ಮುಗು 
ಳ್ನ ಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಕಂಡಿತು. ಅವನು ಕೂಡಲೇ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಂದೆಳೆದು 
ಕೊಂಡು ದೀಪದೆ ಕ್ರೀಣಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದನು, 
ಆಕೆಯು ಯಾವುದೋ ಸುಖದಾಯಕವಾದ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಾ! 
ಈಸರಳೆಗೆ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಮಾಡುವದೇ 1 ಯಾರಿಗಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಿ 
ವನ್ನೇ ಅರ್ಪಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಬೇಕಿತ್ಲೊ € ಅವಳೊಡನೆಯೂ ಈ ವಂಚ 
ನೆಯೆ ? ಜಾಲಸಳ ನಿಷ್ಕ ಸಟ, ಸ್ನೇಹ ಹೃದಯವು ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ ದಂತಿತ್ತು ಅಯೊ ಟೀ, ತನ್ನ ಆಭರಣಗಳು ಇನೊ ಮ್ಮ ಕಳವಾಮ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಆಕೆ ಎಷ್ಟು ದು: ಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ರಮಾನಾಥನು ಅವಳ 
ಆ ದು:ಖವೆನ್ನು ಯಾನ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ನೋಡಬಲ್ಲನು? ಅವನು ಹೀಗೆ 
ಎಣಿಸಿದನು--ನಾನಿವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸುಖವಾದರೂ ಏನು? ಬೇರೆ ಯಾರೊ 
ಬ ವಿನ ಮನೆಯನ್ನಾದರೂ ಸೇರಿದ್ದರೆ, ಇದುವರೆಗೆ ಇವಳ ಮೈ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ 'ಸುಖವಂತಿರಲಿ ಬದಲು ಅಳುವುದೇ ಒಂದು 
ಕೆಲಸವಾದಂತಾಗಿದೆ. 


ರಮಾನಾಥನು ಪುನಃ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದನು. ಆಗಲೇ ಜಾಲ 
ಪಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು, ಅವಳು ಮುಖನೋಡಿ ಹೇಳಿದಳು--ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಿರಿ? ನಾನೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಪ್ನ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ. ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ತೋಟ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲಿಗೋ 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿರಿ, ಒಬ್ಬ ಸಾಧುವು ನನ್ನೆದುರು ಬಂದು ನಿಂತನು, ದೇವತೆಗೆ 
ಳಂತಹೆ ರೂಪ ಅವನದು, ಅವನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು-: " ಮೆಗಳೇ, ಸಾನು 
ನಿನಗೆ ವರಕೊಡಲು ಬಂದಿರುವೆನು. ಕೇಳು ಏನು ಕೇಳುವೆ... ನಾನು 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹುಡುಕಾಡಿದೆ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲ. ಇಡೀ 
ತೋಟವೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡಿ ಬಂದೆ, ಮರಗಳ ಮೇಲೂ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಿದೆ. 


(೧೨೬) 


ಆಧರೆ ನೀಪು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಏನೊ? ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ವರದಾನ 
ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು- ಏನು ವರದಾನ ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದೆ? 
" ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದಿದೆಯೆ ? 


ಹಾಗಲ್ಲ ಹೇಳು ಪ್ರಾಯಶ; ನೀನು ತುಂಬಾ ಧನಬೇಕೆಂದು ಕೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದೆ.' 
" ಹಣವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ವಸ್ತುವೆಂದು ನೀವು ಬಗೆಯುತ್ತಿರಬಹುದು. 
ಸಾನು ಹಾಗೆ ಎಣೆಸುವುದಿಲ್ಲ.' 


" ಹೌದು ನನಗೇನೋ ಅದು ಬಹಳ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತಿದೆ, ವನಿರ್ಧನನಾಗಿರುವುದು ಸಾಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೀಳು. ನನಗೆ 
ಯಾರಾದರೂ ದೇವತೆಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅವರ ಹತ್ತಿ ರಬೇಕಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗ 
ಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸದೆ ಅವರನ್ನು ಹೊ ೋ«ಗಗೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ "ಮನೆಗೆ ಚಿನ್ನದ 
ಕಲಶಿವಿಡಬೇಕೆಂಶೇನೊ ನನ್ನ್ನ ಜೈಯಲ್ಲ; ಅಥವಾ ನನಗೆ ರ: ಠ”ಫೆಲರ್‌, 
ಕಾರ್ನೋಗಿಗಳಾಗಬೇಕೆಂಬ ಬಯಳೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಒದ್ದಾಡುವಂತಾಗಬಾರದು ಅದಕ್ಕೆ ಹ ಹಣವಿದ್ದರೆ 
ಸಾಕು, ಮತ್ತೇನು ಐದು ಲಕ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚೇನೂ ನಾನು ಬೇಡಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ, 
ನಮ್ಮ ಈ ದರಿದ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಾ ಪ ನಿನಗೆ “ಷ್ಟು ಮಂದಿ ತ್ರಿ Re 
ಜೇಕು? ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಐದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಖರ್ಚು ಮಾಡುವವರು, ಹಾ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಐದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಚೆಬ್ಬುವರೂ ಇಲ್ಲನೆಂದಿಲ್ಲ. ನಾನಾದರೊ ಅಷ ರಲ್ಲೆ ಏಳು ಜನ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಸುತತ ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವೆ ೨ ಆದರೆ ನನಗೆ ಯಾತ್ರ ಅಷ್ಟನ್ನು 
ಕೊಡುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನೇನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ? ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ 
ಆಭರಣಗಳಲ್ಲವೆ ? 


ಜಾಲಪಳು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಸಿ ಹೇಳಿದಳು... ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಕೆಣಸುತ್ತೀರಿ? 
ಹಾಳು ಬೇರೆ ಹೆಂಗುಸರಿಗಿಂಶಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಭರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಯೆ? ನಾನು ಎ೨ನಾನಸೂ ನ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಹಟಸಾಡಿಸ್ಸೇನೆ! 


(೧೨೭) 


ಈ ಕ್ಸಣ ನಿಮಗೆ ಅವಶ್ಯಬಿದ್ಧರೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಘೂಡುತ್ತೇನೆ. 
ರಮಾನಾಥನು ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು-- ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳಬಹು 
ದಲ್ಲ ? 
ಜಾಲಸ "ನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸದಾ ಸರ್ವದಾ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿಡುತ್ತಿ 
ಕಲ್ಕಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಏನನಖನಾಗದಿಶಲಿ, ಎಂದು ಬೇಡಿದ್ದೆ. 
ರಮಾನ:ಧನು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದರು. ಏನು, ನಿನಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲಿ 
ಸಂಶಯನೆ ? is 
("ನೀವು ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ಶಂಕಿ ಸುತ್ತಿಸೆ ನೀವಂತೂ ಸಾಮಾನ 
ಮನುಸ್ಯರಷ್ಟೆ ? ತನ್ನ ಗಂಡನ ನಿಷ್ಟುರತ್ರೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಳದ 
ಯಾವೊಬ್ಬ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಇದು ವರಿಗೆ ha! ಕಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡು 
ವರ್ಷ ಗಂಡಂದಿರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೆ "ಆದರೆ ಆಖೀನೆ ಏನಾಗು 
ವುದೊ, ಅವಗೆ? ಅವರಿಗೆ ಹ ಪ್ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರುಚಿ ಹ.ಟ್ಟುವುದು, 
ಮನಸ್ಸು 'ತಂಚಲವಾಗುವುದು, ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಪತ್ತಿ, ತ್ರೇನಿದೆ ? 
ಈ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ನಾನು ಒಳಗಾಗಬಾರದೆಂದು ಪಾ ್ರರ್ಥಿಸುವುದಲ್ಲ ದೆ ಬೇಕೀ 
ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ?” 


ಹೀಗೆ 4 ಜಾಲಪಳು ಪತಿಯ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳನ 
ಹಾಕಿ ಪ್ರಣಯಭರಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು _ನಿಜ ಹೇಳಿರಿ, 
ನೀವು ನನ್ನ ನ್ನು ಮೊದಲು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಂತೆ ಈಗಲೂ ಫಿ ಪ್ರೀಕಿಸುತ್ತಿರು 

ತಿರಾ? ನೋಡ ಸತ ಕ್ಯ ಹೇಳಬೇಕು ಹೇಳಿರಿ, 

ರಮಾನಾಥನು ಜಾಲಸಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನುಆಜೆ 
ಕಂತ ಎಷ್ಟೋ ವಿ.ಗಿಲು; ಸಾವಿರ ಪಾಲು ಮಿಗಿಲು 

ಮ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದಳು-ಸುಳ್ಳು ಹದಿನಾರಾಣೆ ಸುಳು 

ರಮಾ ಇದು ಸಿನ ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಮತಿ ಶ್ರೀನು? ಅಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಇದು 
ಗೊತ್ತಾದುದು ಹೇಗೆ ಹೇಳು? 

ಜಾಲಪ--ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಗೊತಾ ತಾಗಬೇಕು$ 
ನನ್ನ ಹಕ್ತಿರ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀವು ಆಣೆಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂತೆ 


(೧೨೮) 


ಕಾಣುವುದು, ಯಾವಾಗ ನೋಡಿದರೂ ನಿಮ್ಮ ಪತ್ತೆ ಇಲ್ಲ, 'ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ರೇಮ 
ವಿರುತ್ತಿದ್ದ "ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ವಿಶ್ವಾ ಸನಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರೇಮ 
ಹೇಗಿದ್ದೀತು? ಯಾರೊಡನೆ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವಳನ್ನು ನೀವು ಬ್ರೀತಿಸಲಾರಿರಿ, ಹಾಂ, ಅವಳೊಡನೆ 
ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು. ವಿಲಾಸ ಮಾಡಬಹುದು ವೇತ್ಯೆಯರ ಹತ್ತಿರೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ಹಾಗೆ! ವೇಶ್ಯೆಯರ ಹತ್ತಿರ ಜನರು ಹೋಗುವುದು ಆನಂದಿ 
ಸುವುಪಕ್ಕಲ್ಲದೆ, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಹಾಗೆಯೆ, ಹೇಳಿ, ಹಾಗೆ ಹೌದ, ' “ಅಲ್ಲವೆ? ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ನೀವು ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಮಾಡಿದಿರಾ? ಮಾತಾಡುವ ಸಮಯ ನೋಡುತ್ತ ದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು 
ಬೇರಿಲ್ಲಿಯೋ ಹೋಗಿರುತ್ತಡೆ. ಊಟದ ವಿಷಯ ಹೇಳುವುದಾದರೆ" ಎಮಗೆ 
ದರಲ್ಲಿ ) ಸಂತೋಷವೇ ಇಲ್ಲ ಬೇಳೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಸ್ಟೇ, ಕಡಮೆಯೇ; ಹುಳ್ಳಿ ಮೆಣಸು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆಯೇ, ಕಡಮೆಯಾಗಿಡೆಯೇ.. ಅನ್ನ ಬಿಂದಿಡಿಯೆ, ಇಲ್ಲ ಅಗುಳಾ 
ಗಿಜಿಯ, ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಎಂದಾರೂ ನಿಚಾರಿಸುತ್ತೀರಾ ? ಬಿಟ್ಟೀ ಕೆಲ 
ಸದ ಅಳಿನುತೆ ಊಟಮಾಡಿ ಬೇಗನೆ ಓಟ ಕೀಳುತ್ತೀರಿ, ನನಗೆ ವ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಲು ಕಣ್ಣಿಲ್ಲವೆ ? ಅಥವಾ ನಾನು ನೋಡಬಾರದೆ? ನಾನು 
ವಿಲಾಸಿನಿ ಇರುವೆನೆಂಬ ಒಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೀವು ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡ: 
ತ್ತಿದ್ದೀರಿ, ವಿಹಾರ ಮಾಡುವುದು, ವಿಲಾಸ 4 ನುವಾಗುವುದು, ಆನಂದಿಸು 
ವುದು, ಇಷ್ಟೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸ, ನಿಮ್ಮ ಚಿಂತೆಗಳನ್ನು ನಾನೇಕೆ ತಲೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊ 

'ಜೇಕು1 ಆದರೆ ದೇವರು ನನಗೆ ಅಂತಹ ಹೈದಯವನ್ನು ದಯವನಲಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ, ಏನು ಮಾಡಲಿ 1 ನಿಮ್ಮ ಮನೋರಂಜನೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿಯೇ ನನ್ನ 

ಬಾಳ್ವಿ ಕ್ಷಯಿಸಬೇಕೆಂದಿರವುದಾದರೆ ನಾನೇಕೆ ನನ್ನ ಜೀವನನ್ನು ವಿನತ್ತಿ 
ಸಿಲುತಿಸಲಿ? 


ಜಾಲಪಳು ರಮಾನಾಥನೊಂದಿಗೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಮನಸ್ಸು ತೆಗೆದ್ದು 
ಮಾತಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಇಷ್ಟು ನಿಚಾರಶೀಲಳಿರುವಳೆಂದು ಆತನು ಅನು 
ಮಾನಿಸಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ನಿಜಕ್ಕು ಅವಳನ್ನು ರಮಣಿಯೆಂದೇ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದನು, ಬೇರೆಲ್ಲಾ ಗಂಡಸರಂತೆ ಅವನಾದರೂ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 


(೧೭೯) 


ಇದೊಂದು ರೂನರಳಿಯೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಅವಳ ಯೌವನಕೆ 
ಮುಗ್ಧನಾಗಿದ್ದನ. ಎನ ಛೆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನನ್ನರಿವ ಯತ್ನವನ್ನು ಅವನೆಂದೂ 
ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ, ಆನಳಿಗೆ ಆತ್ಮನಿಲ್ಲನೆಂದೇ ಅವನೆಣಿಸಿದ ನೋ ಏನೋ 
ಅವಳು ರೂಸಲಾಎಣ್ಯಗಳ ರಾಶಿಯಲ್ಲದಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನು ಅವಳನ್ನು 
ಮಾತಾಡಿಸುವುದಕ್ಬ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನೆಣ ಇಲ್ಲವೊ ಆದೂ ಸಂಶಯ, 
ಎಲ್ಲ ಆಕರ್ಷಣೆಯ, ಎಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಅವಳ ರೂಪದ ಮೇಲೆ. ಜಾಲ 
ಹಳಿಗೆ ಅಪ್ಪ ಲ್ಲಿ ತೃ',ಯಾಗುವುದೆಂದವನು ಒಗೆದಿದ್ದನ: ತನ್ನ ಚಿಂತೆಗಳ 
ಹೊರೆಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಬನ್ನ ಬಡಿಸಲು ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ, 
ಆದರೆ ಇಂದವನಿಗೆ ಅನ್ನಂತೆಯೆ ತನ್ನಷ್ಟೇ ಚಿಂತನ ಶೀಲೆಯಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಯಿತು, ತನ್ನ ಮನೋಮನ್ಯಥೆಯನ್ನು ಸ್ರಕಕ!ಸಲು ಸುಸಂದರ್ಭವೊಂದು 
ತಾನಾಗಿಯೆ ಒದಗಿದ್ದಿತ್ತು ಅದರೆ ಹಾಯ್‌ ಸಂಕೋಚವೆ ! ಅವನ ಬಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಅದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿತು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಆಡಗಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನ ಇವೊತ್ತು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ ? 


ಇವೇ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ನಾದ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು. ಬಹಳ ಮುಂಜಾನೆ ಏಳುನೆನೆಂದ; ನಿಶ್ಚಯಗೈದೇ 
ಅವನು ಮಲಗಿದ್ದನು ಆದರೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಬಂದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾದುದು, ಬೇಗಬೇಗನೆ ಎದ್ದು ಕೈಕಾಲು 
ತೊಳೆಯದೆಯೆ, ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟನು. ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಬಿಚ್ಚಿದರೆ ಅವರು ಏನಾದರೂ "ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಯಾ 
ರೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಂದ ಹೊರಬದ್ದನು, 


ಆಗ ಜಾಲನಳು ಊಟ ತಯಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಳ.. ರಮಾನಾಥನು 
ಹೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು ಪ್ರತ್ನೆಸೂಚಕ ನೇತ್ರಗ 
ಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ರಮಾನಾಥನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆ, ಭಯ, 
ಚಂಚಲತೆ, ಹಿಂಸೆಗಳು ಮನೆಮೂಡಿದ್ದುವು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಅವಳಿಗೆ ಮೈವೃ 
ರಿತು ಹೋಯಿತು. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೂರಿ, ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಸೌತೆಕಾಯಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ' ಬಾಗಿಲಿನತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು ಇವರ ಕತೆ 
ಏನು 1 ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಏಕಿಷ್ಟು ಸಂಕೋಚವೊ ? ಅವಳಿಗೆ 
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(೧೩೧) 


ಎನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನಾದರೂ ತೋರಿಸ 
ಆಾರಳೆ ? ಅವಳು ವಿಸಯನೇನೆಂದು ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಡುವೆನೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದಳು, ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನು ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಹುಚ್ಚ 
ನಂತೆ ಅವನು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಡಕ್ಕೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ; 
ಬಲಕ್ಕೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ತನ್ನ ಎದುರು ಬಂದವರಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಢಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ, ಸೈಕಲು ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಸಿಸದೆಯೆ, ಓಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ ಅವಳು ಹಿಂದೆ ಬಂದು ತರಕಾರಿ ಹೆಚ್ಚತೊಡಗಿ 
ದಳು, ಆದರೆ ಮನಸೆಲ್ಲಾ ಅತ್ತ ನಡೆಯೇ ಇತ್ತು. ಇವರೇಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚು 
ಮಕರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? 


ರಮಾನಾಥನು ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿದಾಗ ಅವರು ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅರ್ಧ ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಅದು ಮುಗಿಯಿತು. ರಮಾ 
ನಾಥನು " ರೂಪಾಯಿಗಳ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಲಿಕ್ಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಮಾಡು 
ವುದ ?' ಎಂದನು, ಅವರು ಇವನು ತಂಜಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಜನ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಕೋಚಸಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವ ಇವನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಖೈಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿದರೆ ವಿನಾ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವ ಮಾತನ್ನೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇಷ್ಟನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವ ಸಾಹ 
ಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಗೆ ಬಂದನು, ಹತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಅವಸರವಸರ 
ದಿಂದ ನಡೆಯುವನು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಏನೋ ಯೋಚಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವನು; ಪುನಃ ಹತ್ತು 
ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯುವನು. ಒಮ್ಮೆ ಆ ಗಲ್ಲಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕರೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಈ ಗಲ್ಲಿ 
ಯನ್ನು ಹೆಣಗುವನು. 


ಫಕ್ಕನೆ ಅವನಿಗೊಂದು ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಒಂದು 
-ಪತ್ರಬರೆದು ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ? ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳು 
ವುದು ಕಷ್ಟ; ಟೇಖನಿಯಿಂದ ಬರೆಯುವುದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲವಷ್ಟೆ, 
ಸರಿ. ಹಾಗೆಯೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಓಡುತ್ತೋಡುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದನು...-ಪ್ರಿಯೇ, ಏನು ಹೇಳಲಿ? ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ವಿನತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತೊಳಲುಕ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದು ತಾಸಿನೊಳಗೆ ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾ 
ಯುಗಳ ನಿರ್ಪಾಡಾಗದಿದ್ದರೆ ಕೈಗಳಿಗೆ ಬೇಡಿ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ 


(೧೩೧) 


ಮಾಡಿದರೂ ಯಾರೂ ನನಗೆ ಕಡ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಒಂಜಿ” 
ರಡು. ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟಾದರೂ ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ದೇವ 
ರಾಣೆ, ರುಷ್ಟಳಾಗಬೇಡ, ಅವನ್ನು ಬಲು ಬೇಗನೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಈ ಸಶ್ರವು ಸಮಾಶ್ರವಾಗಿತ್ತಸ್ಟೆ--ರನೇಶಬಾಟುಗಳು ಬಂಧು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು, 


ಅವರು ಹೋದಮೇಲೆ ರಮಾನಾಥನು ಪತ್ರವನ್ನು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕೆ 
ಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಹೋದನು, ಅಲ್ಲಿ ಜಾಲಸಳು ಯಾರೋ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ 
ಸೀರೆಯನ್ನು ಟ್ವಿದ್ದಳು. ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ತ ಖಚಿತ ಬಳೆಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು, 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹಾರವಿತ್ತು. ಕನ್ನಡಿಯೆದುರು ಕೂತು ಲೋಲಕುಗೆ 
ಳನ್ನು ತೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಳಿದಳು- ಇದೇನು 
ಇವತ್ತು ಮುಖ ತೊಳೆಯದೆಯೆ ಹೊರಬಿತ್ತು ಸವಾರಿ ಹೊರಗೆ? ದಿನವಿಡೀ 
ಹೊರಗಿರುತ್ತೀರಿ. ಜೆಳಗ್ಗೆ-ಸಂಜೆಯಾದರೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಬಾರಜಿ? ನೀವಿ 
ಲ್ಲದೆ ಮನೆ ಭಣ ಭಣ ಅನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾದೀತೆಂದೇ ನಾನಿದೀಗ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ರಮಾ ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟರುವೆ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಜಾಲಸ- ಹೌದು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ನಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. 


ಬೇಟಿಗಾರನು ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಆಡುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು, ಗುರಿಹಿಡಿದ ಕೋವಿಯನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣ ಆಟನನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನನಾ 
ಗುವಂತೆ ಆಗಿತ್ತು, ರಮಾನಾಥನ ಆಗಿನ ಸತಿ. 

ಅವನು ತನ್ನನ್ನೇ ನೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಜಾಲ 
ಪಳು ನಸುನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು ಬೇಡ್ಕ ನನಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯಾದೀತು. ಹಾಗೆ 
ನೋಡಬೇಡಿ, ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಹೆದರಿಕೆ. 


ರಮಾನಾಥನು ಒಂದೇ ಹಾರಿಕೆಗೆ ವಾಸ್ತವಿಕ ಲೋಕದಿಂದ ಕವಿತ್ವದ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ತಲನಿದನು ಜಾಲಪಳ ರೋಮರೋಮವು. ಆನಂದದಿಂದ 


(೧೩೨) 


ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನನು ತನ್ನ ಪತ್ರವನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಕೈಗಿತ್ತು, ಅವಳ ಸುಖದ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸುವುದೆ ? ಇನಿದನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಕ್ಕಿಯ ಕತ್ತನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವ ಕಠಿಣ ಹೃದಯದ 
ವ್ಯಾಧನಾವನು ? ಪ್ರಭಾತ ಕುಸುಮವೊಂದನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಕಾಲಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಕ ಮೆಟ್ಟುವಷ್ಟು ಅರಸಿಕನಾದ ಮನುಷ್ಯನಾವನು ? ರಮಾನಾಥನು 
ಅಷ್ಟು ಹೈದಯಹೀನನೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ; ಅರಸಿಕನೂ ಅಲ್ಲ. ಅವನು ಅಷ್ಟು 
ನಿಷ್ಕುರನಾಗಲಾರನು, ಅವನು ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ದೃಸ್ಟಿ ಹಾಕು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವೆನು 

ಈ ಒಂದು ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಎಲ್ಲ ಚಿಂತೆಗಳೂ, ಎಲ್ಲಾ ಬಾಧೆಗಳೂ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದುವು. ಸ್ನೇಹ ಸಂಕೋಚದ ವೇದಿಯ ಮೇಲೆ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನ್ನು ಈ ಸಂಭ್ರಮದ ಎದುರು ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಲೇಶ 
ಗಳೂ ತುಚ್ಛವೆಂದು ಆಂಡುವು, 
”  ಜಾಲಪಳು ಕೆಳಗೆ ಹೊರಟಾಗ ರಮಾನಾಧನು ಕಾತರನಾಗಿ ಅವಳನ 
ಆಲಂಗಿಸಿದನು, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತನಗಂತಹೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ದೊರೆಯದೇನೊ, 
ಎಂಬಂತೆ ಅವನವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದೇ ಅವನ 
ಕೊನೆಯ ಆಲಿಂಗನವೊ ಏನೊ, ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು? ಅವನ ಕರಗಳು 
ಕೇಶಿಮೆಯ ದಾರಗಳೆಂಬಂತೆ ಜಾಲಗಳಿಗೆ ಹೆಕ್ತಿಕ್ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು, ಮರ 
ಣಾಸನ್ನ ನಾದ ಕೃಪಣನೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಭಾಂಡಾರದ ಕೀಲಿಕ್ಸೈಯನ್ನು ಮುಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಛಿಕೊಂಡಿದ್ದನು; ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಅವನ ಹಿಡಿತವು ಕರೋ 
ರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಅದನ್ನು ಬಲಾತ್ಕುರದಿಂದೆ ಬಿಡಿಸುವುದೇ ಅವನ ಪ್ರಾಣ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗದಿ ?) 


ಈ ನಡುವೆ. ಜಾಲಸಳು ಶೇಳಿದಳು-- ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ರೂಸಾಯಿ 
ಬೇಕಿತ್ತು. 

ರಮಾನಾಥನು ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದು ಹೇಳಿದನು-.ರೂಷಾಯಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಈಗಂತೂ ಇಲ್ಲ 


ಜಾಲಸಇನೆ, ಇವೆ ಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ಇನೆ, ಐದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬೇಡ, 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದವಳೇ ರಮಾನಾಥನ ಕಿಸೆಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಕೆಲವು ಆಣೆ ಪಾವ 
ಲಿಗಳ ಜತೆಗೆ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದಳು. 


(೧೩೩) 


ರಮಾನಾಥನು ಕೈನೀಡಿ ಹತ್ರವನ್ನು ಜಾಲಸಳ ಕೈಯಿಂದ ಸೆಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಯತ್ನಮಾಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು ಆ ಕಾಗದ ಕೊಡು ನನಗೆ; ಸರ 
ಹಾರೀ ಕಾಗದವದು 


ಜಾಲಸ-ಯಾರೆದ್ದು ? ಹೇಳಿರಿ, 


ಲಸಳು ಮಡಚಿಟ್ಟ ಕಾಗದವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು--ಇದು ಸರೆ 
ಕಾರಿ ಕಾಗದನೆ? ಅಬ್ಬ ನಿಮ್ಮ ಸುಳ್ಳೆ! ನೀವೇ ಬರೆದ 


ಕನಾ ಆ ತೊಡು. ಕೊದು ಹಾ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಾಟಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದೀಯೆ 1 
ರಮಾನಾದನು ಕಾಗದವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೆ ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದನು. 
ಆದರವಳು ಕೈಯನ್ನು ಒಂದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು--ನಾನು ಇದ 


ನ್ನೊ ೀದದೆ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಲ್ಲ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ ಹೆಚ್ಚು ಹಟ ಮಾಡಿದರೆ ಹರಿದು 
ಹಾಕುವೆನು. 


ರಮಾ- ಸರಿ ಹಾಗಾದಗೆ ಹರಿದ್‌ಬಿಡ.. 
ಜಾಲಪೆ - ಹಾಗ್ಗೋ ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಓದಲೇ ಬೇಕು. 
ಅವಳು ನಡು ಹೆಬ್ಬೆ ಹಿ ದೆ ಸರಿದು ಕ: ಗದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಓದಹತ್ತಿ 


ರಮಾನಾಥನು ಮರಳಿ ಆತೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಸತ್ರವನ್ನೆ ಳೆಕೊಳ್ಳುವ 
ುಹಸನನ್ನು ಜುಡಲ್ಲೀಿ ಆಕಾಶವು ಹೆನಿದು ಬಿದ್ದಂ: ಯೂ, ಕನಕನ 


ಸ | 

ವಿಷಜಂತುಗಣು ತಪ ಸ್ನ ನುಂಗು ಬಾಯಿದೆರೆದು ಒರುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೂ, 
ಅವನಿಗೆ ಭಾಸವಾಖಿ. ' A ನೇಲಿಂದೆ ಚತ. ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊಸ 


ಗ ರ್ಶ 
ಚಡಗಿಕೂಳ್ಳು ಗ ಎಲ್ಲಿ? pe ಅವಸ್ಥೆಯು 


ಲೆ. ನುಸುಷ್ಯ ನಂತಾಗಿದ್ದಿನ ಮಿ ಕಾಲಿಂದ ತಲೆಯವರೆಗೆ ವಸ್ತ್ರ 
ಧರಿಸಿದರೂ ಅನನ, op ಅಯ್ಯೊ | ಎಲ್ಲ ನೋಸವೂ ಪ್ರಕಟಿ 
ವಾಯಿತು! ಅವನ ಕಸಟ ಲೀಲೆಯೆಲ್ಲಾ ಹೊರಬಿದ್ದಿತು! ಅವನು ತನ್ನ 
ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೆ ನೋಡಲಾರದಾದನು, ಜಾಲಪಳು 
ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕೆ ಅಳುವುದನ್ನೂ, ತೆಂದೆಯ ಬ್ಸೆಗಳನ್ನೂ ನೆರೆಕೆರೆಯನರ ಸಿಸಿ 
ನಿಸಿ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಬದುಕುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವ್ರೆದೆ 


ಬಿದ್ದನು ಠ್‌ ಿಮಿವನ್ನಿ ಲ್ಲಿ ಆಡಗಿಸಲಿ ಯಾರೂ 


(೧೩೪) 


ಲೇಸು! ಈ ಪ್ರ ಪಂಚದಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಜನಕೇನು ಹೇಳಿದರೆ ಯಾರಿ 
ಗೇನು? ಜ್‌ ಕೇವಲ ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದಾಗಿ ಆತನ 
ಸರ್ವನಾಶವಾಗುತ್ತಿದೆ; ದೇವರ ಇಚ್ಛೆ ಯೇ ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಯಾರೇನು ಮಾಡ: 


ಬಲ್ಲರು ? ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದವರ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 'ಹೀನರಾಗಿ ಬಾಳುವುದೂ 
ಒಂದು ಬಾಳ್ತೆಯೆ? 


«ಜಾಲಪಳು ಅವನನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೀಚನೆಂದು, ಎಷ್ಟು ಕಪಟಿಯೆಂದು, 
ಎಷ್ಟು ಧೂರ್ತನೆಂದು, ಎಸ್ಟು ಬಾಯಿಬಡುಕನೆಂದು ಎಣಿಸಲಿಕ್ಳಿಲ್ಲ1 ಅವನು 
ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನಾ ಕೆಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಿಯಾನು? ' 


ಹೊಸತೊಂದು ಜೀವನದ ಸೂತ್ರಪಾಶ ಮಾಡಲಾಗುವಂತಹೆ; 
ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಬೇರಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಟ ಕ್ಸ ತಾಸು ಜೀವನವನ್ನು ಕಳೆವಂತಹೆ 
ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ೫ ೫: ಸ್ಥಳವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಲವೆ? ಗಂಗಾದೇವಿಯ ಮಡಿಲಿನ ಹೊರತು ಬೇರೆಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸ ಕ ಳವಿದ್ದೀತು? 
ಜೀವದಿಂದಿದ್ದರೆ ಒಂದಲ್ಲ, ಎರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಯಾದರೂ ಸೋರೀಸರ ಕೈಗೆ 
ಸಿಗಬೇಕಾಗುವುದು, ಅವರು ತನ್ನನ್ನು ನ್ಮಾಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬೇಡಿ ಹಾಕಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ತನ್ನ ಚಂದವನ್ನು ಏನೆಂದು ನೋಡುವುದು ? ಅದನ್ನು ನೋಡ 
ಬಿಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬರುವರು. ಜಾಲಸ, ತಂಜಿ, ತಾಯಿ, ರತನ, ನೆರೆಹೊರೆಯ 
ವರು, ಊರಿನವರು... ಎಲ್ಲರೂ. ಆಗ ಅವರೆದುರಿಗೆ ಅವನು ಮುಖವೆತ್ತುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಇಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕಿಂತ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುವುದೇ ಲೇಸು, ಒಳ್ಳೆ 
ಯದು, 


ಆದರೆ ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆ ಜಾಲವಳ ಯೋಚನೆ ಬಂತು, ತಿಠಿಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಯಾರು ಗತಿ? ತಂಜಿ ಶಾಯಿಗಳಾದರೆ ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಕೊನೆಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಂಡಾರು; ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರಾರು? 
ಕೆಲಸಮಯದ ವರೆಗೆ ನಗರದಿಂದ ದೂರದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದರಾಗದೆ? ಜಾಲನಳು ದಯೆದೋರಿ ಅವನ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಲನಿಸಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಕು. ಆದರೆ ಈಗವಳ ದಶೆ ಏನಾಗಿರ 
ಬಹುದು? ತನ್ನ ಸತ್ರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು, ಪರಿಸ್ಥಿ 
ತಿಯ ಅರಿವಾಗಿರಬಹುದು. ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಗಾಬರಿಯಿಂದ 


(೧೩೫ ) 


ನನ್ನನ್ನು ಹುಡ:ಕಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ತಂದೆಯವರನ್ನು ಕಕೆತರಲು ಹಡು 
ಗರನ್ನು ಕಳಿಸಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು, ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಕೆ2:ಧವು 
ನಡೆಯುತ್ತಿರಬಹುದು, ಈ ಕಡೆಯೂ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದಾರೆ? ಸಾಕ್ಸ್ಟಾಶ್‌ 
ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಈಗಾತನು ಒಬ್ಬ ಪರಿಚಿತನನ್ನು ನೋಡಿದಷ್ಟು 
ಹೆದರುತ್ತಿ ದ್ದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೂ ಮುಂದೂ ಕಡೆನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಅವನು 
ಆ ಸುಡುಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು, ಎಲ್ಲಿಗೆಂದು ಅವನಿಗೇ ತಿಳಿಯದು. 
ಹಠಾತ್ಕಾಗಿ ರೈಲಿನ ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಎಲಾ, ಇಷ್ಟು ದೂರ ನಾನು ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿನೆ | ರೈಲುಗಾಡಿಯು ಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತಿತು. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನೇರುವ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಯಿತು, ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೊಡನೆ ತನ 
ಎಲ್ಲ ಸಂಕಷ್ಟಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತವೆಂಬಂತೆ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು, 
ಆದರೆ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿಯಿರಲಿಲ್ಲ; ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಉಂಗುರವಿತ್ತು. ಆವನು 
ಕೂಲಿಗಳ ಜಮಾದಾರನನ್ನು ಕರೆದು ಕೇಳಿದನು--ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಈ 
ಉಂಗುರವನ್ನು ಮಾರಿ ತರುವೇಯಾ? ನಿನಗೂ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಇದೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ, ಮನೆಯಿಂದ 
ರೂಪಾಯಿ ತಂದಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತೊ ಏನೊ. ಹಿಂದೆ. ಹೋಗೋಣ 
ವೆಂದರೆ ಗಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು. 


ಜಮಾದಾರನು ಅವನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಾಲಿನಿಂದ ನೆತ್ತಿಯ ವರಿಗೆ ನೋಡಿ, 
ಉಂಗುರವನ್ನಿಸುಕೊಂಡು, ಸ್ವೇಶನ್ನಿನೊಳಗೆ ಹೋದನು, ರಮಾನಾಥನು 
ಅವನು ಹೋದಕಡೆಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು ಓಕಟ್‌ ಆಫೀಸಿನ ಹತ್ತಿರ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಾದರೂ ಅವನ ಪತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲ, 
ಸ್ಟೇಶನ್ನಿನ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನನ್ನು ಹುಡುಕತೊಡಗಿದನು, ಒಬ್ಬ 
ಕೂಲಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದನು, ಆದರೆ ಯಾರೆಂದು ಕೇಳುವುದು ? ಇನನೇನೂ 
ಅವನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ ಉಂಗುರ ಕೊಟ್ಟಿ ವನಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯ ಸೀಟ 
ಯಾಯಿತು, ರಮಾನಾಥನು ಅಧೀರನಾಗಿ ಓಕೇಟು ಇಲ್ಲದೆಯೆ ಒಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕುಳಿತನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಟಕೇಟ್‌ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳು 
ಪುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು, ಮತ್ತೆ ಇಳಿಯುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೂ ಊರು 
ಬಿಟ್ಟು ಹತ್ತು ಹರದಾರಿ ಕಳೆದಮೇಲಸ್ಸೆ. 


(೧೩೬) 


ಗಾಡಿಯು ಹೊರಬಿತ್ತು ಆಗ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ನೆನೆದು ಆಳು ಬಂದಿತು. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವ ಗಳ ರು ಬಣುವವೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ! ಇಂತಹ ಸುಖದ “ನಗಳು ಎಲ್ಲಿ ದೊರಂತಾವ್ರ ಕಳೆದ ದಿನಗಳು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕಳೆದು ಹೋದಂತೆಯೆ ಹೀಗೆಯೆ pS ತಲೆ 
ಮರೆಸಿಕೊಂಡಿಗುತ್ತ ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಸಾಯುವವನು, ಆಗ 
ಅವನ ಶವದನೇಲೆ ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕುವವರು ಚ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬರಿಯ ಸಂಕೋಚವೊಂದರ ಪೆಸೆಯಿಂದ ಇವೆಲ್ಲಾ ಅನರ್ಥ ಸಂಘಟ 
ಸಿತು, ಏನೇ ಇರಲಿ ಕೆಲ ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ತಾನು ಜಾಲ 
ಪಳಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿವೆನಲ್ಲು, ಅದೇ ಸಾಕು. ಅವಳ 
ಲಾಲಸೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲವೆ ? ಅದುವೆ ಈಗವನ ಸಂ ತೃಪ್ತಿ ದಗೆ 
ಕಾರಣವಾಯಿತು. 


ಗಾಡಿಯು ಹೊರಟು ಹತ್ತು ಮಿನಿಟಿಗಳೂ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ರಮಾ 
ನಾಥನ ಡಬ್ಬಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತು. ಟಿಕೇಟ್‌ ಬಾಬುಗಳು ಒಳಗೆ 
ಬಂದರು, ರಮಾನಾಧನ ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವನೆದಿ 
ಡವ ಡವ ಎನ್ನ ಹತ್ತಿತು. ಟಕೇಟ್‌ ಬಾಬುಗಳು ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂತೆ 
ಅವನ ಸಾರಿ ವೇಗವು ಕೀವ್ರತರವಾಗ ಹತ್ತಿತು. ಇನ್ನೇನು, ಏನ್ನೆ (ನೃ 
ಎನ್ನುನಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಟಕೇಟ್‌ ಬಾಬುಗಳು, ನಿಮ್ಮ ಟಸೀಟಿಲ' ಎಂದು ಕೇಳಿಯೂ 
ಆಯಿತು. 


ರಮಾನಾಧನು ಅವರ ಹತ್ತಿರ ತಾನು ಜಮಾದಾರನೊಬ್ಬನ ಹತ್ತಿರ 
೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಲಕತ್ತೆಗೆ ಟಿಕೇಟು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೆ 
ನೆಂದೂ, ಜಮಾದಾರನು ಕಾಣೆಯಾದಂತಯೂ, ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಹಣವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ, ಅವರಿಗೆ ತೋಚಿದ ನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 


ಅವರೆಂದರು ಏನು ಮಾಡಲ್ಲಿ ರಾಯರೆ, ಕಾನೂನ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆ 
ಯಖಲೇಬೇಕು, ಆ ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿಕಿದ್ದವರೆಲ್ಲಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ. ಮಜೂರ 
ವರ್ಗದನರಾಗಿದ್ದರು, ಅವರು ಒಬ್ಬ ಬಾಬುವಿಗೆ ( ಬಿಳಿಯಂಗಿಯವನಿಗೆ ) 
ಈ ತೆರನ ಅವಮಾನವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಹಾರ್ದಿಕ ಆನಂದವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಈಗ ಇವನನ್ನು ಆ ಟಿಕೇಟ್‌ ಬಾಬುಗಳು ಹೊರಕ್ಕ 


(೧೩೭) 


ದಬ್ಬಿದ್ದರೆ ಅವರಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ರಮಾನಾಥನು 
ಮಾತ್ರ ನಾಚಿಕೆಯ.೧ದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು: ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹಾರಿ 
ಪ್ರಾಣಕಳಕೊಳ್ಳಲೋ ಎಂದು ತೋರಿತು, ಕೊನೆಗೆ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕೆ ಅಳತೊಡಗಿದನು, 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಅವನ ಹತ್ತಿ ರವೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮುದುಕನೊಬ್ಬ ನು ಅವನೊಡನೆ 
ಕೇಳಿದರು. -ಕಲ್ಪಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಯಾರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಿ ಸ್ಪಾ 1) 

ರಮಾನಾಥನ; ಇವನು ತನ್ನನ್ನು ಕೆಣಕಲು ಕೇಳಿದನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು- ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ನಿಮಗೇನು? 

ಮುದುಕನು ಈ ಉಸೇಕ್ಷೆಯನ್ನೆ ಣಿಸದೆ ಹೇಳಿದನು---ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಂದನು. -ಓಕೆಟ್ಟಿನ ರೂಸಾಯಿ ಸಾನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾಕು, 

ಈಗ ರಮಾನಾಥನು ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನವಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು... ಅರ 
ವತ್ತು-ಎಪ್ಪತ್ತರ ಹಣ್ಣು ಮುದುಕ. ಮಾಂಸವಂತಿರಲಿ, ಎಲುಬುಗಳು ಕೂಡಾ 
ಕರಗಿ ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಚೀಲದ ಹೊರತು ಅವನೊಡನೆ 
ಬೇರಾವ ಸಾಮಾನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, 

ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು 
ಹೇಳಿದನು--ನೀವು ಹೌರಾದಲ್ಲೇ ಇಳಿಯುವಿರೋ ಅಥವ: ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಇಳಿಯುವವರೋ? 

ರಮಾನಾಥನು ಅವನ ಉಪಕಾರದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಹೇಳಿ 
ದನು ಇನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸ್ಪೇಶನ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ಇಳಿಯುತ್ತೇನೆ, ರೂಪಾಯಿಯ 
ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿ ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಮುದುಕ-- ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದುದೆನ್ಟು ? ನಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವವನ್ನಲ್ಲವೆ? 
ಬೇಕಾದಾಗ ಕೊಡಿರಿ. ನನ್ನ ಎಂಟು-ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗೆ ನೀವು ಓಡಿ 
ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಇರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ? 

ರಮಾ ಇಲ್ಲೆ ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ. 

ಮುದುಕನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಸಾಯ ಬ ಪ್ರಯಾಗ, ಧನ್ಯ | 
ನಾನು ತಿ.ವೆೇಣಿಯ ಸಾ ನಮಾಡಿ ಬರುತಿ ದೇನೆ ಆಹಾ! ಇದು ನಿಜವಾ 


(೧೩೮) 


ಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಪುರನೆ! ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸನಾ 
ಗುವುದಪ್ಪೆ ? 
ರಮಾ ಹೌದು ಅಸ್ಟಿದ್ದರೆ ಬಹಳವಾಯಿತು, 


ಬಕೆಟ್‌ ಬಾಬುವಿಗೆ ಹಣಕೂಟ್ಯು ರಮಾನಾಥನು ಭೋಚಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು, ಈ ಮುದುಕನದು ಎಂತಹ ಸರಳ, ಪರೋಪಕಾರಿ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಕಪಟ 
ಗುಣ! ಸಭ್ಯರೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಗುರುತು PR 
ಲ್ಲದ ಯಾತ್ರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವ ಸಹೃದಯತೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆ ಡಬ್ಬಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರ ಪ್ರಯಾಣಿಕರೂ ಮುದುಕನನ್ನೆ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರಿತ ನೇತ್ರಗ 
ಳಿಂದ ನೋಡಹೆತ್ತಿದರು, 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಮುದುಕನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವನು ಜಾಕಿಯಲ್ಲಿ ಖಚಿ 

ಕನೆಂದೂ ಮೊದಲು ಬಿಹಾರಿನ ನಿನಾಸಿಯೆಂದೂ, ಈಗ ನಾಲ್ಲತ್ತು ವರುಷ 
ಗಳಿಂದ ಕಲ್ಕತ್ತೆ ಯಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿ ಅಂಗಡಿಯನ್ನಿಟ್ರು ಕೊಂಡಿರುವನೆಂದೂ; 
ಹೆಸರು ದೇವೀದೀನನೆಂದೂ ಇದೀಗ ಬದ್ರಿನಾಥದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. 
 ರೆಮಾನಾಥನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು- ನೀವು ಬದ್ರಿನಾಥದ 

ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬಂದವರೆ? ಅಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ ಗಳನ್ನು ವರಬೇಕಲ್ಲವೆ? 

ದೇವಿ--ದೇವರ ದಯೆಯಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲವೂ 4 ದೆ ಸ್ವಾಮೀ, ಮುಖ್ಯ 
ಅವನ ದಯೆಯೊಂದು ಬೇಕು, 

ರಮಾ--ಮಕ್ಕಳು ಮನೆಮಂದಿಯೆಲ್ಲ ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲೆ ಇರಬಹುದ 
ಲವೆ? 

ದೇವೀದೀನನು ಒಣನಗುವನ್ನು ಬೀರಿ ಹೇಳಿದನು--ಮಕ್ಕಳು ಮರೆಗೆ 
ಳೆಲ್ಲಾ ಭಗವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ, ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು, 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋದರು. ನಾನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದೇನಿನ್ನೂ. ನನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ 
ದರು ತಾನು ಹಾಕಿದ ಬೀಜನನ್ನು ರೈತನು ತಾನೇ ಕೊಯ್ಯುವನಷ್ಟೆ ? 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನು ಮರಳಿ ನಕ್ಕನು, ತುಸು ಹೊತ್ತು ತಡೆದ ಬಳಿಕ 
ಹೇಳಿದನು--ಪಾಸ, ಮುದುಕಿ ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಾಳೆ, ಜೀವ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೊದಲು ಹೊರಡುತ್ತಾರೋ ನೋಡಬೇಕು, ತಾನು 


(೧೩೯) 


ಮೊದಲು ಹೊರಡುವಳೆಂದು ಅವಳು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ಹೋಗುನೆ 
ನೆಂದು ನಾನು ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ, ಯಾರ ನಂಥ ಮೇಲಾಗುವುಜೋ ನೋಡ 
ಬೇಕು. ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ನಿಮಗೂ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈಗಲೂ ಆಭರಣ 
ತೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಚಿನ್ನದ ಕಂಠೀಸರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಾಳೆ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೋಣವೆಂದು 
ಹೇಳಿದಾಗ ಹೇಳಿದಳು" ನಿಮ್ಮ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿ 
ಯನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸಿಯೇ ಬರಬೇಕು, ” ಇದು ನಮ್ಮ ಬಾಳ್ವೆಯ ಸ್ಥಿತಿ 
ನೋಡಿರಿ, ಇವತ್ತೋ, ನಾಳೆಯೋ, ಸಾಯುವುದು; ಆದರೆ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು 
ಬಿಡಲಿಳ್ಳಿಲ್ಲ ಹಿಂದಿಲ್ಲ ಮುಂದಿಲ್ಲ, ಅಳುವವರೂ ಇಲ್ಲ; ನಗುವವರೂ 
ಇಲ್ಲ, ಆದರೂ ಮಾಯೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಆಭರಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಯಾವಾಗ ಅವಳ ಆಸೆ ಹಿಂಗುವೆದೋ 
ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಇಡೀ ಸ್ಥಿತಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ-ಆಭರ 
ಣಬೇಕ್ಕು ಆಭರಣಬೇಕು, ಆಭರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟಿರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ; 
ಮನೆಮಂದಿ ಅರೆಹೊಟ್ಟೆ ಸತ್ತರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ ಮನೆಮಾರುಗಳನ್ನು ಮಾರಿ 
ದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳಕೊಂಡರೂ ಸರವಾ ಇಲ್ಲ, 
ಚಿಕ್ಕವರು, ದೊಡ್ಡವರು, ಬಡವರು ಶ್ರೀಮಂತರು ಯಾರನ್ನೂ ಈ ರೋಗ 
ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದೀಯಪ್ಸಾ? 


ರಮಾ--ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಇನೀ ಮೊದಲ ಬಾರಿ. ಏನಾ 
ದರೂ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕೀತೆ, ಎಂದು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ದೀನಿ-- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಬಿಡುವುದು, ಮತ್ತೇನು? 
ಎರಡು ಕೋಣೆಗಳಿವೆ. ಮುಂದಿನಿಂದ ಆಂಗಳವಿಜಿ, ಮೇಲೆಯೆ ಒಂದು 
ಕೊಕಡಿಯಿದೆ. ಇವತ್ತು ಮಾರಿದರೆ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಿಕ್ಕೀತು, ಒಂದು 
ಕೊಠಡಿ ನಿಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ, ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಷಿದ ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದರೆ ಮರೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಮನೆಯಿಂದ ಹೌರಾಕೈ ಓಡಿಹೋಗಿ ಇವತ್ತಿಗೆ 
ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾದುವು, ಅಂದಿನಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ದು:ಖಗಳನ್ನೂ ಸುಖಗ 
ಳನ್ನೂ ಕಂಡಿರುತ್ತೇನೆ, ಈಗ ದೇವರ ಹತ್ತಿಕೆ, ನನ್ನನ್ನು ಒಯ್ಯಪ್ಪಾ, 
ಎಂದಿಷ್ಟೆಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಅಮರಳ 


(೧೪೦) 


ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅವಳ ಅಂಗಡಿ, ಮನೆ ಆಭರಣ, ಇವಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಗಕಿಯಾರು1 


ಹೀಗೆಂದು ದೇವಿದೀನನು ಮತ್ತೆ ನಗತೊಡಗಿದಪು--ಅನನ ನಗುಪ್ರ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತವನ್ನೂ ಕಂಡು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮಕೆ ನಗಬಾರದಲ್ಲಿ ನಗುವನು; ಜೇರೆಯವರು 
ಅಳುವಂತಹ ಸಂಗತಿಗೆ ನಗಹತ್ತುವನು; ಯಾವ ತರುಣನಿಗೂ ಇಂತಹ 
ನಗು ಬರಲಿಕ್ಳೈಲ್ಲ, ಬಹು ಬೇಗನೆ ಅವನು ರಮಾನಾಥನೊಡನೆ ವರ್ಷಗ 
ಟ್ವಿಲೆ ಸರಿಚಯ ಉಳ್ಳವನಂತೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಆಡುತ್ತ ತನ್ನ ಬಾಳಿನ 
ಕಥೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೇಳಿಸಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ರಮಾನಾಥನಿಗೂ ತನ್ನ ವಿಷಯ 
ಒಂದು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು, 

ದೇವೀದೀನ_- ಹಾಗಾದರೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹಓಡಿಬಂದಿರುವೆಯಾ ? 
ತಿಳಿಯಿತು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ಕೆಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಇದೇ ಆಚರಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನು? ಅವರೆ ಜಗಳ 
ಕೇಳಿ, ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಿರಬೇಕು. 

ರಮಾ ಹೌದು ಇದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? 

ದೇವಿದೀನನು ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಹುಂತ್ರ 
ವಪ್ಸಾ, ಮಹಾ ಮಂತ್ರ; ಇನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳು ನಿಳ್ಳೆ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ರಮಾ-- ಇಲ್ಲ, 

ದೇವಿ--ತಮ್ಮಂದಿರು ಇರಬಹುದಷ್ಟೆ ? 

ರಮಾ--ಹೌದು, ಹೌದು, ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಸ್ವಾಮೀ? 

ದೇವೀದೀನನು ಮರಳಿ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು. ಅತ್ತೆಯ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶುಂಬಾ ಇರಬಹುದು, 

ರಮಾ. ಅಹುದು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಇರುವುದೇನೋ ಸಹಜ. 

ಡೀವಿ -ಅವರೆ ಎಲ್ಲ ಲೋಭಿಗಳು. 

ರಮಾ--ಸರಿ ನೀವಂದುದು ನಿಜ ಮದುನೆಯಾದಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆಯೂ 
ಮಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ, ಅಂಥವರು ಬೇರೇನು 
ಮಾಡಿಯಾರು ? 


(೧೪೧) 


ದೇನಿ--ತಿಳಿಯಿತಸ್ರ, ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯಿತು, ಪ್ರಪಂಚದ ನಿಯಮವೇ 
ಅಂತಹುದು. ಮಗನಿಗಾಗಿ ಬೇಕಾದರೆ ಕಳವು, ಸುಲಿಗೆ, ಏನು ಮಾಡಲಿಕ್ಟೂ 
ಸಿದ್ಧರು. ಆದರೆ ಮಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಒಡಕು ಚಿಕ್ಕಾಸೂ ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಚಿಂತೆಯ ಜಿಸೆಯಿಂಡ ಮೂರುದಿನ ಗೈನಿದ್ದೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮಾತಾಡುತ್ತ ತೂಕಡಿಗೆ ಬರಹತ್ತಿತು. ದೇವಿದೀನನು ಒಂದು ಗಂಟನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಚಾಪೆ ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಸೀಟಿನಮೇಲೆ ಹಾಸಿ 
ಹೇಳಿದನು... ಬಾರಪ್ಪಾ, ಇಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೋ. ನಿನ್ನ ಸೀಟಿನಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಕೂಡ್ರುವೆನು, 


ರಮಾನಾಥನು ಮಲಗಿದನು, ಮುದುಕನು ಸ್ನೇಹಪೂರಿತ ನೇತ್ರಗ 
ಳಿಂದ ತನ್ನ ಮಗನು ಪರದೇಶದಿಂದ ಬಂದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಅವನನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು, 


೨೨ 


ಜಾಲಪಳು ರಮಾನಾಥನ ಪತ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದಳು. 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂಧ ಭಲ, ಕಪಟಗಳೆ, ಎಂದವಳು ಉರಿದೆದ್ದಳು, ಕೆಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ರಮಾನಾಥನಿಸೆ ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆಕೆಂದು ಕೆಳಗೆ 
ಬಂದಳು, ಅಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನಿರಲಿಲ್ಲ. ಸರಿಸ್ಟಿತಿಯ ಭಯಂಕರತೆಯನ್ನು 
ಅನುಮಾನಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ಕ್ರೋಧದ ಬದಲು ಭಯದ ಸಂಚಾರವಾಯಿತು, 
ಅವಳ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಜ್ಜಾ ತಶಂಕೆಯು ಆಂಕುರಿಸಿತು. ಸ್ಫಾಕಲು 
ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಇತ್ತು, ಅವಳು ಒಂದು ಟಾಂಗಾ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ 
ಕಚೇರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಪೇದೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದಳು, ಅವನು 
ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದನು.. ಅಮೇಲೆ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 
ಅವರೆಂದರು--ಆಫೀಸಿನ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವ 
ನಲ್ಲ ಅವನು, ಏನು, ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟದ್ದನೆ? 
ಜಾಲಸ-ಅವರು ಎಷ್ಟ್ಟು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ? 


(೧೪೨) 


ರಮೇಶ--ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿ, ಇವೊತ್ತು ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ, 
ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಇದುವರೆಗೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ರೂಪಾಯಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೀತೆ । 


ಜಲಪ- ಮುನ್ನೂ ರಲ್ಲವೆ, ನಾನೀಗಲೇ ತರುತ್ತೇನೆ, 

ಎಂದವಳೇ ಜಾಲಪಳು ಪುನಃ ಟಾಂಗವನ್ನೇರಿ ಒಬ್ಬ ಸರಾಫನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಎಂಟುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಚಂದ್ರಹಾರವನ್ನು 
ನಾಲ್ಬುನೂರು ರೂ ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮಾರಿದಳು ಯಾವ ಹಾರವನ್ನವಳು ಅಷ್ಟು 
ಬಯಕೆಯಿಂದ ಕೊಂಡಿದ್ದಳ್ಳೋ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೋ ಯಾವುದರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಕಾತರಪಡುತ್ತಿದ್ದಳೂೋ, ಅಂಥ ಹಾರವನ್ನು, ಅದರ ಅಸಲುಬೆಲೆಯ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಮಾರುವುದರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೊಂದು ಗರ್ವಮಯ ಹರುಷದ ಅನುಭವವಾಗು 
ಕಿತ್ತು. ತಾನು ರೂಪಾಯಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದೆನೆಂದು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬಂದಾಗ ಪಟ್ಯ ಆನಂದವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ರಮೇಶಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಕುಣ 
ವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು 


ಸಾಲ್ಬು ಗಂಟಿಯವರೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಚೆಂತೆಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅದಕೆ ಹೆಗಲು ಇಳಿಯುತ್ತ ಬಂದಂತೆ ಚಿಂತೆ ಏರುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. ಯಾವಾಗ 
ಸಾಯಂಕಾಲವಾಡರಗ, ರಮಾನಾಥನು ಬರಲಿಲವೋ, ಆಗ ಅವಳ ಎದೆ 
ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿತು. ದೀಸ ಹಚ್ಚುವ ಹೊತ್ತಾದರೂ ರಮಾನಾಧನಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ರಕನಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ರಮಾನಾಥನು ಸಂಚಾರಕ್ಕ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ವ, ಎಲ್ಲ ಪಾರ್ಕು 
ಮೈದಾನುಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಾಡಿ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ 'ಹಿಂತೆರಳಿದಳ್ಲು 


ಕಚೇರಿಯ ಸಂಗತಿ ಆತ್ಮೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದರೆ ಬೊಬ್ಬೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾದುದರಿಂದ ಆ ವಿಷಯ ಅವರೊಡನೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ, ಸೀದಾ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದಳು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳೇಳುವಂತೆ ಅನುಭವವಾಯಿತು, 
ಇಲ್ಲದೆ , ತನ್ನಗೆಯ್ಗದ ಫಲವೆಂದು ಇಂದು ಮೊದಲ" ಬಾರಿ ಆಕೆಯ 
ಮನವು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿತು. ಅವಳು ಆಭರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ವೇನೋ ಹೌದು; ಅದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬೇಡನೆಂದೂ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನ 
ಈ ದುರ್ಬಲ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಲಸಳು ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊರಲಾಗುವು 


(೧೪೩) 


ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದಳು. ತಾನು ಸ್ವತ: ಏಕೆ 
ಹಾಸುಗೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕಾಲು ಚಾಚಿದೆ ? ದಿನಾಲೂ, ಅಡ್ಡಾಡುಪುದಕ್ಕೆ 
ಸಖಿಯರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಏಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ 1 ರಮಾನಾಥನು 
ಯುವಕರ. ಸ್ವಭಾವಕ್ಕ ನುಸಾರವಾಗಿ ಶನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಳಿಸುರಿವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಏನೇನೋ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು? ಹಾಗಿದ್ದೂ ಅವಳವನನ್ನು ಬೇಡವೆಂೇಕೆ 
ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ? ಆದಾಯಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ವ್ಯಯ ಮಾಡುವುದೆಕ ಫಲವನ್ನು 
ಒಂದು ದಿನ ಉಣಬೇಕಾದೀತೆಂಒ ಅರಿವು ಆಕೆಗೆ ಈ ಮೊದಲು ಏಕೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ? 


ಮನೆಯವರಿಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿದ್ದರು, ಜಾಲಪಳು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಳು ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯಿತು. ಬೆಟ್ಟದಂತಹ ರಾತ್ರಿ. ಒಂದೊಂದು 
ಕ್ಷಣವೂ ಒಂದೊಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನ, 


ಒಂದು ವಾರ ಕಳೆದರೂ ರಮಾನಾಧನ ಪತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ದಯಾನಾ 
ಥರು ಅವನು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನೆಂದೇ ನಂಬಿದ್ದರು. ಅದರ ಯಾರೊ 
ಡನೆಯೂ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ ರಮಾನಾಧನು ಸುಮಾರು 
ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸ್ಟೀಶನ್ನಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬು 
ದಿಷ್ಟಿ ಅನನ ವಿಷಯ ತಿಳಿದು ಬಂದ ಸಂಗತಿ ಜಾಲಪಳನ್ನಂತೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ದೋಷಿಯೆಂದೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದರು, ಅವಳ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿಯೇ ಮಗನ ಪ್ರಾಣ 
ಹೋಯಿತೆಂದು ರಾಮೇಶ್ವರಿಯು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಬಡಿದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು, ಜಾಲ 
ಪಳಿಗಂತೂ ಅತ್ತತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳು ಊದಿಕೂಂಡಿದ್ದುವು. ರಮೇಶಬಾಬುಗ 
ಳೊಬ್ಬರೇ ಆಕೆಯ ತತ್ಸರತೆಯನ್ನೂ ಸದ್ಭುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಹೊಗಳುತಿದ್ದವರು, 

ಒಂದು ದಿನ ದಯಾನಾಧರು ವಾಚನಾಲಯದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು, 
ಮುಖವೆಲ್ಲ ಗಂಟಿಕ್ಕ ಕೊಂಡಿತ್ತು, ರಾಮೇಶ್ವರಿಯೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಲ್ಲಪ್ಪಾ ಇಲ್ಲ. ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ತಗಾಡೆ. ಎಷ್ಟು ಸಾಲ ಮಾಡಿಟ್ಟಿರುವನೋ 
ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ನಾನಿವತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆ. ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡುವವ 
ನಲ್ಲ, ಬೇಕಾದರೆ ಮೇಮ್‌ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಕೇಳಿರೆಂದು. 


ಈ ಮಾತುಗಳು ಜಾಲಸಳ ಕೆನಿಗೂ ಬಿದ್ದುವು. ಅವಳೆಂದಳು ಸರಿ 
ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಬಳಿಗೇ ಕಳುಹಿಸಿರಿ, ಎಲ್ಲಾ ನಾನೇ ತೀರಿಸುನೆನಂತೆ 


(೧೪೪) 


ಒಬ್ಬ ನಿಗೆ ಎಳ್ನೂ ರು ಕೊಡುಪುದಿದೆ ಎಂದಿರಲ್ಲ ಅವನ ಬಳೆಯನ್ನ್ನೇ ಹಿಂದೆ 
ಕೊಡುವ ಅದರಲ್ಲೆ (ನು? ಹತ್ತೆಂಟು ರೊಪಾಯ ಕಡಮೆ ಬಂದೀತು, ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲವೆ? 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ರತನಳು ಬಂದಳು, ಜಾಲಸಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದಳು--ಏನು, ಇನ್ನೂ ಪತ್ತೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆ ? 

ಜಾಲಸ--ಇಲ್ಲಕೆ್ಟ ಇಲ್ಲ, 

ರತನ--ನಿನಗೂ ಅವರಿಗೂ ಮಾತುಕತೆಯೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 

ಜಾಲಪ--.ಸ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವರೂಂದು ಸೂಚನೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನಾನವರಿಗೆ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ರತನ-- ತಿಳಿಯಿತು, ಯಾರ ಮೇಲೋ ಕಣ್ಣು ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು, 
ನೋಡು ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಸತ್ಯವಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೇನು, ಇನ್ನು ಹತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರದೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವರು? 


ಜಾಲಸ--ಅದನ್ನು ನಾನು ಸಂಬಲಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಬೇರಾವ ದೋಷ 
ಗಳೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು, ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನಾನು ಸಮ್ಮತಿಸಲಾರೆ, 

ರತನ-.-ಹಾಗಾದರೆ ನಿಗೆ ಚಲ ಗಂಡಸರ ಜಾತಿ ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ನಿಪುಣರು 

ಜಾಲಪ--ಅವರು ಆ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದರೆ ನಾವು ಹೈದಯ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಡಮೆ ನಿಪುಣರಲ್ಲ, ನಾನೊಸ್ಪಲಾರೆ. ಅವರು ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನವರ ಸ್ವಾಮಿನಿಯಾಗಿದ್ದೆ. 

ರತನ--ಇರಲಿ ಬಿಡ್ಕು ಹೊರಗೆ ಆಡ್ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೋಣವಂತೆ, 

ಜಾಲಸ- ಬೇಡವನ್ಮು ಬೇಡ-ನಾನು ಬರಲಾಕ್ಕೆ ಹೀಗಿದ್ದೆ ಮನೆಯ 
ವರು ಜೀವ ಹಿಂಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ತಿರುಗಾಟಕ್ಕೆ ಹೊರಟೆನೆಂದಕೆ ಮುಗಿ 
ಯಿತು, ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆಯೆ ? 
ೆ ರತನ ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವಂತಹ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ, 

ಜಾಲಪ--ಯಾಕೆ, ನನ್ನದನ್ನೆ ನಾನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೇನಲ್ಲ ? 


ರತನಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾರಿ ಹೇಳಿದಳು--ನಿನ್ನದು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ನನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯವನ್ನೆ (ಮು ಹೇಳುವುದು ॥ ಆರುನೂರಬ್ಬವೆ ಅವಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದದ್ದು ? 


(೧೪೫) 
ಜಾಲಪ- ಹೌದು ದಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಅವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 


ರತನ ಂಗಾದರೆ ಸೂರಾ ಹಣ ಈಗ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ನಾಲ್ಕೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗಲ ಉಳಿದುದನ್ನು ಅಮೇಲೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 


ಜಾಲಪಳು ಬಳೆಯ ನೆಬ್ರಿಗೆಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಾಗ 
ಅನಳ ಹೃಷು. ಬಂದ ದಂತಾಯಿತು. ರಮಾನಾಥನು ೫ ಬಳೆಗಳನ್ನು 
ಅವಳ ಕ್ಸ ಲ್ಲಿ ಕಂಡೆ ಎಷ್ಟು ಸಂತೋ ಷನಡುತ್ತಿದ್ದನು! ಇಂದವನು ಇದ್ದಿ 
ದ್ದರೆ ಈ ಒಡವೆಯ, ಹೀಗೆಯೆ ಜಾಲಪಳ ಕ್ಸ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತೆ? ಯಾರಿಗೆ 
ಸೊತ್ತು , ಇನ್ನು ಬಳೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಅಕೆಗೆ ಇಜಿಯೇ, ಇಲ್ಲವೊ? 
ಅವಳೆಷ್ಟು ಜತಿ ಏಡಿದರೂ ಕ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ಬಂದಿಪು 


ರತನಳು ಅವಳ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕಂಡು ಹೇಳಿದಳು--ತಈಗ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿ 
ನೇ ಇರಲಿ ತಂಗಿ ಮತ್ತೆಂದಾದರೂ ಕೊಂಡು ಹೋಗುನೆನು. 


ಚಾಲಪಳು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಹೇಳಿದಳು ಯಾಕೆ, 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಗೆನ್ನುವಿಯಾ 4 ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿ 
ರುವೆನಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲವಾದರ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಂತ ಸ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತೀನೆಯೆ? ಇರಲಿ, ತಂಗೀ ದಿನಾಲನಿ 
ಒಂದೆರಡು ತಾಸು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದು, ಎನೋ ಆಗುವನುದೆಲ್ಲ ಆಯಿತ್ತು ಆದರೂ ಅವರು ನನಲ್ಲಿಷ್ಟು 
ಸಂಕೋಚವೇಶಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದರೋ ತಿಳಿಯದು. ಇರಬಹುದು. ನನ ಳಿ 
ಯಾವುದೋ ಕ್ರ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರ 
ಬಹುದು. ಅವರ ನಿಜವುದ ಸ್ನೇಹನನ್ನು ಸಂಪೂದಿಸಲಾರಿ ನಾದೆನಲ್ಲ ಲ್ಲ, 
ಎಂಬುದೊಂದೇ ನನ್ನ ದುಃಖವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಪ್ರೇಮವಿದ್ದವರೊ 
ಡನೆ ನಾವು ಭೇದ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆಯೆ ) 


ಚಾಲಸಳು ಎಷ್ಟು ಒತ್ತಾಯ ಪಡಿಸಿದರೂ, ರತನಳು ಆ ದಿನೆ ಬಳೆಗಳ 

ನ್ನೊಯ್ಯಲಿಲ್ಲ, ಅವಳು ಹೋದಮೇಲೆ ಜಾಲಸಳು ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ 

ಗಳನ್ನು ತಂದು ದಯಾನಾಥರ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಹೇಳಿದಳು... ಇಗೊಳ್ಳಿ ಇದನ್ನು 
ಇರಾಯಣದಾಸರಲ್ಲಿ ಕಳಿಸಿರಿ. 
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(೧೪೬) 


ನಾಥರು ನಾಚುತ್ತ ಹೇಳಿದರು- ರೂಪಾಯಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ದವು? 


ಜಾಲಸ- ಬಳೆಗಳನ್ನು ರತನಳಿಗೆ ಮಾರಿಬಿಟ್ಟಿ. 
ದಯಾನಾಥದು ಅವಳ ಮುಖವನ್ನೆ ದಿಟ್ಟಿಸತೊಡಗಿದರು ಮಾತ್ರ. 


ಹೀಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಉರುಳಿತು, ಹತ್ತೆ ಹೊಟ್ಟ ವರಿಗೆ 
ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಇನಾಮೆಂದು ವೃ ತ ಶ್ಕಪತ್ಸಗಳ ಲ್ಲ ಪ್ರಚಾರಿತವಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಎಲ್ಲಿಂದಲೂ ಸುದ್ದಿ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಜಾ" ದಿನಕಳೆದಂತೆ ಕ್ಷೀಣಳಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು, ದಯಾನಾಥರು ಸಹಿಸದೆ ಕೊನೆಗೆ ಕೆಲದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ವಧು 
ವನ್ನು ಮನೆಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ದೀನಿದಯಾಳರಿಗೆ ಬರೆದರು, ದೀನ 
ದಯಾಳರು ಬಂದು ಮಗಳ ವಸು ನೋಡಿ ಕಂಗೆಟ್ಟ ರು. 


ಜಾಲಸಳು " ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕಷ ಕೈವೂ ಇಲ್ಲ, ಸುಖವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿಮ್ಮ ದಯೆಯಿಂದ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ' ಎಂದಳು, 


ದಯಾನಾಥ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಎಲ್ಬರೂ ಸಂತೈಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ದಯಾ 
ನಾಥರು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡೆಂದರು--ದಿನವೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಾ ಕೂತಿರುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತ, ಎರಡು ಬಿನ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಬಂದರೆ ಒಳಿತಲ್ಲನೆ? 

ಜಾಲಸ--ಅದೇನು ಹೊಸಲೋಕವೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಹೊಸಬ 
ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲೇನು? ಅಳುವುದಕೆ 
ನಾನೇಕೆ ಹೆದರಬೇಕು? ನಗುವ ಕಾಲನಿದ್ದಾಗ ನಕ್ಳೆನ್ಕು ಈಗ ಅಳುವ 
ಸಮಯ ಬಂದಿದೆ. ಅಳಬಾರದೆ? ಅವರು ಬೇಕಾದರೆ ನೂರು ಹರದಾರಿ 
ದೂರದಲ್ಲೇ ಇರಲಿ, ನನಗನರು ಇಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಸ್ವಯಂ 
ಅವರೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದು ವಸ್ತುನಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು 
ಇದ್ದಾ ರೈ ಈ ಮನೆಯನ್ನು "ಬಿಟಿ ತೈನಾದರೆ ನಾನು ಹುಚಿ ಸಿಯಾದೇನು, 

'ಈ'ಅಭಿಮಾನಿನಿಯು ತನ್ನ 'ಹಟವನ್ನು ಬಿಡುಲೊಲ್ಬಳೆಂದು ದೀನಡಯಾಳ 

ರಿಗೆ ಕಿಳಿಯಿತು. ಹೊರಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಐನತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಜಾಲ, 
ಪಳ ಕಡೆಗೆ ನೀಡಿ ಹೇಳಿದರು-ಇದನ್ನಿರಿಸಿಕೊ. ಸಮಯ ಬಮ ಉಪ 
ಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದೀತು, 


(೧೪೭) 


ಜಾಲಸ--ತಂಜೆ, ಬೇಡೆ, ನನಗಿದು ಅವಶ ಮಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ "ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮೊಂದಿದ್ದಕೆ ಅಜೀ ನನಗೆ ಸಾಕು A, ನನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣವಾದರೂ 
ಆಗಬಹುದು 


ದೀನದಯಾಳರು ಕಣ್ಣ ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ , ನೋಟನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮಂಚದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಹೊರಗೆ ಹೋದರು 


ಆಶ್ವಿನದ ತಿಂಗಳು ಹಿಡಿದಾಗಿತ್ತು. ಜಲವಿಹೀನ ಮೇಘಳ ತುಣುಕು 
ಗಳು ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿವೆ. ಜಾಲಪಳು ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿಂದ 
ಅವುಗಳ ಆಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಚಿಂತಾವ್ಯಥಿತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಇದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಮನೋರಂಜನೆಯ ಸಾಮಾಗ್ರಿ ಇನ್ನಾವುದಿದೆ 1 
ಮೋಡಗಳ ತುಣುಕುಗಳು ಆಗಾಗ ಬಣ್ಣ ಬದಲಿಸುತ್ತಿವೆ; ರೂಪ "ಬದಲಿಸು 
ತ್ತಿವೆ. ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಒಂದಾಗುತ್ತ ವೆ, ಮರುಕ್ಷಣ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ದೂರ 
ವಾಗುತ್ತವೆ, ಒಮ್ಮೆ ಓಡುತೊಡಗುತ್ತವೆ,' ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 31 ಕೀಲಿಸಿದಂತೆ 
ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತ ವ್ಮೆ ರಮಾನಾಥನು ಸಹೆ ಈ ಮೇಘಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಲಾದರೂ ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ಜಾಲಸಳು ಪದೇ ಪದೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು ಈ ಯೋಚನೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡುತಿತ್ತು, ತೋಟಗ 
ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಶಾನು ಹಚ್ಚಿದ ಗಿಡಗಳ ಮೇಲೆ ಎಸ್ಟ ಮಮತೆಯಿರುವುಜೋ, 
ಮಗುವಿಗೆ 'ತಾನು ತಬ್ಬಿ ಆಟಿದ ಮನೆಯ ಮೀಲೆ ಎಷ್ಟು ಒಲ್ಮೆಯಿರು 
ವುನೋ ಅಷ್ಟೇ ಮಮತೆ ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಈ ಆಕಾಶಗಾಮಿ ಬೆ ಜ್ರೀಪಗಳನು 
ಕಂಡಾಗ ಉಂಬಾಗುತಿತ್ತು. ವಿಸತ್ತಿನ ಸಮಯ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಅಂತೆ 
ರ್ಮುಖಿಯಾಗುವುದು. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ದಂಡನೆಯನ್ನು 
ತಾನೀಗ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಜಾಲಪಳು ಶಂಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು! ಸತಿಯು 
ಬಡವರ ಕೊರಳನ್ನು ಕುಯ್ದು ತಂದ ಹಣದಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ “ಒಡವೆಗಳನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಅವಳಿಗೀಗ. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳ * ಜಿಸೆಯಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ ರಮಾನಾಥನು ವಿದೇಶದ ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದು? 


ಒಂದೆ ದಿನ ಅವಳು ಆ ವಿಲಾಸದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಗಂಟು ಕಟ್ಟ 
ದಳು. ಮಖಮಲ್ಲಿನ ಸ್ಲಿಪರ್‌ ಪಿನ್‌, ಬಾಚಣಿಗೆ, ಕನ್ನಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಲ್‌ 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೂಣೆಯೇ. ಆಯಿತು, ಅವಳು ಇಂದು ಈ ನಸ್ತುಗಳನ್ನು ನ್ನು 


(೧೪೮) 


ಗಂಗಾಜಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವಳ್ಕು ಹೊಸ ಬಾಳ್ವೆಯ ಸೂತ್ರಪಾತವನ್ನು 
ಮಾಡುವಳು. ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ನಾಶಗೈದು ಬಿಡುವಳು. ಕಟ್ಟ ರುಳ 
ತನಕವೂ ಕೆಲಸ ಸಾಗಿತ್ತು--ವಸು ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೆಗೆದಿಡುವ 
ಕೆಲಸ. ಇವಳ ಈ ಕಸುಬನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಿರು 
ನಳೋ ಎಂದು ಶೋರುತ್ತಿ ತ್ತು ಹೌದು, ವಾಸ ಸ್ತನಕ್ಕೂ ಇದೊಂದು ಯಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲನೇನು 1__ಕತ್ತಲಿಂದ ಚಳಿಗೆ ಮಿಥೈಯಿಂದ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ, 


ನಾಲ್ಕು ಗಂಟಿ ಹೊಡೆದು ಜನರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ-ಬರುವ 
ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದೊಡನೆ ಜಾಲಪಳು ಬ್ಲಾಗ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಗಂಗಾಸ್ನಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು, ಬ್ಯಾಗ್‌ ಬಹಳ ಭಾರವಿದ್ದುದರಿಂದ ತುಸು 
ದೂರ ಹೋಗುವಷ್ಟ ರಲ್ಲೇ ಕೈಗಳು ಸೋತುವು, ಬೆನ್ನ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಡೆದಳು, ಳಕು ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ಅವಳು ಅತ್ತ 
ಕಡೆ ಕಿನಿಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾರೂ ಗುರುತು ಹಡಿಯಬಾರದೆಂದು ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಮುಸುಕೆಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳ್ಳು ಸಾ ನಘಟ್ಟ ಕ್ಳೈ ಸಮೀಪಿಸುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಗೆ 
ನಸುಕು ಹರದು ಬೆಳ್ಳ ಗೆ ಬೆಳಗಾಗಿತ್ತು. pi ಅವಳಿಗೆ ಕತನಳು ನೋಟರಿ 
ನೆಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿ ತರುವುದು ಕಂಡಿತು. ರತನಳು ದೂರೆದಿಂದಲೇ ಆಕೆಯೆ ಗುರುತು 
ಹಿಡಿದು ಕೇಳಿದಳು. ತಂಗೀ ಇದೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರುವಿ? ಜಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬ್ಯಾಗ್‌ 
ಏತರದು? 


ಜಾಲಪ--ಗೆಂಗಾಸ್ನಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಟದ್ದೇನೆ. 


ರತನಳು ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದಳು. ಕುತೂಹಲ 
ವಶಳಾಗಿ ಆ ಬಾ ಗಿನಲ್ಲೇನಿರಬಹುಡೆಂದು ತೆಕೆದು ನ್ಕೊಡಿದಳು, ಬೆಕ್ಕಸ 
ಬೆರಗಾದಳು! 


. ಇದೇನು ತಂಗೀ ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿರುವುವೆ ? ಮನೆಯ ತಕಚಜಿಸೆ 
ಹೋಗಿ ಇವನ್ನು ಅಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬರೋಣವಂತೆ,' 


ಜಾಲವಳು ದೃಢತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು ಆಗದು; ಅಕ್ಕಾ, ನಾನಿ 
ನನ್ನು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಯೇ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 
ರತನ ಅದೇಕೆ? ಹೇಳು. 


(೧೪೯) 


ಜಾಲಪ-- ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲವೆ? 
ಈ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ನನಕಿನ್ಸೇನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ನೋಡುನವರಿಲ್ಲನಾದ 
ಬಳಿಕ, ಇವುಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಫಲವೆನು? 


ರತನ. ಜಾಲಪಾ, ನಿನ್ನ ಸತಿದೇವನು ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಕತರ ತಂದಿರುವನು! ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ಶೋಭಿಸುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದನು? ಒಂದೊಂದು ಒಡನೆಯೂ ರಮಾ 
ನಾಥರ ಪ್ರೇಮದ ನೆನಹನ್ನು ಸ ಸಾರೆತಕ್ಸವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಇವನ್ನು 
ನೀರಿಗೆಸೆದ. ಪಶಠಿಪ್ರೇಮನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಅನಾದಗಿಸುತ್ತಿ ರುವೆಯೆಂಬುದೆರ ಆರಿ 
ವಾದರೂ ನಿನಗಿನೆಯೆ? ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ನರ್ತಿಸಬೇಡ. 


ಜಾಲಸಳು ತುಸು ಹೊತ್ತು ನಿಚಾರನುಗ್ನಳಾಗಿಡ್ದು, ಮತ್ತೆ ಸಾವರಿ 
ಕೊಂಡು ಎಂದಳು. -ಹಾಗಲ್ಲಕ್ಕಾ,. ಇವೇ ನನ್ನ ವಿಪತ್ತಿನ ಗ್ರಂಥಿಗಳು. 
ಇವು ಪ್ರೇಮ ಸ್ಮೃಕಿಗಳಲ್ಲ ಆ ಪ್ರೇಮವು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂಕಿತವಾಗಿ 
ರುವುದು. 

ರೆತನ--ಎಷ್ಟು ಕಠಿಣ ಹೃದಯಿಯೇ ನೀನು? 

ಜಾಲಪ--ಅಜೇನೇ ರಲಿ, ಅವರು ನನ್ನ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಅನ್ಯಾಯನೆಸಗಿರುವರು. ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಓ-ದು ಸಂಗತಿಯನ್ನಾ ದರೂ 
ಅವರು ನನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ... 

ರತನ--ನೀನೇನು ಮುಚ್ಚು ಮರೆ ಇಲ್ಲದೆ ವರ್ತಿಸಿದೆಯಾ ? ಇಲ್ಲ. 
ನನು ನಂಬಲಾರೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ಜೆೊಳಗೂ ಕಳ್ಳ ನಿಗ್ದಿರಿಬೇಕ್ಕು ಏನನ್ನುವೆ? 

ಜಾಲಸ --ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂಥಾದ್ದೀನೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ, 

ರತನ ಸುಳ್ಳು ಹೂರಾ ಸುಳ್ಳು, 

ಕನಟದ ಮೂಲವು ತಸ್ನಿ ದಶೇ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಜಾಲಪಳಿಗೆ 
ಇಂದು ಜ್ಞಾ ತವಾಲಕೆತು, 

ಗಂಗಯ ತಡಿ ಬಂದಿತು. ರತನಳು ಕೊನೆಯ ಬಾರಿ ಬೇಡಿಕೊಂ 
ಡಳು--ಇರಲ್ಲಿ ತಂಗೀ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆದೋರಿಯಾದರೂ ಬ್ಯಾಗನ್ನು 
ನೀರಿಗೆಸೆವ ಹವ್ಯಾಗನನ್ನು ತೊರೆ, 


(೧೫೦) 


ಜಾಲಪ-ಆಕ್ಸಾ, ನಿನ್ನ ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲೂ ನಾನು ಸಿದ್ಧಳಿರುವೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಕಂಟಕವನ್ನು ನನ್ನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಾರೆ, 


: ಕತನಳು ವಿರಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೊಗದಿರುಹಿದಳು ಜಾಲಪಳು ತನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿದಳು. ಆಗ ಅವಳಿಗುಂಬಾದನಿತು ಆನಂದವು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆವಾಗಲೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಆಗ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಜನರು ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಕಾದರೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಜಾಲಪಳಿಗಾ 
ಡಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶದ ಅನುಭವವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಪ್ರಭಾತಕಾಲದ ಸ್ವರ್ಣಮಯ 
ದಿವ್ಯಜ್ಯೊ (ತಿಯು ಅವಳ ಹೃದಯಳುಪರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಕೋಮು ರೋಮ 
ವನ್ನೂ ವಾ ಹಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 


ವಿತ್ಲಿ 


ರಮಾನಾಥನು ಕಲಕತ್ತೆಗೆ ಬಂದು ಎರಡು ತಿಂಗಳಾದುವು; ಅವನಿನ್ನೂ 
ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವನು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಒಂದೇ ಯೋಚನೆ--ಹಣನನ್ನೆ ವಿಂದ ತರುವುದು ? ತರತರದ ಗಾಳಿಗೋಪು 
ರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವನು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವನು; ಆದರೆ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾ, “ತೆನ್ನಾ ಗಿ ಕತ್ತಲಾದ ಬಳಿಕ ಆ 
ಕೇರಿಯಲ್ಲಿದ್ದೊಂದು ವಾಚನಾಲಯಕ್ಕೆ ಘನ ತನ್ನ ಊರಿನ ಸಮಾಚಾ 
ರಗಳನ್ನೋದುವನು, ದಯಾನಾಥರು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿದ ಆ 
ನೋಟನನ್ನೂ ಕಂಡನು; ಅದರೆ ಆವರಿಗೆ ನಿಶ್ವಾಸವಾಗಲಿಲ್ಲ ಇದೂ 
ಪೋಲೀಸರ ಒಂದು ಕುಯುಕ್ತಿಯಾಗಿರಬಾರದೇಕೆ? ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಸಲ್ಲುವುದೆ ? ಯಾರಿಂದ? ಹೇಗೆ? ಛಿ8 ಅಸಂಭವ ! 


ಒಂದು ದಿನಸ ಆದೇ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಾಲಪಳು ಪ್ರಶ್ನಟಿಸಿದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು 
ನೋಹಟೀಸಿದ್ದಿತು, ಬಹಳ ಅಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಡ್‌ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇ 
ಕೆಂದು ಬೇಡಿದ್ದಳು, : ನಿಮ್ಮ ಲೆಕ್ಕ ಗಳೆಲ್ಲಾ ತೀರಿ ತೀರಿಹೋಗಿನೆ. ನಿಮಗೆ 
ಯಾರೂ ಏನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ' ಔಂದು ಒಕೆದಿದ್ದ ಳು, ಇದನ್ನೋದಿ ರಮಾ 
ನಾಥನ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಯಿತು, (ಇದಾದರೂ ಪೋಲೀಸರ. ಫೃುಹಳನೇ 


(೧೫೧) 


ಸರಿ; ಜಾಲಸಳೇ ಈ ಪತ್ರ ಬರೆದಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವೇನು? ಇರಲಿ, ನೆ 
ಯವರೇ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಡ್ದ ರೂ, "ಅನನು ಈ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅತ್ತಕಡೆ ತೆರಳಬಲ್ಲನೆ ? ನಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ೇ ಲ್ಲಾ ಹಾಳು ಹೆಸರು ಹಡಿಯಾ 
ಯಿತು, ಸೋಲೀಸರಿಗೂ Ph ಗದಿರಡು. ಆದ್ದ ರಿದ ಅವನು ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿದವು, ಕಡಮೆಯೆಂದರೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರವಾದರೂ 
ಕೈಯಲ್ಲಾಗಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಹಿಂತೆರಳುವ ವಿಚಾರ, ಎಲ್ಲಾದರೂ ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳು ಸಲ್ಲದ್ದಿದ್ದು, ಪೋಲೀಸರು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜವಾ 
ದಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಸುಳ್ಳು. ಇಲ್ಲ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 


ಜೀವೀದೀನನ ಮನೆಯೆ ಮೇಲಿನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ-ಕಮಾನಾಢನು ಇಳ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ರಾತ್ರಿಸಮಯ ಡೇವೀದೀನನೂ ಅಲ್ಲೇ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದನು, 
ಚಿಲುಮೆ ಎಳೆಯುವುದು, ಹೆಗಲಿಡೀ ಹರಟಿ ಕೆಸಿಚ್ಚುವುದು ಇನೇ ಅವನ 
ಕೆಲಸಗಳು ಅಂಗಡಿಯ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲ ಮುದುಕಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ದೇವೀ 
ದೀನನಿಗೆ ಗಿರಾಕಿಗಳ ಸರಿಚಯ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ, ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಓಂದಿ ಬರು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಕಾಲಹರಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರಾಮಾಯಣೊಿಮೋ, ತೋತಾಮೈನವೊ, 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಸಲೀಲೆಯೋ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಒಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರಮಾನಾ 
ಥನು ಬಂದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಾಗಿಬಿ 
ಟ್ವತ್ತು. ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ದು ಪುಸ್ತಕ ಹಿಡಿದು ಕೂತನೆಂದಕ್ಕೆ ಒಂಭತ್ತು 
ಹತ್ತು; ಗಂಬೆಯವರೆಗೆ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೊ €ದುವ ಕೆಲಸ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ರಮಾನಾಥನು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟುದು ಜಗ್ಗಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ರುಚಿಸುತ್ತಿ,ರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಕ ವಿಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅನನಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದ್ದಳೇ ನೋ 
ಹೌದು. "ಅದಕೆ ಇಷ್ಟು" ಚಿಕ್ಕ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಜನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಳ್ಳವುದು ವ್ಯರ್ಥ 
ನೆಂದು ಅವಳ ಎಣಿಕೆ. ಈ ಕೆಲಸ ಜು ಪುಕ್ಕಟಿ ಮಾಡಿಕೊಡು 


ತ್ತಿದ್ದರು, ರಮಾನಾಥನ ಇರವು ಅಕೆಗೆ ಕೆಟ್ಟುದನಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅದಕೆ ರಮಾ 
ನಾಥನ ಸೇವಾತತ್ಪರತೆ, ಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆ ನಮ್ರತೆಗಳ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಆಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ರೂಪದಿಂದ ನಿರೋಧಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಂ, ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೇಳುನಹಾಗೆ. 
ಕ್ಲೇತೆರೂಪಗಾಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮೆನಸ್ಸ ನ್ನು ಹೆಗುರು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದಳು. ಮುದುಕಿಯ ನರ್ತನಯ ಒಳಗುಟ್ಟು ರಮಾನಾಥ 


(ಗಿ೫.೨) 


ನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ಅದರೆ ಮಾಡು ವ್ರದೇನ; ? ನಿರ್ಲಜ್ಜ ಕಾಗದ 
ಗೆತ ಂತರವಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಥಿ ತಿಯು ಅವನ ಆತ್ಮಗೌರವವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿತ್ತು 


ಒಂದು ದಿನ ವಾಚನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದಂತೆ, ಅವನಿಗೆ ರತನಳು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳು, ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕುವವಳಂತೆ ಒಳಗೆ 5 ಬಿಟ್ಟಿಳೆ, 
ರಮಾನಾಥನು ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಮುರಕಲು ಕುರ್ಚೆ-ಮೇಜುಗಳ 
ನ್ನಿದ್ಚಿದ್ದಸ್ಥ ಸ್ಲಳಪತ್ತ ಸೇರಿಕೊಂಡನು, ಅಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ತೋರದಂತೆ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ಎತ್ತಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಎದೆ ಧಕ್‌ ಧಕ್‌ ಎನ್ನುತ್ತಿತ್ತು, ರತನಳ 
ಕೂಜಿ ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಿತ್ತು; ಆದರೆ ಸಂಕೋ 
ಚವು ಅವನನ್ನು ಅಡಗಿಕೂಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿತು ಅಯ್ಯೊ ಕೇಳಬೇಕಾದ 
ಎಷ್ಟು ಮಾತುಗಳಿಷೆ ಚವುಗೆಳೆಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂದರೆ ಜೂಲಪಳು ತನ್ನ 
ಕುರಿ? ಏನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂಬುದು. ತನ್ನ ನಿಷ್ಟುರ ವರ್ತನೆಗಾಗಿ 
ಅಳುತ್ತಿರುವಳೆ ? ತನ್ನ ಉದ ಂಡಕೆಯನ್ನು ಜಸು ಕ್ಷುಬ್ಬ ಳಾಗಿರುವಳೆ ? 
ತನ್ನ ನ್ನು ಧೂರ್ತನೆಂದೂ, ನಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಿಯೆಂದೂ ಬಸೆಯುತಿ ಲ್ಲವೆ ? 
'ಸೊರೆಗಿ ಕ್ಸೀಣಳಾಗಿರುವಳೆ ? Rs ಮನಸ್ಸು ಹೇಗಿದೆ? ಇಂತಹ 
ಸಾವಿರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಳೆಬೇಕಾಗಿತ್ತು, ಆದ ಮುಖ ತೋರಿಸುವು 
ದೆಂತು? ಅವನು ಇಣಿಕಿ ಇಣಿಕಿ ನೋಡುತ್ತಶೇ ಇದ್ದನು. ರತನಳು 
ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಜೀವದಲ್ಲಿ ಜೀನ ಬಂತ್ತು ಅಂದಿನಿಂದ ಒಂದು 
ವಾರದತನಕ. ಅವನು ವಾಚನಾಲಯದ "ಕಡೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹೆಜೆ ಸೇಕೆ ಮನೆ 
ಯಿಂಗ ಹೊರಗೆ ಕಾಲಿಡಲಿಲ್ಲ. 


ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯೋಚನೆ 
ಹೊಳೆಯುವುದು, ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಬಿಡುವುದು. 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾರಾವಾಸವು ಈ “ಆಜೀವನ ಕಾ ರಾವಾಸಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲ 
ಲ್ಲವೆ ? ಆಮೇಲೆ ಹೊಸಬನಂತೆ ಜೀವನ ಸಂಗಾ ಅ್ರಿಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ಹಾಸುಗೆಯಿದ್ದಷ್ಟೇ ಕಾಲು ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಸಾಗಿದರೆ ಸರಿ ಆದರಿ ಒಂದೇ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅನನ ಥೈರ್ಯವೆಲ್ಲ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುವುದು. 


ಹೀಗಿಯೆ ಇನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಚಳಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ತು. ರಮಾ 
ನಾಥನ ಹತ್ತಿರ ಚಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಬಟ್ಟಿ ಗಳೆನೂ ಇಲ್ಲ. ಇದುವರೆಗೆ ಉಡುವ 


( ಗಳಯ 


ಧೋತಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯೆ ಹೊದಿಕಯ ಕಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು; ಈಗ ಕಂಬ 
ತಿಳಿಯಂತಹುದೀನಾದರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರಲು ಬೆಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ರಾತ್ರಿಯಿಡಿ! 
ಮುದುಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗುವನು. ಚಳಿ ಅತಿಯಾದರೆ ದೇವೀದೀನನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೊಂದು ಹರಕು ಚಮಖಾನೆಯನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳುವನು ಹಾಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಆಡ ಹೊಡೆಯಲೂ ಅದೇ, ದೇವೀದೀನನ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಜನಗಳ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹಾಗೆ ಆಭರಣಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಖರ್ಚು 
ಮಾಡಿಯಾರು? ಮಖುನೆ-ಮುಂಜಿಗಳಿಗೆ ನೀರಿನಂತೆ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿಯಾರು, 
ಆದರೆ ಮಲಗುವ ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಹರಕು-ಮುರುಕಾಗಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ 

ವರು. ರಮಾನಾಥನು ಸಂಕೋಚಕ್ಕೂಳಗಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ; 
ಜೀವೀದೀನನಿಗೆ ಇನನ ಚಳಿಯ ವಿಚಾರ ತಲೆಗೆ ಹೋಗುವಂತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಹೆಗಲು ಕಳೆದ ಹಾಗೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಇರಳು ಕಳೆವುದು ಹೇಗೆಂಬ ಚಿಂತೆ 
ತೊಡಗುವುದು ರಾತ್ರಿಯಿಡಿ ಯಾವಾಗ ಬೆಳಗಾಗುವುದೆಂದು ಆಗಾಗ ಕಿಟಕಿ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. 


ಒಂದು ದಿನೆ ಸಾಯೆಂಕಾಲ ರಮಾಹಾೂಥನು ವಾಚ ನಾಲಯಡಿಂದ 
ಮರುಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಕೋತಿಯ ಮುಂದುಗಡೆ ಜನರು ಗುಂಪುಗೂಡಿ 
ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಗುಂಪಿನೊಳಹೊಕ್ಕಾಗ ಇದು ಕರೋಡೀಮಭ 
ಸೇಕಜೀಯನರು " ಮಹಾಕಂಬಳಿದಾನ ಸಮಾರಂಭ' ನೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂತು, 
ತಾನೂ ಒಂದು ಕಂಬಳಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡಿ ದರೇನಾಗುವುದೆಂದು ರಮಾನಾಥಸಿಗೆ 
ಒಮ್ಮೆ ತೋರಿತು. ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣನೇ ಅವನ ಅತ್ಮಸಮ್ಮಾನವು ಜಾಗ್ರತ 
ವಾಯಿತು, ಅನನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದುವರಿದನು ಅವನ ಹಣೆಯತಿಲಕವನ್ನು 
ಕಂಡು ಮುನೀಮರು ಇನನುರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದರಿತು-" ಸಂಡಿತಜೀ, 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರಿ? ಈ ಕಂಬಳಿಯನ್ನೊಯ್ಯಬಾರದೆ 9 ಎಂದರು, ಸಂಕೋ 
ಚದಿಂದ ರಮಾನಾಥನ ಕಾಲು” ಹೂತೆಹೋಯಿತು. ಅವನ ಬಾರು 
ಯಿಂದ" ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಇಷ್ಟೇ ಶಬ್ದ ಹೊರಟು, ಹೀಗೆಂದು 
ಅನನು ಮತ್ತೆ ಮುಂದುವರಿದನು ಮುನೀಮರು ಕಂಬಳಿ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಜಿನ್ನಾಗಿಲ್ಲನೆದು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಕ್ತಮನು ಕಾಲುಕೀಳುತ್ತಿರುವನೆಂದೆ 
ಜಿಸಿ ಕೂಡಲೆ' ಕೆಳಗಿಳಿದು ರಮಾನಾಥನ ಸೈಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದನು... ಬನ್ಸ್ಟಿರಿ 
ಸ್ವಾಮೀ, ಹೀಗೆ ಬನ್ನಿ. ನಿಮಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಂಬಳಿಯಿನೆ ಈ ಸಾಧಾಕಣದಪು 
40 


(೧೫ ೪ 


ಗಳು ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಮಾತ್ರ” ರಮಾನುಥನು ಬಾಯೆ್ಲಿ ಬೇಡ ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜಾ ವುಃ ಸ್ವಟೆ ಸಿಗುವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಿಡು 
ಪ್ರದೇಕನಜೆಣೆಸ್ಯ Yo ಒಳಗೆ ಹೋದನು, ಮುನೀಮರಿಗೆ 
ಇವನ ಸೌಜನ್ಯವನ್ನೂ, ಸ ತೋಷವೃತ್ತಿ 3 ಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಬಹಳ ಅನಂದ 
ವಾಯಿಶು. ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಾಗ ನ್ನ್ನ ತೆಗೆದಿತ್ತು, ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಐದು ರೂಪಾಯಿ ಪಕ್ಷಿಣೆಯನ ಕ ಕೂಡಬಂದನು. ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರದಿಂದ 
ಸೆಂಚಿತನಾದ ಗೌರವವು ಕಂಬನಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಆಹತವಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು 

ಈಗ ಈ ದಕ್ಷಿಣೆಗೆ ಸೈಯೊಡ್ಡು ಪುದು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೆ? 


ಮುನೀಮರು ದಕ್ಷಿಣೆ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅದು 
ವರೆಗೆ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ ಅದುದರಿಂದ ಅವರ ಒತ್ತಾಯ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿತ, 
ಎನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ರಮಾನಾಧನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಮರುದಿನ ಬರುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿ ತಪ ುಸಿಕೊಂಡನು, 


ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟೆಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ದೇವೀದೀನನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಯಾರೋ ಗುರುತಿನನರಲ್ಲಿಂದ ಉದ್ದರಿ ತ ುದಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳುವೆ 
ನೆಂದಿಣಿಸಿದನು ದೇವೀದೀನನು ಕಂಬಳಿ ಇಂಡೊಡಕೆ ಶೇಳಿದನು- (ಓಹೋ 
ಕರೋಡೀಮಲ್‌ ಸೇಶಜೀಯವರ ಹತ್ತಿರ ಕೋಗಿದ್ದಿರಾ? 


ರಮಾನಾಥನು ಅರಿಯದವನಂತೆ ಕೇಳಿದನು. "ಹಾಗೆಂದರೆ ಯಾರು? 


"ಅರೇ, ಅದೇ ಆ ಕೆಂಪು ಕೋನಿಯಿಲ್ಲನೊ ಅದರ ಮಾಲಿಕ? ' 


) 


ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ನ ನವೇನೂ ಹೇಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ " ಹೌದು ಮುನೀ 
ಮನು ಹಿಡಿದವನು ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲ ಬಹಳ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಪ್ಪಾ ! 


ದೇವೀದೀನನು ಮುಗುನ್ಧ ಗುತ್ತ ಹೇಳಿದನು... ಹೌದು ದೊಡ್ಡ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನು ! ಅವನು ಒಡಿದುತೆನಿಂಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಭೂಮಿರಿಂತಿಜಿ, 


ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು 


ರಮಾ--ಧರರ್ಮಾತ್ಮರಂತೆ ಕೆಲಸನನ್ನೇನೊ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ,.ಮನ 
ಕ ಸ್ಥಿತಿ ಡೇನರೊಬ,ನಿಗೆ "ಸೊತ್ತು. ps ನಿನ ಸೂಚಾಪಸಕ, "ದಾನೆ ತ 
ಸಿ ಬ್ಬ ವೃ 


(೧೫೫) 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆವವನನ್ನು ಧರ್ಮಾತ್ಮೆನೆಂದಲ್ಲವಾದಕೆ ಇನ್ನು ಹೇಗೆ ಕರೆಯೆ 
ಬೇಕು? 


ದೇವಿಃ-- ಅವನನ್ನು ಪಾಹಿಯೆಂದೆನ್ನ ಬೇಕ್ಕು ಮಹಾಪಾಹಿಯೆಂದು 
ದಯೆ ಅವನ ಗಂಟ ಲ್ಲಿ. ಇಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ, ಅವನ ಗಾಳಿ ಸೋಂತಿದಕೆ 
ಆದಕ್ಟಾಗದ್ದು ಸಣಬಿನ ಗಿರಣಿಯೊಂದನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಕೂಲಿಯವ 
ರಿಗೆ ಇನನ ಗಿರಣಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವಷ್ಟು "ರ್ದೆಯತೆ ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರ 
ಲಾರದು, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಚಾಬೂಕಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯಿಸುತ್ತಾ ಕೆ ಚಾಲಾಕಿ 
ಯಿಂದ ತುಪ್ಪ ಪ್ರ ಜಳ ಸೇರಿಸಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವನ್ನು 
ಯಾರಾದರೂ ನೌಕರನೊಬ್ಬನು ನ ಹೊತ್ತಿ ಗಿಂತ ಒಂದು ಮಿನಿಟು ತಡಮಾಡಿ 
ಬಂದರೂ ಸಂಬಳದಲ್ಲಿ ಕಡಿತ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ವರ್ಷಕ್ಸೆ ನಾಲ್ದಾರು ಸೂನಿರ 
ರೊಪಾಯಿ ದಾನೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಪಾಸದೆ. ಧನವು ಜೀರ್ಣಿಸುವುದೆ? ಒಳ್ಳೆಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅವನ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, ನೀನಲ್ಲಿ 
ಯಾರಾದರೂ ಬೇರೆ ಪಂಡಿತರು ಅಲ್ಲಿದ್ದರೇ? ಹೇಳು. 


ರಮಾನಾಥನು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದನು, 


. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಂ, ಲೋಭಿಗಳೂ ಲಂಸಟಿರೂ 
ಹೋಗದಿರುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನು ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಅರ್ಚಕರನ್ನು ಕಂಡೆನೋ, ಎಲ್ಲರೂ 
ಕಲ್ಲುಗಳಾಗಿದ್ದುವೇ ನನಗೆ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವುದು, ಕಲ್ಲನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಇವರ ಹೃದಯೆಗಳೂ ಕಲ್ಲಾಗುತ್ತವೆ. ಇವನು ಮೂರು ಮೂರು 
ಧರ್ಮಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿರುವನ್ನು ಆದರೆ ಭಯೆಂಕರ ಪಾಖಂಡಿಯಿರು 
ವನು. ಮನುಷ್ಯನು ಜೇರೇನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯನ್ನಿ ದ್ಹಿ ಗಲ್ಲಿ, ನೂರುಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೊಂದು ಧರ್ಮವೆಂದರೆ ಇದೇ. 


ರಮಾನಾಥನು ಹಗಲಿನ ಕೊಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಮಲಗಿದನು ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಗ್ಲಾನಿಯ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅನ್ನ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗಾಗಿ 
ನಾನ, ದಾನವನ್ನೂ. ಸ್ವೀಕರಿಸಜೇಕಾಯಿತಲ್ಲ? ನಾನೆಷ್ಟು ದೀನನಾಗಿರ 
ವೆನು? ಒಮ್ಮೆ ಸೋಲೀಸಿಗೆ ಈಗಲೆ ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸಿ SS 
ಮತೊ ನ್ಮೆ ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ಬಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯನವೆನೆಂದು ಬಗೆದು. 


| 


ತರದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿ ಫಲವೇನು? ಮನೆಗೆ ಮಾರಿ ಊರಿಗೆ ಅಸಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಕೊಂಡೂ ಬಾಳ್ವೆ ನಡೆಯಿಸುವುದೆ? 


ನಾಳೆ ನಿಶ್ಚಂತೆಯಿಂದ ಕೇಸಹುಡುಕಲು ಸೋಗುಪೆನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಡೃಢನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬರುವುದೇಸಿದ್ದ ರೊ ಬರಲಿ, 


೨೪ 


ರಮಾನಾಥನು ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದನಷ್ಟೆ, ದೇವೀದೀನನು 
ಪ್ರಾಯಿಮರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವನ ಬಳಿ ಬಂದನು, "ಮಾರಾಯಾ' 
ಈ ನಿನ್ನ ಇಂಗ್ಲಿ ಸಿನ ಅವಾಂತರ ನೋಡಬಾರದೆ ? ಎಸ್‌-ಆಯರ್‌್‌" ಆರ್‌ » 
"ಸರ್‌' ಅಂತೆ, "ಅದರೆ ನಿಆಯ್‌-ಟ "ಪಿಟ್‌ ೨ ಅಂತೆ ಬೀಯ ಗಾಸಿ " ಬಟ್‌ ' 
ಆಗುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಸಿ.ಯೂ.ಟ ಪುಟ್‌ ಆಗುವುದು ಹೇಗೆ ? ನಿನಗೂ 
ಬಹಳ ಕಸ್ಟವೆಸಿಸುತ್ತಿ,ರಬಹುದಲ್ಲನೆ? | 


ರಮಾನಾಥನು ಮುಗುಳ್ನಕ್ಳು ಎಂದನು ಮೊದ ಮೊದಲು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಈಗ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟೆ. 


ದೇನಿ--ಈ ಪಾಯಿನಮರ್‌ ಮುಗಿದ ದಿನ ಆಂಜನೇಯನ ಗುಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಹತ್ತು ಸಲ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸುನೆನು ಪರಾಯಿ-ಮರ್‌ 
ಎಂಬುದರ ಅರ್ಥ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನ - -ಹೆಡತಿ ಸಶ್ಮುಹೋಗಲಿ ಎಂದು. ನನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ನನ್ನವಳು ಸತ್ತ ರಾಗಬಹುಜಿಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲ ಬೇರೆಯವರ ಹೆಂಡತಿ 
ತೀರಿಕೊಂಡ ನಮಗೇನು ಸುಖ ? ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳಾಗಿನವೆಯಲ್ಲವೆ, 
ತಮ್ಮಾ? 


ರಮಾನಾಥನು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿ 
ವನು--ಹಾಂ, ಇದ್ದಾರೆ | 

" ಏನಾದರೂ ಕಾಗದ-ಪತ್ರೆ ಬಂದಿತ್ತೆ ?' 

( ಇಲ್ಲ | ಕಿ 

" ನೀನೂ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮೂರು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಸತ್ರ ಬರೆಯಬೇಡವೆ? 


ಮನೆ ಮಂದಿ ಎಷ್ಟು ಗಾಬರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು 1 


(೧೫೭) 
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಠಾವು ದೊರೆಯದೆ ಏನೆಂದು ಬರೆಯಲಿ? ' 


‘ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಜನ ನೀನು, ನಾನು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದೆ ನೆ ಎಂದಿಷ ನನ್ನಾ 
ದರೂ ಬರೆದು ಹಾಕು. ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದಿರುವೆ, ಅವರಿಗೆನ್ಟು ಆಂತ 
ಹತ್ತಿರಬಹುದು? ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿರುವರಲ್ಲವೆ ॥ ' 


"ಕಾಂ, ಇದ್ದಾರೆ. 


ದೇವೀದೀನನು ಗುಡುಗುಟ್ಟಿದನು--ಹಾ ಗಾದರೆ ಬರಿ, ಇಂದೇ ಬರೆದು 
ಹಾಕು. 


ರಮಾನಾಥನು ದೇವೀದೀನನೊಡನೆ ಈ ನರೆಗೂ ತನ್ನ ನಿಜ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಈಗ ದೇವೀದೀನನ ಸದ್ಭಾವವು ಅವನನ್ನು 
ಪರಾಭೂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಅವನೆಂದನು--ಮನೆಯಿ-ನ ಓಡಿ ಬಂದಿ 
ರುವೆ, ತಂದೆ, 


ದೇವೀದೀನನು ನೊಸೆಯಡಿಯಿಂದ ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರಿ ಹೇಳಿದನು 
ಆದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಶಂಬಿಯ ಹತ್ತಿರ ಜಗಳನಾಯಿತೆ ? 


6 ಇಲ್ಲ' 
" ಕಾಯಿ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದಳೆ ?' 
: ಅದೂ ಅಲ್ಲ!' 


" ಹಾಗಾಸ8 ಮನೆಯಾಕಯೊಡನೆ ಜಗಳಗಂಟು ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು 
ಆವಳು ಬೆರೆ ಸೂಡಿ ಡಿಕ ಎಂದೆನ್ನುತಿ ಶಿರಬೇಕು ನೀನು ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ತಂದೆತಾಯಿ. ಗಳಿಂದ ನಾನು ದೊಸವಾಗಿರಲಾಕೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ಲಿರಚೇಕು. ಅಥವಾ ಆಭರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪಟ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಏನ್ನು 
ಹೀಗಲ್ಲವೆ ?' 


ರಮಾನಾಥನು ನಾಚಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ, ತಂದೆ, 
ಆಭರಣ ಬೇಕೆಂದು ಅನಳದೇನೂ ಒತ್ತಾಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾನು ಪ್ರೇಮತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದು ಹಿಂದು-ಮುಂದು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


(ಗಿ೫೮) 


ದೇನೀದೀನನ ಮುಖದಿಂದ ತಾನಾಗಿ ಹೊರಟಿತು-..ಸರಕಾರಿ ಹಣ 
ವನ್ನು ಹಾರಿಸಿರುವೆ ಏನು? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ರೋಮಾಂಚನವಾಯಿತು. ಎಡೆಯೊಮ್ಮೆ ಧಕ್‌ ಎಂದು 
ಕೂಶಂತಾಯಿತು. ಅವನು ಜೀನೀದೀನನಿಗೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿ 
ಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದ ನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಮುಖದ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಯಿತು, 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಏನು ಉತ್ತ ರ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. 

ದೇವೀದೀನನು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವನ್ನ ರಿತು ಹೇಳಿದನು-- 
ಫೆ ಸ್ತೇಮವು ಕ್ರಮರಹಿತವಾದದ್ದು, ವೌತೆಂಥವರು ಜಾರಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 
ನೀನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗನು, ಇಂತಹ ದ್ರವ್ಯಾಸಹಾರದ ಮೊಕದ್ದಮೆಗಳು ವರ್ಷ 
ಕೈಸ್ಟ್ರೋ. ಆಗುತ್ತವೆ. ವಿಚಾರಣೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲದರ ಮೂಲದ 
ಲಿಯೂ ಇರುವ ಕಾರಣವೊಂದೇ- ಆಭರಣ.” ಹೆತ್ತಿಪ ಪುತ್ತು ಘಟನೆಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಂಡುದುಂಟು. ಸ್ರೀ ಚಾರ್‌ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ; 
ತಂದರೆ ಆನಂದ ಪರವಶಳಾಗಿ ಕುಣಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತುವಳು, ಇಲ್ಲೊಬ್ಬರೃ 
ಅಂಜಿಮನೆಯ ಬಾಬುಗಳಿದ್ದರು. ರ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕುಯ್ದು ಕೊಂಡರು, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಐದು ನನನ ಸಜೆಯಾಯಿತು. ಮೂರನೆಯನಕೊಬ್ಬ ರು 
ಪಂಡಿತರು ಅಫೀಮು ತಿಂದು ಪ್ರಾಣ ಕಳಕೊಂಡರು. ಬೇಕೆಯವರಿಗೆ ಇಕಿ 
ಹೇಳಲಿ? ನಾನು ಸಹ ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ವರ್ಷ ಕಳೆದುಬಂದವನೇ. 
ಯೌನನಕಾಲದ ಮಾತದು ನಾನು ಪೋಸ್‌ ಮ್ಯಾನ್‌ ಆ)ದ್ದೆ. ಇವಳು 
ಕಿರಿಯ ಓಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಸ ಬಾರಿ ಸುಳ್ಳು ದಸ್ಕತು 
ಮಾಡಿ ಮನಿಯಾರ್ಡರಿನ ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಬಡಿ ಓಲೆ 
ಮಾಡಿಸಿದೆ, ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಳ್ಳತನವು ಪತ್ತೆ ಯಾಯಿತು. ಮೂರು 
ವರ್ಷ ಜೇಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದೆ. ಮನೆಗೆ “ಒಂದು ಸತೃಹಾಕಿ ಬಿಡು; ಆದರೆ 
ಸನೋಲೀಸಿನವರು ನಿನ್ನ ತಲಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದರಿ ಮಾತ್ರ ಅನರ್ಥವಾದೀತು. 
ನಾನೇ ಯಾರ ಕೈಯಿಂದಾದರೂ ಬರೆಯಿಸಿ ಹಾಕುತ್ತೆ! ನೆ. 

ರಮಾನಾಥನು ಆಗ್ರಹೆಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು... ಬೇಡಪ್ಪಾ, 
ಬೇಡ. ಸೋಲೀಸರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ನನಗೆ ಮನೆಮಂದಿಯ ಭಯವಿದೆ. 

ದೇವೀ. ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಓಡಿ ಬರುವರು, ಅವರ ವಿಷಯ 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ಈ ಸೋಲೀಸರ ವಿಷಯಮಾತ್ರ ಜಾಗ್ರತೆಯಿರಬೇಕು. 


(೧೫೯) 


ರಮಾ. ಸಜೆಗೆ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೆದರುವುದಿಲ್ಲ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ, 
ಮೊನ್ನೆ ನಾಚನಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪರಿಚಯದಾಕೆಯೊಬ್ಬಳು ಸಿಕ್ಕಿದಳೆ:ದು 
ಆದರೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ನಾನು ಅಡಗಿ ಕೂತೆ ಬೇಕಾದರೆ ವ.ನೆಯ 
ಸಮಾಚ್ಕಾರವೆಲ್ಲ ಅವಳಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಧೈರ್ಯವೇ 
ಬರಲಿಲ್ಲ, ಈಗ ಬೇಕೆಂದರೂ ಅವಳನ್ನು ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ. 


ದೇವೀ--ಅವಳಿಗೇ ಒಂದು ಸತ್ರ ಬರೆಯಲ್ಲ ? 
ರಮಾ--ಅದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದಾಗದು. 

ದೇವೀ--ಎಷ್ಟು ದಿನ ಒರೆಯದಿರುವಿ? 

ರಮಾ-- ನೋಡಬೇಕು. 

ದೇನೀ-ಸೋಲೀಸರು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು, 


ದೇವೀದೀನನು ಚಿಂತಾಮಗ್ನ ನಾದನು, ಬಹುಶಃ ನೋಲೀಸರ ಭಯವು 
ಇವನನ್ನು ಕಾಡಿಸುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ರಮಾನಾಥನೆಂದನು- ನನಗೂ 
ಆ ಭಯ ಇದ್ದೇ ಇದೆ, ಅದಕ್ಟೊಸ್ಕರನೇ ನಾನು ಕತ್ತಲಾಗದೆ ಜೆಚು 
ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. ನಾನು ಹೇಗೂ ಹೋಗತಳಕ್ಕವನು, 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಎಕೆ ಪೇಚಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಲಿ ? ಪೋಲೀಸರ ಗಂಧ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರಾದೀತೆಂದು ಕೋರುತ್ತದೆ. 


ದೇನೀದೀನನು ಗರ್ವದಿಂದ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಹೇಳಿದನು-- ನನ್ನ ವಿಷಯದ 
ಚೆಂತೆ ನಿನಗೆ ಭೇಡ., ಇಲ್ಲಿ ಪೋಲೀಸಿಗೆ ಹೆದರುವವರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ, 
ಸರದೇಶಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಪಾಪವಲ್ಲ, ಯಾರೆ 
ಹಿಂದೆ ಪೋಲೀಸರಿದ್ದಾರೆಂದು ನಮಗೇನು ಗೊತ್ತು ಅದು ಪೋಲೀಸರ ಕಲಸ? 
ನಾನು ಪೋಲೀಸರ ಸಹಾಯಕನಲ್ಲ, ಗುನ್ಮಚರನಲ್ಲ. ನೀನು ಅವರ ಕೈಗೆ 
ಸಿಗದ ಹಾಗೆ ಇರು ದೇವರು ಏನು ಮಾಡುವನೋ ನೋಡುವ, ಆದರೆ 
ಮುದುಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೇಯ್ಕೆ ಜೋಕೆ, ಅನಳ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳು ಕರಗುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆ 


(೧೬೦; 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು, ಸಹನಾ ದೇವೀದೀನ 
ನೆಂದನು-- ಯಾಕೆ? ಜೀ ಚಾಕೋ ಸತು! ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುತೆ, ನಿನ್ನ ತಂದೆ, 
ತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸುವೆ. ಆಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸಾಯಿತೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡು, 


ರಮಾನಾಥನ ಕಣ್ಣ ಗಳು ಮನೋಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಹೊಳಪೇರಿದುವು, 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಮಧುರ ಕ್ರ ನೆಗಳ ಶೋಕವನ್ನು ತಲುಪಿತು. ಜಾಬಸಳ, 
ಎಷ್ಟು ಉತ್ಸಾ ಸೀಡಿ ತನ್ನೆ ಕರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು ? ತಂಡಿ ಸಂಕರ 
ಹಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸಿರುವರೆಂದಾದರೆ, ಇನ್ನೇನು, ಎಲ್ಲವೂ ಸುಖಮಯ 
ವಾಗುವುದು 

ದೇವೀದೀನನು ಕೇಳಿದನು--ಆಗಬಹುದಲ್ಲ ವೆಃ 

ರಮಾ- ನಿನ್ನನ್ನೆ ತಕ್ಕ ಕಷ್ಟ್ರಪಡಿಸಲಿ, ತುಜಿ? 

 ಮಾಘಸ್ನಾ ನವೂ bp ಕಷ್ಟೆನಿಲ್ಲವೆ ಪುಣ್ಯ ಸಿಗುವುಜಿ? 
ನೀನೂ ಬಂದರೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಅಲ್ಲಿಯೆ ವಾತಾವಂಣ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೆ ಕರಕೊಂಡು ಬಿಡು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದು 
ಬಿಡು. 

ರಮಾನಾಥನು ನಗುತ್ತ ಎಂದನು--ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದೋ ಏನೋ 
ಹೀಗೆ ನಾನು ಎಂದೂ ಹೋಗಲಾಕೆ, ಶ್ಟೇಶ್ತಿ, ನಲ್ಲಿಳಿಯುತ್ತಲೆ ಸೋಲಿ: 
ಸರು ಬಂದು ಹಿಡಿದರೆ 1 


ದೇನೀದೀನನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಏನು ಹಾಗಲ್ಲಾ ಹಿಡಿಯು 
ಪುಜಿಂದಕೆ ತಮಾಷೆ ತಂದು ಮಾಡಿದಿಯಾ ? ಜೇಳಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಯಾ 
ಗದ ನೋಲೀಸಥಾಣೆಯ ಇದಿರು ನಿಲ್ಲಿಸಿಯೇನು, ಯಾರಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಹೆಗಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಅವರ ಮೀಸೆ ಕಿತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೇನು, 
'ಏಿನು ಹೇಳುತ್ತಿಯೋ ಏನೋ, ನೋಡು ಈ ಕಲ್ಪತ್ತೆಯಲ್ಲೇ ನಿನಗೆಷ್ಟು 
ಮಂದಿ ಖೂನಿಗಳು ಬೇಕು. ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ ವೆಂಬ ವಿಷಯ 
ಬಿಡು. ಅವರೊಡನೆ ಸೋಲೀಸ ಆಹಿಸರರು ಭೋಜನ ” ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕೂಪನಾಯಿಗಿರುವೆ ವೆಷ್ಟು ಸಾಮಥ್ಯ ೯ ಇನಾ ಪುದಕ್ಕಿದಿ 9 


(೧೬೧) 


ರಮಾನಾಥನು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, ದೇನೀನೀನನು ಬರೇ ಬಾಯಿ 
ಮಾತಿನವನಬ್ಬನೆಂಬುದು “ನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಹಾಗಾದರೆ ಇವನೊಡನೆ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವಿದ್ದರೆ 
ಹೊಸ ಕೂಟು ಹೊಲಿಸಬಹ:ದಿತ್ತು. ಗೋಪಿ, ವಿಶ್ವಂಭರರು ಕಂಡೊಡನೆ 
ಅನ್ನ ಬೇಕು. ಅಣ್ಣ ಬಂದ, ಣ್ಣ ಬಂದ] ತಂದೆಸಹುವಸು ಓಡಿ ಬರುವರು 
ತಾಯಿಗೆ ಮೊದಲು ವಿಶ್ವಾ ಇವಾಗುವು” ಲ್ಲ. ತಿಂದೆ ಹೋಗಿ ಬಂದನೆಂದೆ 
ಹೇಳಿದಾಗ ಅಳುತ್ತಾ Pe ವಳು. ಜ.ಲವಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಸೆಡವಿಕೂಂಡು ಎಲ್ಲೋ: ಕೂತಿರುತ್ತಾಳೆ, ರಮಾನಾಥನು ಅವ 
ಳಿಗ ತುನು ಹೇಳಬೇಕಾದ ವೊದಲ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಈಗಲೇ .ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆಣಿಸಿ 
ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ರೂಪಾಯಿಯ ಸ್ರಸ್ತಾವವೇ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನನ್ಮು 
ಪ್ರಿಯಜನರಿಂದ ಏನಾದರೂ ಅಪರಾಧವಾದರೆ ನಾವು ಅದನ್ನು ಮರಳಿ 
ಮರಳಿ ಕೆದಕಿ ಅವನನ್ನು ಕೆಣುಕುತ್ತೇವೆಯೆ? 


ದೇವೀದೀನನು ಕೇಳಿದನು--ಏಿನನ್ನೆಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಹೊರಡುವಿ 
ಯಲ್ಲವೆ? 


ರಮಾ ನೀನಿನ್ಟು ಹೇಳುವಾಗ ನಾನು ಕೇಳದಿರುವುದಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆಯೆ 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ ಬೇಕು ಮನೆಗೆ ಹೋದೆ ಮೇಲೆ 
ನಿನ್ನ ಹಣ ನನಗ ಹಿಂದೆ ಕೊಡುವೆವು. 


* ಥಿನ್ನ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನಾನಲ್ಲಿಯೇ ಸಲ್ಲಿಸುವೆ ' 


" ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡಬೇಕಾದುದು ನೀನಲ್ಲ. ನಾನು ನಾಲ್ಕಕ್ಷರ 
ಇಂಗ್ಲಿಷು ಕಲಿಸಿದರೆ, ಏನು ದೊಡ್ಡ ಉಸಕಾರ ಮಾಡಿದಂಶಾಯಿತೆ, ಕೆ 
ನೀನು ನನಗೆ ಕಲಿಸಿದ ಪಾಠವನ್ನು. ಮಾತ್ರ ನಾನು ನನ್ನ ಜೇವಮಾನವಿಡೀ 
ಮರೆವಂತಿಲ್ಲ ನಡುನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚೆಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ರ ನ 
ಉದ್ಭರಿಸಿದವನು ನೀನು. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿರುವಷ್ಟು. 
ಪ್ರೇಮ ಇನ್ನಾರ ಮೇಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ನು ನನ್ನ ರಕ್ಷ ಣೆಗೆ ಟ್ರಾ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ "ಗತಿ ಏನಾಗುತಿತ್ತೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ 


" ಅದಿರಲಿ ಬಿಡು, ಹೋಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತಲ್ಲವೆ । 
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(೧೬೨) 


4 ಸರಿ, ಅಂಗಡಿ ತೆರೆದ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುವ 
ಇಂದೇ ಹೊಲಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಕೆಬಿಷುವ. ' 


ಡೀವೀದೀನನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ ರಮಾ 
ನಾಥನು ಆನಂದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದನು, ಯಾವ ಭಾವನೆಗ 
ಳಿಗೆ ಅವನು ಇದು ವರೆಗೆ ಎಂದೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯನನ್ನಿೀೀಯುತ್ತಿರಲಿ 
ಲ್ಲವೊೋ, ಯಾವುವುಗಳ ಆಳ ವಿಸ್ತಾರ ದ್ರೇಗಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಇಳಿದರೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವೆನೋ ಎಂದು ತಲ್ಲಣಿಸಿ ತನ್ನ ಚಂಚಲಮನವನ್ನು 
ಆ ಕಡೆ ಸುಳಿಯಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಅನಂತೆ, ಅಸೀಮ ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಗ 
ರೆದಲ್ಲಿ ಅವನಿಂದು ಸ್ವಚ್ಛಂದ ರೂಪದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಈಗ 
ಅವನಿಗೊಂದು ನೌಕೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. ಚ ತ್ರಿವೇಣಿಯ ನಿಹಾರ, ಆ ಆಲ್ಫ್ರಡ್‌ 
ಪಾರ್ಕಿನ ಶೋಭಿ, ಆ ನಿತ್ರರ್ಲನೆ ತರತರದ ಸಮಾರಂಭಗಳು ಎಲ್ಲವೂ 
ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಹೃದಯವು ಸದಗದಿಸಕುತ್ತಿತು. 

ಜೇವೀದೀನನು ಮರಳಿಬಂದನು. ಪೇಟೆಯ; ತಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬೇಕಾದ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತರೋಣನೆಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ರಮಾನಾಥನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 

"ನೀನು ಮೆಚ್ಚ ತಂದುದೇ ನನಗೂ ಮೆಚ್ಚು. , 

"ಸೋಲೀಸರ ಭಯವೇ? ನಾನಿರುವಾಗ ಏತಕ್ಕೆ ಆಂಜುವೆ? ಬಾ' 

" ಇಲ್ಲ ತಂದೇ, ಭಯವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಬರುವ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲ ಅಸ್ಟೆ, 

" ಹೆದರಿಕೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬರಲು ನೆವವನ್ನೇಕೆ ಒಡ್ಡುತ್ತಿದೆ 1; ನಿನಗೆ 
ಏನೂ ಆಗಲಾರದು, ಬ್ಯಾ ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 

ದೇವೀದೀನನು ಎಷ್ಟು ಆಶ್ವಾಸನೆಯಿತ್ತರೂ ರಮಾನಾಥನ ಹೊರಡ 
ಲಿಲ್ಲ, ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಹೋಲೀಸನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಪಾಸ, ದೇವೀದಿನ 
ನೇನು ಮಾಡಿಯಾನು? ಇವನು ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಅವನು ಬಿಡಲಾರ, ಆಗ 
ಪ್ರಯಾಗದ ಬದಲು ಜೈಲು ಪ್ರಯಾಣವಾದೀತು, 

ಡೇವೀದೀನನು ಒಂದು ತಾಸಿನ ಬಳಿಕ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಉಣ್ಣೆ 
ಜಾ NS ಹತ್ತೆಂಟು ನಮೂನೆಗಳನ್ನು ರಮಾನಾಥನ ಮುಂಜಿ 


(೧೬೩) 


ರಮಾನಾಥನು ಅವುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದ 
ನು ಇಷ್ಟು ಕ್ರಯದ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನೇತಕ್ಕೆ ತಂದೆ 1 ಅಗ್ಗದವಿರಲಿಲ್ಲನೆ ? 

" ಇದ್ದುವು, ಆದರೆ ಅವು ವಿಲಾಯತಿ ನಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ' 

" ನೀನು ನಿಲಾಯತಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆ ॥' 

" ಈಗ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಕತೆ ಹೇಳ 
ಲಾಕಿ. ನಿನೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಫಿಜ್ಮ ಅದರೆ 
ಹಣ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಉಳಿಯುವುದಲ್ಲವೆ?' 

'ರಮಾನಾಥನು ನಾಚ.ಗೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು--ನೀನು ದೃಢನಿಯಷು 
ವಸಾಗಿದ್ದೀಯೆ, 


ದೇವೀದೀಕನ ಮುಖಿಮುದ್ರೆಯು ಒನ್ಮೆಲೆ ತೇಜಃ ಸೂರ್ಣವಾಯಿತ್ತು 

ಕಂದಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಥಳಥಳಿಸಿದುವು. ಎತ್ತಿದ ಸ್ವರದಲ್ಲೆಂದೆನು.... 
ಯಾವ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತೇವೆಯೋ, ಯಾವುದರ ಅನ್ನ ನೀರಿನಿಂದ 
ಬಳೆಯುತ್ತೇನೆಯೊ" ಆ ಪುಣ್ಯಭೂನಿಗೆ ಇಷ್ಟೂ ಮಾಡದಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ 
ಬಾಳುವೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ! ಈ ಸ್ವಜೇಶಿಯ ಒಲಿನೀಕೆದೆವ್ಲ ಇಬ್ಬರು ತರುಣ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಒದ್ಬಿಸಿರುವೆನು. ಎಷ್ಟು ಬಲಿಷ್ಕರಿದ್ದರು ಗೊತ್ತೆ? ಇಟ್ಟರೂ 
ವಿದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರದ ಅಂಗಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು, ಒಬ್ಬ ಗಿರಾ 
ಕಿಗೂ ಅಂಗಡಿಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹತ್ತುವ ಭೈರ್ಯ ಬರೆಬೇಕೆ? ಕೈಮುಗಿದು 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡ್ಕಿ ಗದರಿಸಿ ನಾಚಿಕೆಗೊಳಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಂತಿರುಗಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಕಮಿಶನಂ" ಸಾಹೇಬರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಮಂದಿ ಬಿಳಿ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಳ 
ಹಿದೆರು. ಆವರು ಬಂದು ಇಬ್ಬರು ಸೋದರರಿಗೆ ಹೇಳಿದರು... ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡಿರಿ ಆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಒಂದಕ್ಕಿಯ ಕಾಳಷ್ಟೂ ಕದಲ 
ಲಿಲ್ಲ, ಗುಂಪು ಸೇರಿತು. ಸಿಪಾಯಿಗಳು ಅವರ ಮೈಮೇಲೆ ಕುದುಕೆಯನ್ನು 
ದೂಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಕಲ್ಲಾಗಿ 
ನಿಂತ ಅವರ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಈ ಉಪಾಯ ನಡೆಯದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಪಾಯಿ 
ಗಳು ಲಾಠಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಲಾರಂಭಿಸಿದರು, ಇಬ್ಬರು ವೀರರೂ ಸೆಟ್ಟು ತಿನ್ನು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ಹೊರತು ಜಾಗ ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಲಿಲ್ಲ, ದೊಡ್ಡವನು ಬಿದ್ದೊಡನೆ 
ಚಿಕ್ಕವನು ಹೋಗಿ ಅನನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂಶನು ಇವರಿಬ್ಬರು ಕೋಲಕ್ಷಿತ್ತಿ 


(೧೬೪) 


ದ್ದಕಿ. ಆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮಂದಿಯೂ ಬೆನ್ನು ಹಾಕಿ ಓಡಬೇಕಿತ್ತು, ಆದರೆ ಕೋಲೆ 
ತ್ತುವುದಂತಿರಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಎತ್ತಿದವರಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಕಿರಿಯ 
ವನೂ ಅಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದನು. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ "ಸಾಗಿಸಿದರು. ಅಂದು 
ರಾತ್ರಿಯೇ ಅವರ “ಕತೆ ಮುಗಿಯಿತು. ನಿನ್ನ ಕಾಲುಮುಟ್ಟಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ತಮ್ಮಾ, ಆಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇರೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎದೆಯುಬ್ಬಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಕಾಲು ನೆಲದ. ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. | ದೇವರು ಜೀಕೆಯವ 
ರನ್ನೂ ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಕರಸಿಕೊಳ್ಳ ದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ. 
ಕಳುಹುತಿ ಕ್ರಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತಿ ತ "ಕವಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ. ಜನ ಸೇರಿದ್ದರು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಗಂಗೆಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿರಿಸಿ ನಾನು 
ನೇರಕಾಗಿ ಜವಳಿಸೇಟಿಯ ಕಡೆ ತೆರಳಿದೆನು, ಆ ಇಬ್ಬರ ರಕ ಕ್ರವು ಹರಡಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ ಹೋಗಿ ನಿಂತೆನು ಎಂಟು ದಿನಗಳ ಸಿಗ ಗಿರಾಕಿಗಳಂತಿರಲ್ಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ನಾಯಿಸಿಳ್ಳೆ ಕೂಡ ಅತ್ತಕಡೆ ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಮುಚ್ಚ ೧ಜೆಯಾಗುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮನೆಗೆ AR ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮಿಂದು ಎರಡು ತುತ್ತು ಉಂಡು 
ಮತ್ತೆ  ಕಾನಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಂಭತ್ತನೆಯದಿನ ಸಾಹುಕಾರರು ವಿದೇಶೀವಸ್ತ್ರ 
ಮಾರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಪ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಕಾಲವನ್ನು ಈ 
ದಪ್ಪ, ಅಂದಿನಿಂದ ಸರದೇಶದ ಬೆಂಕಿಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೂ ನನ್ನ ಮನೆಯೊಳಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ, 


ರಮಾನಾಥನು ತುಂಬಿದ ಎಜೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು--ತಂಜೆ, ನೀನು 
ನಿಜವಾದ ವೀರನು, ಆ ನಿನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ನಿಜವಾದ ಯೋಧರು. 
ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಪವಿತ್ರವಾದ. ವು. 


ದೇನೀದೀನನು ಈ ಹೊಗಳಿಕೆಯು ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಬತೆಂಬ ಭಾವ 
ದಿಂಜ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಗಿರ್ವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು, ಈ ದೊಡ್ಡ ದೆ-ಡ್ಡ 
ಮನುಸ್ಯರಿಂದ ಏನೂ ಕೆಲಸ ಸಾಗದು. ಇವರಿಗೆ ಅಳುವುದಕ್ಕೊಂದು ಗೊತ್ತು, 
ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯರಂತೆ ಅಳುತ್ತಿರುವುದಂಹೊರತು ಇವರಿಂದ ಬೇರೇನೂ 
ಆಗದು. ಈ ದೇಶಭಕ್ತರಿಗೆ ವಿಲ:ಯತೀ ಸರಾಯಿ ಇಲ್ಲದೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇನರ ಮನೆಯೊಳಗೆ ನೋಡಿದರೆ ದೇಶೀವಸ್ತು ಒಂದೂ ಸಿಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ತೋರಿ 
ಸುಷುಡಕ್ಕಾಗಿ ಹತ್ತಿ ಸ್ಸ ಶ್ತ್ರು ಥಸ್ಸದ ಅಂಗಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸದರಾಯಿಕು, 


(೧೬೫) 


ಎಲ್ಲರೂ ಭೋಗ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕುರುಡಾಗಿರುವರು, ಚಿಕ್ಕವರೂ. ಡೊಡ್ಡ 
ವರೂ, ಇಂಥವರು ದೇಶೋದ್ಧಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರಂತೆ, ಮೊದಲು ತಮ್ಮ 
ಉದ್ಭಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ! ಬಡವರನ್ನು ಸುಲಿದು ನಿಲಾಯತಿಯ ಖಜಾನೆ 
ತುಂಬುವ ಕೆಲಸ ಇವರದು, ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ನೀವು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದು 
ಹಾಂ, ಅಳುವುದನ್ನು ಬಡಬೇಡಿ, ನಿಲಾಯತಿ ಶರಾಬನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಿ 
ವಿಲಾಯತಿ ಮೋಟಾರು ನಡಿಸುತ್ತಿರಿ, ನಿಲಾಯತಿ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಊಟ 
ಮಾಡಿ, ವಿಲಾಯಕಿ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯಿರಿ, ಆದರೆ ದೇಶದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಅಳುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬೇಡಿ. ಈ ಅಳುವುದರಿಂದ ಏನಾಗುವುದು 
ಅತ್ತರೆ ಶಾಯಿ ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿಯಾಳು; ಹುಲಿ ತನ್ನ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಲಾರದು, ದಯಾ ಧರ್ಮಗಳು ಯಾರಲ್ಲಿವೆಯೋ ಅಂಥವರ 
ಮುಂದೆ ಅಳಬೇಕು, ಇನ್ನು ಗದರಿಸಿಯಾದರೂ ಮಾಡುವುದೇನು? ನಿಮ್ಮ 
ಗದರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಲವಿದ್ದರಲ್ಲವೆ ಇದಿರಾಳಿಗಳು ಬೆದರುಪುದು ? ಒಂದು ಸಲ 
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಭೆ ಸೇರಿತ್ತು, ಒಬ್ಬರು ಮಹಾವೀನಗರು ಬಹಳ ಕುಣಿ 
ದಾಡಿದರು, ಅವರು ಮಂಚದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಂದಮೇಲೆ ನಾನು ಕೇಳಿದೆ: 
ಮಹಾಶಯರೇ, ಸತ್ಯ ಹೇಳಿರಿ, ನೀವು ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ಹೆಸರೆತ್ತುವಾಗ ಅದರ 
ಎಂತಹ ರೂಪವು ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತದೆ? ನೀವೂ ತುಂಬ.ತುಂಬ' 
ಸಂಬಳವನ್ನು ಪಡೆನಿರಿ, ಇಂಗ್ಲಿ ಷರಂತೆ ಬಂಗಲೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ವಾಸ ಮಾಡುವಿರಿ, ಇಂಗ್ಲಿಷರ ದರ್ಪಪನ್ನೂ ಮೀರಿಸುವಿರಿ, ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಇದರಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವುದೇ ಸ್ವಾಮೀ? ನಿಮ್ಮ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ 
ಸಂಬಂಧಿಕರ ಜೀವನೆ ಸುಖಮೆಯನಾಗಿ ಸಾಗೀಶು, ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ದೇಶ 
ಕ್ಕೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನೀವು ದಿನಕೈದು ಬಾರಿ 'ಸತ್ತಮತರವಾದ ಊಟ 
ಉಣ್ಣುವಿರಿ; ಬಡ ರೈ ತಸಿಗೆ ಒಂದು ಹೊತ್ತು ಒಣಕಲು ರೊಟ್ಟಿಗೂ ಗತಿ 
ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ ಅವನ ನೆತ್ತರನ್ನು ಹೀರಿಯೇ ಸರಕಾರವು ನಿಮಗೆ 
ಸಂಬಳ ಕೊಡುವುದಲ್ಲನೆ ! ಎಂದಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿ ಆ ಕಣೆ ಹೋದುದಿ 
ದೆಯೇ? ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಿಲ್ಲ ಇನ್ನೂ. ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಕಾಲ 
ಬರುವಾಗ ನೀವು ಬಡವರ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಹಿಂದೆ-ನಬಂದೆ ನೋಡ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ, 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಭದ್ರಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ಈ ಅಶ್ಲೇಷವು ಒಳ್ಳಿಯದಫಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ ಅವನೂ ಭದ್ರ ಸಮಾಜದ ಒಂದು ಅಂಗವಲ್ಲನೆ? 


(೧೬೬) 


" ವಿದ್ಯಾನಂತರು ರೈತರನ್ನು ಕಣೆಗಣಿಸುತ್ತಾರೆಂಬುದು ನಿಜವಲ್ಲ, 
ತಂದೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಸ್ತ ತಃ ಕಿಸಾನರಿದ್ದರು; ಈಗಲೂ ಇರು 
ನರು. ತಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟ ಸಹಿಸುವುದರಿಂದ ಕ್ಸಿತರ ಬತ ಸಾಧಿಸುವುದೆಂದು 
ಇವರಿಗೆ ನಂಬುಸಯುಂಟಾದರೆ, ಆ ಮೇಲೆ ಇವರು ಕಡಮೆ ವೇತನಕ್ಕೆ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಆನಂದದಿಂದ ಒಪ್ಪುವರು. ಉಳಿತಾಯ ಬೇರೆಯವರ 
ಷಾಲಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಇವರಾದರೂ ತಾವೇಕೆ ತಿನ್ನ ಬಾರದೆಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಷ್ಟೆ ? 


ಕೇವೀ.ಹಾಗಾದರೆ ಸ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಸಿಕ್ಕಮೇಲೆ ಈ ಐದೈದು ಹತ್ತು-ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಸೆಂಬಳದ ಆಥೀಸರೆರು” ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ? ವಕೀಲರ ಸುಲಿಗೆ ಇಲ್ಲವಾ 
ಗುವುದೆ ? ಸೋಲೀಸರ ದಕೋಡೆ ನಿಲ್ಲವುಜಿ? 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಒಂದು ಕ ಕಣ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂವು ತೋಚಲಿಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ದಾರಿ ಹೊಳೆಯಿತು. ಆಗ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವೂ ಬಹುಮತ 
ದಿಂದ ಸಾಗುವುದು, ಬಹುಮತವು ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳ ವೇತನವನ್ನು ಕಡಮೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದಕೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಕೀಲಿಕೈ ಬಹು 
ಮೆತದ ಪಶವಾಗುವುದು, ಇನ್ನು ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳತನಕ ಇಲ್ಲದಿ 
ದರೂ, ಆ ಮೇಲಾದರೂ ಬಹುಮತವು ಕೈತ-ಮಜೂರರ ವಶನಾಗದಿರದು,' 


ದೇವೀದೀನನು ನಸುನಗೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು--ತಮ್ಮಾ, ನಿನಗೂ ಈ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿವೆ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿನ ಗೇವರು ನನ್ನನ್ನು ಈ 
ಭೂವಿಯಲ್ಲಿರಿಸಲೆಂದು ಛಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ಡ್ಹೇನೆ, ನಿಲಾಯಕತಿ 
ವಸ್ತು ಗಳಮೇಲೆ ಇಮ್ಮಡಿ ಸುಂಕ ವಸೂಲ ನಾಡಬೇಕೆಂದೂ, ಮೋಟರು 
ಗೆಳ | ಮೇಲೆ ನಾಲ್ತು ನಟ್ಟು, ಸುಂಕ ಹಾಕಬೇಕೆಂದೂ ನಾನು ಮತ ಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಇರಲಿ, ಈಗ ಊಟ ತೀರಿಸು. ಸಂಜೆ ಹೋಗಿ ಇವನ್ನು ದರ್ಜಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಬರುವ. 


ಸಾಯಂಕಾಲವಾದೊಡನೆ ದೇವೀದೀನನು ಬಂದು ಹೊರಡು. ಕತ್ತ 
ಲಾಯಿತು. ಎಂದಾಗ ರೆಮಾನಾಥನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಕೂತಿದ್ದನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬೇಸರವು ತಳಊರಿತ್ತು. ಹೇಳಿದನು ತಂದೇ, 
ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


(೧೬೭) 


ಜೀವೀದೀನನು ಚಕಿತನಾಗಿ ಎಂದನು- ಏಕೆಯ್‌, ಇಜೀನು ಹೀಸಿ? 

ರಮಾನಾಥನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಜಲವಾದುವು, - ಯಾವ ಮುಖ ಹಿಡಿದ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮುಳುಗಿ ಸಾಯುವುದು ನನಗೆ ಹಿತವೆಸಿ 
ಸುತ್ತದೆ. 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಹೇಳುತ್ತೆ ಅವನು ಗೋಳೋ ಎಂದು ಅತು ಬಿಟ್ಟು. 
ಇದುವರೆಗೆ ಮೂರ್ಛಿತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮವೇದನೆಯು ಇಂದು ಶೀತಲಿಜಲ 
ಸೇಚನೆಯಿಂದ ಸಚೇಕನವಾಯಿಕ ; ಅದರ ಕ್ರಂದನವು ರಮಾನ: ಥನ ಎಲ್ಲ 
ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಖಂಡೆ-ಖಂಡವಾಗಿ ಮುಡಿ ಬಿಟ್ಟಿತು ದುಃಖಿಸಿ ಮಾತೆಯೊ 
ರ್ವಳು ಮಗನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರೆ. ಕೂಡಲೇ ಅನನು ತಿನ್ನಲು ಕೇಳುವನಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಬೆದರಿ ಅವನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದಿರುವಂತ್ರ, ಇವನ್‌ 
ದರೂ ಆ ಕ್ರಕಿದನವನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸ ಹೋಗದೆ ಸಂಯತ ವಿಸ ಹೈ ಯಿಂದ: 
ಆದು ಬೆ ಜರೀನಾ ಯ! ಇರುವಂತೆ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೫ 


ಹಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ದಿನ ರಮಾನಾಥನು ಎಂಟು ಗಂಟೆಯ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ವಾಚನಾಲಯದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಇಬ್ಬರು ಯುವಕರು 
ಚದುರಂಗದ ನಕ್ಷೆಯ ಕುರಿತು ಮಾತಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು, 
ಅವನ ಕುಶೂಹಲವು ಕೆರಳಿತು. ಅಂದರೆ ಚದುರಂಗದ ನಕ್ಷೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದವರಿಗೆ ಐನತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡಲ್ಪಡುವು 
ದೆಂದು ಆದನ್ನು ಭಾಸಿಸಿದ ದೈನಿಕ ಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತ್ತು, ಇದೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ 
ಅವರ ಮಾತು ಕತೆಯ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಯಿತು. 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರ ಪರಿಚಯವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, 
ಆ ನಕ್ಸೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲವು ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ದೂಡಿತು. 
ಅವನು ಕೇಳಿದನು ನಿಮ್ಮ ಹೆತ್ತಿರ ಆ ನಕ್ಷೆ ಇದೆಯೆ 1 


ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಯುವಕರಲ್ಲೊಬ್ಬನು 
ಹೀಗೆಂದನು--ಹಾಂ, ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಇದೆ, ಆದರೆ ಎಂತೆಂಥವರನ್ನು ನೀರು ಕುಡಿಸಿ 
ಕುವ ಇದನ್ನು ನೀನು ಬಗೆ ಹಿಸಬಲ್ಲೆಯಾ 1 ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


(೧೬೮) 


ಎರಡನೆಯನನೆಂದನು- ಅದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು? ಇವನೆ ಅದೃಷ 
ದಿಂದ ಇವನಿಗೇ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕಬಹುದು. ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೇಕೆ ಅಡ್ಲಿ 
ಮಾಡುವಿ? 


ಆವರು ತಮ್ಮ ಗುರುತಿನ ಒಂದು ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥ 
ನಿಗೆ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ರಮಾನಾಥನಿಸೆ ತಾನಿದನ್ನು ಮೊದಲೆಲ್ಲೋ 
ಕಂಡಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಕಾಗದ ಪೆನ್ಸಿಲನ್ನು ಅವರಿಂದ ಇಸುಕೊಂಡು ಅದರ ಒಂದು ನಕಲನ್ನು ತಯಾ 
ರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟನು. ಹೊರಡುವಾಗ * ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ ' ದ ಸಂಪಾದಕ 
ರಿಗೆ ಕಳುಹಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಂಡನು, 


ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ನಕ್ಷೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆ ಖರ್ಚು" ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದನು, ಅದರೆ ಕಾಯಿಗಳ ನಡಿಗೆಯ ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುವದರ ಬದಲು 
ನಾನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆಲ್ಲಿ' ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ಬಲವಾಯಿತು, ಫಕ್ಕನೆ 
ಅವನ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಮಿಂಚು ಹೊಳೆದಂತಾಯಿತು, ಮರವೆ ನೆನಹಿನಲ್ಲಿ 
ಪರಿವರ್ತಿತವಾಯಿತು, ರಾಜಾಸಾಹೇಬರು ಈ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದರು, 
ಸರಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿದ್ದು . ಉಲ್ಲಾಸದ ಮದದಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಬಾರಿ ನೆಗೆತ ಹಾಕಿ, ಮೀಸೆ ತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು, ವಿಜಯ ಗರ್ವ 
ದಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಡನು. 

ಪ್ರಸನ್ನಮುಖದಿಂದ ದೇವೀದೀನನ;ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಕೇಳಿದನು--"ಪ್ರಜಾ 
ಮಿತ್ರ ' ಪತ್ರದ ಆಫೀಸು ಎಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ ? 

ದೀವೀ- ಹೋ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೊಬ್ಬ ಸಂಪಾದಕನಿದ್ದಾನೆ. ಅವ 
ನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆ ತಪ್ಪಬಾರದು. ಮಾತಾಡುವಾಗ 
ಎಸ್ಟು ವಿನಯ, ಆದರೂ ಅಸೀಮ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿ, ಎರಡು ಸಲ ಜೈಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬಂದಿರುವನು, 

ರಮಾ--ಈ ಹೊತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವಿಯಾ? 

ದೇವಿ!---ಅದು ಮಾತ್ರ ನನ್ನಿಂದಾಗದು, 

ರಮಾ... ವಿಕೆ ? 


(೧೬೯) 


ದೇವೀ ಇನ್ನು ಈ ಸ್ವದೇಶಿ-ವಿದೇಶಿಯ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಮುದುಕಿಗೆ ಮಾತು ತೊಟ್ಟ ರುವೆನು. ಅವಳು ಕೊಟ್ಟು ದನ್ನು ತನ್ನು 
ತ್ರಿರುವೆನೆಂದೆಮೇಲೆ ಅವಳ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಡನೆ ? 

ರಮಾ-- ತಂದೆ, ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಿ (ಯೆಂದ್ಭ 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಾನೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೇನು ಮಾಡಲಿ? ಈ ಗುಪ್ತ 
ಸೋಲೀಸೆರು. ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಆಫೀಸಿನ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರಾಯಃ ಸುಳಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ, 
ಅಂಚೆಯಲ್ಲಿ ಕಳಿಸೋಣವೆಂದರೆ ಅದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲಪುವುದು ಇಾಡಿದಾಯಿತು. 


ದೇವೀ--ಚೆಂತಿಲ್ಲ. ನಾನೇ ಹೋಗುವೆ, ಒಂದು ತಾಸಿನೊಳಗೆ ಹಿಂಡೆ 
ಬರುವೆ, ಅಷ್ಟರೊಳಗೇನೂ ಮುದುಕಿ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. | 

ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾ ದೇವೀದೀನನು ತನ್ನ ಕರಿ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊದ್ದು 
ಕೊಂಡು, ಲಕ್ಕೋಟಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರೆಗೆ ಹೋದನು. 

ಜಗ್ಗೋ ತರಕಾರಿ ಮತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನು ತರಲು ಮಂಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ದಳು, ಅರೆತಾಸಿನಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಆಳಿನ ತಲೆಯಿಲ್ಲೊ ೦ದು ದೊಡ್ಡ ಬುಟ್ಟಿ ಕೈಯನ್ನು 
ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಮರಳಿದಳ್ಳು, ಬೆವರಿನಿಂದ ಒಡ್ಡೆ ಒಡ್ಡೆಯಾಗಿ 
ದಳು. ಬರುತ್ತಲೇ ಹೇಳಿದಳು-ಯಾರಿದ್ದಿ (ರಿ ಅಲ್ಲಿ? ಬನ್ನಿ, ಈ ಹೊರೆ 
ಇಳಿಸಿ, 

ರಮಾನಾಥನು ಬಂದು ಆ ಹೊರಲಾರದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದನು, 

ಜಗ್ಗೋ ಕೇಳಿದಳು--ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ? 

ಕಮಾ-- ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೋದ ಹಾಗಾಯಿತು, 

ಮುದುಕಿಯು ಅಲ್ಲೇ ಕೂತು' ಹರಕು ಬೀಸಣಿಗೆಯೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬೀಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು--ಹಾಂ, ಗಾಂಜದ ನೆನಪಾಯಿತೋ ಏನೋ, 

ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವರಿಗೆ ಗಾಂಜಾ, ವಿನೋದ ಎಲ್ಲ ಜೇಕು, 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ದೇನೀದೀನನು ಗಾಂಜಾ ಸೇದುವನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ಮುದಕಿಯ ಕೋಪವನ್ನು ತಣಿಸುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು 
ಎಲ್ಲಿ, ನಾನಂತೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಗಾಂಜಾ ಸೇದುವುದನ್ನು, 

ಮುದುಕಿ ಜೆನ್ನಮೇಲಿನ ಸೆರಗನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೀಸಣಿಕೆಯ ಹಿಡಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಬೆನ್ನು ತುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು- ಇವರಿಗೆ ಹಿಡಿಯದ ಹುಚಜ್ಮೇೀ 


p 


(೧೭೦) 


ಇಲ್ಲ. ಗಾಂಜಾ ಆಗಿನಿ, ಶರಾಬು ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಅಥೀೀಮು ತಿಂಡಿದ್ದಾರೋ 
ಇಲ್ಲವೋ. ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು, ನಾನೇನು ಜಾ ಇವರ ಮೇಲ್ವಿ 
ಚಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆಯೆ, ಅಗಲಿ, ತಿನ್ನಲಿ, ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ತಿನ್ನ ಲಿ. ಕೈಯ 
ಲ್ಲೊಂದು' ನಾಲ್ಕು ಕಾಸಾದುದೇ ತಡ ಸ ೀಕೆಯನರ ಮಕ್ಕಳೂ ಇವರ ಸಂಬಂಧಿ 
ಕರಾಗುವರು, ಆದರೂ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಎಳ್ಳ ಕಷ್ಟ್ರಾದರೂ ಚಿಂತೆ ಬೇಕೆ, ಒನ್ಮೆ 
ಆ ತೀರ್ಥ ಒಮ್ಮೆ ಈ ತೀರ್ಥ ಎಂದು ಅಲೆದರಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ದುಡಿಜು 
ದುಡಿದು ಸಾಯಬೇಕು ನಾನು, ದೇವರು ಒಯ್ದರೆ ಈ ಕುಸಂಗವಾದರೂ 
ತಪ್ಪೀತು, ಅಮೇಲೆ ಆಗ ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿವು ಬಂದೀತು, ಆಗ ಇವರ ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ 
ಹಣದ ಸರಬರಾಯಿ ಮಾಡಲು ಜಗ್ಗೋ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ? ಇವರು ತ್ತ ರ 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸದಿದ್ದರೆ, ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕು, ¥ ಮಜೂರನ ಹತ್ತಿರ) 
ನಿನ್ನನೆಷ್ಟಾಯಿತು ? 


ಮಜೂರನು ಬೀಡಿ ಹಚ್ಚು ತ್ತಾ ಎಂದನು- ಹೊರಿ ನೋಡವ್ವಾ, 
ಕುತ್ತಿಗೆ ಕಡಿದಂತಾಗಿದೆ. 


ಜಗ್ಗೋ _ನಿರ್ದಯತೆಯಿಂದ ಎಂದಳು--ಹಾಂ, ಹಾಂ, ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಮುರಿಯಿತಲ್ಲನೆ ? ಆಹಾ, ಎಷ್ಟು ಸುಕುಮಾರ ನೀನು? ಇಗೋ, ಇನ್ನು 
ನಾಳೆಯೂ ಬಂದುಬಿಡು, | 


.ಮೆಜೂರೆಮ ಅಷ್ಟು ಕಡನೆ ಸಾಲದೆಂದು ಗೊಣಗಿದನು. ಜಗ್ಗೋ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಪಲ್ಯದ ಸೊಪ್ಪ ನ್ನು, ಕೆಲವು ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು 
ಕಯ. -ರಮಾನಾಥನ .ಹತ್ತಿರ ಅಂದಿನ. ಲೆಕ್ಕ ಬಕೆಯಹೇಳಿದನ "ಏನೋ 
ಆಫ್ಫಾ, ಇವೊತ್ತು ಬಾಜಾರ್ಯ ಬೆಂಕಿ ಹಿಡಿಭಿದೆಯೊೋ. ಏಸೋ ಬೆಲೆ ಬಹಳ 
ವಿಸರೀತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿನೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಓಂದೊಂದೇ ಸಾಮಾನನ್ನು ಅಂಗಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ.ತಕ್ಕ ಸ್ಥಳದ ಇಡುತ್ತಾ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಹೇಳುತ್ತಿ 
ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಎರಡು ಬಾರಿ ಓದಿಸಿ, ಅಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಕೂತು 
ಚಿಲನು ಹಚ್ಚಿದಳು. pS. ಅದನ್ನು ಸೇದುನಾಗ - ಅನಂದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ 
ಎಜಿಯನ್ನು ನೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೇದುವಳೋ ಎಂದು ತೋರುತಿತ್ತು. 
ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಳು--ಬೇರೊಬ್ಬಳಾಗಿದ್ದರೆ ಎಂದೋ ಓಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದಳು. ನಸುಕಿಗೆ ಮುಂಜಿ. ಎದ್ದು ಗೆಯ್ಯಲು ತೊಡಗಿದರೆ ೮ತ್ರಿ 


(೧೭೧). 


ಹತ್ತು ಗಂಟಿಯ ವರೆಗೆ ಬಿಹುವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕು ಕಾಸು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿರಿಸಿದರೂ ಇವರೆ ಖರ್ಚಿಗೆ ಬೇಕು, ನನನೆಲ್ಲೂದರೂ ' ಒಡನೆ. ತೊಡನೆ 
ಮಾಡಿಸಿದಕೆ ಅದು ಇವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕುಕ್ಳುತ್ತದೆ, ಕಟಕಿ ಮಾತಿನಿಂ” ಪೀಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ, ಮಕ್ಕಳ ಸುಖವನ್ನು ದೇವರು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ಏಿನು- ಮಾಡಲಿ! 
ಹಾಗೆಂದು 'ಎದೆಯೊಡೆದುಕೊಂಡು ಸಾಯಶೆ? ಸಾವು- ಬೇಡಿದಕೂ-ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಸುಖಭೋಗವು ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಜವ್ವನಿಗ ಮಕ್ಕಳು 
ಸತ್ತು ಈ ಕುಡುಕನೊಡನೆ ಕಾಲಕಳೆಯಬೈಕಿತ್ತೆ? ಸ ದೇಶಿಯ ಜಗಳದಲ್ಲಿ 
ಬಿಡ್ಡು ಇನರೇ ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗರ ಪ್ರಾಣ ತಿಗೆ ಹಕ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ, ನಿನಗೆ 
ಅಜರು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಮುಗ್ದರದ ಜೋಡನ್ನು ತೋರಿಸುವೆ. ಇವನ್ನು. 
ಐನೂರು ಸುತ್ತು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 


ಕತ್ತಲು ಕೋಣೆಯ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಎರಡು- ಮ: ಗ್ಹರಗಳು ನಿಂತಿ 

ವ್ರ, ಮುದುಕಿ ಸಗರ್ವ ನೇತ್ರದಿಂದ ನೊ?ಡಿ ಎಂದಳು_ಜನರು ಇವನನ್ನು: 

ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು ಎಂಡು ಹೇಳುತಿ ತ್ಕಿದ್ದರು, ಆಡಕೆ ನಾನು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪುತ್ರ 'ಯುಗಲವಿದು, ಇವೇ ನನ್ನಿಬ್ಬರು:ಮಕ್ಕಳು. 


ಮುದುಕಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನಿವೆ ಅಸೀಮ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಉತ ತನ್ನ 
ವಾಯಿತು. ಎಂತಹ ಪಾವನ ಧ್ಸೈ ರ್ಯ! ಮರದ ತುಂಡುಗಳೆರಡಕ್ಕೆ ಜನನ 
ಪ್ರದಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಎಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿರಜೇಡ | 
ಜಗ್ಗೋ ಮಾಯಾ-ಲೋಭಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತ ಮುಳುಗಿದವಳೆಂದೂ, ಕಾಸಿಗಾಗಿ 
ಒದ್ದಾಡುವವಳೆಂದೂ, ಕೋಮಲಭಾವಗಳು ಇವಳನ್ನು. ಸೋಂಕಲಾರ 
ನೆಂದೂ ರಮಾನಾಥನು ಬಗೆದಿದ್ದನು. ಇಂದು ಅವನಿಗೆ ಆಕೆಯ ಹೈದ್ದೆಯವು 
ಎಷ್ಟು ಸ್ನೇಹಮಯ, ಎಷ್ಟು ಕೋಮಲ, ಮತ್ತು ಅದೆಷ್ಟು ಮನಸ್ಸಿ ಎಂಬು 
ದರ 'ಅರಿವಾಯಿತು, ಮುದುಕಿಯು ಅನನ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿದಾಗ 
ಎಕೋ ಏನೋ ಆಕೆಯ ಮಾತೃ ಹೃದಯವು ಅವನನ್ನು. ಎದೆಗವಟಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಧಿ!ರವಾಯಿತು. ಇಬ್ಬ ರು ಹೈದಯಗಳೂ ಪ್ರೇಮಸೂತ್ರ ಬಂಕ 
ಒಂದಾದುವು, ಒಂದೆಡೆ ವುತ್ರಸ್ಟೇಹವತ್ತು ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಮಾತೃಭಕ್ಷಿಃ 
ಇಂದಿನತನಕ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ: ನೃಥಕನ್ಥಿಗಿರಿಸಿದ್ದ ಮಾಲಿನ್ಯವು, ಈಗ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ದೂರವಾಯಿತು. 


(೧೬೨) 


ಇ 


“-ಮುಮಕೆ ಎಂದಳು-- ಮುಖ ತೊಳೆದಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಬಲು ಸಿಹಿ 
ಯಾದ ದ್ರಾಕ್ಷೆಹಣ್ಣು ತಂದಿರುವೆ, ಒಂದು ತಿಂದು ನೋಡು. 


ರಮಾನಾಥನು ಅದನ್ನು ಶಿನ್ನುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ಇವೊತ್ತಿನಿಂದ 
ತಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನು ಅಮ್ಮಾ ಎಂದು ಕರೆಯುವೆ, 

ಮುದುಕಿಯ ಶುಸ್ಸ, ಜೋತಿಹೀನ, ಕೃಷಣ ನೇತ್ರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ 
ನಂತಹ ಎರಡು RE 


ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ದೇವೀದೀನನು ಮೆಲುನಜೆಯಿಂದ ಒಳಗೆ ಬಂದು ನಿಂತನು, 
ಮುದುಕಿ ಸಟ ಕೈನಿಂದ ಹೇಳಿದಳು- ರಾಯರ ಸವಾರಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿತ್ತು, 
ಇಷ್ಟು CF 


" ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ' 

ಯಾವ ಕೆಲಸ, pk ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅಥವಾ “ನಾನು ಕೇಳವಂಥಾ 
ದ್ವಲ್ಲವೊ 1 ' 

ಹೊಟ್ಟಿ ಕಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಚೂರ್ಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುಲೆಂದು ವೈದ್ಯರ 
ಬಳಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ' 


ಃ ಸುಳ್ಳು, ಇದು ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳು ನೀವು ಗಾಜಾ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲವೆ' 


" ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಸವಾದ' ಹೊರಿಸುತ್ತಿರುವಿ, 
ನಿನ್ನ ಕಾಲು ಹಿಡಿಮ ಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ' 
" ಹಾಗಾದರೆ ಬೇರೆಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? > 


" ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲನೆ ರಾತ್ರಿ ಎರಡು ತುತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಉಂಡುದರಿಂದ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಉಬ್ಬರಿಸಿ...... ' 


ಸುಳ್ಳು ಖಂಡಿತ ಸುಳ ಸ್ಫ್ರ ನೀವು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವಲ್ಲನೆಂದು ನಿಮ್ಮ 
ನೋರೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ಮುಫ್ಫಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮಗೆ ಅಮಲೇರುತ್ತದ 
ಬನೆ? ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಸತ್ತು ್ರುಕೊಳ್ಳಬೇತ- "ಚಿಳಿಗ್ಗೆ ಹೋದವರು ಒಂಭತ್ತು 
ಗಂಟಿಗೆ ಬರುವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ತೊತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂದು ಬಗೆ 
ಧಿರಾ? ಏನು? 


(೧೭೩) 


ದೇನೀದೀನನು, ಒಂದು ಪೊರಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಂಗಡಿಯನ್ನು 
ಗುಡಿಸಹತ್ತಿದನು, ಆದರೆ ಮುದುಕಿ ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಸೊರಕೆಯನ್ನೆ ಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಕೇಳಿದಳು. ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಿಯೆಂದು ಹೇಳದೆ ಒಳಗೆ ಕಾಲಿಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ' 


ದೇವೀದೀನನು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದನು- ಒಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಕಜೇ 
ರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ, ಸರಿ, ಆಯಿತಲ್ಲವೆ? ಇನ್ನು ಏನು ಜೇಕಾದರೂ ಮಾಡು. 

ಮುದುಕಿ ತಿಗೆ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಎಂದಳು-- ಪುನಃ 
ಆರಂಭಿಸಿದಿರಾ? ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಿವಿಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದುದು ಆಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಮರೆತು ಹೋಯಿತೆ ? ಇರೇ ಬಾಯಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ ಹೇಳಿದುದು 1 1 


"ವಿಷಯ ಏನೇದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆಯೆ ಏಕೆ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ್ತೀಯೆ? ' 

ಗೊತ್ತಿದೆ ವಿಷಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿ ಡೆ. ಅವರು ದಂಗೆ ಮಾಡುವದು; 
ಜೈಲಿಗೆ ಹೋಗುವದು ಪಾಸ, ಬಡವರ ಮಕ್ಗಳು ಈಗ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗ 
ಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ FS ಶ್ಲಿರುವಬರನ್ನು ಪೋಲಿಸರು 
ಹಿಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ರಾ ಥ್‌ ಖಖಪಖ್ಬ ನಿಲ್ಲ ಲಜ್ಜೆ ಲಿನ ಕೊಟಿ ನೈ ಕಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ಆಶ 
ಹುಟ್ಟ ದೆಯೆ? "ಹೇಗೆ 1 


ದೇವೀದೀನನು ಒಂದು ಲಕ್ಟೋಟಿಯನ್ನು ರಮಾನಾಥನ ಕೆ 
ಲಿತ್ತು ಹೇಳಿದನು. ಇಗೋ ತಮ್ಮಾ, ರೂಪಾಯಿಗಳ್ನು ಲೆಕ್ಕ sdk. 
ನೋಡು ಈ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವಸೂಲು ಮಾಡಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ, ಮನಸ್ಸು 
ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ಇದರಲ್ಲರ್ಧ ತೆಗೆದುಕೊ... ' 


ಮುದುಕಿಯತಿ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು. _-ಒಹ್ಲೋ 
ನಿಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನೂ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರು 
ವಿರಾ? ನಿಮ್ಮ ಸಾರಾಯಿ ಬೇಕೆಗೆ ಎಸೆಯುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಈ ರೂಪಾಯಿ 
ಬೇಡ, ಮಗೂ ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳು, 
ಈಗ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಆಕಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಾ ನಕೆಯೇನು” ಈಃ 'ಪತ್ರಿಕೆಗಳವರು ? 
ಚಿನ್ನೊ ಯಿತು, ಇವರ ಕರಾಡ ತೆಗೆದು ಬಿಸಾಡು, ಹೂಂ, 


(೧೭೪) 


ರಮಾಥಾಥನು ಎಲ್ಲ ವೃಇತ್ಯಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಮುದುಕಿಯ 
ಚಿಕ್ಕವು ಶಾಂತವಾಯಿತು, ಏರಿದ ಹುಬ್ಬು ಕೆಳಗಿಳಿಯಿತು. ಕಠೋರ ಮುದ್ರೆ 
ಕೋಮಲವಾಯಿಶು, ಮೇಘಪಟವನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದು ಶೀಲಾಕಾಶಪು. ನಗ 
ತೊಡಗಿತ್ತು ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು -ಇದಕೆಲ್ಲಿ ನನಗೇನು ತಣವಿ 
ಮಗೂ? 


ರಮಾನಾಥನು ಲಕ್ಯೋಟಿಯನ್ನೇ ಆಕೆಗೆ ನೀಡಿ ಹೇಳಿದನು-ಎಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನನೇ, ರೊಪಾಯಿ ಹಿಡಕೊಂಡು ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ! 


" ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಬಾರದೆ, ಬಂದು ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳಾದರೂ ಏನೂ 
ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವೆ?' 


"ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನ ಮನೆ ಇದೇ. ಬೇರಾವ ಮನೆಯೂ ನನಗಿಲ್ಲ? 

ಮುದುಕಿಯ ಹೃದಯವು ಗದ್ಗದವಾಯಿತು. ಅವಳ ಹೃದಯ 
ಈ ಮಾತ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಿಂದ ಹಾತೊರೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು! pA ಕೃಪಣ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವು ಸಂಚಿತವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತೋ, 
ಅದೆಲ್ಲಾ ವಯ ಸೆ ಸ್ತನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಲಿನಂತೆ ಹೊರಬರಲು 
ಆತುರಗೊಂಡಿತು, 


ಅವಳು ನೋಟುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಹೇಳಿದಳು--ಸರಿಇನ್ನು ಐವತ್ತು 
ನಾನು ಕೊಡುವೆ. ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಚಹದ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತಿಸಿ. 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸಂಜೆ ಎರಡೆರಡು ಶಾಸು ಕುಳಿತೆಯಾದಕ್ಕೆ ದಿನಗಳೆವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟು "ಸಿಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಯ ಗಿರಾಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚ 
ನವರು ಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಹಾ ಕುಡಿವರೆಂದಿಟ್ಟುಕೋ. 


ಡೆೀದೀನೆನೆಂದನು- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಚಿಲಮಿನ ಖರ್ಚು ಚಾದ 
ಅಂಗಡಿಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯುವುದು. 


ಮುಷುಕಿ ವಿಹಸಿತ ಪುಳಕಿತ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಎಂದಳು....ಉಂ ಹುಂ, ಕಾಸು.ಕಾಸಿನ ಲೆಕ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ. ಹಾಗೆಲ್ಲ 
ಮಾಡಳಿಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತೇನೆಂಜಿಚಿಸುವುದು ಜೇಡ 


(೧೩೫) 


`ರಮಾಜಾಥನು ತನ್ನ ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು, ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಬಹಳ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಆನಂದ-ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನೆ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹೆಸಿಕ್ಟಿದಕೆ ಅದು ಅವನ ಹಕ್ಕಿನ 
ದಾಗಿತ್ತು, ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಇದು ಆಕಾಶದಿಂದ ಸುರಿದ ಸ್ನೇಹ, 


ಅನನು ಸ್ನಾ ನಮಾಡ್ಕಿ ತಿಲಕವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರೆಟಾಗ ಮುದುಕಿ 
ಎಂದಳು- ಮಗೂ. ನಿನ್ನ ಊಟವನ್ನು ನೀನೇ ತಯಾರಿಸುವುದೆಂದರೆ ಎಷು 
ಸ್ರಯಾಸ? ನಮ್ಮ ನೆರೆಯಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬಳು ಬಡ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಡೆತಿ ಇದ್ದಾಳೆ, 
ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುವೆ ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಆ ತೊಂದರೆ ಜೇಡ, 


ಆ ವೃದ್ಧ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರಗಾಢ, ಅಖಂಡ ಮಾತ್ಯತ್ವವು ಹೊಳೆಯು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಎಷ್ಟು ವಿಶುದ್ಧ | ಎಷ್ಟು ಪವಿತ್ರ! ಮೇಲ-ಕೀಳು ಜಾತಿ 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳ ವಿಚಾರವು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕ ತೊಲಗ್ಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅವನೆಂದನು-- 
ನೀನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದಬಳಿಕ ಮಡಿ-ಮೈಲಿಗೆಯ ವಿಚಾರನೇಕನ್ಮೂ? 
ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ತಿನ್ನುನೆ. 


ಮುದುಕಿ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದಳು--ಎಕಿ, ಎಲ | 


ಇದೇನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ, (ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ನಾವು ಖಟಕರು ! ಹೀಗೆ 
ಲ್ಲಾ ದರೂ-ಉಂಜಿೆ ? 


" ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಡುಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಉಣ್ಣುನೆ. ತಂದೆತಾಯಿಗಳು 
ಖಟಕಠಂತೆ ಮಗನು ಖಟಕನಲ್ಲವೆ ? ಯಾರ ಆತ್ಮವು ಪವಿತ್ರವಿರುತ್ತಷೋ 
ಅವನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ? 

" ನಿನ್ನ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ಏನನ್ನುವಿ ?' 


4 ಯಾರು ಏನಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವುದರ ಚಿಂತೆ ನನಗಿಲ್ಲನ್ಮಾ. 
ಮನುಷ್ಯನು ನೀಚನಾಗುವುದು ಪಾಸದಿಂದ, ಉಣುಸು-ತಿಸಿಸಿನಿಂದಲ್ಲ. 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ದೊರೆವ ಭೋಜನವು ಪರಮಪವಿತ್ರವು, ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ, ' 


'ಮುದುಕಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತಿಗೌರವದ ಭಾವವು ಉಜಯ 
ವಾಯಿತು, 


(೧೭೬) 


" ಖಟಿಕರೆಂದರೆ ಆಂತಹ ನೀಚ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲ. ' ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಕೈಯಿಂದ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಮೀನು-ಮಾಂಸ ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬರಕೂಡದು. 
ಹಲ-ಕೆಲವರು. ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಶರಾಬು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ದುಶ್ಚಟ 
ಯಾರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟದ್ದಲ್ಲ, "ಎಂತೆಂತಹ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ತಿಲಕಧಾರಿಗಳೂ 
ಗಟ ಗಟ ಕುಡದು “ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅದಿರಲಿ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಕೈಯಡಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
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ರಮಾನಾಥನು ನಸುನಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೊಡುವ 
ಕೊಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತವಿರುತ್ತದಮ್ಮಾ. 


ಮುದುಕಿ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದಾಗ ಆಕೆಯ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ನಿಧಿ ತುಂಬಿ 
ದಂತೆ ಕಂಡಿತು. 


೨೬: 


ರಮಾನಾಥನು ಹೊರಟ-:ದಿಠರಿಂದ ರತನಳಿಗೆ ಜಾಂಲಪಳ ವಿಷಯ 
ಚಿಂತೆಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತ್ತು, ಯಾವುದಾದರೊಂದು ನೆವದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ನೆರವಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತಿದ್ದಳು. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂಬುದೂ 
ಆಕೆಯ ಬಯಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯ ಹೃದ 
ಯವು ತಳಮಳಿಸುತಿತ್ತು ತನ್ನ ಮನೆಯ ಕತ್ತಲನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳ 
ಲೆಂದು ಅವಳು ಜಾಲಹಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು, ಈಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಅದೇ ಗತಿಯಾಯಿತು, ಅವಳ ಸ್ವಂತ ಜೀವನನು ವ್ರ ತಡ ನೇದಿಯಲ್ಲರ್ಪಿತವಾ 
ಗಿತ್ತು, ತನುಮನಗಳಿಂದ ಜಃ ನ್ರತಪಾಲಕೆ" ಮಾಡಲೆಳಸುತ್ತಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ. ಸರಿತೆಯೊಳಗಿರುವಂತಹ ಪ್ರವಾಹವು, ತರೆಂಗವು, ನಾದವು, ಶಿವ 
ಲಿಂಗದ ಮೇಲಿರಿಸಿದ ಕಲಶದಲ್ಲಿರುವುಜೀನು ? ಶಿವನ ಮಸ ಸ್ವಕವನ್ನು ತಣ್ಣಗಿ 
ರಿಸುವದೇ ಅದರ ಕೆಲಸ; ಅದರೆ ಸರಿತೆಯ ಪ್ರವಾಹ, ತರಂಗನಾದಗಳು* ಅದ 
ರೊಳಗಿಂದ ಪೂರಾ ಲೋಪವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ, 


ನಗರೆದ ಸ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಸಂಪನ್ನ ಮನೆಗಳೊಡನೆ ರತನಳಿಗೆ ಸರಿಚಯನಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲವೆಂಶಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಮನೋರಂಜನೆಯಿತ್ತು, ತೋರಿಕೆ 
ಯಿತ್ತು, ಈರ್ಷೆ ಇತ್ತು, . ನಿಂದೆ ಇತ್ತು, ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸಂಸರ್ಗವೂ ಅನಳಿಗೆ 


(ಗಿ೭೭) 


ಬೇಡವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ನಿನೋದ ಮತ್ತು ಕ್ರೀಡೆಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಜತೆಗೆ 
ಪುರುಷರ ಆತುರನೇತ್ರಗಳೂ, ಉನ್ಮತ್ತ ಶಬ್ದಗಳೂ ತುಂಬಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಜಾಲಪಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಆಡಂಬರ, ಆ ಸಿರಿವಂತಿಗೆಗಳಿಲ್ಲವಾದರೆ ಆ ತೋರಿಕೆ 
ಆ ಈರ್ಷೆಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜೀವನನೆಂಬ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಲ್ಲ ಅಂಗಡಿಕಾರರ 
ಕುಟಲತೆಗೆ ಹೇವರಿಸಿ ರತನಳು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದಳು; 
ಆದರೆ ಇದೂ ಮುರಿದುಬಿತ್ತು, ಸ್‌ ಮನಸ್ಸ ನ್ನ್ನ "ನ ದಶಡಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅವಳು ದಿನಾಲೂ ಏನಿಲ್ಲೊಂದು ವಸು ವನ್ನು 'ತರುವಳು. ಈಗೀಗ 
ಚು ರಾಮೇಶ್ವರಿಯ ಹತ್ತಿರವೂ ಹರಟಿಗೆ ಕೂಡುತ್ತಿ, ದ್ದ ಳು .'ಗೋಪಿ- 
ವಿಶ ಲಂಭರರನ್ನು ತನ್ನ ಮೋಟಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅಡ್ಡಾ ಡಲು ಕರಕೊಂಡ್ಕ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. "ಅವರೂ ಅವಳ 'ಎಂಗಲೆಸೆ ಹೋಗಿ "ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಕೀ 
ಲರಿಗಾದರೂ ರಮಾನಾಥನ ಮನೆಯವರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಆತ್ಮೀಯ 
ತೆಯುಂಟಾಗಿತ್ತು. 


ಒಂದು ದಿನ ರತನಳು ಬಂದಾಗ ಅವಳ ಮುಖವು ಇಳಿದುಹೋಗಿತ್ತು. 
ಕಣ್ಣು ಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳು ಕೇಳಿದಳು--ಏನ್ಕು ಮೈ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆ? 


ರತನಳು ಕುಂಠಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು ಹಾಂ, ಹಾಂ, ಮೈಗೇನಾ 
ಗಿದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಆದರೆ ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ನಿದ್ದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚಳಿಗೆ ಅವರ 
ಕೆಮ್ಮು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿ ಸಾಲುಗಟ್ಟಿ ಬರತೊಡಗಿತೆಂದರ್ಕೆ ಅದರ ಕಷ್ಟ 
ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು, ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾಂತ ಒಬ್ಬರು ವೈದ್ಯರ ಬಳಿ ಚಿಕಿ 
ತ್ರೈಗೆ ಹೋಗುವರಂತೆ, ನಾನು ಸಂಗಡ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಬೇಡ 
ಬೇಡವೆಂದರು, ಆದರೆ ನೋಡು ಅಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ ಹೇಗೆ? ನನಗೆ ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ ಹನೆ ಏಡಿಸುವುದಲ್ಲವೇ ನೋ ಹೌದು 
ಆದರೆ ಅವರ ರೋಗವು ಗುಣವಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದೇ. ನನ್ನ 
ಸುಖದ ಮೊಗವನ್ನು ಕಾಣುವುದೇ? ತಂಗಿ "ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವಿಷಕುಡಿದ್ದೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಶಾಂತಿಯನ್ನೊ ಸ್ಪುಗೊಳುವೆನೆಂದು ತೋರುವುದು. ವಿಧಾತನಿಂದ 
ನನ್ನ ಇಷ್ಟು ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಲಾಗ್ಳವುದಿಲ್ಲವೆ 4 ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವನ್ನು ಕೊಂಡಾದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಯಾರಾದಗೂ ಒಮ್ಮೆ ಅವರ ರೋಗವನ್ನು 
ವಾಸಿ ಮಾಡಿದರೆ, ನನ್ನ-ಬಯಕೆ ಸಿದ್ದಿಸಿದಂತೆ, 
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(೧೭೮) 
ಜಾಲಪಳು ಸಾಶಂಕಳಾಗಿ ಎಂದಳು-ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ತೋರಿಸಿ 
ಲ್ಲವೆ ? 
ರತನ--ಇಲ್ಲಿಯವರೆದೆಲ್ಲ ಆಯಿತು, 
ಜಾಲಪ-.. ಹಾಗಾದರೆ ಎಂದು ಬರುವೆ ? 
( ಯಾವುದೂ ನಿಶ್ಚಯನಿಲ್ಲ, ಅವರೆ ಮೇಲೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ, 
ಒಂದು ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು, ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಹಿಡಿಯಲೂ 


ಬಹುದು, ಹೇಗೆ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು? ಅಂತೂ ಈ ರೋಗದ. ಮೂಲವಳಿಯದೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, ' 


ವಿಧಿಯು ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಕೂತು ನಗುತಿತ್ತು! ಜಾಲಹಳು ಮನಸ್ಸಿನೊ 
ಳಗೆ ನಸುನಕ್ಕಳು, ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುಣನಾಗದ ರೋಗವು, ಈ ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಯಹಿಗುವುದಿದೆಯೆ ॥ 


" ದೇವರು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇಗನೇ ಗುಣಹೊಂದಿ ಬರುವಿರಿ, 
ತಂಗೀ ಎಂದಳು ಜಾಲಸಳು: 


ನೀನೂ ಬರುವುದಾದರೆ ತುಂಬ ಸಂತೋಷ, ' 


"ಇಲ್ಲ ನಾನು ಬರಲಾರೆ- ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನೇ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಶೋಧ ಮಾಡುವಿಯಂತೆ. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಪತ್ತೆಯಾದರೆ ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸಿಬಿಡು ' 


. ಅದು ನೀನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಜಾಲಪ್ಮಾ', 
" ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಪತ್ರ ಬರೆಯುವಿಯಲ್ಲವೆ ?' 


` " ಹಾಂ, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ, ದಿನ ಬಿಟ್ಟು ದಿನ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವೆ, 
ನೀನು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು, ' 


ಜಾಲಪಳು ಎಲೆ ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಾಗ ರತಸಳು ಆವಳ ಮುಖವನ್ನೇ ಎನೆ 
ಯಿಕೃದೆ ನೋಡಿದಳು, ಜೌಲಸಳು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವವನ್ನ ರಿತು ಕೇಳಿ 
ದಳು---ಅಕ್ಕಾ, ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತೀಯೆ? 


(೧೭೯) 


" ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕೆಲವು ರೂಪಾಯಿಗಳಿನೆ, ಅದನ್ನು 
ನೀನೀಟ್ಟುಕೊ, ನನ್ನೊ ಡನಿದ್ದಕೆ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತವೆ. ' 


" ನಾನು ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದಕಿ?' 
" ಅವು ನಿನ್ನವೇ ಅಲ್ಲವೇ ಕಂಗೀ? ಬೇಕಿಯವರದಲ್ಲವಷ್ಟೆ ೪’ 


ಜಾಲಸಳು ವಿಚಾರ ಮಗ್ಗ ಳಾಗಿ' ನೆಲವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ 
ಧಳು. ರತನಳೆಂದಳು- ನೀನು” ಉತ ತ್ರ ರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ ? ನೀನೇಕೆ ಹೀಗೆ 
ನನ್ನಿಂದ ದೂರವಿರಲು ಯತ್ನಿ ಸುವಿಯೋ ನನಗರಿಯದು. ನನ್ನ ನಿನ್ನೊಳಗೆ 
ಯಾವ ತರದ ಭೇದವೂ ಜಾ ರದೆಂದು ನನ್ನ ಬಯಕೆ, ನೀನು ಒಂದೈ 
ವತ್ತು- ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದಿಯೆಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ 
ಏನಾಯಿತು? ಅಕ್ಕ-ತಂಗಿಯರೊಳಗೆ ಕಾಸು-ಕಾಸಿಗೂ ಕ್ಕ ವಿರುವು 
ದುಂಟಿ ? 


ಜಾಲಸಳು ಗಂಭೀರಳಾಗಿ ಎಂದಳ್ಳು " ನಾನು ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ 
ನೀನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? » 


" ಕೆಟ್ಟು ದಿಸುವ ಮಾತಾದರ್ಕಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ನನಗೆ ನೋವಾಗುವುದು ' 


" ನಾನು ನಿನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನೋವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲೆಂಡು ಹೇಳು 
ಕ್ರಿಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಕಟ್ಟುದನಿಸಿದರೂ ಅನಿಸಬಹುದು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳು, ನಿನ್ನ ಈ ಭಗಿನಿತ್ವದಲ್ಲಿ ದಯೆಯ ಭಾನವ ಬೆರೆತಿಜೆಯೇ 
ಇಲ್ಲವೆ? ನೀನು ನನ್ನ ಬಡತನದ ಮೇಲೆ. ಕರುಣಿಸಿ...... 


ರತನಳು ಹಾರಿ ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಜಾಲಪಳ ಬಾಯಿಯನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದಳು--ಸರಿ, ಇನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು, ನೀನು ಏನು ಬೇಕಾದರೂ 
ಎಣಿಸು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ Mee ಭಾವನೆ ಇದು ವರೆಗೆ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ, 
ನನಗೆ ಹಸಿವಾದಕೆ ನಾನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚಳಾಗಿ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ನನಗೆ ತಿನ್ನಲು 
ಕೊಡೆಂದು ಬೇಡುನೆ, 


ಪಳು ನಿರ್ಮಮತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. ಈಗ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ 
ರ್ಯ ಸ ್ಲಮ್ಮೆ ನನಗೆ ರೊಟ್ಟಿಯ ಬದಲು ಹಣ್ಣು ತಿಥಿಸಬಲ್ಲೆಯೆಂದು 
ಸಿನಗೆ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದೆ, "ರಿ ( ದೇವರು “ಗೆ ಮಾಡದಿಕಲಿ) 


(೧೮೦) 


ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರೊಟ್ಟಿಯ ತುಣುಕಿಲ್ಲದಾಗುವಂತಹ ಕಾಲ ಬಂದಾಗಃ 
ನೀನು ಇಷ್ಟು ನಿಸ್ಪ ಂಕೋಚಳಾಗಿರಬಲ್ಲಿಯೆಂದು ನಾನು ನಂಬಲಾಕೆ. 


ಲ ದೃಢತೆಯಿಂದ ಎಂದಳು. _ಆ ದಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬೇಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸಂಕೋಚವಾಗದು, ಗೆಳೆತನವು ರರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೆ ನಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದ್ದ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ವಿಚಾರವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರಿ "ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಹೀಗೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ. ಡಿ ನೀನು ನನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯೇ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚು 
ತ್ರಿರುನೆ, ಫಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಜೀವನದ ದಿನಗಳನ್ನು ಸುಗಮವಾಗಿ ಕಳಿನೆನೆಂದು 
ನಾನು ಬಗೆದದ್ದೆ, ಆದರೆ ನೀನು ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನಿರ್ಭಾ 
ಗ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರೇಮ” ಭಿಕ್ಷೆಯೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇದನ್ನು ಹೇಳಹೇಳುತ್ತ ರತನಳ ಕಣ್ಣು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು 
ಜಾಲಸಳು ತನ್ನನ್ನು ದುಃಖಿನಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು 'ನಿರ್ಭಯ ಸ ಸತ್ಯವನ್ನಾ ಡುವ 
ಸ್ವಾಧೀನತೆಯ ಪೂರ್ಣ ಉಸಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು ಆದರೆ ರತ 
ನಳ ಹು ಅವಳ ಮನೋವ್ಯಥೆಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಹೆಚ್ಚು, ವಿದಾ 
ರಕವಾಗಿತ್ತು, ಜಾಲಸಳ ಪತಿ ಇನ್ನೂ ಯುವಕನು, ಬಡಿಸ ಹಂ ಬಂದೊ 
ಡನೆ ಅವಳ ಅಶೆಯ Hi ನು ಮರಳಿ ಉದಯಿಸುವನು; ಅವಳ ಇಚಾ 
ವೃಕ್ಷವು ಮರಳಿ ಚಿಗುರುವುದು. ಭವಿಷ್ಯವು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಆಶೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು 
ಜತೆಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತ್ತು “ವಿಶಾಲ, ಉಜ್ವಲ, ರಮ 
ಜೇಯ!। ರಕನಳ ಭವಿಷ್ಯ ವೇನು? ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಕೂನ್ಯಾಂಧಕಾರವದು! 


ಜಾಲಸಳು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಂಡು ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. " ಕಾಗದಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತರ ಬರೆಯಲು ಮರೆಯಬೇಡ. ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡು ' ಎದಂಳು. 


ರತನಳು " ಪರ್ಸಿ? ನಿಂದ ನೋಟನ ಕಟು ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಜಾಲಪಳ 
ಮುಂದಿಟ್ಟ ಳು. ಆದರೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಜಾಲಸಳು ಸರಳ 
ಭಾವದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು- ಏನು ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ನೋವಾಯಿತೆ, ಅಕ್ಕಾ ? 

ರತನಳು 'ರುಷ್ಟಸ್ನ ಸ್ವರದಿಂದ ಎಂದಳು__-ನೋವಾದರೆ ನಿನಗೇನು? 

ಜಾಲಸಳು bid ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕ್ಸ ಹಾಕಿದಳು, ಅನುರಾಗ 
ದಿಂದ ಆಕೆಯ ಹೃದಯ ಗದ್ದದವಾಯಿತು. ರತನಳೊಡನೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮ 
ಅವಳಿಗೆ ' ಹಿಂದೆಂದೂ ಉಂಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ವರೆಗೆ ಅವಳು ರತನಳನ್ನು 


(೧೮೧) 


ಕಂಡು ಈರ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಂದು ಅವಳಿಗೆ ರತನಳ ನಿಜವಾದ ರೂಪವೇ 
ನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಿತು, 


ಹೌದು, ಇವಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಭಾಗಿನಿ, ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಭಾ 
ಗಿನಿ! 


ಒಂದು ಶ್ಲಣದಲ್ಲಿ ರತೆನಳು ಕಣ್ಣಿನಲಿ ಬಾಸ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ೬ ಜಾಲನಳಲ್ಲಿಂದ ಬೀಳ್ಳೊಂಡಳು, 


೨೭ 


ಕಲ್ಪತ್ರೆ,ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು" ನಕೀಲರು ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 

ದ್ದರು. ಶಹರಿಗಿಂತ ತುಸು ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಸೇಟಿಯ ಜನರು ಗಾಳಿ ತಿನ್ನು 

ವುದಕ್ಕಿ ಬರೆವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿತ್ತು ಆತ ಬಂಗಲೆ. ರತನಳು ಅಡುಗೆಯವ 

ನನ್ನೂ, ಟೀಮಶಿನನ್ನೂ ಗಡೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದಳು ಇಬ್ಬರೂ ಹಳೆಯ 

ಸೇವಕರು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾ ಗಿದ್ದರೂ ರತನಳಿಗೆ ಆ ಸ್ಥಳ ಒಗ್ಗು 

ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರೋಗಿಗಳ ಬತೆಯಲ್ಲಿರುವವರೂ ಕೋಗಿಗಳಾಗುತ್ತಕೆ ಬೇಸರ 
ದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವೂ ಉದಾಸವಾಗಿ ಕಂಡೀಕು, 


ಪ್ರಯಾಗದಿಂದ ಬಂದ ಮೂರು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ರೋಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಿತು. 
ಕೂಡಲೇ ಔಷಧ ಸೇವನೆಗೆ ತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಇಳಿಮುಖವಾಗಹತ್ತಿತು- 
ರತನಳು ಬೆಳಗಿನಿಂದ ನಟ್ಟಿರುಳ ತನಕ ಅವರ ಸನಿಯದಲ್ಲೇ ಕುರ್ಚಿ ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಡುವದರ ಸಲುವಾಗಿ 
ವಕೀಲರು ತನ್ನು ನಿಜಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಮರೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳು " ಇಂದು 
ಹೇಗಿದೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ( ಹೋ ಇವೊತ್ತು “ನ್ನ ಗಿಂತ ನೆಟ್ಟಿಗಿದೆ' 
ಎನ್ನುವರು, ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಹಾಸುಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳುತ್ತಾ ಜೆಳಗು ಮಾಡಿನರೂ, 
ಅವಳು «ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ದಿ ಹೇಗಿತ್ತು pe ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ « ಹೌದು, ಚನ್ನಾಗಿ 
ನಿದ್ದೆ ಬಂತಪ್ಪಾ |” ಎನ್ನುವರು ಈಗ ಇವರು ಗುಣಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾ ರೆಂದು 
ರತನಳು "ತಳಯುವಳ್ಳು. ಕವಿರಾಜ( ವೈದ್ಯ )ಕೊಡನೆಯೂ ಹೀಗೆಯೆ 
ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸುವಳು. ಅವರಿಗೆ ಅನಂದವಾಗುವುದು, 


(೧೮೨) 


ಒಂದು ದಿನ ವಕೀಲಸಾಹೇಬರು ರತನಳೊಡನೆಂದರು-- ನಾನು ಹುಶಾ 
ರಾದ ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಮದ್ದು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದೀತೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಭಯ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ, 


" ಇದಕ್ಕಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಗತಿ ಇನ್ನಾ ವುದಿದ್ದೀತು? ನಿಮ್ಮ ರೋಗ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡೆಂದು ನಾನು ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ, ' 


ಸಂಜೆಗೆ ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಡ್ಡಾ ಡಿಕೊಂಡು ಬಾ. ಕೋಗಿಷ್ಠಳಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೂ ನಾನು ಎದ್ದ ಹೀಲಿ ಆದರೆ ಸಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಆ ರಮಾ 
ಹ ಸಕ್ತಿ ಸಿಗುವುಜೋ ಎಂದು ಕೂಡ ನೋಡುತ್ತಿರು. ' 


ರತನಳಿಗೆ ತಾನು ಜಾಲಪಳಿಗೆ ವಚನ ಕೊಟ್ಟುದರ ಅರಿವಾದುದು. 
ಈಗಲೇ, ಸತಿಡೇನನ ಸುಶ್ರೂಷೆಯ ಭರದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಷಯ ಮರೆತೇ 
ಹೋಗಿತ್ತು, ವಕೀಲರು ಸಾಗ್ರಹನಾಗಿ ಎಂದರು. ಹೋಗು, ಈತೊತ್ತೇ. 
ಹೊರಡು, ಈ ಹೆೊತ್ತೆಂದೇನು, ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಗುತ್ತಿ ರು. 


ರತನಳು ಚಿಂತಿತಳಾಗಿ ಎಂದಳು--ಆದರೆ ಚಿಂತೆ ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು, 


ವಕೀಲರು ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು... ನನ್ನ ಚೆಂತೆಯೆ? ನಾನು ಸುಧಾರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ರತನಳು ಸಂದಿಗ್ಭ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು... ಒಳ್ಳೆಯದು, ಹೋಗಿ 
ಬರುವೆ, 


ರತನಳಿಗೆ ನಿನ್ನೆಯಿಂದ ಸತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಹುಟ್ಟಿತ್ತು, 
ಇವರು ಸ ಸ್ವಸ್ಥರಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮುಖವೇಕೆ ದಿನದಿಂದ ದಿಕ್ಕೆ ಕಳೆ 
ಗುಂದುತ್ತಿ ಜೆಂ ಕಣ್ಣೇಕೆ ಯಾನಾಗಲೂ ಮುಚ್ಚಿ ರುತ್ತಿ ದೆ? ದೇಹವೇಕೆ 
ಕ್ಸ್ಮಿಣಿಸುತ್ತಿ ದೆ ಅವಳಿಗೆ ಕನಿರಾಜರ ಮದ್ದಿನ ಮೇಲೆ ನಂಬುಗೆ ತೊಲಗಿ 
ಹೋಯಿತು, 


ರತನಳು ಹೋದ ಮೇಲೆ ವಕೀಲರು ಓಮಲನೊಡನೆಂದರು-.- 
ಟೀಮಲ್‌, ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಎದ್ದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸು ನೋಡುವ, ಮಲಗಿ ಮಲಗಿ 


(೧೮೩) 


ಸಾಕಾಯಿತು, ಒಂದು ಲೋಟಿ ಚಹಾ ಮಾಡಿ ಕೊಡು, ಈ ಪಥ್ಯ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದೆ ಕನಿರಾಜರ ಔಷಧದಿಂದ ಕಾಸಿನ ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ, ನಿನಗೆ 
ಹೇಗೆ ಕಾಣುವುದು ! 


ಟೀಮಲನು ವಕೀಲರನ್ನು ತಲೆಗಿಂಬಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. ಬಾಬೂಜಿ, ನನಗಿದು ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಅದರೆ ಅಮ್ಮಾ 
ವರ ಭಯದಿಂದ ಬಾಯಿ. ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 


ವಕೀಲರು ಕೆಲವು | ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಮತ್ತೆಂದರು-- ನಾನು 
ಸಾನಿಗಂಜುವುದಿಲ್ಲ ಟೀಮಲ್‌. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಂಜುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸ್ಪರ್ಗ 
ನರಕಗಳ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟಾದರೂ ವಶ್ನಾಸನಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಸಾಯ್‌ನ ಇಚ್ಛೆ ಸ. 
ಸತ್ತರೇನಾದೀತೆಂದು ಯ್ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ರುನೆ? 


ಬೀಮಲನೆಂದನು--ಬಾಬೂಜೈ, ಆ ಮಾತು ಡಿ, ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ. 
ದೇವರ ದಯದಿಂದ ನಿಮಗೆ ಗುಣವಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. ಬೇರೆ ಡಾಕ್ಟ 'ರರ 
ಕರೆತಂದರಾಗಬಹುದಿ ೬ ನೀವೆಲ್ಲಾ ಇಂಗ್ಲೀಷ" ಓದಿದವರು ನಮ್ಮ ಸ 
ಕೇಳುತ್ತೀರಾ ? ನೀವು ಒಪ್ಪಿದರೆ ಒಪ್ಪಿ, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಿಡಿ. ನಾನಂತೂ ಒಬ್ಬ 


ಮಂತ್ರವಾದಿಯನ್ನು ಕರೆತರುನೆ, ಬಂಗಾಳದ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳೆಂದರೆ ಬಹಳ 
ಹೆಸರು ವಾಸಿ. 


ವಕೀಲರು ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳಿಗೂ ಅನರಿಗೂ 
ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಎಣ್ಣೆಸೀಗೆಯ ನಂಟು. ಆದರೆ ಈಗ ಟೀಮುಲನ ಮಾತನು 
ವಿರೋಧಿಸುವಷ್ಟು ತ್ತಿ ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರು ತೀರಿತು. 


ಅಡುಗೆಯವನು ಚಹಾ ತಂದನು. ನತಕೀಲರು ಚಹದ ಬಟ ಕಿಲನ್ನು 
ಸುಧಿತನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದರು ಬೇಡ, ,ಈಗ ಕುಡಿಯುನದಿಲ್ಲ. 
ಅಕೆಗೆ ಗೊತ್ತಾದರೆ ದುಃಖ ಪಡುವಳು, 


ಒಂದು ನಾಲ್ಕು ವಾಕ್ಯ ಉಸುರುತ್ತಲೇ ವಕೀಲರ ಶ್ರಾಣ ಕುಗ್ಗುತಿತ್ತು. 
ಮತ್ತೆ ಐದು ಮಿನಿಟು ಕಳೆದನೇಲೆಯೇ ಸರಿ ಮಾತು ಹೊರಡುವುದು. ಅವ 
ರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದಶೆಯ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವಾಗಿ ಬಿಟ ಸರೆಬೇಕು, ಅವರ ಮುಖದ 
ಮೇಲೂ, ಬುದ್ಧಿ ಯಮೇಲೂ, ಮಸ್ತಿಷ್ಟದ rd ಸಾವಿನ ಕರಿನೆಳಲತ ಬೀಳ 


(೧೮೪) 


ತೊಡಗಿತ್ತು. ಮನಸ್ಸಿನ ದೌರ್ಬಲ್ಯವು ಕನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಕೀಳು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಡೆ BS ಅವರ ಆಸೆಯಾಗಿತ್ತು. ಉಸಿರುಗಟ್ಟಿ ದಂತಾ 
ಗುಕ್ತಿತ್ತು. ಭೀಷಣ ಪ್ರಾಣನೇದನೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮುಂದಿನ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಇಬ್ಬನಿಯ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು, ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು: ಬಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದನು, ಹೂವುಗಳೂ, , ನೊದರುಗಳೂ 
ಮಲಿನ ಮುಖದಿಂದ, ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ “ಆಕೆ” ಮತ್ತು ಭಯಗಳಿಂದ ವಿಕಲವಾಗಿ 
ತಿಂಗಳನ ವಕ್ಸದ ಮೇಲೆ ಕ ಜೆ ಯಾಡಿಸುವಂತೆಯೂ, ಅವನ ಶೀತಲ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿ ಟಿ ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಹೆರಿಯಿಸಿ 
ಮರಳಿ ಎ ತೆರನಾಗಿ ನೋಡಹತ್ತುವಂತೆಯೂ pS ತ 

ಫಕ್ಕ ನೆ ವಕೀಲರ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಿತು, ಎರಡೂ ಕಣ್ಣ ಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೀ' 
ರಿನ ಸ ಹೆನಿಗಳು ನಿಂತಿದ್ದ ವು. 


ಶ್ಷೀಣಸ್ವ ರದಲ್ಲೆಕೆ ಸಿದರು. ಟೀಮಲ್‌ | ಸಿದ್ಧುಬಂದಿದ್ದನೆ? 

ತನ್ನ ಕ ಗೆ ತಾನೇ ಲಜ್ಜೆ ಪಟ್ಟು ಜತ ನಸುನಕ್ಕು ಹೇಳಿದರು 
ಸಿದ್ದು ಬಂದ ಹಾಕೆ ಅನುಭವವಾಯಿತು 

ಮತ್ತೆ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ಮುಚಿಕೊಂಡರು. ಕಣ್ಣಿ ನ ಮುಂದೆ 
ಯೌವನದೆಲ್ಲೀ ತಂದ ಟ್ರ ಸಿದ್ದ ನಿನ ಬಾಲ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಉರುಳತೊಡಗಿದವು, ಎಂತಹಸ ಷ್ಟ ಚಿತ್ರಗಳು! ಎಷ್ಟು ಸಜೀವ! 

ಆಲಪು ಮಿನಿಟುಗಳ ಇ! ಕಣ್ಣು ತೆಕೆದು ಯಾರನ್ನೊ ( ಹುಡುಕು 
ವಂತಿದ್ದ ರು ತಮ್ಮ ' ತಾಯಿಬಂದು « ಮಗೂ ಈಗ ಹೇಗಿದೆ? ' ಎಂದು 
ಕೇಳಿ. ಹೋದಂತೆ ಅನಿಸಿತು, 

ಬಭೀಮಲನನ್ನು ಕರೆದು ಹೇಳಿದಳು. ಇಗೋ, ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ 
ಒಬ್ಬರು ವಕೀಲರನ್ನು. ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅಕೆ ಬರುವ. ಮೊದಲೇ ಕೆಲಸ 
ವಾಗಬೇಕು. 

ಮೋಟರಿನ ಹಾರ್ನು ಕೇಳಿಸಿತು. ರತನ ಬಂದಳು. 

ವಕೀಲರು ಕೇಳಿದರು--ಏನುು ಪತ್ತೆಯಾಯಿತೆ? ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಿ1 


ರತತ--ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಶಹರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ತೆಯಾಗುವು 
ದುಂಟಿ? ಇರಲಿ, ಔಷಧ ಕುಡಿನ ಹೊತ್ತಾಯಿತಲ್ಲನೆ? 


(೧೮೫) 


"ಹೌದು. ಶಾ. 

ರಕನಳು ಔಷಧ ಕುಡಿಸುತ್ತಿ ಪ್ಲಾಗ ಒಂದು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಅಜ್ಜಾತ ಶಂಕೆ 
ಯನ್ನೊ ತ್ತಿಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. ಒನೆ. ಲೆ ಕೇಳಿದಳು ಆಎರ;ರಿಗಾದರೂ ತಾರು 
ಬಿಡಲೆ? 

"ಬೇಡ ಬೇಡ ಯಾರನ್ನೂ ಕರೆಯಿ:ಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹುಷಾ 
ರಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.? 

ಮತೆಣ್ಣೀದು ಸಣದ ಬಳಿಕ ಸಾವಧ:ನರಾಗುವ ಯತ್ತ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಎಂದರು-- ಉಯಿಲು ಬರೆಸಿದ್ದರಾಗಬಹುಡೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ 

ಶೀತಲವೂ ಕೀವ್ರವೂ ಆದ ಬಾಣವೊಂದು ರಕನಳ ಕಾಲಿನಿಂದ 
* ಹೊರಟು ನೆತ್ತಿಯಿಂಡ ಹೊರಗೆ ಹೊಂಟಂತಾಯಿತು. ಅವಳ ಒಡಲಿನ ಎಲ್ಲ 
ಬಂಧನಗಳು ಕಳಚಿಬಿದ್ದ ವೋ, ಬಿಲ್ಲ ಅವಯನಗಳು ದಿಕ್ಕುಪ-ಲಾದವೋ, 
ಅವಳ ಮಸ್ತಿಸ್ಕದ ಪರಮಾಣಿಗಿಳೆಲ್ಲ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿ ಹೋದವೋ ಎಂಬಂತಾ 

ಯಿತು! ಅವಳ. ಕಾಲ ಕೆಳಗಿಂದ ಭೂಮಿ ಜರಿದು ಬೀಳುವಂತೆಯೂ, ತಲೆಯ 
ಮೇಲಿನ ಆಕಾಶವು ಹಾರಿ ಹೋಗುತಂತೆಯೂ, ತಶಿಗೆ' ರಿರುಧಾರಳಾಗಿ, 
ನಿಸ್ತಂದಳಾಗಿ, ನಿರ್ಜೀವಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಂತೆಯೂ ಆಕೆಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು! 
ಅಶ್ರುಕಂಪಿತೆ ಕಂಠದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು--ಮನೆಯಿಂದ ಯಾರನ್ನಾದರೂ 
ಕರೆಯಿಸಲೆ? ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರು ಉಸಾರಿಸುವರು? 

"ನಮ್ಮವರಿಗಾಗಿ' ೭ತನಳು ಈಗ ಅಧೀಂಳಾದಳು ಆದರೆ ಇವರೇಕೆ 
ಯಾರನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಬೇಡನೆಂದ ಹೆಃಳುತ್ತಾರಿ? ಉಮಿಲಿನ ಸಂಗತಿ ನೆನಪಿಗೆ 
ಬಂದೆಸನಿಡನೆ ಆಕೆಯ, ಮೈ ಜುಮ್ಮೆಂದಿತು ಈ ವಿಚಾರ ಇವರ ತಲೆಗೆ 
ಹೇಗೆ ಬಂತು? ವೈದ್ಯರು ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ? ಭಗವನ್‌, ಇದೇನು ಗೈಯು 
ಪ್ರಿರುವೆ? ಈ ಶಬ ವು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಸರ್ಗಗಳೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಹೃದಯವನ್ನು 
ವಿನೀರ್ಣಮಾಡಸೆ ತೆ. ಕೂಗಿಕೂಗಿ ಅಳಬೇಕೆ೨ವು ಅಕಿಗೆ ಆತೀವ ಇಚೆ 
ಯಾಯಿತು ತಾಯಿಯ ನೆನಪಾಯಿತು ಅವಳ ಸೆಸಗಿನನ್ಲಿ ಮೋರೆ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅಳುವ ಆತುರ ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಆದರೇನು, ಆ ಆಧಾರವೂ ಈಗಿಲ್ಲ 

ಅಡುಗೆಯವನು A ಭೋಜನವು ಸಿದ್ಧೆ ವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ರಶನಳು ಅವನ ಕಡೆ ಕಠೋರನೇಶ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿದಳು, ಪಾಪ, ಅವನು 
ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೋದನು. 


೮೬) 


ಅನನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ರತನಳಿಗೆ ಪತ್ಟ್ರಿಕ್ತಾಸವಾಯಿತು. ಅನನದೇನು 
ತಪ್ಪು? ಅವನ ಕೆಲಸ ಅವನು ಮಾಡಿದ್ದಳ್ಳೂ ತಾನ: ಕೋಪಿಸುವುದೆ? ಹೀಗೆ 
ಯೋಚಿಸಿ ಅಡುಗೆಮನೆಗೆ ಬಂದು "ನನಗೆ ಹಸಿವಿಲ್ಲ. ನೀವು ಉಣಹುದು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಅಡುಗೆಯವನ ಹತರ 
"ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಯಜಮಾನರ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆ ಉಣುಕ್ತಿದೆಯೆ?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


$ ಭಿ ಬೆ 9 ೫ 
"ಹಾಂ,,ಸ್ಫಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪಇದೆ. ಆದಕಿ ಎಷ್ಟುಆಗಬೇಕಾಗಿತ್ತೋ,ಅಸ್ಟಿಲ್ಲ 


“ನೀವೂ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ.? 

ಅಡುಗೆಯ ವನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿ ಹೇಳಿದನು ಭಗವಂಕನು" 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪೂಡುವನಮ್ಮಾ, ಗಾಬರಿಯಿಂದೇನು ಫಲ? ನಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲೇ 
ವಿರುವುದು? 

"ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಜೋಯಿಸರು ಸಿಗಲಾರರೆ? ಪೂಜಾ-ಪಾಠವಿಂದ 
ಆರೋಗ್ಯವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು? 

"ಹೌದು, ಹೌದು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳುವವನಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಯಜ 
ಮಾನರು....” 

"ನಾನು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲವೆ--' 

ಹೀಗೆನ್ನು ತ್ತಾ ಅವಳು ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ದೀಪದ ಮುಂದೆ 
ಕೊತು ಪತ್ರ ಬರೆಯಶೊಡಗಿದಳು-- 

ತಂಗೀ, ಹೇಳಲಾರೆ, ಏನಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾರೆ. ಈವರೆಗೆ ನಾನು 
ಸವಿಯಾದ ಭ್ರಮೆಯ ವಶಳಾಗಿದ್ದೆನೆ:ದು ನನಗಿಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅವರು 
ಇನ್ಟರವರೆಗೆ ನಿಜನಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು; ಈಹೊತ್ತು 
ಅವರ ಕೈನಿೂರಿ ಅದು ಹೊರಗೆ ಬಂತು ಏನು ಹೆ-ಳಲ್ಕಿ ಇಂದವರು 
ಉಯಿಲು ಬರೆಸುವ ಪ್ರಸ್ತಾಪನೆತ್ತಿದರು ನಾನೇ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ. ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಾಬರಿ ತುಂಬಿದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಶಂಖಪೂಷೂಣನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡಬೇಕೆಂಡು 
ಮನಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಲೋಕವು ವಿಧಾತನಿಗೆ ದಯಾಳು, ಕೃಪಾಳು, ದೀನ 
ಬಂಧು ಮುಂತಾದ ಬಿರುದುಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೇ ನೆಯ್ದಿರ.ವುದಾದರೂ, ಅವ 
ನಷ್ಟು ನಿರ್ದಯಿ ಯೂ, ನಿರ್ಮಮನೂ, ನಿಷ್ಮರನೂ ಯಾರೂ ಇರಲಾರರೆಂದು 


(೧೮೭) 


ನಾನೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸಂಸ್ಕುರವೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಮನಸ್ಸಮಾ 
ಧಾನಕ್ಕುಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳವ ಮಾತು. ಹೇತ.ವೇ ತಿಳಿಯದ ದಂಡದ ಮೂಲ್ಯ 
ವಾದರೂ ಏನ.? ಇದು ಅಕ್ಯಾಚಾರವ ೮:ರಿ ಪೆಟ್ಟಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ದಾದರೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಕಲ್ಲಿ )ಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ ಈ ಕಗ್ಗ ತ್ತೆಲಿನ, 
ನಿರ್ಜನವಾದ, ಕಂಟಿಕಮುಯವಃದ ಜೀನನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒಂದು 
ಮಿಣುಕು ವಿ:ಣುಕಾದ ದಿ"ಪಕವು ದೊರೆತಿತ್ತು. ನಾನದನ್ನು ಸೆರಗಿನಲ್ಲಡಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ವಿಧಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದ ವನ್ಟೀಯು ಕಾ, ಹಾಡ.ಹೇಳುತ್ತಾ ಮುನ್ನಡೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದೆ; ಆದರೆ ಆ ದೀಪಕವೂ ನನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ! ಅದನ್ನು 
ಯಾರೋ ಬಲಾಕ್ಕಾರಪೂರ್ನ್ವಕವಾಗಿ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳು ಕ್ತಿದ್ದುರೆ! ಈ ಅಂಧಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನೆಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನ ವ.ರ.ಕವನ್ನಾಲ ಕೇಳುವರು? ನನ್ನನ್ನು 
ಕೈ ಕೊಟ್ಟು "ಉದ್ದ ರಿಸುವರಾರು? 

ತಂಗಿ ನನ್ನ ನ್ನು ಕ್ಷವಿಸಸು ರಮಾನಾಧರನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಅನಕಾಶನೇ 


ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ pe ಕಲ-ಕೆಲವು ಪಾರ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದು ಬಂದೆ ಅವೆ 
ಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿದೊಡನೆ ಮರಳಿ ಹೊರಡುವೆ. 


ವಸಾತಃಜಿಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಹೇಳು,? 

ಪತ್ರವನ್ನ ಬರೆದು ರತನಳು ಹೊರಜಗಲಿಗೆ ಬಂದಳು ತಂಗಾಳಿ ತೀಡು 
ಫಿತ್ತು. ಪ್ರಕೃತಿ ಕೋಗರಯ್ಕೆ ಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕೆ ಅಳುತ್ತಿತ್ತು. 

ಆಗಲೇ ವಕೀಲರ ಶ್ವ ಸವು ವೇಗವೇಗವಾಗಿ I 


೨೮ 
ರಾತ್ರಿ ಮೂರುಗಂಟಿಯ ಹೆಣತ್ತಿಗೆ ಆರಾಮಕ.ರ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದೆ ರತೆ 
ನಳಿಗೆ ಸತಿಯು ಜೋರಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆ ಯುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ 
ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಹೋದಳು. ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕೂತ್ತು ಪತಿಯ ಶಲೆಯನ 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೋಲರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಗಡಿಯಾರನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


ಚಂಗ. ಗಲು ಇನ್ನೂ ನೇಲ್ದುತಾಸಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಒಂದೊಂದು 
ಗ ಕಂಡಿತು 


ಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ವಕೀಲರ ಉಸಿರಿನ ವೇಗ ಮಂದವ:ಯಿ: ತ್ಸು 


ಕ್ಸಿ ಣಸ್ವ ಲ ಂದರುತನ, ಬೀಳ್ಳೊ ಳ್ಳು ವೆ ಸಮಯ ಬಂದಾಯಿ. ತು 
ನನ್ನ ಆಪರಃ ಧಗಳನ RS: 


(೧೮೮) 


ಅವರು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ದೀನಯಾಚನೆಯ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅವಳ ಮೊಗ ನೋಡಹತ್ತಿದರು. ನೋ ಹೇಳುವ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡದು. 

ರತನಳು ಕೂಗಿದಳು-ಟೀಮಲ್‌!ವ.ಹಾರಾಜ!ಎಲ್ಲಿ ಸತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ಬನ್ನಿ, 

ಅಡುಗೆಯವನು ಬಂದನು. ಕೂಡಲೇ ಕವಿರಾಜರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರಲೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಕಳುಹಿದಳು ಸ್ಟೋವ್‌ ಹೆಚ್ಚಿ ಎದೆಗೆ ಬಿಸಿನೀರಿಂದೆ 
ಕಾವು ಕೊಡಹೆತ್ತಿದಳು. ಅವಳ ಗಾಬರಿ ದುರ್ಜಲತೆಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಯವಾಗಿ 
ದ್ದು ವು. ಕಠೋರ ಕರ್ತವ್ಯವು ಆಕೆಯ ಎಲ್ಲಾ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಜ.ಗ್ರತಗೊಳಿ 
ಸಿದ್ದಿತು. ಹದಿನೈದು ಮಿನಿಟುಗಳ ವರೆಗೆ ಸೇಕ ಕೊಡುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಕೀಲರ 
ಧ್ವನಿ ಅವರೆ ವಶದಲ್ಲಿ ಬಂತು. ರತನಳ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೆನ್ನೆಯ 
ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದರು-ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟೆ ಮುನ್ಹೀ. ಸಾವು 
ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಬರುವುದೆಂದು ಯಾರೆಣಿಸಿದ್ದರು? ನಾನು ದೊಡ್ಡ ಅನ್ಯಾಯ 
ಮಾಡಿರುವೆ! ಓಹ್‌", ಎಂತಹ ಅನ್ಯಾಯ, ನಿನ್ನ್ನ ಜೀವನದ ಸರ್ವನಾಶ ಮಾಡಿ 
ದಾತನು ನ:ನು. ಕ್ಷಮಿಸು ಪ್ರಿಯೆ! 

ಅವರ ಬಃಯಿ:ಯಿಂಂದ ಹೊರಟ ಕೊನೆಯ ಮಾತುಗಳಿವು ಜೀವನದ 
ಆಂತಿಮ ಸೂತ್ರವಿದು, ಮೋಹದ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಯ ಬಂಧನವಿದು, 

"ಬೀಮಲ್‌, ನೋಡು, ಸ್ವಲ್ಪು ನೀರು ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಾಡು? 

"ನೀರು ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಾಡಿ ಫಲನೇನಮ್ಮಾ? ಗೋದಾನ ಮಾಡಿರಿ. 
ಬಾಯಿಗೆ ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ಗಂಗಾಜಲ ಹಾಕಿರಮ್ಮಾ ? 

ರತನಳು ಇವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೇಶಕೈ ತಂದೆನೆಂದು ಪಶ್ಚಾಕ್ಲಾಸಸಡಸತ್ತಿ 
ದಳು. ತಾನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾ ಡಲು ಹೋದುದಕ್ಕೂ ಪಶ್ಚುುತ್ತಾಸ 
ವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟೇ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗೆ ಇವರಿಗೆ ಶೀತಹಿಡಿಯಿತೋ ಏನೋ 
ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು?ಜೀವನವು ಒಂದು ದೀರ್ಫ್ಥ ಪಶ್ಚುಶ್ತಾಪಎಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನು? 

ಪಶ್ಚುಶ್ತಾಪಕ್ಕೆ ಏನು ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯಗಳೆ? ಈ ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನು ಸುಖವಿತ್ತಿರುವೆ? ಇವರು ಇಂದು ಧನೋಪಾರ್ಜ 
ನಡೆ ಯಂತ್ರನೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನಲ್ಲನೆ ? ಇವರ ಹೃದಯದ ಸಮಿಪ 
ಹೋಗುವ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆನೆ? ಪ್ರೇಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವರನ್ನು ಕಂಡೆನೆ? ನನ್ನ 


(೧೮೯) 


ಮನೆಯ ಹಣಕೆ ಹಚ್ಚವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರ ಮನೆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆನಂಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ವಿಲಾಸ ಮತ್ತು ಮನೋರಂಜನ ಇನೆಸಡೆಃ ನನ್ನಿ ಜೀವನದ ಲಕ್ಷ 
ಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಉರಿಮಹೋದ ಹೃದಯವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ, 
ಖೀರು-ಕೆನೆಹಾಲುಗಳು ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಿಟ್ಟಿನ ಮೇಲಿಂದ ನನ್ನ ರೊಟ್ಟಿಯ 
ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕಾಲಿಂದೊದ್ದು ತಳ್ಳಿಡೆ. 

ಈ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಆಕ್ಮಕ್ಸೆ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಷ ಪ ಒಲುಮೆಯಿತ್ತೋ 
ಅದರ ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯ ವು ರತನಳಿಗೆ ಬ ಮ ಗಂ ಅಕೆ 
ಅದೇ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಳು. ವಿರುಮದಿಂದಾಗಿ ಈ ನಂದಿಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ದೀಪವು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿನ ಉ೭ಯುವಂತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಪತಿಯ 
ಡೆಗಿರುವ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೆಂದಾದರೂ ಪಾಲಿಸಿದೆನೆ? ಇವರೊಡನೆ ತನ್ನ 
ಸಂಬಂಧವೇಕಾಯಿತೆಂದು ಅವಳ ಅಂತರಾತ್ಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿದ್ರೋಹೆ , 
ವೆಬ್ಬಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಅಪರಃಧವು ಇವರದೇ ಏನು? ತಂಡೆ 
ತಾಯಿಗಳು ತರುಣನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಕೆೊಟ್ಟಿದ್ದರೆಂದೇ ಮಾಡುವ, ಆ 
ಯವಕರಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳು, ಕ್ರೋಧಮುಖಿಗಳು, ಕುಡ.ಕರು ಎಷ್ಟು 
ಜನ ಇರುವುದಿಲ್ಲ? ಅಂತಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ಹೇಗಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಈಗ 
ಹೇಳಬರುತ್ತದೆಯೆ? ರಶನಳ ಒಂದೊಂದು ರೋಮವು್ರು ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಪತಿಯ ಶೀತಲಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಶ್ತಕವನ್ನಿಟ್ಟು ಬಿಕ್ಕಿ 
ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡಗಿದಳು. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಆಗಲೇ ಹೊರಟು ಹೋದರೆ. ಎಷ್ಟು 
ಒಳಿತೆಂದು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ನುಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮೃ ತು ನಿನ ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೊ ಟ್ರ 
ಇದಿರು ಆಕೆಯ ಆಂತರ್ಯದ ಎಲ್ಲಾ ಮಾಲಿನ ಸವ ಎಲ್ಲಾ 2೫8 
ನೆಯೂ ಎಲ್ಲು ವಿದ್ರೋಹವೂ ಮ 

ವಕೀಲರ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆಕಿದಿದ ವು, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚಿಹ್ನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ಹರ್ಷಕೋಕ ಬಂಧನದಿಂದ ಅವರು ದೂರವಾಗಿದ್ದ ರು. ಅತ್ತರೆ "ದಃ 
ವಿಲ್ಲ, ನಕ್ಕರೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ! 

ಟೀಮಲನು ಅವರ ಬಾಯಿಗೆ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಕುರುಡು 
ನಂಬಿಗೆಗಳ ಕಡುಹಗೆ ಇಂದು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ ಇಟ ಕ್ಸ ಕುಡಿದನು. ವಿನು 
ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಶ್ವಾಸವು ಉದಯಿಸಿಕ್ತಿಂದೆ? ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ. ಇಂದವನು ವಿಷಡ 
ಗುಟುಕನ್ನಾದರೂ ಇಷ್ಟೇ ಉದಾಸೀನತೆಯಿಂದೆ ಕುಡಿಯಬಲ್ಲನು. 


(೧೯೦) 


ವಾನನ ಜೀನನದ ಶಿತ್ಯಂತೆ ಮಹಾನ್‌ ಘಟಿನೆಯು ಎಷ್ಟು ಶಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದ.? ವಿಶ್ವದೆ ಮಹಾನ" ಲಿಂಗವೂ ಮಹತ್ತ್ವ 
ಇ€ಶ್ಲೆಗಳ ಪ್ರಚಂಡಸಾಗರವೂ, ಉದೆಸ್ಯೀಗದ ಅನಂತ ಭಂಡಾರವೂ,ಪ್ರೇಮ- 
ದ್ವೇಷ-ಸುಖ-ದ.೬ಖಗಳ ಲೀಲಾಕ್ಷೇಶ್ರವೂ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಬಲಗಳ ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯೂ ಆದ ಇದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಎಂದೋ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಲೀನನಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಒಂದು ಸೀನಿಲ್ಲ ಒಂದು ಉಚಾ ವಸನಿಲ್ಲ,ಒಂದು 
ನಟ್ಟಿಸಿದರೂ ಇಲ್ಲ! ಸಾಗರದ ತೆರೆಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವುದೆಂದು 
ಯಾರು ಹೇಳಬಲ್ಲರು? ಧ್ವನಿಸು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಯುಮುಗ್ಗ ವಾಗುವುಡಿಂದು 
ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ? ಮಾನವೀಯ ಜೀವನವು ಸಹ ಆ ಧ್ವನಿ, ತೆರೆಗಳ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೇನ.? ಅದರ ಅಎಸಾನವೂ ಅಷ್ಟೇ ಶಾಂತ, ಆಷ್ಟೇ ಆದೃಶ್ಯ 
ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಯೇನಿದೆ ? ವಿಜ್ಞಾನದ ಉಪಾಸಕರು ಒಂದು ಕ್ರೀಣ 
ಜ್ಯೋತಿ ಹೊರಟಿ,ಹೋಗುತ್ತದೆ:ದನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕಪೋಲ ವಿಜ್ಞಾನದ ಭಕ್ತರು 
ಕಣ್ಣಿಂದ ಹೋಯಿತು ಪ್ರಾಣ, ಬಾಯಿಂದ ಹೋಯಿತು, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಿಂದ 
ಹೋಯಿತು ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ! ಅಲೆ ನಾಶವಾಗುವಂದು, ಧ್ವನಿಲೀಲವಾಗು 
ವಂದು,ಅದೇನು ಹೊಳೆವುದೆಂದೂ ಅವೇನು ಮೂರ್ತಿಮಂತವಾಗುವುದೆಂದೂ 
ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿ ನೋಡಬೇಕು ಇದು ಅನಂತ ಯಾಕ್ರಿಯ ವಿಶ್ರಾಮ ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ ಅಂತವನಲ್ಲ ಹೊಸ ಉತ್ಪಾನದ ಉವಯಗಿರಿ ಇದೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪರಿವರ್ತನಿ! ಸೊಳ್ಳೆಯ ಕಡಿತವನ್ನು ಸಹಿ ನಲಾರದವ 
ಫಿಗಿಂದು ವಣ್ಣು ಹೇರಿದರೂ, ಅಗ್ನಿಚಿತೆಯ ಮೇಲಟ್ಟ ರೂ ಚಿಂತೆಯೆ ಇಲ್ಲ. 
ಓೀಮಲನು ವಕೀಲರ ಮುಖ ನೋಡಿ ಎಂದೆ ಅಮ್ಮಾ, ಮಂಚದಿಂದ 
ಕೆಳಗೆ ಹಾಕುವ. ಧನಿಗಳು ಹೊರಟಿ;ಹೋದರು! 


ಹಿಗೇಂದು ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಮೇಲೊತ್ತಿಹಿಡಿದು ಗೊಳೋ ಎಂದು 
ಅಳತೊಡಗಿದನು. 

ಇಬರೂಸೇರಿ ಶವವನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು ರಕನಳು 
ಅಳತೊಡಗಿದಳು ತನಗಿನ್ನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕಲ್ಲ; 
ಅವರೊಡನೆ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತಾನು ಮಾಡನಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ಕರಿಸಿ ಅವಳು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 


(೧೯೧) 


ಆಗಲೇ ಕವಿರಾಜರು ಪದಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ರಶನಳ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ಆಶೆಯ ಒಂದು ಕಿಡಿ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತೊ ಏನೋ. ರುಕೃನೆ ಎದ್ದುನಿಂತು, 
ಕೇಶಗಳನ್ನ ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲಕಡೆ ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಆಕಾಶ 
ವನ್ನ ಪ್ರಭಾತವು ತನ್ನ ಹೆಇುಬಣ್ಣದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸಿತ್ತು. 
ಈ ಆತ್ಮದ ನವಜೀವನದ ಪ್ರಭಾತವೂ ಇದೇ ಏನು? 


೨೯ 


ಆ ದಿನವೇ ಶನವನ್ನು ಕಾಶಿಗೆ ತಂದು ದಾಹಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯಿತು. 
ಶೋಕಾಶುರೆಯಾದ ರತನಳಿಗೆ ಉಣಿಸು-ತಿನಿಸಿನ ಪರವೆ ಇಲ್ಲ ದಿನವೂ ಏನಾ 
ದರೊಂದು ಮಾತನ್ನು ನೆನೆದು ಅಳುಕ್ತಾ ಇರುವಳು. ಜ:ಲಸಳು ದಿನವಿಡೀ 
ಅವಳೊಡನೆಯೇ ಕುಳ್ಳಿರುವಳು. ವಕೇಲರ ಸದ) ಣಗಳ ವಿಷಯ ಹೇಳು 
ವಾಗ €£ತನಳಿಗೆ ಶಾಂತಿಯೊದಗುವುದು. ಊಟ ಮಾಡುವುದೂ, ಶುಚಿ 
ಯಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಓದಿನಿಂದ ಮನೋರಂಜನ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಅವಳಿಗೆ ಈಗ ಸಮ್ಮತವಿಲ್ಲ ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿನ ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಆಭೆ 
ರಣಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು ಅವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವೆಳಿಗೇವಾಗ 
ಬೇಕು? ಪತಿಯ ಅತಿ ಚಿಕ್ಕ ವಸ್ತುವೂ ಅವಳಿಗೆ ಈಗ ಪೂಜ ಅದನ್ನು 
ಅವರ ಸ್ಮ್ಛೃತಿಚಿಸ್ತ ವೆಂದು ಬಲು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ತೆಗೆದಿಡುವಳು ಅವಳ 
ಸ್ವಭಾವವು ಈಗ ಕುಸುಮದಷ್ಟು ಕೋಮಲ. ಕ್ರೋಧ ಬರುವ ಕಾಲ ಎಂದೋ 
ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. 

ವಕೀಲರ ಅಣ್ಣನ ಮಗನೊಬ್ಬನಿತ್ದನು- ಮಣಿಭೂನಸಣ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಗುಮುಖದವನ್ನು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ.ಶಲನು ಬಂದು ಎರಡು ತಿಂಗ 
ಳಲ್ಲೇ ಪ್ರಯಾಗದ ಪ್ರಕಿಸ್ತಿತ ಮಹನೀಯರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟ ವಕೀಲರ ಹೆಸರಲ್ಲಿದ್ದ ಇಪ್ಪಶ್ತುಸಾವಿರರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನುತನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು ಇದನ್ನು ಟೀ ನುಲನು ಒಡತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅವಳು ಪಿಟ್ಟಿನ 
ಲಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಯ ಗೇಣಿನಸೂಲಿಯನ್ನೂ ಮಣಿಭೂಷಣನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿದ್ದನು. ರತನಳ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಮಾತೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲದಿನಗಳ 
ಮೇಲೆ ಟೀಮಲನ ಮೇಲೆ ಕಳ್ಳತನದ ಆಪಾದನೆ ಹೊರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹೊರ 
ದಬ್ಬಿದನು. ರತನಳು ಉಸಿರಿತ್ತಲಿಲ್ಲ ಅಡುಗೆಯನನಿಗೆ ಭಂಗಿ ಕುಡಿಸಿಕುಡಿಸಿ 


(೧೯೨) 


ಅವನು ಮಣಿಭೂಸಣನೆ ಕೈಯೊಳಗಾದನು.. ಆಳುಹೋಳುಗಳನ್ನು ವಶ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುನೇನೂ ಕಷ್ಟವಲ್ಲ 

ಒಂದುದಿನ ಮಣಿಭೂಷಣನು ಬಂದು ಹೇಳಿದನು--ಚಿಕ್ಕವ್ವಾ, ನಾನು 
ಇನ್ನಿಲ್ಲಿರುವುವು ವ್ಯಥಃವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗ:ವುದೆಂದ: ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಬಂಗಲೆಯನ್ನುಮಾರಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕ್ರಯ ಸಿಗುತ್ತದೆ 


ರತನಳನ್ನು ಯಾರೋ ಹೆಣಡೆದೆಬ್ಬಿ ಸಿದೆಂ ತಾಯಿತು. ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
ನುಡಿದಳ:---ಏನು ಹೇಳು3ದ್ದೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ? 

"ಏನೂ ಇಲ್ಲ: ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ? 

"ಹಾಂ. ಒಳ್ಳೆಯದು ಕ 

"ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನವರು ಏನಾದರೂ ಉಯಿ.ಲು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನೋಡುವ. 
ಅದೆರಂತೆ ನಡೆವುದು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮ? 

“ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೇನೂ ಬರೆಯಿಸಿಲ್ಲ” 


"ಏನಾದರೂ ಅವರ ಹೆಸರಿಗೆ ಸ್ಮಾರಸ ಕಥ ಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ಗ ಮನಸ್ಸು, 
ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಾಠಶಾಲೆಯನ್ನು ತೆಕೆಯುವ. 
ಆಗದೆ?” 

ಬಹಳ ಒಲೈಯದು? 

“ಈ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ಹಣವನ್ನು ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿರಿಸುವ 

“ಸರಿ. ಇನ್ನು ನನಗೇಕೆ ಪಣ?” 

"ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಗೆ ನಾವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಿದ್ಧರಿದ್ದೇವೆ. ಮೋಟರನ್ನೂ 
ಮಾಲಿಬಿಡುವ.3 


"ಅಷ್ಟು ಅವಸರವೇನು? ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ರೂಪಾಯಿ ಇರಬೇಕು ” 


ಗ 
"ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈವರೆಗೆ ಮನೆಯ ಖರ್ಚೂ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲನೆ? ಆಯ್ಯಮ್ಮಾ, ಈ ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಾಯಿ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿ 
ಹೋದಹಾಗೆ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತದೆ ನಾನು ಈ ಶಹರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕೂಡಾ 
ಇರಲಾರೆ, ಮೋಟರನ್ನಂಶೂ ಬೇಗನೆ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಬೇಕು. 


(೧೯೩) 


"ಹೊ, ಹೊಂ ಹಾಗೆಯೆ: ವನಾಡಃವುಪೆಣಳ್ಳೆಯ.ದು* 

ರತನಳಿಗೆ ಈ1 ಯಾರ ಮೇಲೂ ಶಂಕೆ ಇಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹ ನುಭತಿ 
ತಶೋರಿಸಿದವರನ್ನೂ ಅವಳು ನಂಬುವಳು ಅವಳಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲು ಮಲಿನ 
ಭಿನ್ನತೆಗಳು ಈಗ ಒಬೂದಿಯಾಗಿವೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣಮುಂದಿನಿ-ದಲೇ ಕಲ್ಫನು 
ಕದಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವು ಗುಲ್ಲೆಬ್ಬಿಸಳು- 


೧೬ 


ಸೋಡಶಿಯ ದಿನ ಕಳೆಣ ಬಳಿ! ಜಾಲಪಳುರತನಳನ್ಲಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಸೆಚ್ಚಗಿ 
ಬರುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು ಎಂದಾದರೊಮ್ಮೆ ಒಂದೆ೦ರಡುಗಂಟಗಳವರಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬರುವಳು. ಈಗೀಗ ದಖಣನಾಧರಿಗೆ ಜ್ವರ ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವುದ 
ರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಿಟಿ ರುವದಕ್ಕೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ ದಖಾನ,ಧರ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಸವಾಚುಗಪಕ್ರಗಳೆ ಘುಯಿ,ಲುಗಳೆನ್ಟೋ ಬಿದ್ದ ನ್ಹ ಪ್ರ. ಒಂದು ದಿನ ಜಃಲ 
ಪಳು ಸುಮ್ಮಸುವನ್ನನೆ ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದನ್ನು ಕ್ಫೃಗೆ ತೆಗೆದೆ ಕೊಂಡಳು. 
ಆದರಲ್ಲಿ ಚಮಿರಂಗದ 'ಸ್ಪರ್ಧೆಯೊಂದು ಅವಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು ತನ್ನಕೊಣಿ 
ಯ ಒಂದು ಹಲಗೆ ಯಮೇಲೆ ಇಂತಹ ನಕ್ಷೆಗಳ ಪುಸ್ತಕವೊಂದಿದ್ದದನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು “ಕೂಡಲೇ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ತಂದು ಹೀಗೆ 
ಯೋಚಿಸಿನಳು.  “ಚನನ್ನು ಯಾವುದಾದಗೂ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಸಿಸಿ, 
ಪು೨ಸ್ಪುಗವನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ಬಿಡ ವುಸು. ಇದು ಎಲ್ಲೂ ಒಗೆಹರಿಸುಎಷ್ಮ ಸಲ 
ಭವೂ ಅಲ್ಲ ಇವರು ಇವನ್ನು ಒನ್ಮೆ ಪೂರ್ತಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಬೇರೆಯ 
ಎರಿಗಂತ ಮೊದಲ ಮಾಡ.ಲ್ಲರು ಯಾರು ಮೊದಲು ಕಳುಹುವರೋ 
ಅವರಿಗೇ ಬಹು ರಾನವೆಂದು ಸ್ರಿ ಟಿಸಿದರ- ಯಿತು ” 


ಇನೆ: ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ವುಳುಗಿನ ದೇಂದೆ ಅವಳು ಈ ಹೊತ್ತು ರತ 
ನಳ ಬಳಿ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ ಸಾಹ ೦5೬೮ದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ರತಿನಳೇ ಬಂದನು 
ನತಿಕೋಕದ ಬಳಿಕ ಇನೇ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಅಕೆ ಹೊರಟಓರುತ್ತಿರ. ವುದು. 
ಮೋಟರ. ಟಾಂಗಸ್ಸೆಂತಲೂ ಮೆಲ್ಲಗ ಸಾಗತ್ತಿತ್ತು. ದಾರಿಯ ಒದಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬಳು ಮುನು ಕೂತಿದ್ದಳು. ೦೨ನೆ ಮೋಟರು ನಿಸಿ ಅವಳಿಗೆ ನ.ಲ್ಯುಣೆ 
ಕಾಸನ್ನೆಸೆನು ಮುಂಬರಿದಳು. ತುಸು ದೂ£ದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟರು ಕಾನ್‌ಸ್ಟೇಃ ಲ್‌ 
ಗಳು ಒಬ್ಬ ಕೈದಿಯನ್ನೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು ಅವಳು ಆಎ೭ಲ್ಲೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದು 
ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟ ಆ ಕೈದಿಗೆ ನಿಠಾಯಿ ತಿನಿಸೆಂದು 


(೧೯೪) 


ಹೇಳಿದಳು. ಅವನು ಸಲಾಂ ಮಾಡಿ ಇವೊತ್ತು ಯಾರೋ ಸುಜನರ ಮುಖ 
ನೋಡಿ ಎದ್ದಿ ರುವೆನೆಂದಂದುಕೊಂಡು ತೆರಳಿದನು. 


ಜಾಲಸಳು ಅವಳನ್ನ ನೋಡುಕ್ತಲೇ ಎಂದಳು--ಅಕ್ಕಾ ಕ್ಷಮಿಸು. 
ತಂಜಿಗೆ ಕೆಲವುದಿನಗಳಿಂದ ಜ್ವರ ಹೆಕ್ಕಿರುವುದು. 

ರತನಳು ಕೂಡಲೇ ಮುನ್ಸಿಯವರ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಹೇಳಿ 
ದಳು--ನೀನು ಈವರೆಗೂ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಡವೆ? 

ಮುನ್ಸಿ ಯವರ ಜ್ವರ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಇಳಿದಿತ್ತು ರತನಳನ್ನು ಕಂಡೆಇಡನೆ 
ಹೇಳಿದರು- ಕೇಳಿದೆ. ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತವ್ಪಾ ಮತ್ತೇನು? ಸಂಸಾರದ 
ನೀತಿಯೇ ಇದು ಇಂದು ಒಬ್ಬನ ಸರತಿ, ನಾಳೆ ಬೇರೊಬ್ಬನದು. ನಾನು 
ಹೊರಡುವುದರಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ಉಳಿವ ಆಶೆಯಿಲ್ಲವ್ವಾ ಮಗನೊಬ್ಬನಿದ್ದ, ಅವನೂ 
ಕೈತನ್ಪಿಹೋದ. ಇನ್ನಿಬ್ಬರಿದ್ದಾರೆ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಒಂದೇ. ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾರೆ ನನ್ನ ಯಾವ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಸ್ವಲ್ಪ ಕೂಡಿರೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಉಸಿರುಕಟ್ಟುವುದಂತೆ. 
ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಅಂತೂ ಉಳಿಯುವುದು ಸುಳ್ಳು. 


ಇದು ಬರೇ ಮಲೇರಿಯಾ. ನಾಲ್ಭಾರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗಾಗುವಿರಿ. 
ಗಾಬರಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ.? 

"ಕೂತುಕೊಂಡಿರವ್ವಾ,ನೀವೇನೋ ಹೀಗನ್ನುತ್ತೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಆಶಿರ್ವಾ 
ದ ಬಲದಿಂದ ಉಳಿದರೂ ಉಳಿದೇನು; ನನಗೆ ಆಶೆ ಇಲ್ಲ ನಾನು ಯಮ 
ರಾಜನೊಡನೆ ಸೊಂಟಕಟ್ಟಿ ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಇನ್ನು ಅವನ 
ತುನೆಯ ಆತಿಥ್ಯ ಹೇಗಿದೆ ಎಂದು ನೋಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮಗಳು 
ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತವೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಚೇರಿಯಿದೆ, 
ಆಫೀಸರರಿರುತ್ಮಾರೆ, ರಾಜರಿದ್ದಾರೆ. ದರಿದ್ರರಿದ್ದಾಕಿ, ಭೂಸಷಣಗಳಿರುತ್ತನೆ, 
ವೃತ್ತಸತ್ರಗಳಿರುತ್ತನೆ- ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಗೆಯೇ ಆಯಿತು. ಹೀಗಿ 
ದ್ದರೆ ಚಿಂತೆಯೇಕೆ? ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲುನೀಡಿಕೊಂಡು ಪೇಪರ ನ್ನೋದುತ್ತಿ 
ರುವೆ? 

ರತನಳಿಗೆ ನಗುವನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸುನ್ಸಿ ಯವರು ವಿನೋದೆ 
ಭಾವದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ ವಿಚಾರದ 


(೧೯೫) 


ರೇಖಿ ಇತ್ತು. ರತನಳು ತನ್ನ ಅಸಾವಮಯಿಕ ನಗುವನ್ನು ಅಡಗಿಸಲು ಹೊಂಗೆ 
ಬಂದಳು. ಜಾಲನಳೂ ಅವಳ ಸಂಗಡವೇ ಹೊರಟಳು. 

ರತನಳೆದಳು-- ತಂದೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. 
ಇನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾರೆ. ಅಲ್ಲ, ಹೀಗೆಯ ನನಾದರೊಂದು ಮಾತು ಹೇಳಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ನಗೂ ಬರದಿರವುದಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ- ನನಗೂ ಹೀಗಾಗುವುದುಂಟು. ಜ್ವರ ಚನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರ. 
ವಾಗ ಬಾಯಿಗೆ ಒಂದ ಹಾಗೆ ಒದರುತ್ತಾರೆ. ನಮಗೆ ನಗು ಒತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇವೊತ್ತು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ " ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಭಗ್ಗಾಗದೆ ನನ್ನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಭಗ್ಗಾಗಿದೆ.' 
ಎಂದೆನ್ನ ತೊಡಗಿದರು. ನವುಗದರ ಅರ್ಧವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅಕ್ಕಾ, ಕೋಣೆಗೆ 
ಹೋಗುವ. 

"ನನ್ನೊಡನೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ? 

. ಏಂದು ಬರಲಾರೆ”? 

" ನೂಳೆ ಬರುವಿಯಾ ? ' 

"ನೋಡಬೇಕು. ಇವರಿಗೆ ಗುಣವಾಗದೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಢಿ 
ದ್ದೇನೆ. ? i 

" ಇಲ್ಲ, ನೀನು ಬರಲೇ ಬೇಕು ನಾಳೆ. ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿಕ ಒಂದು ಸಲಕ 
ಕೇಳಲಿಕೈದೆ ತಿ 

" ಏನದು. ? 

" ಮನ್ನೀ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿರುವುದೇಕೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಬಂಗಲೆ ಮಾರುವ ಎಂದು? 

ಜಾಲಪಳು ಒಮ್ಮೆಗೆ ಅವಳ ಕೈಹಿಡಿದ. ಹೇಳಿದಳು--ಅಕ್ಟಾ, ಎಂಶಕ 
ಕೆಟ್ಟ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದಿಯೆ.? ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗ: 
ವಿಯಾ? ಬೇಕ್ವದರಕೆ ಮನ್ನಿ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಮಾರಲಿ.. ಆದರೆ ನೀನ. 
ಮಾತ್ರ ಹೋಗುವ ಹೆಸರೆತ್ತಬೇಡ ನನಗೇಕೆ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವೆ 
ತಿಳಿಯದು ನೀನು ಹೋದರೆ ನಾನು ಜೀವದೀದಿರಲಾಕಿ ಅವರ ಪತ್ರೆ 
ಯಾಗುವುದರ ಮೊದಲೇ ನೀನು ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನ ಪಾಡೇನು? 

ಹೀಗೆಂದು ಈಔೌತನಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಕರೆದ.ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 


(೧೯೬) 


"ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡು' 

"ಇಗೊ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. ಬಂಗಲೆ ಸನ್ನು 
ಮಾರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂರು ರೂಪುಯಿ ಮನೆ ಬಾಡಿಗೆ ಏರುತ್ತದೆ, ಅದು 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪೋಷಣೆಗೆ ಯಥೇಷ್ಟ ಸಾಕು? 

ಫಳ್ತನೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚದುರಂಗದ ನಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೇಳಿದಳು 
ಇದೇನು? ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಿಯೆ? 

ಜಾಲಪಳು ತನ್ನ ಯೋಚನೆಯನ್ನ ಗಹಿದಳು,  ರತನಳಿಗೂ ಅದು 
ಸೂಕ್ತವೆಂದು 5 ಡಿತು ಇನು ನುಳೆ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ತಂದು ಕೊಡು 
ವುದಾಗಿಯೂ ರೂಪಾಯಿಸುನ್ನೂ ನಕ್ಷೆನ್ನೂ ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ "ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ?ದೆ 
ಸಂಪೂದಕರ ಕಡೆ ಕಳುಹಿಸುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂನೆದ್ದಳು. 

ಆಷ್ಟ ಲ್ಲಿ "ವಧಣ, ವಧೂ, ಎಂದು ಕೊ"ಣೆಯಿಂದ ಮುನ್ದಿಯವರ 
ಕೂಗು ಕೇಳಿಸಿತು. ಜಾಲಪಳ. ಕೋಣೆಂ®ೆ *ದೈಧಾವಿಸಿದಳು. ರತನಳು 
ಹೊರಗೆ ಹೊಂಡುತಿದ್ದುಗ ರಾವೇ ಶ್ವರಿ ಬಿ:ಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಬೀಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಅಕ್ಲೆಗೆ ಬಂದಳು. :ರಿತನಳೆಂದಳ್ಲ--ಇವೇನಮ್ಮಾ, ನಾನು ಚಳಿಯಿಂದೆ 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮಗೆ ಸೆಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆಯೆ? ಎಲಾ, ಕಾಲಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಿಳಿ 
ಬಿಳಿ ಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲ! ಇದೇನು? ಹಿಟ್ಟು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿರಾ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಲಜ್ಜಿ ತಳಾಗಿ ಎಂದಳು ಹೌದು ಕೈಯಿಂದ ಬೀಸಿದೆ 
ಹಿಟ್ಟಿನ ರೊಟ್ಟಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ವೈದ್ಯರು ಹೇಳಿರುವರು. ಒಂದು ಸೇರಿಗೆ 
ಒಂದಾಣೆ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಬೀಸುವುದಕ್ಕೆ ಜನವೇ ಸಿಗುವದಿಲ್ಲ. 


ರತನಳು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-ನೀವೂ ಬೀಸುವಕಲ್ಲು ತಿರುಗಿಸು 
ವುದೆ? 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಏನು ಮಹಾ ಒಂದು ಪಾವು ಬೀಸಿದರೆ ಎರಡು 
ದಿನಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುಗುವುದು. ವಧು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಇದನ್ನು. ಆದರೆ ಆಗ 
ನಿನು ಅವರ ಒಳಿ ಕುಳ್ಳಿ ಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು. ನಾನು ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ 
ಬೀಸುತ್ತಲೇ ಇರಬಲ್ಲೆ, ಅವರ ಬಳಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಇರುವುದೆಂದರೆ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ತ್‌ 


(೧೯೭) 


ರತನ ಹೋಗಿ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನ ಬಳಿ ನಿಂತಳು. ನಗುತ್ತಾ ಮುಕ್ಕಾ 
ಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಎಂದಳು--ಎಲ್ಲಿ ಗೋದಿ ತನ್ನ. ನೋಡುವ: 
ನನಗೂ ಆಗುತ್ತ ದೋ ಇಲ್ಲನೋ ನೋಡಬೇಕು. 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಕರಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು--ಆಯ್ಯಯ್ಯೊ, ಬೇಡಪ್ಪ, 
ಬೆ:ಡ ನೀನು ಬೀಸುವುದೆ 9 ಕ ಸೊಂದೀತು. ಬೊಕ್ಕೆಯ್ಲೇಳುವುದು 

«(ಏನೂ ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ , ನೀವು ಗೋದಿ ತನ್ನಿ? 

(ಗೋದಿ ಎಲ್ಲ ಖರ್ಚಾಗಿದೆ. ಈಗ ಪೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶರುನ್ರದು 
ಯಾರು? 

(ಇಲ್ಲ ನಿನ್ಮು ಸುಳ್ಳು ನನಗೆ ಗಹಿತ್ತಾಯಿತ್ತು ನೋಡಿ. ನಾನೇ 
ಹೋಗಿ ಉಗ ಣದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

ಹೀಗೆಂದು ರತನ ಉಗ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೋದಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ತಂದಳು. "ನೋಡಿ, ಸಿಕ್ಕಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ?” 

«ಅಯ್ಯೋ, ಯಾರ;ದರೂ- ನೋಡಿದರೆ ಏನೆಂದಾರ.?” 

ಜಾಲಪಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಈ ಪ್ರಕರಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿ 
ದಳು--ಇದೇನವ್ವಾ! 

“ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ. ಈಕೆ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ.” 

ರತನ ಆನಂದದಿಂದ ಬೀಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾಲಪಳು ನಕ್ಕು ಹೇಳಿವಳು- 

ಏ ಬೇ, ಹಿಟ್ಟು ಸಣ್ಣುಗ ದಿದ್ದರೆ ದುಡ್ಡು ಸಿಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! 

"ಹ:6, ಹಾಂ, ಎಷ್ಟು ಸಣ್ಣ ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡೇನು. ಹಣಾ ಸರಿ 
ಸಿಗ್ಬೇಕು ಕ 

ಸೇರಿಗೆ ಒಂದೂವರೆ ಕಾಸು? 

(ಹೂಂ ನ್ನವ್ಹಾ.” 

«ಮುಖ ತೊಳದು ಕೊಂಡು ಬಾ.” 

"ನಾನಿದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬೀಸಿಯೇ ಏಳುವವಳು. ನೀನೇಕೆ ಇಲ್ಲಿ 

ನಿಂತಿದ್ದೀಯೆ? 

ನಾನೂ ಬರಲೆ?” 


(೧೯೮) 


“ಬೀಸುವ ಹಾಡು ಹೇಳ ಬೇಕನಿಸುತ್ತಿದೆ.” 

“ಒಬ್ಬಳೆ ಹಃಡುವಿಖಯಾ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಡುವ.” 

ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಯೊಡನೆ ಜಲ ಏಳೆಂದಳು-- ಅಮ್ಮಾ, ಸ್ವಲ್ಪ ಅಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿ. ನನು ಈಗಲೇ ಒಂದೆ 

ಜಾಲಪಳೂ ರತನಳ ಬಳಿ ಕೂತಳ್ಳು. ಇಬ್ಬರೂ ಬೀಸುವ ಹಾಡು 
ಹೇಳತೊಡಗಿತರು-- 


ಮೋಹಿ ಜೋಗಿನ ಬನಾಕೇ ಕಹಾಂ ಗಯೇ ರೇ ಜೋಗಿಯಾ! 

ಇಬ್ಬರ ಸ್ನ ಸರಸೂ ಮಧ.-ರ ವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಚರಣ ಹೇಳಿ ಇಬ್ಬರೂ 
ಮ್‌ ಜಗ ಸೆ ಸುವೆ ಕಲವ ಸ್ವರವು ಕರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ರಂಜಿಕವಾದಂತೆ 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಮನೆ.ಹರವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುಕ್ತಿತ್ತ ಇಬ್ಬರ ಎದೆಗಳೂ ಬಾಳುವೆಯ 
ಸ್ಪಭಾವಿಕ ಆ ಾರ್ಣವಾಗಿದ್ದುವು-ಸಶೋಕದ ಭಾರವೂ ಇಲ್ಲ, 
ವಿಯೋಗದ ದುಃಖವೂ ಇಲ್ಲ ಪ್ರಭಾಶದ ಅಪೂರ್ವ ಶೋಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನ 
ವಾಗಿ ಹಕ್ಕಿಗಳೆರಡು ದನಿಗೂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. 


[4°] | 
ರಮಾನಾಥನ ಚಹದ ಅಂಗಡಿ ಸುರುವಾಯಿತು ರಾತ್ರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ತೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಹಗಲಿಗೆ ಮಬಚ್ಚಿರುತ್ತಿತ್ತು. ವ್ಯಾಪಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ದೇವಿ 
ದೀನನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಂಗಡಿ ಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರುತ್ತಿದ್ದನು. ದಿವಸಕ್ಕೆ ಮೂರು 
ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಾಸಾದೊಡನೆ 
ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಅಂದವಾದ ಮೇಜನ್ನು ತರಿಸಿದರು ಎರಡು ದೈನಿಕ 
ಪತ ಶ್ರಗಳನ್ನೂ ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಖರ್ಚು ಕಳೆದು 

HM ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿ ಉಳಿಯುವಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಾರ ವಾಗ ತೊಡಗಿತು 
ಒಂದು ದನ ಅವನು ಒಂದು ರೇಶಿಮೆಯ ಶಾಲನ್ನು ತಂದು ದೇವಿ 
ದೀನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ಜಗ್ಗೊ ತಲೆನೋನೆಂದು ಒದರುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳ 
ಸಲುವಾಗಿ ಸುಗಂಧಿಶ ತೈಲದ ಎರಡು ಬಾಹ್ಮಿಗಳನ್ನು ತಂದಿತ್ತನು ಇಬ್ಬರೂ 
ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. ಈಗ ಮುದಕಿಯು ಹೊರೆಹೊತ್ತುಕ್ಕೋಡು ಬಂದರೆ 
ರಮಾಸಾಥನಿಗಾಗದು. ಅವಳನ್ನು ಗದರಿಸುವನು ಅವಳ. ಕೂಡ ಮಂಡಿ 
ಯಿಂದ ಸಾಮಾನು ತಠುವಾಗ ರಮಾನಾಧನಿದ್ದಾನೋ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂದು 


(೧೯೯) 


ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮುನ್ನ ಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನು ಕೂತಿದ್ದರೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಎರಡು ಕಾಸುಕೊಟ್ಟು ಹೊರಿಸುವಳು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಫಕ್ಕನೆ ತಂದು ಹೊರೆ 
ಯಿಳಿಸಿ ಶಾಂತಳಾಗಿ ಕೂಶುಬಿಡುವಳು 


ಒಂದು ದಿನ "ಮನೋರಮಾ ಥೇಟಿರದಲ್ಲಿ' ರಾಧೇಶ್ಯಾಮನ ಹೊಸ 
ದೊಂದು ನಾಟಕವನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದರು. ಎರಡುದಿನ ಮೊದಲೇ ಜನರು ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು "ದಿರ್ಬುುರ್ವ? ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು ರೂ ಕ್ರಿಯ ನುಗ್ಲಾ ಟದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಕ್ಕೆರಡು ಕೊಟ್ಟೂರ ಟಕೇಟು ಸಿಗುವುದು ಸಂಶಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಗಲಿ 
ನಲ್ಲೆ "ರಿರು ರ್ವ' ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಆದರೆ ಪೋಲೀಸರು! ಹುಂ, ನನ್ನನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದಿದ್ದರೆ ರಾತ್ರಿಗೆ ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲನೆ? ಚೆಹರೆ ಬುನ್ನು 
ಬದಲಿಸಲು ಪಗಡಿಯೊಂದೇ ಸಾಕು. ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯತಂದು 
ಕೊಂಡು ಹತ್ತುಗಂಬೆಗೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ನು ಮುದುಕಿ ಕೇಳಿದಳು- 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಮಗೂ. ರಮಾನಾಥ-ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವ್ವಾ, ಈಗ ಬಂದೆ 


ರಸ್ತೆಯ ಬಳಿ ಬಂದಾಗ ರಮಾನಾಡಥನ ಸಾಹಸವು ಹಿಮದಂತೆ ಕರಗ 
ತೊಡಗಿತು. ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂಎಲ್ಲ ವೋಲೀಸಕಾನ್‌ಸ್ದೆ (ಬಲನು ಬರುಕ್ತಿರುವನೊ 
ಎಂದೆಣಿಸುವನು. ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದನು ಸಹಸಾ ಗುಪ ಸ್ರ ಪೋಲೀಸರು 
ವೇಷ ಬದಲಿಸಿ ತಿರುಗುವಕೆಂಬದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಯಾರೊ 
ಒಬ್ಬನು ಅವನ ಹತ್ತಿರದಿಂದಲೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನೇ ಏಕೆ ಅಗಿರ 
ಬಾರದು? ಹೋ, ನನ್ನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ನಾನು ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿಸಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಚಿಂತಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲ. ಇವನೇಕೆ ಇನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು? ಹಾದು, ಖಂಡಿತ 
ಗುಪ್ತಚರ ನಿರಬೇಕು ಅನನ ಕಾಟ ತನ್ಪಿಸಲೆಂದು ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು 
ಬೀಡದಂಗಡಿಯ ಮರೆ ಹೊಕ್ಸನು ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ಹಾದು 
ಹೋದನು. ರಮಾನಾದನ ಜೀನ ಮರಳಿ ಬಂತು. 

ಈಗೆ ಪುನಃ ಎದೆ ಗಟ್ಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಡೆದನು ರಸ್ತೆ ಬಿಟ್ಟು 
ಕಾಲ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಮುಂದು ಗದೆ ಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮೂವರು 
ಪೋಲೀಸರೂ ಆಗಲೇ ಇವನಂತೆ ಕಾಲು ದಾರಿಗೆ ಬಂದರು ರಠಮಾಷಾಧನ 
ಎದೆ ಧಕ್‌ಧಕ್‌ ಎನುತ್ಮಿತ್ತು. ಮೋಟರುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ರಸ್ತೆಗೆ 


(೨೦೦) 


ಕಾಲಿಡುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಜಾರಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗಲ್ಲಿ ಸಹ ಇಲ್ಲ. 
ಈಗ ಎಲ್ಲರೂ ಹತ್ತಿ`ನೇ ಬಂದರು ಇದೇನು ನನ್ನ ಕಡೆಯೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಈ ಪಗಡಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೆ. ಕಟ್ಟಿದ್ದೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಜಿಯೆ? ಶಿಖರದ ಹಾಗೆ ಎದ್ದು ನಿಂದೆ. ತಂತನ್ಮೊಳಗೆ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ- 
ದ್ದರೆ. ಪ್ರಾಯಃ ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಜಾನಿಸುತ್ತಿರ ಒಹುದು , ಇನ್ನು 
ಉಳಿಗಾಲವಿಲ್ಲ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರ ಇಳಿದರಿ ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿಸು 
ವರೊ? 'ಜಾಲಸಳು ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಳು ಐದು 
ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿದು ಸಜೆ ಸಿಗಲಿ ಸ್ಕಿಲ್ಲ. ಜೀವನವು ಮುಗಿದಂಕೆಯೆ ಸರಿ 

ಈ ಕಲ್ಪನೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅವನ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳು ಏನೋ 
ವಿಕೃತ ವಾದುವು. ಅವರು ಕೀರ ಸವೂಪಿಸಿದಾಗ ಇವನು ಇವರ ಕಣ್ಣು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅತ್ತಿತ್ತ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ನೋಡುವಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ 
ರಿಗೂ ಕಯ ಹುಟ್ಟ! ಬೇಕಿತ್ತು ಇನ್ನು ಅಭ್ಯಸ್ತ ವಾದ ಪೋಳೀಸರನ್ನು 
ಕೇಳಬಿೇ? ಅವರಲೊಬ್ಬ ನೆಂದನೊ--ಏಿಖ್‌, ಪಗಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. 
ನಿನ್ನು ಹೆಸರೇನು? 

ರಮಾನ:ಥನು ಪ್ರ ತಿಭಟಿಸುವ ತೆರದಲ್ಲಿ ಎನುರ್ನುಡಿದನು ಹೆಸರು 
ಕೇಳಿ ಏನು ಮಾಡ.ವಿ? pe ನೂ ಕಳ ರಲ್ಲ. 

4««ಆಲ್ಲ ಕಳ್ಳನಲ್ಲ ನೀನು ರಾಜನೆಂದೇ ಮಾಡುವ. ಹೆಸಗು ಹೇಳಲ್ಲ?” 

"ಹೀರ:ಲ.ಲ್‌? 

«ಮನೆ ಎಲ್ಲ?” 

“ಮಸೆ! 

«ಹ. ಹಾಂ, ಮನೆ ಎಲ್ಲಿ?” 

""ಶಶಾಜಹಾಂಪುರ' 

ಯಾವ ಮೊಹಲ್ಲಾ ಸ 


ರಮಾನಾಧನು ರಹಾಜಹಾಂ ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಕಲ್ಪಿತ ಮೊಹಲ್ಲದ ಹೆಸರು ಅವನಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ 
ದುಸ್ಸಾಹಸ ದಿಂದ ಹೇಳಿದನು 

ಏನು ನನ್ನ ಹುಲಿಯಾ ತಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೀರಾ? 


(೨೦೧) 


ಕಾನಸ್ಟೇಬಲನೆಂದನು--ನಿನ್ನ ಹುಲಿಯಾ ವೆದಲೆ ಬರಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಸುಳ್ಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದಿ ಊರನ ಹೆಸರೂ ಸುಳ್ಳ ಕೊಟ್ಟ. ತೀಗಳುಗಟ್ಟಲೆ 
ಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ... ಇವೊತ್ತು ಹೇಗೋ ಸಿಕ್ಕಿದಿ, 
ನಡಿ ರಾಣಿಗೆ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನು ರಮಾನಾಧನ ಕೈಹಿಡಿದನು. ರಮಾನಾಧನು ಕ್ಸ 
ಕೊ ಶರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು--ವಾರಂಟಿಕಾ. ಏನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬರೇ ಹಳ್ಳಿಯ ಮೂಗನೆಂದಿಣಿಸಿದಿರ:- ` 

"ರಾಣೆಯಲ್ಲೇ ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ. ನೆಡಿ? 

ಕೋತಿಯ ಆಟಿಸಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮನೋರಂಜಕಷಾದ ಈ ಘಟನೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಲು ನೂರ.:ರು ಮಂದಿ ಸೇರಿದರು ದೇವೀದೀನನು ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಈ ಗಂಂಪು ನೋಡಲು ದೆೊರೆಯಿತು. ಅವನೂ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಹತಿರ ಒಂದು ನೋಡುವಾಗ, ಏನು ನೋಡುವುದು? 
ರಮಾನಃಧನು ಮೋಲೀಸರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದನು 
ಹೇಂ ಹೇಂ, ಇದೇನು ಜಮಾದಾರರೆ, ಇವರು ನಮ್ಮ ಅತಿಥಿಗಳು. ಇವರನ್ನೆಲ್ಲಿ 


9) 
ಒಯ್ಯುಕ್ತಿದ್ದೀರಿ 


ಮೂವರೂ ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ಪರಿಚಿ ತರಾದ್ದರಿಂದ ಥಿಂತಣು, ಒಬ್ಬ 
ನೆಂದನು- ನಿನ್ನ ಅತಿಧಿಯೆ ? ಎಂದಿನಿಂದ? 

" ನಾಲ್ಬ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿನೆಯಾದೀತು. ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಯವರೇ. ನಿನ್ನ ಜತೆಗೇ ಬಂದಿದ್ದರು. ? 

"ಇವರ ಹೆಸರೇನು?’ 

"ಇವರು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ?? 

ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಸಂದೇಹ ದೃಢವಾಯಿತು. ಒಬ್ಬನೆಂದನು--ನೀನೂ 
ಇವನೊಡನೆ ಸೇರಿರುವಿಯೆಂದು ತೋದುಕ್ತದಲ್ಲವೆ? ಆದೇ ಹೆಸರು ಹೇಳು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

ದೇವೀದೀನನು ಆಧಾರಹೀನ ಸಾಹಸದ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು ೩ 
ಪಾಂಡೇ, ನಿನ್ನ ಆಟಿ ಎಲ್ಲ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬೇಡ. ತಿಳಿಯಿತೆ? 

ಆಗ ಇನ್ನೊ ಬ್ರನೆಂದನ.- ಇವನ ಹೆಸರು ಹೇಳಬಹುದಲ್ಲವೆ? 


೨೦೨) 


"ಮನುವು ರರಾನಾಧನೆ೨ನು ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಇದನ ನಿಜನಾದ ಹೆಸರು 
ಇದೆಯೋ? ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಂಡೆಣೀ ನಮಗರಿಯದು.' 

ಪಾಂಡೇ ಹೇಳಿದನು ಸಂಡಿತಸ್ವಾಮಿಗಳೇ, ಈಗ ಹೇಳಿ ನಿಮ್ಮ 
ಹೆಶರು ಯಾವುನು? ರವಾನಾಥನೆೋ, ಶೀರ.ಲ.ಲನೋ? ಅಧವಾ ಎರಡೂ 
ಇದೆ ಸೆ ಇ? ಒಂದು ಮನೆಯ ಹೆಸರ ಇನ್ನೊಂದು ಅಕ್ತೆಯ ಮನೆಯದು, 
ಅಲ್ಲವೆ? 

ರವಾನ:ಢಸಿಸೆ ಈ ಜನಜಂಗುಳಿಯ ಕಣ್ಣೆದುರು ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ, 
ಜೈಲು-ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸ. ವುದು ಹಿತವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಅವನು 
ಮಾತಾಡದೆ ಪೋಲೀಸರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟನು. ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ಟೇಶನ್‌ 
ಸಿವಿೂಸನಾನಂತೆ ದರ್ಶಕರ ಗುಂಪು ಕಿ೨ದ:ಯಿತೆ. ೭ಮಾನಾಥನೆ ವೆ 
ಹೆೊಂಳಿ ನೋಡಿದನು. ದೆ;ವೀದೀನನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನನ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಬಿಸಿಯ ಸಿರು ಹೊಮ್ಮಿತು. ಸರಿ ಆಸಕ್ತಿನನ್ಸಿ ಆಧಾರವಾಗಬಹುದಾಗಿ 
ದ್ಹುದೂ ದೂರವಾಯಿತೆ ? 


ಪ್ಲಿಗಿ 


ಪೊಲೀಸ್‌: ಸ್ರೇಶನ್ನಿ ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೇಜಿನ ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ಕ. ಳಿತಿದ್ದ ರು ಒಬ್ಬರು ದರೋಗರು, ಇನೊ ಬ್ಬರು ಆವರ ಸಹಾಯ 
ಕರು. ಇನ್ನಿ ಕ ಬದ ಇನ್‌ ಸ್ಪೆಕ್ಟರು ಮತ್ತು ಡಿಪ್ಪಿ ಸುಪರಿಂಬೆಂಡೆಂಟದು. 


ಡಿಬ್ಬಿ ಜಸ ಸಿಗ ರನ್ನ po ಹೇಳಹರ.— ಹೊರಗಿನ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಉನಖೋಗವಿಲ್ಲ ಇವರೊಳಗೆ ಯಾರಾದರೂ * ಎರ್ರೂವರ್‌? ಆಗಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ಬೇರಾವ " ಆಲ್ಬರ್ನಬವ್ಹೂ' ಕಾಣ-ವುದಿಲ್ಲ. 


ಇನ್‌ ಸ್ಪೆಕ್ಟರು ದರೆೋಗರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಎಂದರು ನಮ್ಮಿಂದಾಗುವ 
ಯಾನ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ನಾವು ಮಾಡದೆ ಬಿತಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ತರದ ಆಸೆ 
ತೋರಿಸಿ ನಯಕ. ಹೊರೆಗಿನನರನ್ನ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಸೆವು ಎನ್ಲರೂ ಕಿವಿ 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವನರೇ. 


ಡಿಪ್ಪಿ- ಆ ಮಾರ್ವಾಡಿ ಸನ್ನು ಪುನಃ ಗದರಿಸಿ ನೋಡಬೇಕು. ಅವನ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಹೆದರಿಸಿ ನೋಡಿ. 


(50೩) 
ಸೆಕ್ಟರ್‌ ಪ್ರವ ಣವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಇವೊತ್ತು ಬೆಳಗಿನಿಂದೆ 
is Mt ಗ ವಾಡ. ದ್ದೆ ವೆ. ಆದರೆ ವ.ಗ ಮಾತ, ಬಾಯ ಬಿಸಲೊಲ್ಲ. 
ಕೊನೆಗೆ ಡಿಪ್ಲಿ, ಎಂದರು-ಸರಿ ಮೊಕದ್ದಮೆ ನಡೆಯಲಾರದು. ವೃರ್ಥ 
ಕಟ್ಟಿ ಹೆಸರು ಬಂದಂಕಾಯಿತು. 
ಇನ”ನ್ಸೈಕ್ಟಂ'-- ಇನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನ ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲ 
ಸರಿಯಾದೀತೆ. ದು ನಾನೆಣಿಸ. ವೆ 


ಹಗೆಯ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದರೊ*ಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಉಳಿದವರು ಹೊಟ್ಟು 
ಹೋದರು. ದರೋಗನು ಹುಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೇಳಿಕಳ.ಹಿದನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲೆ ಪೋಲೀಸ 
ನೊ್ಸನು ಬಂದು ಹೇಳಿದನು-ದರೋಗಜೀ, ಒಬ್ಬ ಅಪರ.ಧಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ. 
ತ-ದಿರ.ವೆ. ' ಸ್ಪಲ್ಪ ಬೆದರಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಬ.ಯಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ ದೇವೀದೀ£ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನತೆ 

"ಯಾರು ಆ ದೇವೀದಿನನೆ? ಎರಡು ಮಳಕ್ಳಳ್ನುು......... 

"ಹಾಂ, ಹಃಂ, ಅವನೇ. ' 


ರಮಾನ ಥನನ್ನು ದರೆೋಗನ ಮುಂದೆ ಹಾಜರು ಮಾಡಿದರು. ದರೋ 
ಗನ; ಅವನನ್ನು ನೆ3ಿಯಿದ ಕಾಲ್ಕನಕ ದಿಟ್ನಿಸಿ ಎಂದನ.- ಒಳ್ಳೆಯದು. 
ಅಲ್ಲಹಾಬ.ದಿನ ರಮಾನಾಥನೆಂದರೆ ಇನನೆಯೋ? ೩.ಳ್ಳೈ ಯ ಸವಯ ದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ. ಆರು ತಿಂಗಳಿಂದ ಹುಡ.ಕಿ ಹ.ಡ.ಕಿ ಬೇಸತ್ತೆವು. ಇಲ್ಲಗೆ 
ಯಾವಾಗ ಬಂದೆ? 
ಕಾನ'ಸ್ಟೇಟಲ ಲನೆಂದನು- ಸತ್ಯದ ಸಂಗತಿ ಹೈೇಳಿದರೆ ನಿನಗೇನೂ 
ಆಗಲಾರದು ; 


ರವನಸಾನಾಧನು ಪ್ರ ಸನ್ನ ಚಿತ್ತ ನೆಂದು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಯತ್ತಿ ಸುತ್ಮ 
ಎಂದನ.ಈಗಂಶೂ ನಿಮ್ಮ ಕೆಯೊಳೆಗಿರವೆನು ಜೇಸಿ ಬೇಕೋ “ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿ. ನನ್ನ ದಿಚಿತನನೆನ್ನಿ ಅಧವಾ ದುರವೃಷ್ಟನೆನ್ನ್ನ ಮುಸ್ಸಿನಾಲಿಟಿಯ 
ನಾಲ್ಲೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕೈ ಕೂಟ್ಟು ಮನೆಗ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ ಅದೊಂದು 


ದೊಡ್ಡ ವಿಸಯವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾಚುಗೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದೆ. 


ದಕೋಗ--ಹೂಂ. ವಿಷಯ ಸ್ವಲ್ಪ *ಠಿನವಿದೆ. ಏನು ಕುಡಿಯುವ 
ಅಭ್ಯಾಸವಿಕ್ತಿ ? 


(5೦೪) 


ರನರಸಾ--ಶಂರಾಬು ಮಂಟ್ಟಿಲ್ಲತೆಂದ. ಬೇಕಾದ ಪ್ರರಾಣ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿ. 

ದರೋಗ-ಪ್ರೀತಿಯ ಬಾಜಾಂದಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೋದಿರೆಂಕ ಕಾಣುತ್ತದೆ! 

ರಮಾ--ನಮ್ಮಂತಹ ಅರೆಹೊಟ್ಟಯಎರನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳುವರಾರು? 

ದರೋಗ--ಹಾಗಾದರೇನು,ಜ.ಗಾರಿ ಯಾಡಿದಿಯಾ? ಇಲ್ಲ, ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಆಭರಣ ಮಾಡಿಸಿದಿಯಾ ? 

ರಮಾನಾಥೆನ ಕತ್ತು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿ ತು.. 

ದರೋಗ-- ಸರಿ, ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಗಟ್ಟ ಆಭರಣ ಕೊಡಿಸುವ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೆ:ವೀದೀನನು ಬಂದು ದರೋಗರ ಮುಂದೆ ನಿಂತನು 
ದಕೋಗನು ಕರೋರ ಸ್ಪರದಿಂದೆಂದನು--ದಿತಸ್ಸೆ ಬಂದೆಯೋ ಇಲ್ಲಿ? 

ದೇನಿ-ಹೆ.ಜೂರರಿಗೆ ಸಲಾಂ ವಣಡಲ ಬಂದೆ ಈ ಬಡವನ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವಲ್ಪು ದ ಸುದೋರಿ ಪ್ರಭೋ. ಪಾಸ, ಹಸುವಿನಂತಹ ಮನುಷ್ಯ. 

ಹೀಗೆಂದನನೇ ಬೈೊಂಕದಿಂದೆ ಐಮು ಗಿನಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲಿಟ್ಟನು. 

ದಕೋಗನು ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದ ಕೇಳಿದನು--ಇದೇನು? ಏತಕೆ? 

ದೇವಿ- ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ಹುಜೂರರ ಎಲೆಯಡಿಕೆಗೆ ಅಸ್ಟೆ. 

ದರೋಗ--ಲಂಚನಲ್ಲವೆ? ಬೇಕಾದರೆ ಇದೇ ತಪ್ಪಿಗೆ ಜೈಲಿಗೆ ಕಳಿಸಲೆ? 

ದೇನಿ- ಕಳಿಸಿರಿ ಹುಜಣರ್‌, ಮನೆಯಾಕೆಗೆ ಕಟ್ಟಗೆ-ಬಟ್ಟಿಯ ಚಿಂತೆ 
ಯಾದರೂ ತೊಲಗೀತು. ' ಜೈಲಿನೊಳಗಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹರಸುವೆ. 

ದರೋಗ--ಇವನನ್ನುಬಿಸಬೇಕಾದರೆ ಐತತ್ತು ಗಿನಿ ಕಂದು ಮುಂದಿಡು. 
ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ಐಸೂ ರೂಪ, ಯಿಗಳ ಇನಾವಿದೆ ಗೆೊತ್ತೆ, 

ದೇವಿ-ಟಡವ ಸವಿ. ಇದರಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷ ಮಾಡಿ 


ದಶೋಗ-ಯಾರಲ್ಲಿ? ಈ ಮುದಿಯನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ದಬ್ಬೋ. 


ಡೆ"ವಿನೀನನು ಆನೇಕನಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿನ್ನನು. ಜಳಿಡುಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಒಬ್ಬ ಕಾನ್‌ಸ್ಟೇಬಲನ ಹತ್ತಿರ ಏನೋ ಹೇಳಿ ಹಾರಿ 
ದಂತೆ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ಬಂದು 
ಹೇಳಿದನು ಹೂಜುರ್‌, ಎರಡು ತಾಸಿನ ಪುರಸೊತ್ತು ಕೊಡುವಿರಾ? 


(೨೦೫) 


ಕಮಾನಾಥನು ಅವನ ಮವತೆ ಸನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಿ ನು-ತಂಡೆ, 
ನನಗಾಗಿ ವ್ಯರ್ಧ ಶ್ರಮನೆ:ಕೆ? ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ತಂಬೆಖಿ.ದರೂ ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು? 

ದೇವೀ ಎಂತಹ ಮಾತನ್ನೂಡುತ್ತಿರುವಿಯಾ? ದೇವೀದೀನನು ಹಣಕ್ಕೆ 
ಹಿಂಜರಿವವನಲ್ಲ ಮನೆ ಮಾರಿದರೆ ನಿಂಕ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಸಾಯಿ 
ಬಂದೀತು. ದರೋಗಜೀ, ಇವನನ್ನು ಈಗಲೇ ಬಂಧಿಸಬೇಡಿ. ನೀವು 
ಹೇಳಿದಷ್ಟನ್ನು ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಹ್ಯೊತೊನಲ್ಲಿ ತಂದು ಕೊಡುವೆ. 

ದೇವೀದೀನನು ಹೆೋದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದರೋಗನಿಗೆ ಫಕ್ಸನೆ ಒಂದು 
ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ರಮಾನಾಧನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಂದರು--ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ದೇನೀದೀನನ ಹಣವೂ ಉಳಿಯುವುದು, 
ನಿಮಗೂ ಕಲಂಕ ತಟ್ಟದು 

ಅಂತಹೆ ಉಪುಯನಿರಬಹೆದೆಂದು ನಾನೆಣಿಸುವದಿಲ್ಲ ” 

“ಅದರ ಗೋಜು ನಿಮಗೇಕೆ? ನೀವು ಒಂದು ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಸ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂಾಯಿ ತು ಅಷ್ಟ.” 

«ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ರಿಯೆ.?” 

«ಅಲ್ಲ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯ, ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಬೆಯ ದನದೆಯಿಂದೆ 
ತನ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳವುದೂ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸರಕಾರದ ಪ್ರೀತಿಗೂ ಪಾಕ್ರರಾಗುವಿರಿ. 
ಲಾಭ-ನಷ್ಟ ನೀವೇ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿರಿ, ' ನನ್ನದೇನೂ ಒತ್ತುಯವಿಲ್ಲ” 

ದರೋಗರು ದರೊ:ಡೆ ಮು ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳುಹಿದರು. ರಮಾ 
ನಾಧನು ಸಂಶಯ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದನು ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ನಾನು 
ಕಳ್ಳರವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಲ್ಲನೆ ನಿಮ್ಮ ಆಶಯ? ಇಮು ಸುಳ್ಳು 
ಸಾಕ್ಷಿ ಯಲ್ಲವೆ? 

"ಅದ ಹೇಗೆ? ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಹೆವಂ ಯಾರೂ ಸಾಕ್ಷಿಗೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನ್ವೇ ಹೊರಕಾಗಿ ಆಪುದಿಕರೆನ್ಲ ಕೊಲೆ ಪಾತಕಿಗಳೇ. ಅದಂಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದು ಮಾತು ನಿಮ್ಮ ಜೀವನವು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವುದೆರಲ್ಲಿರುವಾಗ ಒಂದು 
ಸ್ವಲ್ಪು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುನು ಅದರಿನಿರ. ದೊಡ್ಡ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ, ಸಂಜೆಯ ತನಕ ಸಮಯವಿದೆ.» 


(೨೦೬) 


"ನನ್ನೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ನಿರಸರಾದಿಗಳಿಗೆ ದಂಡನೆಯಾಗುವುದೋ 
ಎಂದು ನನಗೆ ಹೆದರಿಕೆ? 

(ನನ್ನನ್ನು ನಂ೬ಂವುದಾದರೆ ಹಾಗೇನೂ ಆಗಲಾರದು.” 

"ಮತ್ತೆ ನಾಳೆ ಮುನ್ಲಿಪಾಲಿಟಿಯವರು ನನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆ ಆಳೆಯಲು 
ಬಂದರೆ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಇರೆ ನಲ?” 

"ಏನು, ಮುನ್ಸಿಪ-ಲಿಟಿಖುವರಿಗೆ ಕೊಬ್ಬು ಬೆಳೆದಿರುವುದೆ? ಆದೆಲ್ಲಾ 
ಸರಕಾರವೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟಬಿಡುವಾಗ ಮುತ್ತೆ ತಿಕ್ಷೀರೆಲ್ಲಿಯದ.? 

"ನೌಕರಿ? 

"ಸರಕಾರ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇಂಥವಂನ್ನು ಸರಕಾರವು ತಮ್ಮಗೆಳೆ 
ಯರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು? 

ಕೂಡಲೆ ಮೋಟಾರಿನ ಮೇಲೆ ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡೇ 
ಡಿನ್ಬಿಸಾಕೇಬರಕ್ಕೆಗೆ ದರರೋಗರ ಸವಾರಿ ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಡಿಪ್ಟಿಯವರ 
ಮುಂದೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದುದಾಯಿತು. 
ಡಿವಿ ಎದನು-.-"ಹಾಂ. ಜನ ಚಿಂ$ಲ್ಲ ಆದರೆ ವೆಇದಲು ಆಲಹಾಬಾದಿಗೆ 
ಟಿಲಿಘೋನಿನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ದರೋಗನು ಮೊದಲು ಅಲಹಾಬಾದ 
ಪೋಳೀಸಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಫೋನ ಮಾಡಿ ಕೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ "ರಮಾನಾಥನೆಂಬ 
ಯಾರ ವೆಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಮೊಕದ್ದವೆ: ಇಲ್ಲ' ವೆಂದು ಉತ್ತರ ಬಂತು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಮುನ್ಸಿಪಾಲಿಓ ಆಫೀಸಿಗೆ ಫೋನ ಮಾಡಿದನು. 

"ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನೆಂಬ ಗುಮಾ ಶ್ತ ನಿದ್ದನೆ?? 

"ಹೌದು, ಇದ್ದನು 

"ಆ 5ನು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಓಡಿ ಹಖೋಗಿರುವನೆ)? 

 "ಹಿಡಿಹೋಗಿರುವುದು ಹೌದು. ರೂಪಾಯಿ ಬಬ್ಬಿ ಸಲಿಲ್ಲ ಏನು ಅವನು 

ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವನೇ?' 

"ಹೌದು. ನಾವಾತನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದೇವೆ. ರೂಪಾಯಿ ಹೊಡೆದೆ 
ಹಾಕಿದೆನೆಂದು ಅವನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸಂಗತ ಏನು? 

6 ರೋಲೀಸರಿಗೆ ಕಲಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆ? ಸ್ವಲ್ಪು ತಲೆ ಖರ್ಚುಮಾಡಿ.” 

ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ.ವ್ರದೇ ಇಲ್ಲ.” 


(೨೦೬) 


6 ಅಲ್ಲಿ ವಾಕ್ರವೆಂದೇನು,ಎನ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳ್ಳಿರಮಾನಾಥ 
ನು ಲೆಕ್ಳಿಕೂಡಿಸುವದರಲ್ಲ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿ ಬರಿಯ ಭಯದಿಂದಲೇ ಓಡಿರ. ವನು 
ಹಣವೆಲ್ಲ ಸಂಯಾಗಿದ್ದುದು ಆ ಮೇಲೆ ಕಂಡು ಬಂತು. ಈಗಲ;ದರೂ ತಿಳಿ 
ಯಿತೆ?” 

ಡಿಪ್ಪಿ ಆಯಿತಲ್ಲ ಕತೆ ಹಕ್ಕಿ ಬಲೆಯಿಂಡ ಹುರಿಹೆೋಯಿತು 

ದರೋಗ- ಅದು ಹೇಗೆ ಹುಜೂರ್‌, ರಮಾನಾಥನ ಹತಿರ ಈ ಮಾತು 
ಹೇಳುವರಾರು? ಅಂಫರರು ಯಾರ ಹತ್ತಿರವೂ ಅವನಿಗೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದಿದ್ದ 
ದಾಯಿತು. ಹೊರಗಿನ ಸತರಣಚ,ರವೂ ಕಿವಿಗೆ. ಬೀಳಲಾಗವನು ಅವನನ್ನು 
ವ.ನೆಯಿಂದ ಯಾರದರೂ ಹ.ಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ಅವಗನ್ನ ಇನ್ಸಿಗೆ 
ಬರದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾಫೀ.ಪತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಕಮೀಶ್ಶನಂಗೆ ಬರಿದಿದೆಯೆ.ಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಸಂ. 


ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪಸಾವರ್ಕಿ ನಡೆಸುವ ಹೆಣಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ಡೇನೀದೀನನು 
ಠಾಣೆಗೆ ಹಿಂದೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ದರೋಗಸು ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಒಬ 
ಕಾನ್‌ಸ್ಪೇಓಲನ ಹತಿರ ಹೀಗೆಂದನ — ಅಬ್ಬಾ ಇವರೇ ಎರಡು ಗಂಟಿಯಲ್ಲ 
ತರುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿ ಒಂದೇ ಗಂಟಿ ಸುಲಿ ಹಿತಿಮುಕೊಂಡು ಬಂದೆ ಅಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ತಾಳ್ಮೆಖಿ.ಲ್ಲ ಇವನನ್ನು ಪ್ರಯಾಗರಾಜಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ 
ದರೆ ತೀರಿತು ಮುದ.ಕಿ ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಪ್ರುಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಳಲ್ಲು! 


ಹೀಗೆ ಹೆ:ಳಿ ಅಶ್ಲೇ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ ನೆ. ಕಾನ" ಸ್ಪೇಬಲನು ಕೇಳಿದವನು 
ಎನ್ನು ಹೊತ್ತೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡುವೆ? 


"ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತೆ ಂದೆಕೇನ.? ಇನ್ನು ದಶೋಗರ ಹತ್ತಿರ ಎರಡು ಸರಿಯಾದ 
ಮಾತನ್ನುಡದೆ ಹೊರಡುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಜೈಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದರೂ ಸರಿಯೆ, 
ಚಿಂತಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲ, ಇವರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳಿನ್ಲನೆ? ದೇವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲನೆ? ನೋಡುವ,? 


ದೇವೀದೀನಿನು ಅಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಒಂದು ಶಾಸಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ಮುದುಕಿಯೂ ಬಂದ.ಬಿಟ್ಟಳು. ಬಾಗಿಲನ್ಲಿ ದೇವೀದೀನನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿ 
ದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಏನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿರಿ? ರಮಾ ಎಲ್ಲಿ? 


(೨೦೮) 


"ಸುಪರಿಂಟಿಂಡೆಂಟಿರ ಹತ್ತಿರ ಒಯ್ದಿರುವರು, ಇನ್ನು ಸಿಗುಕ್ತಾನೋ 
ಇಲ್ಲ ನೇರವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಕಳಿಸತ್ತಾರೋ ನೋಡಬೇಕು. 

"ಎಂತಹ ಮನ.ಷ್ಯರಪ್ಪಾ, ಅಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟರೆ ಬಿಡುತ್ತೇವೆಂದವರು 
ಇದೇನು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು? 

"ಎರಡು ಮಾತು ಆಡಿಯೆ. ಹೋಗೋಣನೆಂದು ಕೂತಿದ್ದೇನೆ. 

"ಹಾಂ, ಎರಡು ಮಾತು ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಡುವುದು. ಯಾರು ತನ್ನ 
ಮಾತಿನವನಲ್ಲವೋ ಅವನು ತಂದೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಹೇಗಾದಾನು? 'ಬರಲಿ, 
ಬರಲಿ. ನನಗೇನು ಮಾಡುವರೋ ನೋಡ.ವೆ 3 

"ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ?' 

"ಮುಚ್ಚಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಪಾಸ, ಇಷ್ಟರ ತನಕ ತಿನ್ನಲಿಲ್ಲ ಉಣ್ಣಲಿಲ್ಲ 
ಮಗು. ಆ ತಮಾಷೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬೀಳಲಿ. ಅದರ ಟಕೇಓಗೆಂದು ಹೋಗಿಯೇ 
ಈ ವಿಪತ್ತು ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿತ್ತಲ್ಲವೆ?” 

ದರೋಗರ ಮೋಟರು ಬಂದಿತು. ಇನ್‌ ಸ್ಪೈ ಳ್ಸರ್‌ ಸಾಹೇಬರೂ ಇದ್ದರು. 
ಕಮಾನಾಧನು ಮೋಟರಿನಿಂದ ಇಳಿದು ಹೇಳಿದನು--ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಹಳ 
ಸೊತ್ತಾಯಿತೇನು ತಂದೆ? ಬಾ ಆ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುವ. ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು 
ಯಾವಾಗ ಬಂದಿ? 

ದರೋಗನು ವಿನೋದದಿಂದ ಹೇಳಿದನು--ದೇವೀದೀನ, ರೂಪಾಯಿ 
ಎಲ್ಲಿ? 

ದೇನೀದೀನ - ತಂದಿರುವೆ. ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ನೀವು ನನ್ನ 
ದಾರಿ ನೋಡಬೇಕಿತ್ತು. ಇರಲಿ. ನಿಮ್ಮು ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ. 

ದರೋಗ--ಮಣ್ಣಿನಡಿಯಿಂದ ತೆಗೆಯಬೇಕಾಯಿಶಲ್ಲವೆ? 

ದೇವೀದೀನ--ನಿಮ್ಮ ದಯದಿಂದ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಬೇಕಾದರೂ 
ಮಣ್ಣಿನ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಸಿಕ್ಕೀತು. ಅಗಿಯಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಇನ್ಸಪೆಕ್ಟರ್‌ 
ಸಾಹೇಬರಲ್ಲವೆ? ಮೊದಲು ಇಲ್ಲೇ ಇದ್ದರು. 

ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸಾಹೇಬರು ಮೊದಲೇ ಆಫೀಸಿನೊಳಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. 
ಇನರು ಮೂವರು ಮಾತಾಡುತ್ತಾ ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 


(೨೦೯) 


ದರೋಗೆ- ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ರಣಸಾಯಿಗಳನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೆಟಗಿ 
ಆ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಡು ಇನನನ್ನು ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ಆಫೀಸರರ 
ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದೆ. ನಾನೇನು ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೀದೀನನ ಹುಬ್ಬು ನಿರಿಬಿಶ್ತು. ಅವನೆಂದನು- 
ದರೋಗಜೀ, ಗಂಡಸರಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ನಿಮ್ಮ್ಮ 
ಹುಕ:ವಿನಂತೆ ರೂಪಾಯಿ ತಂದಿಗುನೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ನಿಮ್ಮ ಶರ್ತವನ್ನು 
ಪೂರೈ ಸಿ ಕೊಡಿ. ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುವುದು ನೀಚರ ಕೆಲಸ 


ದರೋಗರಿಗೆ ಬೆ*ರೆ ಸರುಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸಟ್ಟಿ ಬರಬೇಕಿತ್ತು. 
ಈಗೆ ನಗುತ್ತ ಹೇಳಿದರು ನನೈನ್ನುನೀಚನೆಂದು ಕರೆ ದಗಃ ಬಾಜನೆಂದು ಕರೆ 
ನಾನೇನೂ ಬಿಚುಸಂತಿಲ್ಲ ಇಂತಹ ಶಿಕಾರಿ ಸಿಗುಪ್ರಿಮೇ ಅಪೂರ್ವ. ನನ್ನ್ನ 
ಮಾತಿಗೆ ಕದ್ದು ಬಿದ್ಲು ಭಡ್ತಿಯ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕಳಕೊಳ್ಳುವುದೆ?. 

ದಕೋಗನ ನಗು ದೇನೀದೀನನನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತು. "ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು 
ಹಾಗೆ ಯಾವ ಬಾಯಿಯಿ.ಂದ ಹೇಳಿದಿರಿ? 


"ಹೇಳಲಿಕ್ಟೇನೋ ಇದೇ ಬಾಯಿ.ಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಬಾಯಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ನಮೂನೆ ಇರುತ್ತದೆಯೆ? ಬಯ್ಯುವ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ 
ನಾವು ಒಬ್ಬನನ್ನು: ಹೊಗಳುವುದಿಲ್ಲವೆ?? 

"ಈ ಮೂಸೆ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಿ!? 

"ಓ, ಬಹಳ ಸಂತೋಷ ವಾನೆ ತೆಗೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿನ 
ಗಳಿಂದ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಅಡ್ಡ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಇನ್ನೇನು ನಿನ್ನ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಧೈರ್ಯವಾಯಿಕು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವೆ? 


“ನಗಬೇಡಿ, ದರೋಗಜೀ. ಇವು ನಗುವಾಗ ನನ್ನ ನೆತ್ತರು ಕುದಿಯು 
ವುದು ನನಗೆ ಜೈಲಾಗಲಿ; ಆದರೆ ಕೆಸ್ಟನ್‌ಸಾಹೇಬರ ಹಕ್ತಿರ ಹೇಳದೆ ಬಿಡ 
ಪಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಾಸಿನ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಕಂಡರೂ ನಿನ್ಮು ದಯೆ ಇದ್ದರೆ 
ಎಂತೆಂಥಾ ಆಫೀಸರರ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡುನಷ್ಟು ತಾಕತ್ತು ಈಗಲೂ ಇದೆ? 

"ಅಯ್ಯೊ ನನ, ನಿಜಕ್ಕೂ ಕೆಸ್ಟನರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಿ ಸಾ?” 


(೨೧೦) 


"ನೀವು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲನಾದರೆ ನಾವೂ ನಮ್ಮ 
ಖುಶಿ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತೇವೆ. ಮೇವ" ಸಾಹೇಬರು ಅಂಗಡಿಗೆ 
ದಿನಾಲೂ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ ” 

"ಹಾಗೋ, ದೇವೀ, ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು, "ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಚೇಪ್ಟೆಗಿಳಿದರೆ ನಿನ್ನ 
ಮನೆಯನ್ನೇ ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿಸುವ? 

("ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಅಗೆಯಿಸುನ ದಿನಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಈ ಪಗಡಿ ಮತ್ತು 
ಸೇವಕರು ನಾಶವಾಗಿ ಮೂರು ದಿನ ವಾಗುವುದು. ತಿಳಿಯಿತೆ? 

ಸರಿ ಕೈವೇಲೆ ಕೈ ಹೊಡೆ. ಆಗಲ ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಎರಡು 
ವರಸೆ ಆಗಲಿ. 

(ಸರಕಾರ, ಪಶಾಶ್ತಾಸ ಪಡಬೇಕಾದೀಶು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಸಾರಿ ಸಾರಿ 

ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ.” 

ರಮಾನ:ಥನು ಇನ್ನು ತಡೆದಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲನೆಂದು ಜೋರಾಗಿ 
ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು ತಂದೆ, ದರೋಗರು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಣಕುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ನಾನೆಲ್ಲಾ ಮಾಕಾಡಿಕೊಂಡಾಯಿತು. ಏನೂ ಕೊಡದೆ-ಗಿಡದೆಯೆ 
ನನ್ನ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯ ನೌಕರಿಯು ಸಿಗುವುದು. 
ಡಿನ್ಬಿಯನರೇ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾನಿನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಒಂದು ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದರೆ ಸರಿ ಅಸ್ಟೆ. 

ದೀವೀದೀನ-ಏನಂದೆ? ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ! ಈ ವೋಲೀಸರ ಮಾಯಾ 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಳುಬಿದ್ದಿಯಾ? ನನಗೊಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆಂ 
ದರೂ ನಾನು ಸಾಕ್ಸಿಗೆ. ನಿಲ್ಲಲಾರೆ ಹೆೊರಗಿನವನಿಗೇನು ಗೊತ್ತು, ಯಾರು 
ಅಪರಾಧಿ, ಯಾರು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು? ಅಪರಾಧಿಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಸರಾ 
ಧಿಗಳಿಗೂ ಸಜೆಯಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿ ನೀನು ಉದ್ದಾರವಾಗು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಎರಡು ವರ್ಷ ಸಜೆ ಅನುಭವಿಸಿ ಬರುವುದೊಳಿತು. ನಾನು 
ರೂಪಾಯಿಗೆ ಹೆದರಿ ಹೀಗನ್ನುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ... ಯೋಚಿಸಿ 
ನೋಡು. 

ರಮಾನಾಥನು ಭೀರುತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು ಚನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿರುನೆ 
ತಂದೆ, ಎಲ್ಲ ಕಾಗದಪ್ರತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆನೆ. ನಿರಸರಾಧಿಗಳಾರೂ 


ಇದರಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


(೨೧೧) 


ದೇವೀದೀನನು ಉದಾಸಸಾಗಿ ಎಂದನು-- ಇರಬಹುದು. ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ಪ್ರಿಯ ವಸ್ತು ಬೇರೊಂದಿದೆಯೇ? 

ಹೋಗುವಾಗ ರಮಾನ;ನಧನಿಗೆ ರೂಪಾಯ ಕೊಡಲು ಹೋದನು. 
ರಮಾನಾಥನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ದರೋಗನೆಂದನು--ಇವರಿನ್ನು ಇಲ್ಲೇ 
ಇರುತ್ತಾರೆ 

ದೇವೀ ಗೊತ್ತಿದೆ ಹೊಜೂರ್‌ ಗೊತ್ತಿದೆ ಇವರಿಗೆ ಉಪಹಾರ 
ಕೂಟ ಜರಗುವುದು, ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬಂಗಲೆ ಸಿಗುವುದು, ನೌಕರ-ಚಾಕರರು 
ಸಿಗುವರು, ಮೋಟಾರು ಬರುವುದು ಎಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿದೆ ಹೊರಗಿನವರು ಯಾರೂ 
ಇವನ ಕೂಡೆ ಮಾತಾಡುವಂತಿಲ್ಲ ಈ ಎಲ್ಲೂ, ಆಟಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜಗ್ಗೋ ಕೇಳಿದಳು ರಮಾಇನ್ನು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ` 

ದೇನೀದೀನನೆಂ ದನು ನಮ್ಮವರೇ ನಮ್ಮವರಾಗಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನು ಬೇಕೆ 
ಯವಕು ನಮ್ಮವರಾಗುವುದುಂಟಿ? 
ಮುದುಕಿ ಗುಣುಗುಣು ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅವನ ಹಿಂದೆ ನಡೆದಳು. 


೩೨ 


ಅಳುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉಲ್ಲಾ ಸ, ಎಷ್ಟು ಶಾಂತಿ, ಎಷ್ಟು ಬಲ ವಿರುತ್ತದೆ! 
ಏಕಾಂತದಲ್ರಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಜನರ ನೆನಸಿಗಾಗಿಯೋ, ವಿಯೋಕಕ್ಷಾಗಿ 
ಯೋ, ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳದಿದ್ದರೆ, ನೂರಾರು ನಗುಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಒಂದು ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದ ನಾವು ವಂಚಿತರಾದೆವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ನಗು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ನಾವು ಬಳಲಿ ಪರಾಭೂತರಾಗುತ್ತೇವೆ. 
ಆದರೆ ರುದನದ ಬಳಿಕ ಒಂದು ನನೀನ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ, ಒಂದು ವವೀನ ಜೀವ 
ನದ, ಒಂದು ನವೀನ ಉತ್ಸಾಹದ ಅನುಭವವಾಗುವುದು. 'ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ? 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಜ೬ಲಪಳಿಗೆ ಪಶ್ರ ಬಂದಾಗ ಅವಳು ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಜೆನ್ನಾಗಿ” ಅತ್ತಳು. ಏನು ಯೋಚಿಸಿ ಅಳುತ್ತಿನದ್ದಳೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳಿ 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ ತಾನು ಹೂಡಿದ ಉಪಾಯಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಈ ಆಶಾಕೀಶ 
ಸಫಲತೆಯೇ ಅವಳ ಆನಂದೋದ್ರೇಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಆರು 
ಕಿಗಂಳ ಮೇಲೆ ಈ ಸುಖಸಂವಾದ! ಅವಳು ಇಷ್ಟು ದಿನ ಹಟವಾದಿ ಆಶಿ 


(೨೧೨) 


ಮತ್ತು ಕಠೋರ ದೆರಾಶೆಗಳ ಲೃ ಅ ಳಗಿನ ಸೂತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದ ಳು, 
ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಪ್ರುಣ ಕಳಕೊಳ್ಳುವ ಯೋಚನೆ ನಾಡಿದ್ದ ಳು! ಎಲ್ಲಾ ಡೆರೂ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಬಿಡುತಿ ದ್ದರೆ | ದರ್ಶನವಾ ಗುತ್ತಿತ್ತೆ? ಆದರೆ ಎಂತಹ 
ಕಲ್ಲೆದೆ ಅವರದು. ಆರುತಿಂಗಳಾದರೂ ಒಂದು ಪತ್ರವಿದೆಯೆ? ನಃನು ಅತ್ತು 
ಅತ್ತು ಸತ್ತುಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದು ಎಣಿಸಿರಬಹ.ದಲ್ಲವೆ? ಇರಲಿ, ಇರಲಿ. 
ಅವರು ಹಾಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯ ಚಿಂತೆಸಟ್ಟುದಿದೆಯೆ? ಅಲ್ಲಿ ಎನೆನೆಣಿಸಿ ಕೂತಿ 
ದ್ದಾರೆ)? ತಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನು, ಬೇಕಾದಾಗ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನೆಂದು ಇವರ 
ಎಣಿಕೆ. ಇನರ ಹಃಗೆ ಸುನೂ ಎಲ್ಲಾ ದರೂ ಹೇಳಿದೆ. ಕೇಳದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ರೆ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಿ ಎತ್ತುದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಜಃಲಪಳು ಒಂದೋದೇ ಯೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದಳು. 


ಆಗಲೆ ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳು ಬಂದರು. ಗೋಪಿ! ಗೋಪಿ! ಎಂದು 
ಕರೆದರು. ಮುನ್ಸಿ ಯವರು ಶಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಂಡೆಂದರು 
ಯಾರದು ರಮೆಶ ಟಾಬುಗಳು! ಬ ಬನ್ನಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮ. ವಾಯಿತು. ನಮವ್ವ 
ಜಾಲನ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಎಂದೋ ಹೊರಡಬೆ: ಕಾಗಿತ್ತೆ. ನೋಡಿ ಈಗ 
ನಿಮಗೆ ಎಲೆಯಡಿಕೆ ತಂದು ಕೊಡುವವರೂ ಇಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗೆ, 


ರಮೇಶ ಬಾಬುಗಳು ಮುಗುಳ್ನಕ್ಳು ಹೇಳಿದರು--ನನ್ನ ವಿಷಯ ನಿಮ 
ಗೆ ಚಿಂತೆ ಬೇಡ. ಆದೆಕೆ ನಾನಿಂದು ಎರೆಅಡಿಕೆ ತಿನ್ನವುದಕ್ಕಲ್ಲ ಬಂದುದು 
ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಮಿರಾಯಿ ತಿನಿಸಬೇಕು (ಜಾಲನಳನ್ನು ಕರೆದ) ಎಧು ನೊಡ] 
ನಿನಗೊಂದು ವರ್ತಮಾನ ತಂದಿರುವೆ ವಿ.ಠಾಯಿ ತರಿಸಬೇಕಾದೀತು. 

ಜಾಲಸಳು ಎಲೆಯಡಿಕೆಯ ಹರಿವಾಣವನ್ನು ಅವರ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಹೇಳಿದಳು 

ಹೇಳಿ, ಮೊದಲು ವರ್ತೆಮಾನ ಕೇಳುವ ನೀವು ಹೊಸದೆಂದು ಎಣಿ 
ಸಿದ ಸಮಾಚಾರ ಹಳತಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು! 


««ಹಳತಾದರಲ್ಲನೆ? ರಮಾನಾಥನ ಪತ್ತೆಯಾಯಿತು. ಕಲಕತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ದಾನೆ. 

«ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗಿತ್ತು? 

ಮುನ್ಸಿಯನರು ಮಲಗಿದ್ದವರು ಹಾರಿ ಕುಳಿತರು. ಜ್ವರವು ಔಕ್ಸುಕ್ಯದ 


(೨೩) 


ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಹೋಯಿತು ರಮೇಶಬಾಟುಗಳ ಕೈಹಿಡಿದು ಕೇಳಿದರು. 
ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿಯೆ? ಪತ್ರಬಂದಿಡೆಯೆ? 


ರಮೇಶ-ಸೆಕ್ರವಲ್ಲ. ಮೋಲೀಸ ಇನ್‌ಕ್ವಾಯರಿ ಇತ್ತು. ಆವನ 
ವೇಲೆ ಯಾನ ಅನರಾಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿರುವೆ. ನಿನಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತವ್ಮಾ? 

ಜಾಲನಳು ತನ್ನೆ ಯೆಣಜನೆಸುನ್ನು ವಿವಗಿಸಿದಳು. (ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ? 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಪತ್ರವನ್ನೂ, ಹಣ ಪಡೆಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ರಶೀದಿಯನ್ನೂ 
ತೋರಿಸಿದರು. 


ರಮೇಶ;--ರಮಾನಾಧನದೇ, ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ ಅಬ್ಬಾ ನಿನ್ಮು ಚಾಲಾ 
ಕೆ! ಚಿಂತಿಲ್ಲ ಒಳ್ಳೇ ಉನಃಾಯ ಹೆ.ಡುಕಿವಿ ಯಾರಾದರೂ ಹೋಗಿಅವನನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ತಂಬೇಕು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರತನ ಬಂದಳು ಜಾಲಸಳು ಅವಳನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ 
ಅಕ್ಸಾ ಕಲ್ಪತ್ತೆಯಿ,ಂದ ಪಕ್ರ ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರ” 

ರತನ--ನನ್ನಾಣೆ ಹಾಕೆ ಹೇಳು. 

ಜಾಲಸ-ನಿಸ್ನೂಣೆ ಪಕ್ರನೋಡು. 

ರತನ--ಹಾಗುಗೆದರೆ ನೀನು ಈಗ ಹೊರಡು. 

ಜಲ ನೀನೂ ಬಾ 

ರತನ ನನಗೂ ಆಲೋಚನೆ ಇದೆ ಆದರೇನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು. 
ನನಗಿತ್ತೀಚೆಗೆ ಈ ಮಣಿಭೂಸಷಣನ ವೇಲೆ ಸಂದೇಹನೇ ಬಲವಾಗುತ್ತಿದೆ 
ಬ್ಯಾಂಕಿನ ರೂಸಾಯಿ ಎನ್ಲಿ ಹೋಯಿತೆಂದರೆ, ಎಲ್ಲ ಕ್ರಿಯಾಕರ್ವಕ್ಕೆ 
ಖರ್ಚಾಯಿತಿಂದೆನ್ನುತ್ತಾನೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕತ್ತೆಗೆ ಬದರಿ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹಂತಿರುಗುವಷ್ಟ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಿಬಿಡುವನೋ ಎಂದು ಭಯ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಗೋನಪಿಯನ್ನು ಕರೆನುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಿಡು. ರೂಪಾಯಿಯ 
ವಿಷಯ ನನಗಿರಲಿ. 

ಕಲ್ಕತ್ತೆಗೆ ನಿಹಾರದೆ ಸುಸಂದರ್ಭವು ನಿರಾಯಾಸನಾಗಿ ಒದಗಿದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಗೋವಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂಶೋಷವಾಯಿತು ವಿಶ್ವಂಭರನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಅದು ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ದೇವರೆ ಅವನನ್ನು ಕಿರಿಯವನನ್ನೂಗಿ ಮಾಡಿ ಮೋಸ 


(೨೧೪) 


ವಾಯಿತು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ಗೋವಿ ಬರೇ ಮಂಗ! ಹೋದ ಹೋದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನು ಕಳಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಇವನ ಸ್ವಭಾವ ಆದರೇನು ಮಾಡಲಿ? 
ಸಣ್ಣವನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ. 

ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟಿಗೆ ಜಾಲಪಳು "ಗೋಪಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಟಳು ಸ್ಟೇಶನ್ಸಿನವರೆಗೆ ರಶನ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಮೋಟರು ಹೊರಟಿತು, 
ಚಾಲಸಳೆಂದಳು-ಅಕ್ಕಾ, ಕಲ್ಕತ್ತಾ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಶಹರಲ್ಲನೆ? ಹೇಗೆ ಪತ್ತೆ 
ಹಚ್ಚುವುದೋ ದೇವರೇಬಲ್ಲ. 

"ಮೊದಲು «ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ'ದ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ 

ತಿಳಿಯುವುದು. ಮುತ್ತೆ ಹೇಗೂ ಗೋಪೀ ಬಾಬುಗಳಿದ್ದಾರಲ್ಲವೆ?” 

"ಎಲ್ಲಿ ಉಳಕೊಳ್ಳಲಿ.? 

"ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಬಹುದು. ಅಥವಾ ಹೋಟಲಲ್ಲಿ. ಹಣ 
ಬೇಕಾದರೆ ಕೂಡಲೆ ತಾರುವಾಡು. ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕಳಿಸದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೋಡು ರಮಾನಾಥರು ಬಂದರೆ ನನಗೆ ಈ ಮಣಿಭೂಷಣನ ಕಾಟ ತಪ್ಪು 
ವುದೋ ಏನೋ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತಿದೆ. 

“ಹೋಟೆಲಿನವರು ಲುಚ್ಚಂ3ಗಿರುತ್ತಾ ರಂತೆ? 

«ಹುಂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕ್ಯ ಕುಜಚೇಸ್ಟೆ ಗಿಳಿದರೆ ಕಾಲಿಂದೊದ್ದು ಬಿಡು: 
ಆ ಮೇಲೆ ಮಾತುಕತೆ. ( ಮಡಿಲಿಂದ ಜ.1 ಚೂರಿ ತೆಗೆದು ) ಇಗೊ, 
ಇದನ್ನಿರಿಸಿಕೊ. ಆನಶ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಕೆಲಸಕ್ಕೂ ಹಿಂಜರಿಯಬೇಡ. 
ಹೆಚ್ಚಿ ನವರಿಗೆ ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೂ ಸಾಕು. ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ೀ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 
ಸುತ್ತೂ ಮರ್ಯಾದಿ ಹೋಗುನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸಿ ಬಿಡು. ನಿನು 
ಬರುವುದಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ಬರಲಿ. 

ಜಾಲಪಳು ಚೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ರತನ ಗೋಪಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಎಂದಳು--ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದಿರು. 


ಗೋಪಿ ಈಗ ಕೆಲವುತಿಂಗಳಿಂದ ವ್ನಾಯಾಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಾಗ ತನ್ನ ಬಾಹು ಮತ್ತು ಎದೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಹೋಗುವನು. ನೋಹುನವರಿಗೆ ಅವನಲ್ಲೇನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ಅನನ ಸ್ವಂತದೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬದಲಾಷಣಿ ಯಾಗಿತ್ತು. 


(೨೧೫) 


ಅವನ ಡೌಲನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ದಾರಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲನೇಕೆಂದು ಅನ 
ನಿಗೆ ಆಸ್ಪರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ನಾನಿರುವಾಗ ಹಾಗೇನೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟೀನೆ? ಟೊಂಕ ಮುರಿದು ಥಾಕಿ ಬಿಡುನೆ 

ರತನಳೆಂದಳು--ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಮಲಗಿ ಬಿಟ್ಟಯೆ 

ಗೋಪಿ-ನಿದ್ದೆ ನನ್ನ ಹಕ್ತಿರ ಸುಳಿಯಲಾರದು. 

ಗಾಡಿ ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ಗೋಪಿಯು ಒಂದು ಡಬ್ಬ್ನಿಯೆಣಿಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ 
ಸ್ಮಳಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟನು. ಜಾಲಸಳು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿ ಎಂದಳು--ಅಕ್ಕಾ, 
ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ಮರಳನೆನೆಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡು. 

ಈಗವಳ ದುರ್ಬಲ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದೊಂದು ಬಲವಾದ 
ಆಶ್ರಯ. 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಮತ್ತು ಪಾರ್ಥನೆಗಳ ಹೊರತು ಅಂತಹ ಆಶ್ರಯ ಇನ್ನೂ ವುದಿಡೆ? 

ಇಂಜಿನು ಕೂಗಿತು ಇಬ್ಬರು ಗೆಳತಿಯರೂ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಜಾಲಸಳು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತಳು. 

"ಹೋದವಳೇ ಪತ್ರಬರಿ.?? 

ಜಾಲ ಪಳು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿದಳು. 

"ನನ್ನ ಅಗತ್ಯ ಬಿದ್ದರೆ ಕೂಡಲೆ ತಾರುಮಾಡು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಓಡಿಬರುವೆ? 

ಜಾಲಸಳು ಶಿರವಲ್ಲಾಡಿಸಿದಳು. 

"ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಳಬೇಡ. 

ಜಾಲಪ ನಕ್ಕಳು. ಗಾಡಿ ಹೊರಬಿತು. 


[44] 
ದೇವೀದೀನನ ಚಹೆದೂಗಡಿ ಅಂದೇ ಬಂದಾಗಿತ್ತು. ಮರುದಿನ ರಮಾ 
ಸಾಥನ ಸಾಕ್ಷಿ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯಿತು. ಮೂರುದಿಷವೂ ದೇವನೀದೀನನಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಬರುವುದೇ ಇಗಳು ಕೆಲಸ, ನಿದ್ದೆಬಾರದು. ಈ ಹೊತ್ತು 
ಅವನು ಬರುತ್ತಲೇ ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು; ಒಂದು ಬೀಸಣಿಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 


30೬) 


ಬೀೀಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು. ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸವು ಹಿಡಿದು ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೆಕೆ 
ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತೇನೋ ಹೌದು. ಆದರೆ ಬೀಸಣಿಗೆ. ಅಗತ್ಯ ಬೀಳುವಷು 
ಖಂಡಿಕಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಹೀಸರು ಮಂದಿ ಚಳಿ ಯ ಉಡಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಆದರೂ ದೇವೀದೀನನು ಬೆರರಿಂಧ ಒದ್ದೆಯೂಗಿದ್ದನು. ನಿಸ್ನಸಟಿವಾದ 
ಮುಪ್ಪು ನಗುಕ್ತಾಇರುತ್ತಿದ್ದ ಅನನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಇಂದು ಬೇಗಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಂದವನಂದೆ ತಿರಸ್ಸಾರದ ಕಳೆ ಮಾಡಿತ್ತು. 

ಜಗ್ಗೋ ನೀರುತಂದುಕೆ ಇಟ್ಟು ಕೇಳಿದನು ಲಮ ಶೆರತಿ? ಈಗ 
ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ಈ ತೆರನಾದ ವುನಚಾರ ನಡೆ ಮುತ್ತಿತು. 


ಏತಕ್ಕೆ ೦ದು ದೇವೀದಿನನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತು. ಮುದುರೆಯನ್ನು ಸದಯ ನೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡ್ಕಿ ಹೇಳಿದನು 


ಬೇಡ, ಬಿಡು. ಈ ಸೊತ್ತು ಸೇದುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮುದುಕಿಗೆ ನ್ಯಾಯಾಲದ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿದೇಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಕುಶೂ 
ಹಲ ವಿದ್ದರೂ ಬಳಲಿ ಬಂದಾಗ ಕೇಳ.ವುದು ವಿಹಿತವಲ್ಲೆಂದು ಬಗೆದು 
ಹೀಗಂದಳು--ನಿನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಫಳಾರ ಮಾಡಿರಿ ಮಧ್ಯ್ಯಹ್ನವೂ ಉಣ 
ಲಿಲ್ಲ ಮಿಠಾಯಿ ತರಲೆ? ಇಲ್ಲಿ ತನ್ಪಿ ಬೀಸಣಿಗೆ. 

ದೇನವೀದೀನನು ಬೀಸಣಿಗೆಯ.ನ್ನ ಅವಳ ಕ್ಲೆಗಿತ್ತನು. ಅವಳು ಬೀಸ 
ತೊಡಗಿದಳು ದೇವೀದೀನನು ಒಂಡೆರಡು ಕಣ ಕಿಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಅನೇಲೆಂದನ. -.ರಮಾನ ಸಾಕ್ಷಿ ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯಿ. ತು. 

«ಹಾಗಾದರೆ ನಾಳೆ ಬರುವನಲ್ಲವೆ?? 

"ಎಲ್ಲಿ ಬರುಕ್ತಾನೆ? ಇದೇ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಿವಿಲ್‌ ಕೊರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. ಆಮೇಲೂ ಇಲ್ಲಿ ಬರಲಾರ. ಒಂದು ಒಳ್ಳೇ ಹುಗ್ದ ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಕುದುರೆ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸರಿ; ರೂ ಇಂತಹ ಸೂ ಎರ್ಥಿ 
ಯೆಂದು ನಾನೆಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ ಐದಾರು ಮಂದಿಗೆ ಗಲ್ಲುಶಿಕ್ಷೆ ಜಂ 
ಉಳಿದವರಿಗೆ ಹತ್ತು-ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ಕರಿನೀರು. ಇವನೊಬ್ಬನ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಮೊಕ್ಳದಮೆ ಸತ ವಾಯಿತು, ಯಾರು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನ” ಚೂಟಿ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದರ ವಿಷಯ ಆ ಪರಮಾಕ್ಮನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಗೊತ್ತು; ಸ್ಮ) ಆದರೆ 
ಕೇಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಗಲಿತು. ಮನೆಯಿಂದಲೂ ಸರಕಾರಿ ಹಣ ಎಬ್ಬಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನಲ್ಲವೆ? ನಾವು ಬಹಳ ಮೋಸಹೋದೆವು.” 





(೨೯೭) 


«ಚಿವರನರ ಒಳ್ಳೆಯದು- ಕೆಟ್ಟದು ಅನರವಥಿಗೆ. ಪ್ರಸಂಚನೇ ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಫ್ಲಿ ಮುಳ.ಗಿದೆ. ಒಬ ಗೋಸ್ಕರ ಸಾಯುವವರಿನ್ನೊಬ್ಬರು ಯಾರಿದ್ದಾ ಫೆ 

"`ಆ ಸರೆ ತನ್ನ ಸ್ಟಾ ರ್ಧ ಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಫರ ಯಾರು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ರ ಕೊರಳನ್ನಿರಿ 
ಮುತ್ತ ನೋ ಅವನಿಗೆ pM ಕಿ. ಕೊಲ್ಲುವುದೂ ತ ಸ 

ಸಹಸಾ ಯಾರೋ ಇಬ ಸಿರು ಬಂದು ನೀತರು. ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ 
'ಯದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಆಳುವ. ಗು ಗೋಹಿಯನ್ನು' ಅಲಿಗೆ Bo 
)0ದಿದ್ದನು, ಗೋಪಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಅವನು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ದೇವೀದೀನನು ಗೋಪಿ ನಿಯನ್ನು ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಲವರೆಗೆ ನೋಡಿ ಕೇಳಿ 

—ವೀನಾರು ಮಗೂ ? 

""ರನಸಾನಾಧನ ತಮ್ಮ? 

“ಬ್ಯಾ ಬಾ, ವಗೂ ಮನೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗ ಬಂದಿ? ಕೂತುಕೊ.? 

ಗೋನೀೀನಾದಧನ. ಖಡಿಕನ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವುದು ತನ್ನ 
ಗಾರವಕ್ಕೆ ಕಡನೆ.ಯೆಂದು ಬಗೆದು ನಿಂತೇ ಹೇಳಿದನು. ಇವೊತ್ತೇ ಬಂದೆ. 
(ಕ್ರಿಗೆಯವರೂ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಧರ್ಮಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. 

«ಯಾಕೆ, ಯಾಕೆ? ಅವರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುತಾ, ಅಥವಾ ನಾನೇ 
ರುವಿ. ಮೇಲೆ ರಟಾನ; ಥರ ಕೋಣಿ ಹೇಗೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಅಲ್ಲೇ ಇರ 
ಹುದು?” 

ಜಗ್ಗೊ( ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಣೆಗುಡಿಸಿ ಸರಿಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಕೋದಳು. ದೇವೀದೀನನು ಹೋಗಿ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಫಿಟಿನ್‌ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
'ರೆಕೊಂಡು ಬಂದನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಏದ.ಕಿ ಮುಖತೊಳದು, ಒಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ 
ರೆ ತೊಟ್ಟು, ಒಡನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಿಂಗರಿಸಿ ಕೂತಿದ್ದಳು. 
ನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಹೋಗಿ ಜಾಲವಳನ್ನಿ ೪ಿಸಿದಳು ಜಾಲಪಳಿಗೆ ತರಕಾರಿ 
'೦ಗಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದು ಸಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಕೋಚನ.ಯಿತು. ಆದರೆ 
ಖುದುಕಿಯ ಸ್ನೇಹ ಸ್ವಾಗತವು ಸಂಕೋಚವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿತು. ಅವಳ 
ತೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೋದಾಗ ತನ್ನ ಮನೆಯೋ ಎಂದು ಕಾಣುವಷ್ಟು ವ್ಯವ 
ತವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಲೋಟಿೆಯಲ್ಲಿ ನೀಕನ್ನಿರಿಸಿ ಜಗ್ಗೋ ಎಂದಳು--ಇದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು 
ದ್ವನವ್ವಾ. ಈಗ ಹದಿನೈನು ದಿನಗಳಿಂದ ಮನೆ ಭಣಭಣ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆ. 


| 
೨ 


(೨೧೮) 


ಮುಖಕೊಳೆದು ಸ್ವಲ್ಪ ಫಳಾರ ತಕ್ಕೊಳ್ಳವ್ವಾ. 
ಗೊೋ್ತಾಗಿರಲಿಕೈಲ್ಲ. 

"ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪಸ್ತಲ್ಪ ತಿಳಿಯಿಶು. "ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರ, 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದರು? 

ದೇವೀದೀನನೂ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅವನೆಂದನು--ಬಂಧಿ 
ಸಿದ್ದುಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಸಹ ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತು, ಸರಕಾರದ ಕಡೆಯಿಂದ. 
ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನೊಕದ್ದವೆ ಮೈಯೂ ಇನ್ನು ನಡೆನಂತಿಲ್ಲ ಮೇಲೆಗೆ 
ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹುದ್ದೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಸಿಗಒಹ. ದು 

ಜಾಲಪಳು BTS ಇದೇ ಭಯದಿಂದ ಅವರಾ 
ಸಾಕ್ಷಿಗೆ ಒನ್ಪಿದುದೇ? ಅಲ್ಲಿ ಅರರ ಮೇಲೆ ಮೊಕದ್ದವೆ.ಯೆ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಇವರಿಂದ ಹೆಚ್ಚ ಕಡಮೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಡೆಯೆಂದು ನವಗೆ ತಿಳಿದೊಡನೆ ನಾವು 
ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಬಟ್ಟದ್ದೆ ವು ಇವರಂತೂ ಸುಳ್ಳು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಓಡಿ 
ಬಂದರು. ಆ ಮೇಲೆ 8 ನೆಲ್ಲಿ ಕುವ ನೆಂಬುದನ್ನು ಕೂಡಾ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಯಾವುದೋ ವ್ಯಧ "ಕಳೆದು ವಿಶ್ರಾಮ ದೊರೆಕಂತೆ ದೇನೀದೀನನ 
ಮೊಗವು ಕಳೆಯೇರಿತು "ಇದು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಮನೆಗೆ 
ಬರಿ, ಬರಿ ಎದು ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಿವೆ, ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೂ ನಾಚಿಕೆ. 
ಪ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಮೊಕವ್ರ ಮೆ. ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಸರಕಾರಿ 
ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನಾಗಬೇಕಾದ ಅಗತ ವಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

«ಸರಕಾರಿ ಸ.ಕ್ಸಿಗಾರ? ನೆಂಬುದಗ ಆಶಯವೇನೆಂದು ಜಾಲಸಳಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅಂಥರರನ್ನು ಜನರು ಎಷ್ಟು ಹೆಳಿಯೇವರೆಂ 
ಬುದೂ ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ಆಚರಣೆ ಸು ಕುರಿತು ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ 
ಸತ್ಯದ ಉದ್ಭಟನೆ ಸನ್ನು ಮಾಡುವ, ಛಲಗಸಟಗಳ ಆವರಣವನ್ನು ಹರಿ 
ದೊಗೆವ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಶಂ ಸಾಪಾಕೃನಾದಾನ; ದರೆ ಒಂದು ಶರ್ಕವಿದೆ. 
ತನ್ನ ಕೂಟಿದವರು ಸೇರಿ ಮಾಡಿದ ಕ ನ ತೃದ ಫಲವನ್ಮಣಲು ಅವನು ಸಿದ ನಿರ 
ಬೀಕು, ನಗುನುಖದಿ-ದ ಗಲ್ಪಕ್ಸೇರುವ ಎಸೆಗಾರನಿರಬೇಕು. ತನ್ನ ಪ್ರಣ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ಅಧವಾ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕಠೋರತೆ ಯ ಭಯ 
ದಿಂದ ಯಾರು ತನ್ನ ಮಂಡಲಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಬಗೆವನೋ, ಹೊಸ್ತಿಲ ಮೇಲಿನ 


ಹಾನಾಗುವನೋ ಅಂಥವನನ್ನು rs ಹೇಡಿಯೆಂದು, ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿ 


ಅವನ ನಿಚಾರ ನಿನಗಿನ್ನೂ 


ಯೆ.ಂದು, ಪತಿತನೆಂದು ಹೀನಯಿಸುವುದು. ವಿಶ್ವಾ ಸಘಾತಕವೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಯೂ ಒಂದೇ--ದರೋದೆಗಳ್ಳರೂ ಒಂದೇ, RS ಗಳೂ ಒಂದೇ. 
ಅಂಥ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಸಮಾಜವು ಕಾಫಿಡುವುನಿಲ್ಲ. ಕ ಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲ, 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕ್ಷಮಿಸೆ.ವುದಿಲ್ಲ. ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು ರಮಾ 
ನಾಥನು ದಂಡನೆಯ ಭಯದಿಂದ ತಾನು: ಮಾಡಿನ ಪುಪ ಪಸ ತೆರೆಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚ ಡೆ ತನಗೆ ಗಾಳಿಯೂ ಸೋಕವ ಪ. ರಗಳ ತೆತಿ೨5.ನ್ನು ಹರಿದೊ ಗೆದಿದ್ದ He 
ಆದೆ ಅವಳಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ವಿಶ್ರಾನ ಬರಲಿಲ್ಲ ಬೇ ಕೀನಾದರೂ ಘಟನೆ ಸಂಭವಿ 
ಸಿರಬಹುದೇ ಎಂದವಳಿಗೆ NNN ನಾಚುಗೆಪಡುಕ್ರಾ ಎಂದಳು- 
ಇಲ್ಲಿ ಏನಃದರೂ....... ಏನಾದರೂ ನಡೆಖಿ ತೆ? ಹ 

ದೇವೀದೀನನು ರಮಾನಾಧನು ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ನಿವಂಸಿ 
ದನು. ಜಗ್ಗೋ ಬಂದಳು- ಅಲ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಇಎನ ಮೇಲೆ ಎಂಥ 
ಪಾಟ ಮಾಡಿದರೋ ಏನೋ. ರಮಾ ಅಂಧವನಲ್ಲವೇ ಆಲ್ಲ. ಇಡೀದಿನ 
"ಅಮ್ಮಾ ಆನೂ? ಎನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೆಂಗನರು, ಗಂಡಸರು 
ಎಲ್ಲಾ ತರದ ಜನರೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು, ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಒಬ್ಬಂನ್ಮೂ ನೋಡಿದಎ ನಲ್ಲ 
ಗೊತ್ತೆ? ಚಿನ್ನದಂಧ ಮಗು' 

ದೇವೀ ಅರನಲ್ಲ ದೋಹವೇನೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ನಾನು ಇಂತಹ ಹುಡುಗ 
ನನ್ನೇ ಕಂಡುದಿಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿ ನೋಸದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಅಷ್ಟೆ. 

“ಅವರ ಸಾಕ್ಷಿ ವಿಚಾರಣೆ ಎಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತೆ?” 

«ಹೌದು?» 

"ಇನ್ನು ಏನಣ ಮಾಡುದಂತಿಲ್ಲವೆ? ಒಮ್ಮೆ ಅವಶ ಚಿಟಿಖಯಾಗಿದ್ದ ಕೆ... 

"ಇದ್ದರೆ ಏನು? ಎಲ್ಲ ಗುಟ್ಟು ವ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ Pd 
ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಆಷ್ಟು ಮಂಕು ಒಡಿದಿಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿ. ಅವನ ಸ ತ್ಮಲೂ 
ಪಹರೆಯಿರುತ್ತದೆ? 

ಈ ವಿಚುರ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತುಕತೆ ನಭ ದಾಯಿತು. ಜಾಲಪ 
ಬೀದಿಯ ಮೇಲಿನ ಶನಾಶೆಯನ್ನು ನೋಡುಶ್ಶಾ ನಿಂತಿದ್ದ ಗೋಪಿಯನ್ನು 
ಕರೆದು ಇಗೊ, ಮುಖಕೊಳೆದುಕೊಂಡು ಏನಾದರೂ ತನ್ನು ಎಂದಳು. 
ಗೋನಿಗೆ ಅತ್ತೆಯಮನೆಗೆ ಬಂದ ಹಾಗಾಗಿತ್ತು. ಲಜ್ಜೆಯಿ.ಂದ ಬೀದಿಯ 
ಕಡೆಯೇ ನೋಡುತ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿನು. 


(೨೨೦) 


ದೇವೀದೀನನು ನಸುನಕ್ಕು ಹೇಳಿನನು- ಸಾವು ಹೆಣರಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ತೇನೆ, ಅನಾ, ನಿನುಗೇನು ಬೇಕೋ ಅವನ್ನು ತಿಳಿಸ 'ವುವಕೈ ಸಂಕೋಚ 
ಮಾಡಬೇಡಿ. ಮಸನೆ ನಿಮ್ಮದೇ. ಅವನಣ ಇದನ್ನು ತನ್ನ ನನಿಯೆಂಡೀ 
ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ ನು ನಮ್ಮವರೆಂಬವರು ನಮಗೆ ತ ಇರಲಿಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. 

AE 4 ಗರ್ವದಿಂದೆಂದಳು--ಅವನು ನಾನು ಮಾಡಿ ಹಾಕಿದ್ದ ನ್ನು 
ತಿನ್ನು ತ್ತಿದ್ದ. ಹೆಮ್ಮ ಎಂಬುದು ಒಂದಿಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾಲನ- ಇನ್ನು ನೀನು ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವ ಅನಕಶೃವಿಲ್ಲಮ್ಮಾ 
ನಾನೇ ಮಾಡೆ. - 

ಜಗೆಕ್ಲೀ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯವರು ಬೇರೆಯವರ ಕೈಯಿಂದ ತಿನ್ನುವ 
ಪರಿಪಾಟ ಇಲ್ಲ. 

ಜಾಲಪ-- ಅದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ 

ಜಗ್ಗೋ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರಿಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುನವರು? ಓದು 
ಕಲಿತವರು ಆ ಕುರಿತು ಅಸ್ಟೊಂದು ಕಟ್ಟ-ನಿಟ್ಟುಗಿರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮದು 
ಮೂರ್ಪರ ಜಾತಿ. 

ಜಾಲಪ--ಅದಾಗದು ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ತಿನ ಸ್ಲಿರುವುದು 
ಚಂದವಲ್ಲ. ನಧೂ ಎಂತ ಮಾಡಿಸೊಂತವಳು ಅವಳು ಮಾಡಿ ಹ-ಕಿದ್ದನ್ನು 
ತಿನ್ನಲೇ ಬೇಕು ಹಾಗಲ್ಲನಾದರೆ ಸೊಸೆ ಹಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ.ದೆ-ಕೆ? 

ದೇವೀದೀನನು ಮುದ. ಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಶಂಸಾ-ಸೂಚಕ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ನೋಡಿ ಎ. ದನು--ಎಧುರಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ಎಷ್ಟು ಅಚ್ಚಕಟ್ಟುಗಿ 
ಹೇಳಿದಿಯವ್ವಾ. ಇನ್ನು ನಾವು ಹೋಗುವ ಇವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಆರಾವ ಮಾಡಲಿ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಗೋಪಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. «ಏನು 
ಅಣ್ಣ ಈ ಖಡಿಕರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನೆ? ನೋಡುವಾಗ ಖಡಿಕರ 
ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

 ಖಡಿಕರಾಗಲಿ, ಸಮಗ:ರರಾಗಲಿ. ನನ್ನ-ನಿನಗಿಂತ ನೂರುಪಾಲು 

ಬೇಕು. ಪಂದೇಶಿ ಸೊಬ್ಬನನ್ನು ಆಸು ತಿಂಗಳು ಸಾಕೆ ಸಲಹುವದು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಕೆಲಸವೆ? ನಮಗೆ ಧೈರ್ಯ ಬಂದೀತೆ? ಒಬ್ಬ ನೆಂಟಿ ಒಂದರೆಯೆ 
ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ ಇವರು ಕೀಳಾದರೆ, ನಾವು ಇಎರಿಗಿಂತ ಕೀಳು? 


"ಯಾರನ್ನಾದರೂ ನಿಲಿಸಿಕೊಂಡಮಾತ್ರಳ್ಳೆ ಉಕ್ತಮ ಕುಲದವನಾಗು 
ವದಿಲ್ಲ. ಸಮಗಾರನು ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದರೂ ಅವನು ಸಮಗಾರನೆ.” 

"ಇತರರ ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಯಿತೆರೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತ 
ಅಂತಹ ಸವ.ಗಾರನೆ ಮೇಲು.” 

ಫಳಾಗವಾದ ಮೇಲೆ ಗೋಪಿ ಕೆಳಗೆ ಹೋದನು ಜಾಲಪಳು ಕಮಾ 
ನೂಥನನ್ನು ಈ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಚಿಂತಿಸಹತ್ತಿದಳು. 
ಅಭಿಯುಕ್ತರಲ್ಲಿ ಎನ್ನು ಜನ ನಿರಪರಾಧಿಗಳೋ ಏನೋ. ಅವರಿನ್ನು ಸಮಾ 
ಜಕ್ಸೆ ನೊಗ ತೋರಿಸುವಂತಿದೆಯೆ? ಯಾರಿಗೂ ಗಲ್ಲಾಗುನದಿಲ್ಲನೆಂದೇ ಮಾ 
ಡುವ ಆದರೂ ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ತದ ಸಲುವಾಗಿ! ಛೀ ಎಂಥಾ ನೀಚಕೆಯಿದು.! 
ನ .ನಸಿಪಾಲಿಟಿಯ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ನೂಲ್ಬು ವರ್ಷ ಸಜೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿಸ್ತು, ಅದರಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಷ್ಟು ನೀಚತೆಗಿಳಿವುದೆ? 

ಫಕ್ಟನೆ ಅನಳ ಹೈದಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಚಾರ ಬಾಣದಂತೆ ನಟ್ಟುಕೊಂ 
ಡಿಕು ಇರರು ತಮ್ಮ ಕೋರ್ಟು ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದ ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ? ಮುನ್ಸಿ 
ಪಲ್‌ ಮೊಕದ್ದಮೆ ತನ್ನ ವೇಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಇವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡಿಯಾರು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 

ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ ಹೊಗಿ ಅವರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುವ ಬಗೆಯೇ 
ನೂದರೂ ಇರುವದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 

ಡೆವೀದೀನನೆಂದನು. "ನಾನೆರಡು ಬಾರಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಬಾಗಿಲಿಂದ 
ದೂಡಿಬಿಟ್ಟರು ಿ 

"ಆ ಬಂಗಲೆಯ ಅಕ್ಕ ಸಕ್ಕದಲ್ಲೇನಿಡೆ?? 

"ಓಂದು ಬದಿಯಲ್ಲೊಂದು ಬಂಗಲೆಯಿದೆ, ಇನೊಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾವಿನ ತೋಟವಿದೆ. ಮುಂದೆ ರಸ್ತೆಯಿದೆ? 

""ಸಂಜೆಗೆ ಅಡ್ಡಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ?* 

"ಹಾಂ, ಕುರ್ಚಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು 
ಪೋಲೀಸ ಆಫೀಸರರು ಹತ್ತಿರವೇ ಇರುತ್ತಾರೆ? 

ಆವರು ಒಬ್ಬರೇ ಸಿಗುವವರೆಗೆ ಆ ಮಾವಿನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು 

ಆ ಮೇಲೆ ಅನರ ಬಳಿ ಪತ್ರವೆಸೆದುಬಿಟ್ಟು ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಹೇಗೆ ೪» 


(೨೨೨) 


ಕಿ ಅಗಲಿಕ್ಸೇನೋ ಹೌದು. ಆದರೆ ಅವನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಇರ 
ಟೀಕಾ ಯಿತಲ್ಲ?? 


ಸ್ವಲ್ಪ ಕತ್ತಲಾದೊಡನೆ ದೇವೀದೀನನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಜಾಲಪ 
ಬಂಗಲೆ A ಹೋದಳು. ಶಹರಿನ ದಟ್ಟವಾದ ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ಇವರು ದೂರ ಬಂದಿದ್ದರು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ವರೌನವು ನೆಲಸಿಕ್ಕು. 
ಇಳಿಯೂ ಮುಂವಮುಂದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ದಾರಿಯ ಇಕ್ಸದೆಗಳ 
ವೃಕ್ಷಸಮೂಹವು ಚಂದ್ರನ ನಸುಬೆಳಕೆನಲ್ಲಿ ಹತೋಕ್ಸಾಹವೂಗಿ ನಿರ್ಜೀವ 
ವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದುವು. ತಾನು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಯಾಸ ಪಟ್ಟೂ ತನಗೆ ಫಲ ದರೆ 
ಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ತನ್ನ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಆಕ್ಷ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಈ ಅನಂತ ಪಧ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದಶೆ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಗಿಲು ಬಾಗಿಲು ಅಲೆವ ಬಿಕಾರಿಯಂತಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದೂ ಜಾ ಆಪಳಿಗ ಸೋತಿತು. 
ಬಂಗಲೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಪಕರೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ದೇವೀದೀನ 
ನೆಂದನ.-- ಈ ವ.ನೆಬಿಟ್ಟ ಹೋಗಿರುವಂತೆ ಕ:ಣವುದು. 


ಹಿಂದೆ ಹೋಗುವ. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುವುದು?” 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ಮರಗಳಡೆಯಿ.ಂದ ಒಬ್ಬನ ತಲೆತೋರಿತು. ದೇವಿಃ 
ದೀನನು ಅವನ ಗ.ರುತು ಹಿಡಿದು ಕೇಳಿದನ.-- ನೀನೇ ಏನು ಜಂಗಲಿ? ಈ 
ತೋಟ ಮಾಡಿಕೊಂದೆಯಾ? 


"ಹೌದು. ಇನ್ನು ದಂಡ ತುಂಬಿಸಿದರೆ ಸರಿ. ಇರಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು 
ಕಾರಣಂ” 


“ಆ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು” 


«ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೋ ತಿಳಿಯದು ಹತ್ತು-ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆ ಬರುವರೆಂದು ಕಾವಲಿನವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹ್ಯಾಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲ 
ಮೊಕದ್ದಮೆ ನಡೆಯುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಾರು. ಕಲಿತವರು 
ಕೂಡ ಹೀಗೆ ದಗಾಬಾಜರಾಗುತ್ತ್ಮುರೆಂದು ನನಗೆ ಇದೇ ಮೊದಲು 
ಗೊತ್ತಾದ್ದು. ಪೂರಾ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿಬಿಡುವುದೇ? ಇವರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳು 
ಮನೆ ಇರಬಹುದ.; ದೇವರಿಗೂ ಹೆದರಲಿಲ್ಲ ಎಂತ ಹೇಳಿದರೆ!” 


(೨೨೩) 


ಜಾಲಸಳು ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ದೇವೀದೀನನು ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚ ವಿಸಕಾರುವ ಅನಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಕೇಳಿದನು-- ಹಾಗಾದರೆ ಹದಿ 
ಬೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವರಲ್ಲವೆ? 

ಏನೋ, ಸಿಪಾಯಿಗಳೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು.” } 

«ಅವರು ಬಂದಾಗ ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಡು.” 


"(ಟದಿ.ತು” 
ಜ.ಲಸಳಿಗೆ ರಮಾನಾಧನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತೀವ್ರ ವೇದನೆ 


ಯಾಯಿತು. ಅದರು ತನ್ನನ್ನು ಕಾಲಿಂದ್ಲೊದು ದಣಡಿದರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಈ ಅಸಯಶದಕಕ್ಕಲು ಕಂದಕದಿಂದ ಅನರನ್ನುಪಾ ರು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


[೩೪] 

ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು ಗೋಪಿಗೆ ನೆಣದನೆಣಿದಲು ಎಲ್ಲ ಹೊಸ 
ತಾದ್ದರಿಂದ ಆನಂದವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಬೇಸರ ಹಿಡಿದು ಮನೆಯ 
ಜಪಕ್ಸೆ ತೆಇಡಗಿದನು. ಜಾಲಸಳು ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಕುವುದೆೊಳಿತೆಂದು 
ಬಗೆದು ಹಾಗೆಯೆ ಮಾಡಿದಳು. ಅಂದರೆ ಅವನು ಆಡಗಿಕೊಂಡು ಅಳುವು 
ದಕ್ಕೂ ಆರಂಭ ವಣಡಿಬಿಟ್ಟಿನ್ಸನು, 

ಚಾಲನ ಎನ್ನೋ ಬಾರಿ ರವಾನಾಧನ ಬಂಗಲೆ ಸು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದಳು ಅವನು ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲವೆ೨ದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು, ಆದರೂ ಒಂದೆ 
ಸಲ ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂದವಿತ್ತು. 

ಒಂದು ದಿನ ಅವಳು ಕಿಸಿಕಿಖ ಬಳಿ ಧಿತಿದ್ದಳು ಅಸ್ಪರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಬೀದಿಯ ನೇಲೆ ನೋಟರುಗಳ ಒಂದು ಸೂಲ ಬರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಇಷ್ಟು. 
ವೋಟುಗಳು ಎನ್ನಿ ಹೆಃಗುತ್ತಿಕಬಸೆಸೆ೨ದು ಕುಶೊಸಖನಾಯಿತು ಲಕ್ಷ 
ಕೊಟ್ಟು ನೋಡಹತ್ತಿದಳು. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ವೊೋಲೀಸತೀ ತುಂಬಿದ್ದರು, 
ಕೊನೆಯ ಮೋಟರಿನ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಹನಿದಾಗ ಅವಳ ಸರ್ವಾಂಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ಯುತ್ತು ಹರಿನಂತಾಯಿತು. ಮೋಟರನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲೆಂದಿ 
ರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ವೆ.ಟ್ಟಿವಿನ ವರಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದಳು. ಆವಕಿ ತಾನು 
ಇಳಿದು ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದು ಮನೆದೂಟಿಸುವುಸಿಂದು ಬಗೆದು ಕಿಡಿಕಿಯ 


(೨೨೪) 


ಮುಂದೆಯೇ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ರಮಾನಾಥೀಗ ಅವಳಿಗೆ ಸರಿ ಇದಿರಾಗಿ 

ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಿಡಿಕಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು ಜಾಲ 

ವಳು ಸನ್ನೆಯಿಂದ ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದಳು; ಆದರೆ ಲಜ್ಜೆ ಬಿಡ 

ಲಿಲ್ಲ. ಕೆಳಗಿಂದ ದೇನೀದೀನನ ಸ್ವರವೂ ಕೇಳಿಸಿತು. ಆದರೂ ಮೋಟರು 

ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದು ಮುಂಡೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟತ.; ಆದರೆ 

ರಮಾನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ ಕಿಡಿಕಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತಿದ್ದು ವು. 
ಜಾಲಪ ಮೆಟ್ಟಲ ಬಳಿ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು-- ತಂದೆ! 

ದೇವೀದೀನನು ಮುಂದೆ ಬಂದೆಂದನು..-ರಮಾ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟ! ಆ 
ಮೊ:ಟರಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗಂದು ಅನನು ಮೇಲೆ ಬಂದನು ಜಾಲಪ ಕೇಳಿದಳು. 
ನಿನ್ನ ಹೆತ್ತಿರ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದನೆ? 

ಹೇಳುವುದೇನು. ರಾಮರಾವತ್‌ ಮಾಡಿದನು. ಸಾನು ಕುಶಲ 
ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿದೆ. ಕೈಯಿಂದ ಧೈರ್ಯಹೇಳುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಹೋದ 
ನೀನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆ?” 

«ನೋಡಿದೆ. ಮೊಕದ್ದಮೆ ಯಾವಾಗ ನಡೆಯುವುದು?” 

" ಪಾಳೆ.” 

"ನಾಳೆ! ಇಷ್ಟು ಬೇಗ. ಹಾಗಾದಕೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದೇನಿದ್ದರೂ 
ಇವೊತ್ತೇ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ನನ್ನ ಕಾಗದ ಅವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾಗುವುದು.” 

ದೇನೀದೀನನು ಆಕೆಯ ಕಡೆ ನೋಡಿದನು. ನೀನು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಎಸ್ಟ ಸುಲಭವೆಂದೆಣಿಸಿರುವಿಯೋ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭನಲ್ಲವೆಂದು ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಹೇಳುವಂತಿದ್ದು ವು, 

ಜಾಲಸ- ಏನು, ನಿನಗೆ ಸಂದೇಹವುಂಟಿ? 


ದೇವೀ--ಹೌದು. ಹೇಳಿಕೆ ಬದೆನಿಸುವ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಸಂದೇಹವಿದೆ. 
ಇನ್ನೋಂದು ಮಾತು. ಹಾಗೆ ಬದಲಿಸಿದರೆ, ಈ ಪೋಲೀಸರ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ. ಫಾಳೆ ಇವನ ಮೇಲೆ ಬೇರೊಂದು ಅಪಾದನೆ ಹೊರಿಸಿ 
ಮತ್ತೆ ಹಿಡಿದುಬಿಡುತ್ತಾಕರೆ. 


(೨೨೫) 


ಆಗ ಜಾಲಸಳು ಧೀರಳಾಗಿ ಎಂದಳು-- ತಂದೆ, ವೋಲೀಸರ ಕೈಯಿಂದ 
ವರನ್ನು ತಪ್ಪಿಸ ತ್ತೇನೆ ೦ದು ನಾನು ಇವರಿಗೆ ಮಾತ. ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಅದಕ್ಟ್ಕೋ 
ಸ್ಕರ ನಾನು 2೫ 10 ಅಲ್ಲ. ಆವರ ಕೈಯಿ ದೆ ಹತ್ತಾರು ಮನೆಗಳು 
ಇಶ ವಃಗುವುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಾರೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಕಲಂಕ 
ಬರುವುದನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಾರೆ ಇವರು ಸ್ವತಕ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸ 
ಲೊಪ್ಪದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಚ್ಚಿ ಬಿಡು 
ವೆನು. ಸರಿಣಾಮವೇನು ಬೇಕಾದ ಆಗಲಿ. ಅವರು ಬೇಕಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಶ್ಯಜಿಸಲಿ ನನ್ನಮೊಗನೊಡದಿರಲಿ, ಚಿ.ತಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಒರೆದಿಟ್ಟಿ ರುವೆ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಒಂಭತ್ತಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ 
pS ನೀನು ಇಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಎದೆಗಾರ್ತಿಯೆ:ಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ  ಆಯಿಕವಸ್ಮಾ, ದೇವರು ನಿನ್ನ ಕೈ ಹಡಿಯುವನು. ಹೆದರಬೇಡ,? 


(೩೫) 

ವೊ-ಲೀಸರ ಭಯನಿಂದೆ ಬೀದಿಗೆ ಹಗಲು ಹೆಣಿತ್ತು ಕಾಲಿಡಲು 
ಯಾನನು ಅಂಜುಕ್ತಿದ್ದನೋ, ದೆ:ನೀದೀನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಂತೆ ದಿನಗಳೆ 
ಯುತಿದ್ದ ನೋ, ಅಂತಹ ರಮಾನ:ಧನಿಂದು ರಾಜ ಭೋಗದ ಸೌಖ್ಯನನ್ನು 
ಣ್ತುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಆಫೀಸರರೂ ಈಗ ಅವನ ಮುಖ ನೋಡು 
ತಿರುತ್ತುರೆ. ಅವನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡುವುದೇ ತಡ, ಇದು 
ಫೂರ್ಣವಾಗ:ವುದು ಇಷ್ಟೊಂದು ಅಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಆವನ ವಿವೇಕ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ನಿಲೂಸವು ರ 1 ಬಬ್ಬ ತ ತು. ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇನು, 
ತಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ನಿಕಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಸಡಿಸಿದಂತಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲನೆ, ಈ ನಿಚಾರ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ ಏಕಾಂತ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಅವನಿಗೆ ಜೊರೆಯುತಿದಿ ಲ್ಲ. ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಮೋಟಃರಿನಲ್ಲಿ ಸವಾರಿ ಹೋಗುವದಾಯಿಶು ರಾತ್ರಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಡನೆ 
ಧಿಯೇಟಿರಾಯಿತು, ಹೀಗೆ ಮೇಜನ್ಟೇಟ್‌ಕೋರ್ಟಿನಿಂದ ಮೊಕದ್ದ ಮೆ ಸೆಶ್ಶ 
ನಿಗೆ ದಾಟಿಸಿದ ದಿನ ರಮಾನಾಥನಿಗಾದಷ್ಟು ಆನಂದ ಪೋಲೀಸ್‌ “ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಿಗೂ ಆಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ತನ ಸೌಭಾಗ್ಯ: ಹಕು ಉದಯವಾದಂತೆ ಅಷ 
ನಗೆ ಕಂಡಿತು. 


(೨೨೬) 


ಸೆಕ್ಶಷ್‌ ಜಜ್ಜರ ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟೇಟ್‌ಕೋರ್ಟಿನ 
ಹಾಗೆ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಜಾರಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಪೋಲೀಸರು ರಮಾ 
lei ಆ ಸ ಕೈ ಳವನ್ನೊ ಮ್ಮ ತೋರಿಸುವುದು ವಿಹಿತವೆಂದು ಬಗೆದು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಏಕೆಂದರೆ ಸುಯೋಗದಿಂದ ಸೆ5 ನ್‌ಜಡ್ಡ "ರು 
ಒಬ್ಬ ಹಿಂದೀಯರಾಗಿದ್ದರು. ಕಳ್ಳನಿರಲಿ, ವೋಲೀಸರಿರಲಿ, ಬತ! ಬಗೆಯೆ 
ವರ್ತನೆಯ ನ್ಯಾಯ.ಧೀಶರೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಪೋಲೀಸರು ರಮಾ 
ನಾಥನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬ 
ಜವಿಇನ್ಹಾರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಡೇರೆಹೊಡೆದರು- ಹಗಲಿಡೀ ಶಿಕಾರಿಗೆ ಹೋಗು 
ವುದು, ಗತ್ರಿಮಫೋನ್‌ ಸಂಗೀತ, ಚತುರಂಗದ ಆಟ, ನೆದೀಶಟದ ವಿಹಾರ 
ಇವುಗಳಲ್ಲೆ ಕಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಜಕುಮಾರ ನೊಬ್ಬನು ಬೇಟಿಗೆ ಹೊರಟಂತೆ 
ಕಾಣುತಿತ್ತು. 

ಈ ಭೋಗ ವಿಲಾಸಗಳ ನಡುವೆ ರಾಮನಾಥನಿಗೆ ಜಾಲಸಳ ಅಭಾವ 
ವೊಂದು ಕೆಟ್ಟದೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತ. ಅವನ ವಿಲಾಸೇಂದ್ರಿಯ.ಗಳು ದಾರಿದ್ರ್ಯದ 
ದಿನಗಳು ದಾಟದ ಬಳಿಕ ಈ ಶೀತಲ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮರಳಿಸಚೇಶವಾಗಿದ್ದ ವು. 
ಒಮ್ಮೆ ಗೆಈ ಮೊಕದ್ದ ಮೆ ತೀರಲಿ, ಆ ಮೇಲೆ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ಸಕಸ ದು ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯ ಬೇಕು. ಇದು ವರೆಗೆ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದ ಜೀವನವನ್ನು ಸರಿದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. 
ಈ ದಿನವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ ಆ ದುರ್ಬಲ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಅವನಿಗಿಂದು ನವೀನ 
ಸಂಸ್ಭೃತ ಜೀವನನ ಕನಸನ್ನು ಕಾಣಿಸುತಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಜನರು ಕುಡುಕರ 
ಹಾಗೆ. ನಿತ್ಯ ವೂ? ಕಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಆಗುತ ಆದರೆ ಅ 
ಸಂಕಲ್ಪ ಗಳ ಅಂಶವೇಸಾಗುವುದು? ಹೊಸ ಹೊಸ ಪ ಸ್ರ ಲೋಭಗಳು ಮುಂಜಿ 
ಬಂದು ಸಂಕಲ್ಪದ ಅರಧಿಯು ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಹೊಸ ಮುಂಜಾವಿನ ನೇಸರು ಉದಯಿಸುವುಜೀ ಇಲ್ಲ. 


ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಪೋಲೀಸ ಸಹೆಯೋಗಿಗಳೊಡನೆ ರಮಾ 
ನಾಥನು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದೇವೀದೀನನ ಮನೆ ಕಂಡಿತು. ಫಕ್ಕನೆ 
ದೃಷ್ಟಿ ಮಹಡಿಯ ಕಿಡಿಕಿಯ ಕಡೆ ಹೋಯಿತು. ಇದೇನು ದೇವೀದೀನನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯುವತಿ ಎಲ್ಲಿಂದ? ಓಹೋ, ಇವಳುಜಾಲಪ. ಛೇ, ಆಗಲಾರದು. 


(೨೨೭) 


ಜಾಲಸಳಿಗೆ ನನ್ನಪತ್ತಿ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅಲ್ಲಲ್ಲ. ಜಾಲಪ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹ ವಿಲ್ಲ ಮೋಟರು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದರೋಗನಿಗೆಂದನು- ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳುವುದಿದೆ. 

ದಕೋಗನು ಮೋಟರಿಕ ವೇಗ ಕಡಿನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆದೆಕೆ ಮರು 
ಕ್ಷಣ ಏನೋ ಎನಿಸಿ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕೆಡ.ಕೆನಿ 
ಸಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಜೋರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು--ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕೈದಿಯೆಂದು 
ಮಾಡಿದಿರಾ? 

ದರೋಗನೆಂದನು-- ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಇನಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ಸಾಹೇಬರು 
ತಡವಾದರೆ ಸಿಟ್ಟ ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ? 

ಬಂಗಲೆಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ಒಂದೇ ಚಿಂತೆ ಹೃದೆಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಎನ್ಸಿರುವುನ ಜಾಲಸಕೆಂಬುದು ಖಂಡಿತ. ಅವಳೊಡನೆ 
ಮಾಕಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಹದಿನೈದು ವಿ.ನಿಟುಗಳ ತನಕ ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತು 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ಐರಾಶನಾಗಿ ಅಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡನು. 

ತುಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಹೊರ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಆಡ್ಡಾಡಹತ್ತಿ ದನು 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಚೌಕೀದಾರನು ನಿಂಕಿದ್ದನು. ರಮಾನಾದನಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ಗೋಳಿ 
ಹೊಡೆದು ಕೊಂದುಬಿಡಲೇ ಎನ್ನು ವಷ್ಟು ಕೋಧ ವೇರಿತು. ನನಗೊಂದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಹುದ್ದೆ ಸಿಗಲಿ ಆಗ ಒಬ್ಬಬ್ಬರನ್ನೇ ವಿಚಾರಿ.ನೆನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಡಿಸ್‌ ಮಿಸ್‌ ಮಾಡದಿರುವುದಿಲ್ಲ ನೋಡು. ಹೇಗೆ ಜಿವನ ಹಾಗೆ ಗ-ಟು 
ಬಿದ್ದಿರುವೆ! ಮ ಖನೋಡಿ ಒಮ್ಮೆ! ಆಡಿನ ಬಾಲದೆ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ! 
ವಾಪ್ರೆ ನಿನ್ನಸಗಡಿಯೆ! ಬುಟ್ಟ ಹೊತ್ತು ಕೆಂಡ ಕೂಲಿಯವನ ಹಾಗಿದೆ! ಒಂದು 
ನಾಯಿ ಕೂಗಿದರೆ ಬಾಲ ಮಡಿಚಿಕೊಂಡು ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ನೀವು; 
ಆದೆಕೆ ಆಹಾ ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಠೀವಿಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ (ರಿ! ಕೋಟಿಯ ಕಾವಲಿಗೆ 
ನಿಂತಂತಿದೆ! ವಾಹ್‌ ವ | 

ಒಬ್ಬ ಚೌಕೀದಾರಿನು ಬಂದು ಹೇಳಿದನು- ಇನ್ಸ್‌ ನಿಟ್ಟ ರ್‌ ಸಾಹೇಖರು 
ಕರೆದಿದ್ದಾ ಕ್ತ ರಮಾನು ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂಡು ಎಂದನು (ಹಗ ಪುರಸೊತ್ತಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳು ೨ 

ಮತ್ತೆ ಯೊಚನೆಗಾರಂಬಿಸಿದನು. ಜಾಲಸ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿರ 
ಬಹುದು? ಒಬ್ಬಳೇ ಬಂದಿರುವಳೇ ಅಥವಾ ಸಂಗಡ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೆ? 


(೨೨೮) 


ಬೇರೆಯವರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಬೇಡ. - ಆದರೆ ಜಾಲಸಳು 
ನನ್ನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಯಾರ ಅಡ್ಡಿ? ನಾಳೆ ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ದೇವೀದೀನನೂ ಎಂಥಾ ವಿಚಿತ್ರ ಮನುಷ್ಯ. ಮೊದಲು ದಿನಕ್ಕೆ ನಃಲ್ತು ಸಾರಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಈಗ ಇವನಿಗೇನಾಯಿ.ತು? - 

ಅಡುಗೆಯವರು ಧಾಲಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಒಂದು 
ಬಗೆಯ ಮಾಂಸ ಮಾತ್ರವಿಕ್ತು. ಈಗ ರಷಾನಾಧನಿಗೆ ಹಸಿವಾಗಬೇಕಃದತಿ 
ರುಚಿಕರ ಭೋಜನನೇ ಬೇಕು. ನಾಲ್ಕೈದು ಬಗೆಯ ಮಾಂಸ ಪದಾರ್ಥಗ -, 
ಚಟ್ನಿ ಚಲ್ಪ-ಇವುಗಳೆಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದೆ ತೃಸ್ತಿಯಾಗುವಂಕೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 

ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೇಳಿದನು-- ಇದರಲ್ಲೇನು ತಿನ್ನ ಲಿಕ್ಕಿದೆ? ನಿನ್ನ ತಲೆ ತಿನ: 

ವುದೆ? ಎದುರಿನಿಂದೊಯ್ಯು. ಹೂಂ. 

ಅಡ:ಗೆಯವನು ಹೆದರಿಕೊಂದೆಂದನು--ಇಷ್ಟು ಬೇಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೇನೂ 
ಮಾಡುವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಬಂದು ಎ`ಡು ಕಾಸಾಯಿತನ್ಟೆ 

«ಎರಡು ಶಾಸೂ ಸಾಲದೆ ನಿನಗೆ?? 

««ಸ್ವುಮೂ, ಇನ್ನೇನು ಅರಿಕೆಮಾಡಲಿ??' 

"ಸುಮ್ಮನೆ ಒದರ ಬೇಡ ? 

«« ಸ್ವಾಮೂ,...? 

“ಒದರಬೇಡ ಎಂದೆನಬ್ಲವೆ? ಡ್ಯಾನಂ”!” 

ಅಡುಗೆಯವನು ಮತ್ತೆ ಮಾರ್ನುಡಿಯದೆ ಸೀಸೆಯನ್ನು ತಂದ, ಭರ್ಫನ್ನು 
ಗ್ಲಾಸಿನಲ್ಲಿಹಾಕಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಹಿಂದೆಸರಿದ. ಶರಾಬುಕುಡಿದಂತೆ 
ರಮಾನಾಥನ ಕೋಪವು ಇನ್ನಷ್ಟುಏರುಕ್ತಿತ್ತು. ಕೆಂಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಬಡ ಆಡುಗೆ 
ಯವನನ್ನು ನೋಡಿಹೇಳಿದನು- ನಿನ್ನನ್ನು ಕಿವಿಹಿಡಿದು ಹೊರಗೆಹಾಕುವೆ 
ತಿಳಿ`ಯಿ.ಶೆ? ಈಗ! ಈ ನಿನಿಷ! R 

ಕೊನೆಯ ಗ್ಲಾಸನ್ನೂ ಖಾಲಿಮಾಡಿ ರಮಾನಾಥನು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ತಿತ್ತತಿರುಗಹತ್ತಿದನು. ಫಕ್ಕನೆ ಬೇಲಿಯಕಡೆನೋಡಿದನು. ಯಾರೋ 
ನಿಂತಂತೆಕಂಡಿತು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತನ್ನನ್ನುಕೊಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವ ಷಡ್ಯಂತ್ರ 


ನಿತಿ 
ಕಾರರಲ್ಲೊಬ್ಬನಿರಬಹುದೆ ಎಂದು ಸಂದೇಹವಾಯಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು 


(೨೨೯) 


ಮೋಟ.ರಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆವ್ಯಕ್ತಿ ಹೆಂಗಸೆಂದು ತಿಳಿದು ತುಸು ಥೈರ್ಯ 
ಐ.ಖಯಿ.ತು ಆದರೆ ವೆ ಬದಲಿಸಿ ಬಂದ್ಹಿದರೆ! ಅವನು ಹಿಂದೆಹಿಂದೆ 
ಹೋದಂತೆ ಅಭಾಯೆ. ಮುಂದೆಮುಂದೆ ಬರತೊಡಗಿತು ಬೇಲಿಯ ಬಳಿ ಬಂದು 
ಒಂದು ಲಕ್ಕೊ (ಟೆಯನ್ನ ಒಳಗೆ ಬಿನ:ಡಿ ಕಸ್ಮಲಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಯಿತು. ರಮಾ 
ಸಾಧನ ಜಾ ಆ ಲಕೆಣ್ನೇಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದನು ನೇರವಾಗಿ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕಿಡಿಕಿ' ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಓದಲಿಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದನು. 
ರೆ ನ್ನ ಕಂದಿಇಡನೆ ಖಾಶಿಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲ ಇಡಿ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಹಬ ವಂಗಿಸಿದನು. ಒಂದು ನಿಟ್ಟೆಸಿರು ಹೆಣರಓತು. ಅದರ 
ಜತೆ ಆ 0110056 ಅವನ ಆತ *ನ್ನೊಡ್ತ ಹಿಡಿದು ಅವನ ಜಿವನ 


ರಕ್ತವನ್ನ ಹಿಃ.ಎ 3 ಲಿದ್ದ ಆ ಭಿೀಷಣ ಭಾರವು ತೊಲಗಿ ಹೋಯಿತು. 
ಹ yes 2, ಗರ್ವವೂ, ಆ ಸಿವಿಶತ್ಯಿಸವು ಆತನಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ 


ಉಂಟ ಗಿದ್ದಿಲ್ಲ ದರೋಗತ ಒಳ ನನಗಿದ್ದ ಈ ವೆೊಕದ್ದವೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸ ಕೌ ನೂ ಇಲ್ಲನೆೊದೆ. ಹೇಳಿ ಬಿಡ ವೆಸೆಂದು ಶೋರಿತು. ಆದರೆ 
ವರ.ನ್ಷೆಣ ಅಪಯಶ ಒರು ಎಂಶೂ ಬಿಂದಂಯ.ತ್ಕೆ ಇನ ನಿ ಸರಿಶ್ರಮದ 
ಫಲವನ್ನಿಃಕೆ ತೊರೆಯಲಿ? ನ.ನ. ಹೇಳಿಕೆ ಓದಲಿಸುವುದೇ ೬ಡ್ಕ ಸಿಗೆ 
ಜಟ್ಟುಬೇಳೆಯ ಬೆಲೆ ತಿಳಿದೀತು. ವ.ಕೃಳಿರಾ! ಇಷ್ಟದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು 
Fl ತತ 

ಅದರೆ ಬೇಡ. ಇನರು ನನಗೆ ನೋಸ ನೂಡಿದಹಾಗೆ ನಾನೂ ಇವರ 
ಮೇಲೊಂದು ಕಪಟಿವ ವನ್ನು ಹೊಣಡ.ವೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನೌಕರಿಯ ಭರವಸೆಯನ್ನು 
ಕಾಗದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಡದೆ ಜಾಸ್ತಿ ಹೇಳಲಾರೆನೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡುವೆ ಇದನ್ನು, 
ದರೊಗರಿಗೆ ಈಗಲೇ ಳಿ ಮ ಒನ್ಮೆಹೊರಟನು, ಆದರೆ ಮುತ್ತ 
ನಿನೋ ಯೋಚಿಸಿ ನಿಂತನು. ಜಾಲಸಳನೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಅನುರಾಗ, ಶ್ರದ್ದೆ 
ಗಳು ಅವನಿಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜಿ ಎಂದೂ ಉಂಟಾದ್ದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳು ತನ್ನೆ 
ಆತ ರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ತಬು ದೇನೀಯೇ ಆಕೆ ಎಂದವನು ಸಿಕ. 
| ಬಾರಿ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ನಿಮಿಷನಿಮಿಷಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. 


ಲ 


ಸು 


ಹತ್ತು ಹೊಡೆದಿತ್ತು. ರಮಾನಾಧಮು ಕೊಠಡಿಯ ದೀಪವನ್ನು 
ನಂದಿಸಿ, ಕಿಡಿಕಿ ಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದು ಹೊರಅಂಗಳಕ್ಕೆ 


(5೩೦) 


ಬಂದು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕ್ಸಣಗಳವರೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು ಜಾಲಸಳಿನ್ನೂ 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂಬುದು ಅನನ ಆಸೆಯಾಗಿತ್ತು. ತಂತಿಯ ಬೇಲಿ 
ಯನ್ನು ನುಸುಳಿ ಹೋಗುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ವಸ್ತ್ರವನ್ನೆ ಲ್ಲಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಲನ್ನಾ ಜೆಹಾಕಿದನು. ಆದರೆ ವಸ್ತ್ರವು ಮುಳ್ಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಕೂಂ- 
ಡಿತು. ದೈರ್ಯಮಾಡಿ ತಲೆಯನ್ನೂ ಜೆಕಡೆ ಹೊಗಿಸಿದನು ಅಂಗಿಯ 
ಳ.ಯೂ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿತು. ಒಟ್ಟು ಪೇಚಾಟಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು ವಶ್ರವನ್ನು ಎಳೆ 
ದನು. ಎಳೆವಭರದಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬೃಂದೆರಡು ಗಾಯವಾಯಿತು ಆದರೇನು? 
ಹೇಗೂ ಒನ್ಮೆಗೆ ಬೇಲಿಯಿಂದ ಪೂರಃದನು ಉಟ್ಟ ಎಸ್ರವೆಲ್ಲ ಹರಿದುಹೋ 
ಗಿತ್ತು. ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಸದನು ಅದರಟದಲು ಶಾಲನ್ನು ಹೊದ್ದು 
ಕೊಂಡು ತೋಟದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲೆದನು. ವೆ.ಲ್ಲನೆ ಒಂದೆರಡುಬಾರಿ ಕೂಗಿ 
ದನು. ಮಾರುತ್ತರವಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಕಂಡು ನಿರಾಶನಾದರೂ ಮೋಹವು ಅವ 
ನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನೇರವಾಗಿ ತೋಟವನ್ನು ದಾಟ ಬೀದಿಹಿಡಿನನು. ಬಂಗಲೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿರುವೆನೆಂದು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಗೊತ್ತಾದರೆ ಆಗಲಿ. 
ಪೋಲೀಸರು ನನಗೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲ? 


ನಡುರಾಕ್ರಿಕಳೆದಿತ್ತು. ದೇವೀದೀನನು ಬಂದು ಅರೆಶಾಸಾಗಿರಬಹುದು. 
ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ಮೊದಲು ಅವನ ಗುರುಶಾಗಲಿಲ್ಲ. «ಯಾರದು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಯಿತು. ರಮಾನಾಥನ ಕೈಹಿಡಿದ. ಕೇಳಿದನು... 
ಯಾರು ರಮಾ, ಒಳ್ಳೆಯವೇಷ ನಿನ್ನದು. ಬಟ್ಟಿ ನಿನಾಯಿ:ತು? 

“ಬೇಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಂದುಹೋಯಿತು.? 

«ರಾವರ ರಾವತ್‌, ಏನೂ ಪೆಟ್ಟೂಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ.” 

«ಒಂದೆರಡು ಗಾಯಗಳಿರಬಹುದು. ಪರಂವಾ ಇಲ್ಲ.” 

"ವಧುವಿನ ಪತ್ರಸಿಕ್ಕಿತಲ್ಲನೆ?” 

«ಹಾಂ, ಆಗಲೇಸಿಕ್ಸಿತು. ಅವಳೂ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದಳೆ?” 


"ಅವಳು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ನಿದ್ದುದಲ್ಲ. ನಾನು ಅವಳ ಜಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆನೆನ್ನು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಂದಿನಿಂದ ಹೋಗುವ, ಹೋಗುವ ಎಂದು 
ಜನಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದಳು.? 

ಆ ಫೀನು ಕಾಗದ ಹಾಕಿದ್ದಿಯಾ?” 


(೨೩೧) 


«ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ಬಂದಾಗ ನನಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ಅವಳೇ ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಚತುರಂಗದ ನಕ್ಷೆಯ ಆಟಿ ಹೂಡಿದವಳು 
ಅವಳೇ? 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಲಜ್ಜೆ ಮಿತಿವೊರಿತು ಭಸುಂಕ್ಷರ ಸೋಲು. ಅದೂ' 
ಹೀಗೆ! 

ಮೇ ಲೆಹೋಗಿದ್ದ ಮುದುಕಿ ಯನ್ನು ಕರೆದು ದೇವೀದೀನನೆಂದನು- 
ಯಾರಲ್ಲಿ, ಏನುಮಾಡುತ್ತಿ ೇಯೆ!? ವಧುವನ್ನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಯಾರೋ ಬಂದಿ 
ದ್ದಾ ಕೆಂದು ಹೇಳವಳಿಗೆ 
| ಹೇಗೆಂದು ಅವನ; ರಮಾನಾದನ ಕೈಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದನು--ನಡಿ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜಡ್ಡರ ಮುಂದೆ ಹ: ಜರುಪಡಿಸುತ್ತಿ ಕ. ಓಡಿ ಆರುತಿಂಗಳಾಯಿತು. 
ವಾರಿಂಬಬ್ಬದೆದೆ. ಸಿಕ್ಸಿದಿಯಲ್ಲನೆ ಹೀಗೆ "ಹಿಡಿ ಯ.ವುದು ಪೋಲೀಸರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಸಂಕೋಚನೆನಿಸಿತು ಮೆಟ್ಟಲಿನ ಹತ್ತಿರ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟನು. 

""ಯಾಕೆನಿಂತಿ?” 

ರಮಾನಾಥನು ಶಲೆಶುರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು ಇಲ್ಲ, ಏನೂಇಲ್ಲ. 
ಬಂದೆ ಮುದುಕಿ ಮೇಲಿಂದ ಅಂದಳು ಕೇಳಿ, ಯಾರವನು? ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿರುವನು? ಡೇವೀದೀನನು ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದನು ಹೇಳುವುದ 
ಕೈಿರುವುಸನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಧುವಿನ ಹತ್ತಿರವೇ ಹೇಳುಕ್ಕಾನಂತೆ. 

«ಏನಾದರೂ ಪತ್ರಶಂದಿದ್ದಾನೆಯೆ?” 

(ಇಲ್ಲ. 

ಮೌನ. ದೇನೀದೀನ ಒಂದುಕ್ಸಣನೋಡಿ ಆಮೇಲೆಂದನು- ಹಿಂದೆ 
ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಲೆ? 


ಜಾಲಪಳು ಮೆಟ್ಟ ಲಬಳಿ ಬಂದು ಕೇಳಿದೆಳು-ಯಾರವಕೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಾರದೆ) 


«ಬಹಳದೂರದಿಂದ ಬಂದೆನೆಂದಿನ್ನುತ್ತಾನೆ,* 
""ಎಲ್ಲಿರುವನು?? 
“ಇಲ್ಲೇ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ.” 


(೨೩೨) 


(ಸರಿ, ಕರೆತನ್ನಿ” 

ರಮಾನಾಥನು ಶಾಲುಹೊದ್ದು ಕೋಡು ನಾಚ.ಕೆಯಿಂದಲೂ ಭಯದಿಂ 
ದಲೂ ನಿಚ್ಛಣಿಕೆಯನ್ಹೇರಿದನು ಅನನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಜಾಲಪ ಗುರುತು 
ಹಿಡಿದಳು. ಒಡನೆ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿೀೀಜರಿದಳು ದೇವೀದೀನನು ಅಲ್ಲಲ್ಲವಿ 
ರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಎಂಡುಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಒರುತ್ತಿದ್ದಳು 

ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗರ್ವವೂ, ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಚಸಲ 
ತಿಯೂ, ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿಷ್ಟು ಏರಿಳಿಕವೂ, ಹೈದ ಯದಲ್ಲಿಂತಹ ಮೃದುಕಂಪನ 
ವೂ ಹಿಂದೆಂದೂ ಉಂಟಾಗಿಬ್ಬಲ್ಲ. ಅವಳ ಆನು ಇಂದಿಗೆ ಫಲಿಸಿತು. 


[೩೬] 

ವಿಯೋಗಿಗಳ ಮಿಲನದ ರಾತ್ರಿಯ. ಸಖುಚಿಗರ ಬೀಡಿನಇರುಳಂತೆ 
ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಕಳೆದು ಹೋಗುವುದು... ರಾಸ, ಥನಿಗಣ ಜಾಲಪಳಿಗೂ 
ತಂತಮ್ಮ ಆರುತಿಂಗಳಿನ ಕತೆಯನ್ನು 'ಹೇಳುವುದಿತ್ತು, ತನ್ನ ಗೌರವವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಸಲುವಾಗಿ ೦ನೂಾನಾಧನು ತನ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಬರಿಹಿರಿ 
ದಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿದನು. ಜಾಲಪಳು ಹೇಳಿದ ಕಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟದ. ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಪತಿಗೆ ದುಃಖ ವುಂಟುಮಾಡುವುದು ಆಕೆಯಿಂದಾಗದು. 
ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಆಕೆಗೆ ಅಳುಬರಿಸುವುದರಕ್ತಿಯೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಾನು ಏಕೆ ಓಡಿದೆ ಹೇಗೆ ಓಡಿದೆ.ಮ ಂಕಾದೆ 
ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಉಪ್ಪ ಕಾರ ಹಚ್ಚಿ ಆಕೆಯ ಕೋಮಲ ಮನಸ್ಸಿನಮೇಲೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವಂತೆ ಉಸ.ರಿದನು ಚತ.ರಂಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಸೋಲು ಅವನಿಗೇ ಆದುದರಿಂದ, ತನ್ನಕಸ್ನಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವಾಗ 
ಇನಿಯನ್ನುಹುಲಿಮಾಡದಹೊರತು ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಾದರೂ ಏನಿದ್ದಿತು? 


ಜಾಲಸಳು ಬಿಕ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು ಇಸ್ಟೆಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವಾ 
ಗಲೂ ನಿನುಗೆ ಮನೆಗೊಂದು ಸತ್ರಬರೆಯುವಾ ಎಂದು ತೋರಲಿಲ್ಲವೇ? ಬರೆ 
ಯುವ ಅಗತ್ಯವೇನಿತ್ತು? ನಮಗೂ ನಿಮಗೂ ಯಾವಸಂಬಂದಧ? ಮುಖದ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿ ಎದುರಿಗಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ. ಕಣ್ಣಿಂದ ಅಡ್ಡವಾದೊಡನೆ 


ಬೆಟ್ಟವೇ ಅಡ್ಡ ನಿಂತಂತೆ. ಅಲ್ಲನೆ? 
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(೨೩೩) 


«(ಹಾಗೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಜಾಲಪಾ * ಮನೆಯಿಂದ ನಾನೇ ಓಡಿಹೋಗಿ 
ನಾಲ್ಕುಕಾಸು ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಏನೆಂದು ಪಕ್ರಬರೆಯಲಿ ಹೇಳು. 
ಅಷ್ಟೂ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯೆನಾನು?'' 


«ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಹಣಮಿಗಿಲಲ್ಲವೆ? ನಾ 
ವಂತೂ ಹಣಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಬಿಡತಕ್ಕವರೇ, ಕಳವುಮಾಡಿ, ಸುಲಿಗೆಮಾಡಿ, 
ಕೃತಕನೆೋಟನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ, ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಹೇಳಿ ಅಥವಾ ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಡಿ, ಹೀಗೆ 
ಏನು ಬೇಕಾದರೂಮಾಡಿ, ರೂಪಾಯಿಶಂದು ನಮ್ಮಕ್ಕ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಎಂದಿದ್ದೆವ 
ಲನವೆನಾವು? ಆಹಾಹಾ, ನನ್ಮು ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬಗೆಯೆ! 
ಸುಮ್ಮಗಲ್ಲ ಶುಳಸೀದಾಸರೆಂದುದು-- ಸ್ಟಾಂಥ್‌ ಲಾಇ ಕರಹಿಂ ಸಬ್‌ಪ್ರೀತಿಃ! 


««ಹಾಗಲ್ಲಸಪ್ರಿಯೇ, ನನ್ನ ಖೋಚನೆಒಂದೇ. ಈ ಪರದೇಸಿ ವೇಷದಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಕಾಣುವೆನೋ ಎಂದು,.ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಿನಗೆ 
ಹೆದಕುತ್ತಿದೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಂತಹ ಕಪಓಯೆ:€ದೂ, ಸುಳ್ಳುಗ,ರನೆ:ದೂ, 
ಅಂಜುಬುರುಕನೆಂದೂ ಬಗೆಯುತ್ತೀಯೋ ಎಂದೆಣಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೆ ರೂಪಾಯಿಯ 
ಗಂಟಿನ್ನು ಕಂಡು ನೀನು ಶುಸು ಹದಬೀಳಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರವೂ ಪ್ರಾಯಶಃ 
ನನ್ನಲ್ಲಿತ್ತು ” 


"ನೀವು ಹಣದಗಂಟನ್ನು ತಂದಿದ್ದರೆ ನಾನದನ್ನು ಬೆರಳಿಂದಲೂ 
ಮುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಸಿಮ್ಮದೃಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೆಷ್ಟನೀಚಳಿರವೆ ಸ್ವರ್ಥಿನಿಯಿ 
ರುವೆ, ಎಂಬುದು ನನಗಿಂದು ತಿಳಿಯಿತು ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮತಪ್ಪೇನೂಇಲ್ಲ, 
ಎಲ್ಲವೂನನ್ನದೇ ಗಂಡನಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ನಾಲ್ವತ್ತ ರೂಪ:ದಿ.ಗಿಂತ ಹಚ್ಚ 
ಸಂಪಾದನೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದೂ, ಯಾವಸ್ರ್ರೀಯು ನಿತ್ಯವೂ ಎಂಡು 
ಮೂರು ರೂವಾಯಿಗಳನ್ನು ವಿಲುಸಕ್ಕಾಗಿ ವೆಚ್ಚಮಾಡುಕ್ತಾ ಸಾವಿರಾರು 
ರೂಪಾಯಿಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಮಾಡುವಳೋ ಅಂಥ 
ವಳು ತನ್ನ ಮತ್ತು ಪತಿಯ ವಿನಾಶಕೈ ಕೈಹಚ್ಚಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಧನಲೋಲುಪಳೆಂದು ಒಗೆದ.ದು ಚೆನ್ನಾಯಿತು; ಒಮ್ಮೆ 
ಸುಟ್ಟ ಕೊಂಡಬೆಂಕಿಗೆ ಇನ್ನು ಬೀಳಲಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಪಾಸಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ದೊರೆಯಿತು; ಇನ್ನುಳಿದುದನ್ನು ಬಾಳ್ವೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳು ವುದ 


(೨೩೪) 


ಕೊಳೆಗೆವಣಡಿ ತೀರಿಸುನೆ ಭೋಗವಿಲಾಸದ ಅಭಿಲಾಷೆ ತೀರಿತೆಂದಲ್ಲ, 
ಅಭರಣಗಳನ್ನೇಲೆ ಒಲವು ಕುಂದಿತೆಂದಲ್ಲ; ಪುರುಷಾರ್ಥ, ಪರಿಶ್ರಮ ಸದು 
ದ್ಯೊ (ಗೆಗಳ ಹಾದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆತ್ಮನನ್ನು ಕಲುಸಿತವನ್ಮಾ ಗಿಸಿ ನೀವು 
A ಲ್ಸ PSN ನನ್ನ bi ed ನಾನದನ್ನು ಒದ್ದು 
ಜಿಲ:  ವವಳೀಹೊರತು ಕಣ್ಣೆ ತಿ ಯೂ ನೋಡುವೆನೆಂದು RS ನೀವು 
ಪೋಲೀಸರ ಸಾಕ್ಷಿಹೇಳಿರುವಿರೆಂದು ಗೊತ್ತಾದ ₹ಿಮಿಷವೇ ನಿಮ್ಮ ಬಂಗಲೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡುಹೊಂಟಿ, ಆದರೆ ನೀವಿರಲಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟೊಂದು ಜನರ 
ರಕ್ತದ. ಹೊಣೆಯನ್ನು ನಾನು ಎಹಿನಲಾರೆ. ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ. ಪೋಲೀಸರ 
ಕ ಗೆ ಸಿಕ್ಕು ನಾನು 'ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆನೇಹೊರತು, ನನಗೂ ಈ ಮೊಕದ್ದ ಮೆಗೂ 
hs ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲನೆ೨ದು ಕಟಿ: ಸಿಟ್ಟ ಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡಿ.” 


“ನಿನ್ನ ಪಶ್ರಸಿಕ್ಕಿದ ಹೊತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಇದೇಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿರುವೆ. 
ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಒನ್ಮೆ ಹೇಳಿದಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆ 
ಯುವನ್ಚು ಸಾಹಸ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ” 


4«ಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿಸಲೇಬೇಕು? 
«ಅದು ಹೇಗೆಮಾಡಲಿ? ಹೇಳು? 


"ಇದರಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವೇನುಬಂತು? ಮುನಿಸಿಪಾಲಿಟಿಯ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ಭಯ.ವೇತರದು?” 


««ಭಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಲಜ್ಜೆ ಇದೆಯಲ್ಲವೆ?  ಯಾವಬಾಯಿಯಿಂಡ 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಉಸುರಿದೆನೋ, ಅದನ್ನು ಅದೇ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಅಲ್ಲವೆನ್ನಲಿ? ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಹುದ್ದೆಯೂ ಸಿಗುವುದು. ಜೀವನವು 
ಸುಖನುಯವಾಗಿಸಾಗುವುದು, ಹೀಗಿದ್ದು ಲತ್ತಿತಿನ್ನುತ್ತಾ ಗಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿ 
ರುವುದು ಜಾಣರ ಲಕ್ಷ್ಮಣವಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನನಂಬಿಗೆ. 


ಜಾಲಪಳು ಉತ್ತರೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಮಾತ್ರೆ 
ಎಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುಸೇದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ದ್ದ ಕ್ಷ 


(೨೩೫) 


*ರನಮಾನ:ಥನು ಧೃ ಸ್ಟತೆಯಿಂದ ಮರಳಿನಂದನೆ- ಇನ್ನೂ ಹಿಂದು 
ಮಾತಿದೆ ನಾನು ನನ್ನ ಕೇಳಿತೆಯ ನ್ನು ಬದಲಿಸಿದೆನೆಂದೇಮಾಡುವ. ಆಗೆ. 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ ಶಿ ಕ್ಷೆ ತಪ್ಪುವುಸೆಂದು “ನಾನುಹೇಳಲಾಕೆ. ಇನ್ನೊ ಒ' ನನ್ನಾ 
ದರೂ ಸಾಫ್ಷಿಗಾರನಾಗಿಮಾಔಿ ಪೊಲೀಸರು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧಿಸದೆರುತ್ತಾ 
ಕಿಯೆ? ನಾನೊಬ್ಬ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಷ್ಟುರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಂತಾಗುವುದು. 


"ನಾಚುಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ವರಂತೆ ಮಾಕಾಡುವಿರೇಕೆ? ಅನ್ನದ ಸಲುವಾಗಿ ನಿರ 
ಪರಾಧಿಗಳ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಚುಕಲು ಜಂಜ:ಯದಷ್ಟೂ ಹೀನಸ್ಥಿತಿಯೊದಗಿಕೆ? 
ನಾನಿದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. ಕೂಲಿ.ಕುಂಬಳಿ ಮಾಡುವುದಾಗಬಹುದು, ಹೊಟ್ಟಿ 
ಗಿಲ್ಲಡೆ ಸಾಯಬಹುದು. ಎಂತಹ ದೊಡ್ಡೆ ನಿನತ್ತನ್ನೂ ಹೊರಬಹ.ದು, 
ಯಾವುನನ್ನು ಚಿ:ಕ.ದರೂ ವಣಡಲು ನಾನು ಸಿದ್ದಳು ಆದರೆ ಒಬ್ಬರಿಗೆ 
ಕೆಡಕನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಸತ್ಯದೊರೆಯುವದಾದರೂ ಆ ಪದವಿ 
ನನಗೆ ಬೇಡನೇಬೇಡ.? 


"ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಯವನಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಬಯಕೆಯೆ?? 


ಹಾಗೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ ಆದರೆ ಕೂಲಿಕೆಲಸವಾದರೂ 
ಬೇಕು, ನೆಸ್ಮರಿಂದ ತೊಯ್ದ ಕೊಟ್ಟಿ ತಿನ್ನುವುದು ಬೀಡ ” 


ರಮಾನಾಥನು ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತನಾಗಿಹೇಳಿದನು-- ಜಾಲಪಾ, ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೀಚನೆಂದು ಬಗೆದಿರುವಿಯೆಣ ಆಸ್ಪನೀಚನು ನಾನಲ್ಲ. 
ಕೆಟ್ಟಿ ಮಾತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೆಟ್ಟಿದೆನಿಸುವುದು. ನನಗೇನು ಇವರ ಕೊರಳು 
ಕೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಯೆ? ಆದಕಿ:ನು ಮಾಡಲಿ? ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ನಿಸ್ಸಹಾಯನಾಗಿರುವೆ. ಒದೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುಕ್ತಾ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು 
ನನಗೆ ಒಗ್ಗು ವುದಿಲ್ಲ. ಪೋಲೀ ೩ರ ಕೋಪಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಃಗಲಾರೆ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶದಂತೆ ನಡೆಯುನವರು ಎಷ್ಟುಮಂದಿ ಇರಬಹುದು? ನನಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಷ್ಟು ಏರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನ್ಹೇಕೆ ಇರಿಸುತ್ತೀಯೆ?” 


ಜಾಲಪಳು ತೀಕ್ಷ್ಮ ಸ್ತ ರದಲ್ಲೆ ಂದಳು- ಕೊಲ್ಲು ವ ಶಕ್ತಿ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯ 
ನಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಶಕಿ ಸ ಯಲ್ಲದರುವುದು ಆಶ್ಚ ರ್ಯದ ಸಂಗತಿ. ಓಡುವೆ 


ಟಿ 


(5೩೬) 


ವನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ನಂಟುವವತಾರು? ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ಮಾರ್ಗ 
ತಾನಾಗಿತೋರುವುದು ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಖಂಡಿತ ಬದಲಿ ಸುವೆನೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಮಾಡಿದಕೆ ಸಾಕು, ಮಕ್ತಿಲ್ಲಾ ತಮಿ ಂದತಾವೇ ಬಂದು ಕೂಡುವುವು ” 


ರಮಾನಾಥನು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು 


| ಜಾಲನ ಇನ್ನೂ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಳು ಈ ಪಾಪದ ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಅಷ್ಟು ಮನಸ್ಸಿ ದ್ದ ಕೆ, ನನ್ನನ್ನು ಈಗಲೇ ಕಳಿಸಿಬಿಡಿ. ಮುಖಕ್ಕೆ 
ಮಸಿಹಚ್ಚಿ ೫ ಇಲ್ಲೀದ Eye) ಮತ್ತೆ ನಿಮಗೆ ತೊಂದರ ಕೊಡಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿ ನೀವು ಸುಖವಾಗಿರಿ. ನನನು ಬೆಎರಿಳಿಸಿ 
ದುಡಿದು ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊ ರೆಯಬಲ್ಲಿ ಲ್ಲೆ. ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಇನ್ನೂ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ 
ಈದ'ರ್ಬಲತೆ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಸನನನಾಶಮಾಡದೆ ಇದು 
ವಿಲ್ಲದೆಂದು ಈಗ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. 


ರಮಾನಾಧನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬರೆಕೊಟ್ಟಂ ಶಾಯಿತು. 


ಜಾಲಸ ಕೇಳಿದಳು- ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಿನ್ಮುನಾಚಿಕೆ 
ಅಡ್ಡ ಬರುವುದಾದರೆ ನಾನೇ ಸುಪರಿಂಬೆಂದೆಂಟಿರ ಬಳಿಹೋಗಿ ಹೇಳುವೆ. 
ಈಗ ಹೇಳಿ ನಿಮ್ಮಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿಸ:ವಿರಾ ಏನು? 


ರಮಾ--ಹೂಂ, ಬದಲಿಸುನೆ. 
ಜಾಲಸ-ನೂನು ಹೇಳಿದೆನೆಂದೇ ಅಥವಾ ಥಿಮ್ಮಹೃದಯಕ್ಕೊಸ್ಸಿಯೆ? 


ರಮಾ-- ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವ.ಗಿಯೂ ಬದೆಲಿ ವೆ. 
ಆಮೇಲೆ ಮನೆಯ ಕುರಿತು ನಾನಾಬಗೆಯ ಚರ್ಚೆಗಳು ನಡೆದುವು. 


[4೭] 
ರತನ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಲನಳಿಗೆ ಧ್ಲೈರ್ಯಗೊಡುತ್ತಿದ್ದಳಾದರೂ ತನ್ನೆ 


ಸ್ವಂತದ ವಿನಯ ಏನೊಂದನ್ನೂ ಬರೆಯುತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ವ್ಯಥೆಯು ಹೆಚ್ಚು 
ಗಿರುವವರಿಗೆ ಬೇರೆ ವ್ಯಥೆ ಯನ್ನು ಹೊರಿಸುವುದೇಕೆಂದು ಮೌನ ಉಳಿದ್ದಳು. 


(3೩೭) 


ಈಗ ರಶನಳು ಬಹಳ ದುರವಸ್ಥೆಗೀಡಾಗಿದ್ದಳು. ಹಣವನ್ನು ಹುಲ್ಲೆಂದು 
ಬಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರತನಳೇ ಇಂದು ರೊಟ್ಟಿಗಃಗಿ ಕಾತರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು 
ಆಕೆಯ ನೈವಾಹಿಕ ಜೀನನವು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸುಖಮುಯವಾಗಿತ್ತೇದು ಹೇಳೆ 
ಲಾರೆವಾದರೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಕೊರತೆಇದ್ದಿಲ್ಲ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟುಆಹಾರಸಾಮಗ್ರಿಯೂ, ನ್‌5ರ-ಚಾಕರರೂ ಇದ್ದರೆ ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದಕುದುರೆಯ ವ್ಲೇಲೂ ಸವಾರಿರಾಡಸರುವುದಿಲ್ಲನೆ? ಅಂತಹ ಒಂದು 
ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿದ ಸವಾರನಂತೆ ರತನಳ ಜೀವನಯಾತ್ರೆ ಮುಂದಗತಿಯಿಂದ 
ಸಾಗುತಿತ್ತು. ಬೇರೆ ಸವಾರರು ತಮ್ಮ ವೇಗದ ಕುದುರೆಗಳಮೇಲೆ ಹಾರಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ದಶೆಯಮೇಲೆ ಬೇಸರ ಹುಟ್ಟಿ 
ರಬಹುದು. ಆದರೂ ಅವಳು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಹಳಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ ದನವು ತನ್ನೆದ.ರಿನ ಒಣಹುಲ್ಲನ್ನೇ ತಿನ್ನು ವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾಗಿ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲಿನ ಎಳಗರಿಕೆಗೆ ಆಸೆಸಡೆದು ಸುಮ್ಮನೆ ಮೆಲು 
ಕಾಡುತಿಲವಂತೆ ಅನಳು ಆ ಬಂಧನದಲ್ಲೇ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣ.ತ್ರಿದ್ದಳು. 
ಯೌವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಪ್ರದರ್ಶನದ ಹಸಿವು ಪ್ರೇಮದಹಸಿವಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಲವಿನ ಹಸಿವುನರುವುದು ಆಒಳಿಕ ಆಕೆಯ ಎಳೆಯ 
ಆತ್ಮವು ಶೃಂಗಾರ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಗ್ನನಾಗಿತ್ತು. ಸಂಪನ್ನ 
ತೆಗೆ ಮಾನಸಿಕ ವ್ಯಥೆಗಳನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ತಣಿಸುವ ಗ.ಣವೊಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ದ.ಃಖವನ್ನು ಮರೆಯಿ:ಸುವ ಸಾಧನಗಳೆಷ್ಟೋ ಇವೆ; ಆದರೆ ವಿಪನ್ನತೆ ದೊಕಿ 
ಕೊಂಡ:ಗ ಒಂದೋ ಅಳಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೇ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಇಳಿಯಬೇಕು, 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ರತನಳ ಭಾಗ್ಯವು ತಿರವುಮುರವಾಗಿಹೋ 
ಯಿತು. ಸುಖಸ್ವಸ್ನವು ಭಂ ಗವಾಯಿತು. ವಿನನ್ನತೆಯ ಕಂಕಾಲವು 
ಆಕೆಯ ಮೊಗವನ್ನೆ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತಿತ್ತು. 

ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಕಾರಣಗಳೂ ಅವಳೇ, ವಕೀಲರು ಪಥ್ಯದಿಂದಿದ್ದರೆ ರೋಗಿ 
ಬಹಳ ದಿನ ಬದುಕಬಲ್ಲನೆಂದು ನಂಬಿದ್ದರು, ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊನೆಗಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಅವರಿಗೆ ಉಯಿಲು ಬರೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸಲೇಇಲ್ಲ. ಆ ಯೋ 
ಚನೆ ಬಂದಾಗ ರತನಳಹತ್ತಿರ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಉಯಿಲು ಎಂದೊ 
ಡನೆ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಇವಳೇ ಅದಕ್ಕೆ ತಡೆಮಾಡಿದಳು. ಆ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿವು ಬರಲೂ ಇಲ್ಲ. 


(೨೩೮) 


ಅನರು ತೀರಿಸೊಂಡನೇಲೆ ರತನಳ ಮನಸ್ಸು ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದಷ್ಟು ವಿಂಕ್ತವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಣಿಭೂಷಣನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು 
ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದಿದ್ದಳು; ಅದನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ.ಲ್ಲನೆ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ನ.ಂಗಿ ಹಾಕಿ - 
ಒಂದುದಿನ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿಯ್ಲೇಬಿಟ್ಟನು. ಚಿಕ್ಕವ್ವನ ಹತ್ತಿರಬಂದು 
ಹೇಳಿದನು--ಇವೊತ್ತು ಬಂಗರೆ ಖಾಲಿಮಾಡಬೇಕು ಮೂರಿಬಿಟ್ಟದ್ದೇನೆ. 


| ರತನ-ಬಂಗಲೆ ಮಾರಕೂಡಡಿಂದು ನಾನು ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿದ್ದಿ ಲವೆ? 
ಮಣಿಭೂಸಷಣನು ವಿನಯದ ಆಶರಣವನ್ನು ಕಳಚಿಹಾಕಿ ಜೋರಿನಿಂದಲೇ 
ಎಂದನು--ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಬೇಗ ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತೀರಿ ಇದೇಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ "ಮಾರಿದರೆ ಮಾರು ನನಗೇಕೆಬೆ:ಕ.? ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಈಗ ಹೀಗ 
ನ್ನುಕ್ತೀರಿ. ಇನ್ನುನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಬರಬಹುದು. ಥಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯಭಾರ 
ನನ್ನನೇಲಿದೆ. ಕುಲವರ್ಯಾದೆಗ್ಗೋಸ್ಕರ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನನ್ನಸಂಗಡ 
ಕರಕೊಂಡುಹೋಗುವೆ. 


“ನನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನಾನು ಕಕ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ ನನ್ನ ಮರ್ಜಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನೀನು ಈ ನುನೆಯ ಒಂದು ಒಡಕ.ಪ:ತ್ರೈಯನ್ನೂ ಮಾರಲಾರೆ? 


«ಈ ಮನೆಯ ಮೇಲೂ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಸಂಪತ್ತಿಯ ಮೇಲೂ ನಿಮ್ಮ 
ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ನಡೆಯದು. ಸವಿ “ಅತ ಕುಟಿ.೦ಂಬ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧ 
ವೆಗೆ ಗಂಡನ ಆಸಿಯ ಮೇಲೆ ಏನೂ ಹಕ್ಕಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಹಾಗೆಉಯಿಲು 
ಗಿಯಿಲಿದ್ದರೆ ನೋಡಬಹುದಿತ್ತು. ಅವರು ಹಾಗೇನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ 
ಅವರು ಕಾನೂನಿನ ಸಾಧಾಂಣ ನ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ತರಲಿಚ್ಛಿ ಸಲಿಲ್ಲನೆಂದೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆಯ 
ಮನೆ ಸಾಕು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಐನತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಆಕನಾರ್ಥದ ಏರ್ಪಾಡು ನಾನು 
ಮಾಡುವೆ ಸಾಲನನ್ನೆ ಲ್ಪ ಕೀರಿಸಿ ಇದಕ್ಕಿ ಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕೊಡಲು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಏನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ? 


"ರತನ ನಿರುತ್ತರಳಾದಳು. ಮೋಟಾರು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸರಿ 
ಚಯದ ಎಷ್ಟೋ ವಕೀಲರ ಬಳಿಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. ಅಣ ಇ ತಮ್ಮಂದಿಲಲ್ಲಿ 


(೨೩೯) 


ಪೂಲಾಗಿತ್ತೆಂದು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಬೆಕೇ ವಿನಾ ಬೇರಾವ ಮಾರ್ಗವೂ ಇಲ್ಲನೆಂದೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ ಕೊಟ್ಟ ರು. ಅಭಾಗಿನಿ ರತನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಡು ಹಿಂದೆ ಬಂದಳು. 


ಇಡೀ ದೀನ ರತನ ಮೌನಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿದಳು. ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಖೊ ತಾನೇ ಮನೆಯ ಯ: 'ಜರಾನಿಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಳು ಇಂದು ಆ 

ಪ್ಲವು ಭಂಗವಾಯಿತು. ನಿನ್ನೆ ಅವಳದಾಗಿದ್ದೆ ವಸ್ತುವು ಇಂದು ಅವಳದಲ್ಲ. 
Ko ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ! ಎಷ್ಟು ಕಟ್ಟು 
ಕನಸದು! ಹೌನು ಅರಳಿಂದು ಅನಾಥೆ ನಿನ್ನೆಯ ವರೆಗೆ ಭಿಕ್ಸಿ ನೀಡುತ ದ್ದು 
ಇಂದು ಆಕೆಯೆ. ಬೇಡಬೇಕು. ಬೇರಾವ ಆಸರೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆ? ಮೊದಲು 
ಅವಳ. ಅನಃಥೆಯೇ, ಆದರೆ ಸ್ವಾವಿ:ನಿಯೆಂಬ ಭ್ರನೆ.ಯೊಂದಿತ್ತು. ಈಗ 
ಆ ಭ್ರಮೆಯ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲವಾಯಿತ.! 

ಸಹಸಾ ಅವಳ ನಿಚಾರವು ಪಲ್ಲಟನಾಯಿತು. ನಾನೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನಾಧೆಯೆಂದು ಬಗೆಯಲಿ? ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಕ್ಸ ನೀಡಲೇಕೆ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಲಳ್ಲಾಂತರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹುಜೂರಿ ಮಾಡಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರಿದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲನೆ? ನನಗೆ 
ಹೊಲಿಗೆಕೆಲಸ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ? ಹ.ಡ.೧ರನ್ನು ಓದಿಸಲಾರಿನೆ? ಅಥವಾಒಂದು 
ಸಣ್ಣ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತೆರೆ ಖುಲ:ರೆನೆ? ಜನ ನಕ್ಳುರೆಂದಲ್ಲವೆ ಅಂಜಬೇಕು) 
ನನ್ನ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಂಡು ನಗುತ್ತಾರೆ. ನಗಲಿ. 

ಸಾಯಂಕಾಲ ಮಣಿಭೂಷಣನು ಬಂದ:ಗ ರಶನ ಹೇಳಿದಳು--ನನಗೆ 
ಈ ಮನೆಯ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯೂ ಬೇಡ. ಯಾವುದರ ಮೇಲೆ ನನ್ನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೊ ಆ ವಸ್ತು ಹೇಗೆ ನನ್ನ ದಾದೀತು? ನಾನು ದಯೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಭಿಕಾರಿಣಿಯಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನೀನು ಒಡೆಯನು! 
ನೀನೇ ಒಯ್ಯು ನನಗೇನೂ ಕೆಡುಕೆನಿಸದು. ಕೂಲಿಕುಂಬಳಿ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ನಿರ್ವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಧವೆಯರು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಮಂದಿ 
ಇರುವರು ಅವರಂತೆಯೇ ನಾನೊಬ್ಬಳು. ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಜೂರಿ 
ಮಾಡನನೆನು. ಅದಾಗದಿದ್ದರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಭಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವೆನು 
ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಸೆ ಯೊಂದನ್ನು. ಹೊರಕೊಳ್ಳಲಾರದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗೆ ಒದುಕಲಿಕ್ಕೂ, 
ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ರಸ ಹೊರೆಯಾಗುವದಕ್ಕೂ, ಯಾವ $d ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


೨೩೮) 


ಅನರು ತೀರಿಕೊಂಡರೇಲೆ ರತನಳ ಮನಸ್ಸು ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದಷ್ಟು ವಿರಕ್ಷವಾಯಿತು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಣಿಭೂಷಣನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟ 
ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದಿದ್ದಳು; ಅದನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆಲ್ಲನೆ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ನ.ಂಗಿ ಹಾಕಿ - 
ಒಂದುದಿನ ಬಂಗಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿಯೆ. ಬಿಟ್ಟನು. ಚಿಕ್ಕವ್ವನ ಹತ್ತಿರಬಂದು 
ಹೇಳಿದನು ಇನೊತ್ತು ಬಂಗಲೆ ಖಾಲಿಮಾಡಚೇಕು ನೂರಿಬಿಟ್ಟದ್ದೇನೆ. 


ರತನ-ಬಂಗಲೆ ಮಾರಕೂಡಡೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲವೆ? 
ಮಣಿಭೂಷಣನು ವಿನಯದ ಆತರಣವನ್ನು ಕಳಚಿಹಾಕಿ ಜೋರಿನಿಂದಲೇ 
ಬಂದನು ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಬೇಗ ಮರೆಕು ಬಿಡುತ್ತೀರಿ ಇದೇಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ "ಮಾರಿದರೆ ಮಾರು ನನಗೇ ಕೆಬೆ:ಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದೀರಿ. ಈಗ ಹೀಗ 
ನ್ನುಕ್ತೀರಿ. ಇನ್ನುನೀವು ನನ್ನೊಡನೆ ಬರಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯಭಃರ 
ನನ್ನ ನ್ಲೇಲಿದೆ. ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಗೋಸ್ಟಲಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ನನ್ನ ಸಂಗಡ 
ಕರಕೊಂಡುಹೋಗುವೆ. 


ನನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನಾನು ಕಕ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ ನನ್ನ ಮರ್ಜಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನೀನು ಈಮನೆಯ ಒಂದು ಒಡಕ.ಪ:ತ್ರೆಯನ್ನೂ ಮಾರಲಾಕಿ” 


«ಈ ಮನೆಯ ಮೇಲೂ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಸಂಪತ್ತಿಯ ಮೇಲೂ ನಿಮ್ಮ 
ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ನಡೆಯದು. ಸಮ್ಮಿಲಿತ ಕುಟಿ.ಂಬ ಸದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧ 
ವೆಗೆ ಗಂಡನ ಆಸಿಯ ಮೇಲೆ ಏನೂ ಹಕ್ಕಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಹಾಗೆಉಯಿಲು 
ಗಿಯಿಲಿದ ರೆ ನೋಡಬಹುದಿತ್ತು. ಅವರು ಹಾಗೇನು ಮಾಡಲಿನ್ಬವೆಂದಮೇಲೆ 
ಅವರು ಕಾನೂನಿನ ಸಾಧಾಂಣ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಆಡ್ಮಿತರಲಿಚ್ಛಿ ಸಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಬಾಡಿಗೆಯ 
ಮನೆ ಸಾಕು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಐನತ್ತುರೂಪಾಯಿ ಅಶನಾರ್ಥದ ಏರ್ಪಾಡು ನಾನು 
ಮಾಡುವೆ ಸಾಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಫೀರಿಸಿ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚುಕೊಡಲು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಏನಣಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ ” i 


“ರತನ ಫಿರುತ್ತರಳಾದಳು. ಮೋಟಾರು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪರಿ 
ಚಯದ ಎಷ್ಟೋ ವಕೀಲರ ಬಳಿಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ 


(೨೩೯) 


ಪಾಲಾಗಿತ್ತೆಂದು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೆಕೇ ವಿನಾ ಬೇರಾವ ಮಾರ್ಗವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೊಟ್ಟರು. ಅಭಾಗಿನಿ ರಶನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಬಂದಳು. 


ಇಡೀ ದೀನ ರತನ ಮೌನಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿದಳು. ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಖಳ ತಾನೇ ಮನೆಯ ಯಜರಣನಿಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಳು ಇಂದು ಆ 

ಪ್ಲವು ಭಂಗವಾಯಿತು ನಿನ್ನೆ ಅವಳದಾಗಿದ್ದ ವಸ್ತುವು ಇಂದು ಅವಳದಲ್ಲ. 
Lk ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಕೂಡ ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ! ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟ 
ಕನಸದು! ಹಳಿದು ಚಿವಳಿಂದು `ಎನಾಥೆ ನಿನ್ನೆಯ ವರೆಗೆ ಭಿಕ್ಸಿ ನೀಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು 
ಇಂದು ಆಕೆಯೆ. ಬೇಡಬೇಕು. ಬೇರಾವ ಆಸರೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆ? ಪೊದಲು 
ಅವಳ. ಅನಾಥೆಯೇ, ಆದರೆ ಸ್ವವಿ:ನಿಯೆೊಂಬ ಭ್ರವೆ.ಯೊಂದಿತ್ತು. ಈಗ 
ಆ ಭ್ರಮೆಯ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲವಾಯಿತ.! 

ಸಹಸೂ ಅವಳ ವಿಚಾರವು ಪಲ್ಲಟವಾಯಿಕು. ನಾನೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನಾಧೆಯೆಂದು ಬಗೆಯಲಿ? ಭಿಕ್ಷೆಗೆ ಕೈನೀಡಲೆ(ಕೆ? ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹುಜೂರಿ ಮಾಡಿ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರಿದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲವೆ? ನನಗೆ 
ಹೊಲಿಗೆಕೆಲಸ ಬರುವದಿಲ್ಲನೆ? ಹ. ಡುಗರನ್ನು ಓದಿಸಲಾಕಿೆ? ಅಥವಾಒಂದು 
ಸಣ್ಣ ಅಂಗಡಿಯನ್ನು ತೆರೆ ಸುಲ: ಕೆನೆ? ಜನ ಜಟಕ ರೆಂದಲ್ಲವೆ ಅಂಜಬೇಕು) 
ನನ್ನ, ಸಮಾಜವನ್ನು. ಕಂಡು ನಗುತ್ತಾರೆ. ನಗಲಿ. 

ಸಾಯಂಕಾಲ ಮಣಿಭೂಷಣನು ಬಂದಗ ರತನ ಹೇಳಿದಳು--ನನಗೆ 
ಈ ಮನೆಯ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಮಿಯೂ ಬೇಡ. ಯಾವುದಕ ಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವೊ ಆ ವಸ್ತ ಹೇಗೆ ನನ್ನ ದಾದೀತು? ನಾನು ದಯೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಭಿಕಾರಿಣಿಯಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನೀನು ಒಡೆಯನು! 
ನೀನೇ ಒಯ್ಯು ನನಗೇನೂ ಕೆಡುಕೆನಿಸದು. ಕೂಲಿಕುಂಬಳಿ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ನಿರ್ವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಧವೆಯರು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎನ್ಟೋ ಮಂದಿ 
ಇರುವರು ಅವರಂತೆಯೇ ನಾನೊಬ್ಬಳು. ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಜೂರಿ 
ಮಾಡ.ವೆನು, ಅದಾಗದಿದ್ದರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಭಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವೆನು 
ತಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ ಇಂದೆನ್ನು ಹೊರಕೊಳ್ಳಲಾರದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಒದುಕಲಿಕ್ಕೂ, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೊರೆಯಾಗುವದಕ್ಕೂ, ಯಾವ ಆಧಿಕಾರವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 


(4೪೦) 


ಹೀಗೆ ಕೇಳುತ್ತ ರತನ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು, 


ವಣಿಭೂಸಣನು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ ನಿಂತು ಕೇಳಿದನು-ನಿಮಗೆ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿ.ಲ್ಲವಾದರೆ ನಾನು ಈಗಲೇ ಮಾರುವದಿಲ್ಲ: 


ರತನಳು ಅನನನ್ನು ಉರಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಅವನ ಮುಖವು 
ಕೆಂಪೇರಿತ್ತು. ಉಕ್ಕಿಬರುವ ಕಂಟನಿಗಳನ್ನೊ ತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದಳು--ಈ 
ವ.ನೆಗೂ ನನಗೂ ಯಾವತರದ ಸಂಒಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ: ಲನೆ? 
ನಾನು ಸಂಬಳದ ದಾಸಿಯಿ. ದ್ದೆ. ಮನೆಯದಾಸಿಗೂ ವ.ನೆಗೂ ಏನ.ಸಂಬ:ಧ? 
ಈ ಕಾನೂನನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಸಾವಿಯಾರೋ ನಾನರಿಯೆ. ದೆ-ವರು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಇರುವುದು ನಿಜವಾದರೆ, ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಜಯ ಹಾೌದ.-ದರೆ 
ಒಂದುದಿನ ಅವನಿದಿಲಲ್ಲೇ ಆ ಪಾಪಿಯಹೆತ್ತಿರ "ನಿನ್ನ ವ. ನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಂ 
ಚಳ ಸೋನರಿಯರೂ ನಿನಗಿದ್ದಿ ಆವೆ? ಅವರ ಆಪಮಾನವನ್ನು ಮಾಡು 
ಗ ನಿನಗೆ ಲಜ್ಜೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನನ್ನ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ 
ರನ ಶಕ್ತಿಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇಡೀ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸ್ವಂ ಕೇಳ.ಎಹಃಗೆಮಾಡಿ, 
ಎಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ -ಭಗಿಪಿಯಕ. ಸನ್ಮಿಲಿತ ಕುಟುಂಬದೊಡನೆ 
ಮದುವೆ rd ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದೆ (ಆದರೆ ಪಾರಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಮನೆ ಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ ನಿಶ್ರಮಿಸ ಬೇಡಿ. ನ್ಮ ಪತಿಯ ತಣವಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ಮುನ್ನು ಮರ್ಯಾರೆಯಿಂದ ಪ:ಲಿಸುವರೆಂಬ ಭ್ರಮೆ 
ಯಲ್ಲಿರಬೇಡಿ. ಕ.ಟುಂಬವೆಂದರೆ ನಿಮಗೆ ಹೂವಿನ ಹ:ಸಿಗೆಯಲ್ಲ, ಮುಳ್ಳಿನ 
ಶಯ್ಕೆಯೆಂದು ಬಗೆಯಿರಿ; ನಿಮ್ಮನ್ನು ದಾಓಸುವ ಲೌಕಯಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನುಂಗುವ ಮೊಸಳಿಯಂದು ತಿಳಿದು ಎಚ್ಚರವಾಗಿರಿ. 


ಮುಚ್ಚಂಜೆಯಾಗಿತ್ತು. ರತನ ನೇಗದಿಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ವಳು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಸರಿಚಿತ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಹ್ಟೋ ಮಂದಿ ಅನಳನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮೋಟರೊಳಗೆ ಬರುವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಇಂದು ಅವರ ಒತ್ತಾಯವು ಆಕೆಯ ಎದೆಯನ್ನಿ ರಿವ ಬಾಣವಾಗಿತ್ತು. ಇಂದು 
ಅವಳ ವಾಸ್ತವಿಕ ಜೀವನವು ಆರಂಭವಾಯಿತು. 


(೨೪೧) 


ಪ್ನಿಳ 

ಕಟೊನಾಥನು ದೇವೀದೀನನಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂಗಲೆಗೆ ಬರುವಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ನೆಸುಕು ಹರಿಯುವುದರಲ್ಲಿತ್ತು. ಬೆಳಗಿನ ಉಪಹಾರವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಅವನು ದರೊಟಗರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಅವನ ಮುಖದ ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು 
. ಇದೇನು ಇಂದು ಹೀಗೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಮಾನಾಥನು ತಾನು 
ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಪೋಲೀಸರ 
ಒತ್ತಾಯಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲೊಫಿದೆನೆಂಸೂ ಜಡ್ಡರ ಹತ್ತಿರ 
ಹೇಳಿಬಿಡುವೆನೆಂದು, ಹೇಳಿದನು. ದರೋಗನು ಏನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಲೋಭನ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳು ಏನೂ 
ಪರಿಣಾಮ ಮಾಡದಾದುವು. 


ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಡಿಪ್ಟೀ ಸಾಹೇಬರೂ ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರರೂ ಬಂದಿಳಿದರು. 
ರೆಮಾನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿದರು-- ಹೋ, ನಮ್ಮ ಬಾಬುಗಳು ತಯಾ 
ರಾಗಿ ಕೂತಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ನಿಷಯ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಅಲ್ಲವೆ? 


ರಮಾನಾಥನು ಲಾಭ-ನಷ್ಟದ ಅರಿವಾದವನಂತೆ ಹೇಳಿದನು-- ಹೌದು 
ಸ್ವಾಮಿ, ಚರ್ಚೆ ಏನೋ ಆ ವಿಷಯವೇ. ಇಷ್ಟು ದಿನ ನೀವು ಹೇಳಿದ 
ಪ್ರಕಾರ ನಡೆದೆ. ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡೇ ನಡೆಯುವ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 


ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರು ದರೋಗನ ಮುಖವನ್ನೂ, ದರೋಗನು ಡಿಪ್ಪಿಯ 
ಮುಖವನ್ನೂ ಡಿನ್ಟಿಯು ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರರ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. ಇನ್ಸ್‌ 
ಪೆಕ್ಟರರು ವಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಎಂದರು-- ವಿಷಯ ಏನು, ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ, ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 

_ರೆಮಾ-- ಇವೊತ್ತು ನಾನು ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿರಪರಾಧಿಗಳೆನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಲಾಕೆ. 


ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟ್ಚ್ರರರು ದೆಯಾಭಾವದಿಂದೆ ಹೇಳಿದರು--ನೀವು ನಿರಪರಾಧಿ 
ಗಳ ಕೊಲೆ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದ ಮಹಲನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 


ಬನು 


(೨೪೨) 


ವ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ, ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ನಿಮಗೆ ಇವೊತ್ತು ಇಷ್ಟು ಸಿಟ್ಟು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ದರೋಗರೆ, 
ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ? ಯಾರಾದರೂ ಇವರಿಗೆ ಆಗದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರೆ? ಇವರಿಗೆ ಅನಿಧೇಯರಾಗಿ ನಡೆದನರು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವ 
ರನ್ನು ಗುಂಡುಹಾಕಿ ಕೊಂದುಬಿಡಿ. 


ದರೋಗ-- ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. 


ರಮಾ-- ಬೇಡ, ಬೇಡ. ಅಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಡಿ. ಯಾರೂ ನನಗೆ 
ಏನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೊಲೆ ಮಾಡಲಾರೆ. 

ಡಿನ್ಬಿಯವರು ಶುಷ್ಕ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದರು-- ರಮ್ಲಾಬಾಬ್ಯೂ 
ಇದು ನಿಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಲ್ಲ. 

ರಮಾ-- ನಿಮ್ಮ ಒಳ್ಳಯದಕ್ಕಾಗದಿರ ಬಹುದು. ನನ್ನ ಉದ್ದಾರ 
ಕ್ಸೆಂದೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ಡಿಪ್ಪಿ ಅದೆಲ್ಲಾ ಇರಲಿ. ನಮ್ಮ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಹಾಳಾದರೆ ಹಾಳಾ 
ಗಲಿ ನೀವು ಇದ್ದಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕ ಮರೆಯದಂಧಾ " ಲೆಸನ್‌' ಕಲಿಸಿಬಿಡು 
ತ್ತೇವೆ. ನಾವು ಒಂದು ರಿಪೋರ್ಟು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ರಮಾನಾಧನನ್ನು ಹಸಿಹಸಿ ತಿಂದುಬಿಡುವರೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಣ್ಣು ಕೆರಳಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ರಮಾನಾಧನು ಬೆಚ್ಚಿ ಹೋದನು. ಶೀಲ 
ವಿನಯಗಳ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಡಿಪ್ಟೀ ಸಾಹೇಬರು, ಈ ತೆರನಾಗಿ ಇಷ್ಟು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ರೌದ್ರಾವತಾರವನ್ನು ತಾಳ ಬಹುದೆಂದು ಅವನೆಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ತೀವ್ರ 
ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು ಹಾಗಾದರೆ ನೀವು ನನ್ನಿಂದ ಜಬರದಸ್ವಿಯಾಗಿ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿಸುವಿರಾ? 

ಡಿಪ್ಪಿ ಕಾಲು ಕೊಡಹುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು-- ಹೌದು ಜಬರದಸ್ತಿಯಿಂದ. 

ರಮಾ ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ತಮಾಸೆಯಾಯಿತಲ್ಲ! 

ಡಿನ್ಟಿ-- ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡುವುದು ಸುಲಭವೆಂದ್ಲು ಗ್ರಹಿಸಿ 
ದೆಯಾ. ಎರಡೇ ಎರಡು ಸಾಕ್ಷಿ ಕೊಟ್ಟು ನೀನು ರಾಜದ್ರೋಹ ಮಾತುಗಳ 


(೨೪೩) 


ನ್ಹಾಡುತಿದ್ದೆ ಎಂದು ಈಗ ಬೇಕಾದರೆ ಈಗ ಸಾಬೀತು ಮಾಡುವೆ. ಸರಿ, 
ಳು ವರ್ಷ ಒಳಗೆ ಕೂತರಾಯಿತು. ಸಿಟ್ಟು ಬೀಸಿಬೀಸಿ ಕೈ ಜಟ್ಟು 
ಕಟ್ಟುವುದು. ಈ ಹೊಳವಿನ ಕೆನ್ನೆ ಆಗ ಜು] 

ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಜೈಲೆಂದರೆ ರೋಮ ನೆಟ್ಟಿಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಜೈಲಿನ 
»ಯನೇ ಅವನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿತ್ತು. ಈಗಲೂ ಆ ಭಯವೇ 
ಅವನನ್ನು ಕಾತರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಡಿಪ್ಟಿಯು ಭಾವನಿಜ್ಞಾನವನ್ನರಿತನ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಹಲಾ ವೊರಿ ಸಿಗಲಾರದು. ಧೂಳು 
ಸೇರಿದ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕೊಟ್ಟಿ, ಹುಳ ಹಿಡಿದ ಬೇಳೆಯ ಹುಳಿಯಸ್ಟೇ ತಿನ್ನಲು 
ಸಿಕ್ಕೀತು. ನಾಲ್ಪು ತಿಂಗಳು ಕತ್ತಲುಕೋಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲೇ 
ಸಾಯುವೆ. ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ವಾರ್ಡರನ ಬೈಗಳು, ಕೆರನಿನ ಹೊಡೆತ 
ಎಲ್ಲಾ ತಿನ್ನಬೇಕು. ಏನೆಂದು ಮಾಡಿದಿ? 

ರಮಾನಾಧನ ಮುಖವು ಬಿಳುಪಿಟ್ಟಿ ತು. ನಡುಗುವ ದನಿಯಲ್ಲೆಂದನು 
ನಿಮಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಮನಸ್ಸಿದ್ದಕೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿರಿ. 
ಕಳಿಸಿ ಜೈಲಿಗೆ! ಅಲ್ಲೇ ಸತ್ತುಬಿಡುವೆ. ಆ ಮೇಲಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸ 
ತಪ್ಪೀತಲ್ಲಾ. 

ಇನ್ಸ್‌ ವಿಕ್ಸ ರರು ರಮಾನಾಧನ ಕಡೆಗೆ ತಮ್ಮ ಸಹಾನುಭೂತಿ ತಿಯನ್ನು 
ಪ ರ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ “ಇನಿ ಯವರ ಹತ್ತಿರ ಕಟ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ಹೇಳು 
ಸೇಕ, ನಿಮಗೆ ಚ ಸ್ವಭಾವ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕತೆಯೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಇವರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾನಿರುತ್ತಿದ್ದರೂ "ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೂ 
ಇವರು ನಮ್ಮ ವಿರುದ್ಧ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿಯಾರೆಂಡು ನಾನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು 
ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ "ರಿಮಾಬಾಬುಗಳ ಚಿಂತೆ ನನಗೆ ಬಿಡಿ. 

ಹೀಗೆಂದು ರಮಾನಾಧನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಂದರು-- 
ರಮಾಬಾಬ್ಕ, ನೀವು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬನ್ನಿರಿ ಎರಡು ರಿಕಾರ್ಡು 
ಜೇಳುವಾ. 

ರಮಾನಾಥನು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡ ಬಾಲಕನಂತೆ ಕೈಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿದನು- ನನ್ನ ಸುದ್ದಿ ಬರಬೇಡಿ ನೀವು. ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ಸಾಯುವವನು ನಾನು, 


(೨೪) 


ಇನ್ಸ್‌ಸೆಕ್ಟರರು ಅವನ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನಿರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು-- 
ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳು ಸಾಯಲಿ! ಬಾಯಿಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟ ಶಬ್ದ. 
ಹೇಳಬೇಡಿ ನೀವು. 


ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರಕಾರಿ ಎಡ್ತೊಕೇಟರು ಮೋಟರಿನಿಂದೆ 
ಇಳಿದರು. 


ಕ್ಮ 


ಹತ್ತು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಜಾಲಪ ಮತ್ತು ದೇವೀದೀನರು 
ಕಚೇರಿಗೆ ತಲುಪಿದರು. ಮೇಲಿನ ಗ್ಯಾಲರಿಯು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು 
ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಹೊರ ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಜಾಲಪ 


ಗ್ಯಾಲರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕೂತಳು. ದೇನೀದೀನನು ಜಗಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 


ಹನ್ನೊಂದು ಹೊಡೆಯುವಾಗ ಅಭಿಯೋಗದ ತನಿಖೆಗಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಮೂರು ಗಂಟೆಗೆ ರಮಾನಾಥನ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ಅನನು ಸಾಕ್ಷಿಯ ಪಂಜರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತಾಗ ಜನರ ಕಿವಿಗಳು ನೆಟ್ಟ 
ಗಾದುವು. ಜಾಲಪಳಿಗೆ ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ನೋಡಿದ 
ರಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತೋರಿತು. ಎದ್ದು ನಿಂತಳು ಆದರೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತ 
ರಮಾನಾಥನು ಕಣ್ಣನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಮೊದಲ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಜಾಲನಳೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಮಾಂಚವೆದ್ದಿತು, ಎರಡನೆಯ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಅವಳ ಮುಖ ಕೆಂಪೇರಿತ್ಕು ಮೂರನೆಯ ವಾಕ್ಯವು ಅವಳ ಮುಖದ 
ಕಳೆಯನ್ನು ಕುಂದಿಸಿತು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಆಕೆ 
ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ತ ಕಡೆ ಗಮನ ಕೊಡುವುದನ್ನೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮೌನ ನೆಲಸಿತ್ತು. ಅವಳು ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಕೆಮ್ಮಿದಳು. 
ರಮಾನಾಧನಿಗೆ `ಇದು ಕೇಳಿಸಿದುದರಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಗ್ಲಾನಿಯ 
ಭಾವ ಉದಯವಾದುದರಿಂದಲೋ ಏನೇ ಇರಲಿ, ಅವನ ಸ್ವರ ಸ್ವಲ್ಪ 
ತಗ್ಗಿತು. ತಲೆಯಂತೂ ಮತ್ತಷ್ಟು ತಗ್ಗಿತು. 


(೨೪೫) 


ಜಾಲಸಳೆ ಹತ್ತಿರನೇ ಕೂತಿದ್ದ ಒಬ್ಬಳು ಮಹಿಳೆಯಂದಳು- ಇವನಿಗೆ 
ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಹುದ್ದೆಯ 
ಲೋಭದಿಂದ ನಿರಪರಾಧಿಗಳ ಕೊರಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಹಿಂಜರಿಯದ 
ಇಂತಹ ಜನರು ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೋ? 

ಜಾಲಪ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಕನ್ನಡಕವನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದಳು-- ಈ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ದೇಶ 
ವನ್ನು ದೇವರೇ ಕಾಪಾಡಬೇಕು! ಇವನಿಗೆ ಗವರ್ನರ್‌ ಪದನಿ ಸಿಗಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಒಂದು ಕ್ಲಾರ್ಕ ಕೆಲಸ ಸಿಕ್ಕೀತು. ಇಷ್ಟಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ ತನ್ನ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನಕ್ಕೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ 
ಯಾಕೋ ನೀಚನಿರಬೇಕು. 

ಮೂರನೆಯವಳು ಕನ್ನಡಕದವಳೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು- ಮನುಷ್ಯ "ಫ್ಯಾಶ 
ನೇಬಲ್ಲಾ'ಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥವನು ನಿನಗೆ ಗಂಡನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಏನ? 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ? 

" ಮೂಗು ಕೊಯ್ದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ' 

" ನಾನು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ಗೊತ್ತೆ? ' 


0 ವ್ರ? 

" ಏನು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಯೆ?' 

" ಅಲ್ಲಲ್ಲ, ಪೇಟಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕೆರದಿಂದ ಐನೂರು ಹೊಡೆತ 
ಶಿನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ' 

" ಅವನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದಯೆ ಬಾರದೆ?' 

"ಹುಂ, ದಯೆ! ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಪೂರಾ ಶಿಕ್ಷೆ ಸಂದಂತಾಗ 
ಲಾರದು. ದೊಡ್ಡ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ದೂಡಬೇಕು. ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಾಧಾನವಾದೀತು. ಇಂಥವರನ್ನು ಅಮೇರಿಕದಲ್ಲಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಜೀವಂತ 
ಸುಡುತ್ತಿದ್ದರು. ' 

ಒಬ್ಬಳು ವೃದ್ಧೆ ಈ ಯುನತಿಯರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ಹೇಳಿದಳು. 
ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತಾಡಿ ಬಾಯಿಯನ್ನೇಕೆ ಹೊಲಸು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಿ? 


(೨೪೬) 


ಅವನು ಫೈಣಾಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ, ದಯಾಪಾತ್ರನು. ಅವನ ಮುಖವನ್ನು -ನೋಡಿ, 
ಎಷ್ಟು ಬಿಳುವೇರಿದೆ? ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೊಪ್ಪಿ ಅವನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾಣಿ 
ತ್ರಿದೆಯೆ? ಪೋಲೀಸರ ಗದರಿಕೆಗೆ ಹೆದರಿಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದೊಂದು 
ಮಾತೊ ಅವನ ಹೃದಯವನ್ನು ಚೀರಿಕೊಂಡು ಹೊರಬರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 


ಕನ್ನ ಡಕದವಳು ವ್ಯ ೦ಗದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು-- ಕಾಲಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ನಾಟು 
ವಾಗ, ಯಾರಿಗೆ ನೋನಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಚ 


ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿ ಇರಲಿಕ್ಳ್ಯಾಗಲಿಲ್ಲ, ರಮಾನಾಥನು ಹೇಳು 
ತ್ತಿರುವುದ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಎದ್ದು ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಂಂವೆನೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ 
ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಆದರೂ ತಾನೇಕೆ ತಡ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬುದು ಆಕೆಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಅಷ್ಟೂ ಹೇಡಿ ಇರುವೆನೆ? ಪೋಲೀಸರು ಅವಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಶತ್ರುನೆಂದೆಣಿಸಿಯಾರು, ಎಣಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಈ ಬಡವರ ಪ್ರಾಣ 
ಉಳಿಯುವುದಲ್ಲಾ ? ಒಂದು ಸಲ ಮಾತು ಕುತ್ತಿಗೆಯವರೆಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ನರಿಣಾನುದ ಭಯವು ನಾಲಗೆಯನ್ನು ತಡೆದು ಹಿಡಿಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ 
ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದು ಹೋಗುವುದರಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಕ್ಷೇಮನಿದೆಯೆಂದರಿತು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ದೇವೀದೀನನೊಡನೆ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 
ದೇನೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದಳು-- ತಂದೆ, ಇದೇ ಕೊನೆಯ ತೀರ್ಮಾನವೆ? 
ಇನ್ನು ಅನೀಲಿಲ್ಲವೆ? 


" ಉಂಟು. ಹೈಕೋರ್ಟಿನವಕೆಗೆ ಹೋದರೆ ಹೋಗಬಹುದು. 


" ನಾನು ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಡ್ಡರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಕೀನಾಗುವುಡು?' 


" ಜಡ್ಡರ ಹತ್ತಿರ! ' 
ಹಾಂ! 


«೨ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನೇನೂ ಹೇಳೆಲಾಕೆ ದೊಡ್ಡ ಜನರು. -ಅವರ 
ಮರ್ಜಿ ಹೇಗೆಂದು ನಂಬುವುದು? ' 


(೨೪೭) 
» "ಯಾಕೆ, ಪೋಲೀಸರ ಹತ್ತಿರ ನಿಮ್ಮ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನು ಸುಳ್ಳು. ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಿದನೆಂದು ಅವಹೆ ಎನ್ನಲಾರಕೆ?' 
1 ಹೇಳಲಿಕ್ಟೇನು? ಹೇಳಲೂಬಹುದು. ' 
" ಹಾಗಾದರೆ ಇಂದೇ ಅವರನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋಗುವೆ. ' 
€ ಆದರೆ ಅಪಾಯದ ಸಂಗತಿ. 
ಏನು ಅಪಾಯವಿದೆ? ಹೇಳು. ' 


"ರಮಾನ ಮೇಲೆ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯ ಮೊಕದ್ದಮೆ ನಡೆಯಿಸಬಹುದು.' 
€ ನಡೆಯಿಸಲಿ. ಮಾಡಿದ್ದುಣ್ಣೋ ಮಾಹಾರಾಯಾ.' 

. ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಶಯವಿದೆ. ಅದು ಬಹಳ ಭಯಂಕರ." 

" ಅದೇನು?' 


"ಪೋಲೀಸು ಮಂದಿ ಬಹಳ ಹೇಡಿತನದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಅವಮಾನ ಮಾಡುವುದೆಂದರೆ ಇವರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ನಿನ್ನನು 
ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯಲೂ ಬಹುದು. ಸಾಕ್ಷಿಯವನು ಎರಡೆಣಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ವೋಲೀಸರು ಅವನ ಮನೆಮಂದಿಗೆ ಕಪ್ಪ ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಅಂಜಿಸುವು 
ದುಂಟು, ' 


ಜಾಲವ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದಳು. ತಾನು ಸರೆಯಾಗುವೆನೆಂದು ಆಕೆಗೆ 
ಭಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸರು ರಮಾನ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡಿದರೆ? ಈ ಭಯವು ಅವಳನ್ನಾನರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಆಕೆಗೆ ನೂರಾರು 
ಮೈಲಿಗಳ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿ ಬಂದಂತೆ ಬಳಲಿಕೆಯಾಯಿತು. ಅವಳ 
ಸತ್ಸಾಹಸವು ಮಂಜಿನಂತೆ ಕರಗಿ ಹೋಯಿತು. 


" ತೆಂದೆ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅವರನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲವೆ?' 


. ಇಲ್ಲ. ವಹರೆಯನ್ನು ಬಿಗಿ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಭೇಟಿಯಾದರೂ 
ಇನ್ನು ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬಡಲಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ' 


ಹ ಛ್‌ 


_ 4 ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವಾಯಿತು. ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವು 

ದೊಳ್ಳೆ ಯದು. 

4 ಬೇಡವ್ವಾ ಬೇಡ. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮಗಾಗಲಿಕ್ಳೇ ಇಲ್ಲ. 
ತೀರ್ಮಾನವೇನಾಗುವುದೆಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋದರಾಯಿತು. ' 

ಜಾಲವ ಮತ್ತೆ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಥನ ಹತ್ತಿರ. ಒಮ್ಮೆ 
ಮಾತಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿದ್ದರೆ.... ಇದ್ದರೆ... 1 ಅವನಿಗೆ ಏನೇನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಳೋ 
ಆ ಶಬ್ದಗಳ ಸಾಗರವೇ ಆಕೆಯ ಮಸ್ತಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ತೆರೆಮಸಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಿತ್ತು - ನಿನ್ನ ಧನವೈಭವಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಲಿ. ನಾನವುಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡೆನು. ನೆತ್ತರದಿಂದ ತೊಯ್ದ ನಿನ್ನ 
ಕೈಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕೆ ಏಳ ಬಹುದು. ಹಣ 
ಮತ್ತು ಹುದ್ದೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡವನನ್ನು ನಾನು 
ಮನುಸ್ಕನೆಂದೆಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ, ನೀನು ಪಶುವೂ ಅಲ್ಲ, 
ನೀನು ಹೇಡಿ! ಹೇಡಿ! 

ಜಾಲಪಳ ಮುಖಮಂಡಲವು ತೇಜೋಮಯವಾಯಿತು. ಗರ್ವದಿಂಡೆ 
ಆಕೆಯ ಕೊರಳು ನೇರವಾಯಿತು. ಜರಿ ಶಾಲಿನ ಮುಂಡಾಸು ಕಂಡು 
ಚಾಲಪಳು ಆನಂದದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುವಳೆಂದು ಬಗೆದೆಯಾ? ನೀನು ಕುಡು 
ಕಿಯ ಮೇಲಲ್ಲ ಆಕಾಶದವರೆಗೆ ಏರು, ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ಲಿ ನೀನು ಕೊಳೆ 
ಪಾತಕಿ, ಪೂರಾ ಕೊಲೆಪಾತಕಿ. ಇಷ್ಟು ಧನಲೋಭವೆ. ಜಾಲಪಳು ನಿನ್ನ 
ಪಾಲನೆಗೆ ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇವೇ ಸಂತಪ್ತ ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಜಾಲಪ-ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಳು. 


೪೦ 


ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಜಾಲಪಳ ಆ ಒಂದು ತಿಂಗಳೆ ಉದ್ವೇಗ 
ನನ್ನು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಹುಚ್ಚಳಂತಾಗಿದ್ದಳು. ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಹೃದಯ 
ದಿಂದ ಕಿತ್ತೊಗೆದಿದ್ದಳು. ಅವನ ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೀಗ ಕ್ರೋಧವಿಲ್ಲ, ದಯೆ 
ಯಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಉದಾಸೀನತೆ ಇತ್ತು. ಈಗ ಅವನು ಸತ್ತನೆಂಬ ಸುದಿ 
ಿ 


(೨೪೯) 


ಕೇಳಿದರೂ ಆಕೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎರಡು- ಎರಡೂವರಿ ವರುಷಗಳ 
ಹಿಂದೆ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವ್ರಣಯಬಂಧನವು ಈಗ ಮುರಿದುಹೋಗಿತ್ತು. 
ಈ ನಡುವೆ ರಮಾನಾಧನು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ದೇವಿದೀನನ 'ಮನೆಯಾಚಿನಿಂದ 
ಹಾದು ಹೋಗಿದ್ದನು. ಮನೆ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರವಾದಂತೆ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕುವಂತಿದ್ದುವು. ಆದರೆ ಜಾಲಪ ಆಕಡೆ ಕಣ್ಣು 
ಹಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪ್ರಣಯಬಂಧನದ ಗುರುತು ವೂರಾ ತೊಡೆದು 
ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರಮಾನಾಧನ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ವಲ ಮೂರ್ತಿಯು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಆಕೆಯ ಹೃದಯಾಂತರಾಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತಮವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದ 
ವರೆಗೆ ಹರಿಯಿಸಿ ಮರಳಿ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತುಮಾತಿಗೆ ಕೆಂಡವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಲಪಳು ಇಂದು 
ಸೇವೆ, ತ್ಕಾಗ್ಯ ಮತ್ತು ಸಹಿಷ್ಣುತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಮನೆಗೆಲಸ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವಳೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮುದುಕಿ ಬೇಡಬೇಡವೆಂದು 
ಎಷ್ಟುಹೇಳಿದರೂ ಆಕೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸ್ಪೃಶ್ಯಾಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ವಿಚಾರ 


ಎಂದೋ ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಕಾಯಿ-ಮಕ್ಕಳೂಳಗಿನ ಪ್ರೇಮ 
ವುಂಬಾಗಿತ್ತು. 


ಮೊಕದ್ದಮೆಯ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲ ಮುಗಿಯಿತು. ದೇವೀದೀನನು ತೀರ್ಮಾ 
ನವು ಅಚ್ಛಾ ಗಿದ್ದ ವೇಪರನ್ನು ತಂದು ಜಾಲನಸಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನು. ಅವಳು 
ಒಂದು ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಓದಿಹಾಕಿದಳು. ಕೀರ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ರಮಾ 
ನಾಥನ ಹೊಗಳಿಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿ ತ್ತು. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ 
ತೀರ್ಮಾನದ ದೊಡ್ಡ ಅನಲಂ ಬವಾಗಿತ್ತು. 


ದೇವೀದೀನನು ಕೇಳಿದನು ತೀರ್ಮಾನ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆಯೆ! 
"ಹೌದು, ? 
" ಯಾರುಯಾರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದೆ? 


"ಒಬ ರನ್ನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಐವರಿಗೆ ಹತ್ತು-ಹತ್ತು ವರುಷ. ಎಂಟು 
ಮಂದಿಗೆ ಐದೈದು ವರುಷ. ಒಬ್ಬ ದಿನೇಶನಿಗೆ ಗಲ್ಲು, ' 


(೨೫೦) 


1 ಯಾರಿಗೆ? ದಿನೇಶನಿಗೆ ಗಲ್ಲೆ! ಪಾನ ಮುದಿತಾಯಿ, ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಳು ಎಲ್ಲ ಇದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ಟರ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ಬಾಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಪಾಪ! ಇನ್ನು 
ಆ ಕುಟುಂಬದ ಗತಿ ಏನು? ಉಳಿದೆನರಿಗಾದೆರೂ ಚಿಂತಿಲ್ಲ ಎಂಟು 
ಜನರಿಗೆ ಮದುವೆಯೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದೈವರಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಮನೆಯಲ್ಲೆನೂ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲ.? 


«ಆ ದಿನೇಶನ ಮನೆಯನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚುನಿಯಾ? ' 

« ಓ ಅದರಲ್ಲೇನು ಕಷ್ಟ. ' 

"ಯಾವಾಗ ಹೊರಡುವಿ ನಾನು ಸಹ ಬರುವೆ, ಈಗ ಹೋದರೂ 
ಹೋಗಬಹುದು. ಹೊತ್ತಿದೆ. ' 


ಮೊದಲು ನಾನು ನೋಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೊಟ್ಟಿಗೆ ಅಲೆಯು 
ಪ್ರದೇ ಒಂದು ಕೆಲಸವೆ?' 

ದೇನೀದೀನನು ಹೋದಮೇಲೆ ಜಾಲವ ಮತ್ತೆ ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಆದರೆ ಅವಳ ಧ್ಯಾನವೆಲ್ಲಾ ದಿನೇಶನಲ್ಲಿ 
ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಿತ್ತು. ಪಾಪ, ಗಲ್ಲು ಶಿಕ್ಷ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ 
ಅವನ ಮನೆಮಂದಿ ಎಷ್ಟು ಗೋಳಾಡಬಹುದು. ಶಾಲೆಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಿದ್ದನೆಂದಮೇಲೆ ಊಟ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದಲೇ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಇವರಿಗೆ ಇನ್ನು ಗತಿ ಏನು? ಈಗವಳಿಗೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ 
ನಿರುವನೆಂದು ಭಾಸವಾಯಿತು. ಅವನನ್ನು ಮೊದಲೇ ಯಾರಾದರೂ 
ಕೊಂದು ಹಾಕಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ಜನರ ಮೇಲೆ ಈ ಬಗೆಯ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಸಂಜೆಯಾಯಿತು ದೇವೀದೀನನು ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಮೋಟಾರು ಬಂದು ನಿಂತಿತು. ರಮಾನಾಥನು ಅದರಿಂದ ಕೆಳ 
ಗಿಳಿದು ಜಗ್ಗೋನನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದನು-- ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಲೇಮವಷ್ಟೆ? ತಂದೆ 
ಎಲ್ಲಿರುವನು. 


(3೫೧) 


ಮುದುಕಿ ಆವನ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿ ಆ ಮೇಲೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಹೀಗಂದಳು-- ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನು ಭಂಗಾರದ ನಾಲ್ಕು ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮುದುಕಿಯ 
ಕಾಲಮೇಲಿರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು-- ತಾಯೂ, ನಿನಗಾಗಿ ತಂದಿರುವೆ ತೊಟು 
ನೋಡು. ದೊಡ್ಡದಾಗಬಹುದೆ? ೫ 

ಜಗ್ಗೋ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ನೆಲದಮೇಲೊಗೆದು ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣು 
ಕೆರಳಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು- ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರು 
ವೆನು. ಈಗಲೂ ಸೇರೆರಡುಸೇರು ಚಿನ್ನ ಒಳಗಿದೆ, ಆದರೆ ಉಂಡುದಾಗಲೀ, 
ಖಉಟ್ಟುದಾಗಲ್ಲೀ ತೊಟ್ಟುದಾಗಲೀ ನಮ್ಮ ಸ್ವಂತದ ಸರಿಶ್ರಮದಿಂದಲ್ಲದೆ,. 
ಯಾರೊಬ್ಬರ ಕುತ್ತಿಗೆ ಹಿಚುಕಿ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂತಹ 
ಕುಪುತ್ರನಿಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತ ಮಾತೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ! ಈ ಪಾಪದ ಆರ್ಜನೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ನಧುನಿಗೆ ಕೋರಿಸಬಂದಿರುವೆಯಾ? ಇಷ್ಟು ದಿನ 
ಅವಳೊಡನಿದ್ದೂ ನಿನ್ನ ಲೋಭಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಅವಳ ಸ್ವರೂವ ೩೪ಯಲಿಲ್ಲ 
ನಿನ್ನಂತಹ ರಾಕ್ಷಸನು ಆಕೆಯಂತಹ "ದೇವಿಯ ಕ್ರೈ ಓಡಿಯಬಾರದಾಗಿತ್ತು8 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಅವೇಕ್ಷಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗೆ ಹೋಗು. 
ಅವಳ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಏಕೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳೆದುಕೊ ಳ್ಳುವೆ? ಪೋಲೀಸರ 
ಕೈಯಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡು, ಸೆಟ್ಟುತಿಂದು ಜೈಲನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ನಿನಗೆ ಆರತಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಿನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆದು 
ನೀರು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ತಾವು ಮಜೂರಿ ಮಾಡಿಯಾಗಲಿ, ಉಪವಾಸ 
ವಿದ್ದಾಗಲಿ, ಹರಕು ಚಿಂದಿಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಾಗಲಿ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಇತರರಿಗೆ ಹಾನಿ ಮಾಡದೆ ಬಾಳುವ ಹೆಂಗಸರ ಜಾತಿಯವಳಾಕೆ, ನೀತು 
ನನ್ನ ಮಗನಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ವಿಸ ಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಮುಂದಿ ನಿಂತಿರುಪಿ 
ಯೇಕೆ? ಹೋಗಬಾರದೆ? ನಾನು ನಿನಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೊಡುವುದುಂಟಿ? 


ರಮಾನಾಥನು ಶಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆ ಹತಕಂಠದಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದನು ಹೌದು, ತಾಯೂ, ನಾನು ಕೆಟ್ಟುದನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿದೆ 
ಇದಕ್ಟಾಗಿ ಸಾಯುವವಕೆಗೂ ನಾನು ಲಜಿ ಸಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗಿಡೆ, 


(೨೫೨) 


ಆದರೆ ನೀನು ಹೇಳುವಷ್ಟು ನೀಚನು ಮಾತ್ರ ನಾನಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸರು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರೆ ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಮಾತುಗಳ ಸ್ವರ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮೆಟ್ಟಿಲ ಬಳಿ 
ಬಂದಳು. ರಮಾನಾಥನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಆ ಕೊನೆಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿದವಳೇ ಗಿಡಗನಂತೆ ಹಾರಿ ಬಂದು ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, ನೇತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ನಿಷೋಕ್ತೆವಾದ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾ, ಹೇಳಿದಳು- ನೀವು 
ಗದರಿಕೆಗೆ ಬೆದರಿಕೆಗಳಿಗೊಳಗಾಗುವ ಮನುಷ್ಯರಾದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೇಡಿ 
ಯೆಂದೆನ್ನ ಬೇಕು ಮನುಷ್ಯನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಯಾವ ಅಧಿಕಾರವೂ ನಿಮ 
`ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏನು ಅತ್ಯಾಚಾರವದು? ಹೇಳಿ ನಾವೂ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ನಗನಗುತ್ತಾ ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡವರಿದ್ದಾರೆ, ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗುವುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿದವರಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟವಂಲ್ಲ. ನೀವೂ ಮನುಷ್ಯರಾದರೆ ಅವರ ಗದರಿಕೆಗೇಳೆ ಬೆದರಿದಿರಿ? 
ಎದೆಯನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ನಿಂತು " ಹೊಡೆಯಿರಿ ಗೋಲಿ. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳೆಲಾರಿ? 
ನೆಂದು ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳಲಾರದಾದಿರಿ1 ಆತ್ಮದ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಲೆಂದೇ ದೇಹ 
ದೊಳಗೆ ಆತ್ಮವನ್ನಿರಿಸಿದುದು, ಅದರ ಸರ್ವ ನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಲೆಂದಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟು ಪಾನ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಹುಮಾನವಾದರೂ ಏನು? ನಾವು 
ಕೇಳಬಹುದೆ? 


ರಮಾನಾಥನು ಕಗ್ಗು ದನಿಯಲ್ಲೆಂದನು- ಇದುವರೆಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಜಾಲಪ ಸರ್ಪಿಣಿಯಂತೆ ಹೂಂಕರಿಸುತ್ತಾ ಎಂದಳು ನನಗಿದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ನಿಮಗೇನೂ ದೊರೆಯದಿರಲೆಂದು ದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಮೇಣದ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಪೋಲೀ 
ಸೆರು ನೋಯಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಏನಾದರೂ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತ ಸಿಕ್ಕೀತು ನಿಮಗೆ: 
ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಸುಳ್ಳು ಮೊಕದ್ದಮೈ ಮುಂತಾದ ವಾವದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿಮ್ಮ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಹೋಗಿರಿ, 
ಳನಂದಧಿಂದ ಬಧುಕಿಕೊಳ್ಳಿ. ನನಗೂ ನಿಮಗೂ ಇನ್ನು ಯಾವ ತರಧ್ಯ 


ಖಗ) 


ಸಂಬಂಧೆವೊ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಸತ್ತಿಕಿಂದೇ ನಾನು ಬಗೆಯುವೆ. ನೀವಾದರೂ 
ನಾನು ಸತ್ತೆ ನೆಂದು ಬಗೆಯಿರಿ. ಸರಿ, ನಡೆಯಿರಿ. ನಾನು ಹೆಣ್ಣು ಹೆಂಗಸು. 
ಆದರೆ ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಗಡರಿಸಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಿದರೆ 
ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ನನ್ನಿಂದಾಗದಿದ್ದರೂ, ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಕೊಳ್ಳಲು 
ನಾನು ಹಿಂಜರಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಿನಷ್ಟೂ ಶೌರ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿ ತು. 

ರಮಾನಾಥನು ಭಿಕ್ಷುಕರಂತೆ ಅಂಗಲಾಚಿ ಹೇಳಿದನು - ನಾನು 
ಹೇಳುವುದೊಂದನ್ನೂ ನೀನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೆ? 


9 
ಇಲ್ಲ. 


" ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಮುಖಕ್ಕೆ ಮಸಿ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಹೊರಟು ಹೋಗಲೇ? 


" ನಿಮ್ಮಿಷ್ಟ! ' 

. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ?' 

" ಇಲ್ಲ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ ' 

ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸಮ್ಮನಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ಮುದುಕಿಯ 
ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿದನು- ತಾಯೂ, ತಂದೆ ಬಂದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನನ್ನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳು. 


ಜಗ್ಗೋ ಸ್ವಲ್ಪ ಕರಗಿ ಹೇಳಿದಳು--- ನಾಳೆ ಇಲ್ಲೇ ಬಂದುಬಿಡು. 
ರಮಾ-- ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಾಕಿನಮ್ಮಾ ! 


ಮೋಟರು ಹೊರಟು ಹೋದಮೇಲೆ ಜಾಲಪಳೆಂದಳು- ಈ 
ಮೋಟಾರು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಯಾರಾದರು 
ನೊಡಿದರೆ ಏನು ಇವರ ಸ್ವಂತದ್ದೇ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


ಆಗ ಮುದುಕಿಯೆಂದಳು- ನೀನು ಹೀಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಬಾರದಿತ್ತವ್ವಾ, 
ನಿನ ಸಾನದಲಿ ನಾನಿದಿದರೆ ನನ, ಬಾಯಿಂದ ಇಂತಹ ಕರೋರ ಶಬ 


(೨೫೪) 


ಗಳು ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಬ್ಬಾ ನಿನ್ನ ಸಾಹಸವೇ! ಎಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕೈ ಎತ್ತುವನೋ ಎಂದು ನಾನು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದೇವೀದೀನನು ಬಂದು ಕೇಳಿದನು... ಏನು ರಮಾ ಬಂದಿ 
ದ್ದನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ? ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆ. 


ಜಗ್ಗೋ-- ಹಾಂ, ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ನೀವು ಸಿಗಬೇಕಂತೆ. 


ದೇನೀದೀನ-- ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲೇನಾದರೂ ಮಾತುಕತೆ 
ಯಾಯಿತೆ? 


ಜಗ್ಗೋ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡುತ್ತಾ ಎಂದಳು-- ಹೂಂ, ಮಾತುಕತೆ 
ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಮೊದಲು ನಾನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮಗಾದೆ. ಆ ಮೇಲೆ 
ಇವಳು ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೊಡಿಸಿದಳು. 

ಜಾಲಸ ಕೇಳಿದಳು ಮನೆ ಸಿಕ್ಕಿತೆ? 

ದೇನೀ-- ಹೌದು, ಹೌದು. ಹೌರಾದಲ್ಲಿ ಮನೆ. ಮನೆ ನಂಬರು 
ಎಲ್ಲ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಜಾಲಪ ಹೆದರಹೆದರುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು. ಈಗಲೇ ಹೋಗೋಣ ವೆ, 
ಅಥವಾ ನಾಳೆ ಹೋದರೆ ಸಾಕೆ? 


ಜೀನೀ-- ನೀನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ. ನಾನು ತಯಾರಿದ್ರೇನೆ, 
ಚಾಲಪಸ-- ತುಂಬಾ ಆಯಾಸವಾಗಿದೆ ನಿಮಗೆ. 


ದೇವೀ-- ಇಂತಹ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲ, ಮಗಳೇ. 


ಎಂಟುಗಂಟಿಯ ಸಮಯ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಜನರು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಉಲ್ಲಸಿತ ವದನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಲಪಳಿಗೆ 
ಮತ್ಸರವಾಯಿತು. ಈಗ ಪೇಟಿಯಲ್ಲಾ ಬಂದಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಜನಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳು 
ಬಿದ್ದರೆ ಅದು ಅಲೆಯೆಬ್ಬಿಸಲಾರದೆಂದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 


(೨೫೫) 


೪೧ 

ರಮಾನಾಥನು ಮೋಟರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಟಾಗ ಅವನಿಗೆ ಏನೂ ಕಾಣುತ್ತಿ 
ದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದರ ಪರವೆಯೇ ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ 
ಸಲ ನೋಡಿದ್ದ ರಸ್ತೆಗಳೂ ಹೊಸತೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನಿಗೆ 
ಾಲಪಳ ಮೇಲಾಗಲೀ, ಮುದುಕಿಯ ಮೇಲಾಗಲೀ ಕ್ರೋಧವಿದ್ದಿಲ್ಲ 
ಕ್ರೋಧವಿದ್ದುದು ಅವನ ದುರ್ಬಲತೆಯ ಮೇಲೆ, ಸ್ವಾರ್ಥಲೋಲುಪತೆಯ 
ಮೇಲೆ, ಹೇಡಿತನದ ಮೇಲೆ. ಪೋಲೀಸರ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಅನನ ಔಚಿತ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವು ಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು. ತಾನೆಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ 
ನೆಂಬುದರ ಅರಿವು ಅವನಿಗಾದುದು ಜಾಲಪಳು ಆ ದಿನ ತಿಳಿಸಿದಾಗಲೇ. 
ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಶಂಕೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಲೇ ಇಲ್ಲ. ದಿನದಿಂದ ದಿನಕ್ಕೆ 
ಪೋಲೀಸರ ಬಣ್ಣವೇರಿ, ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಪೋಲೀಸರ ಕೈಯೊಳ 
ಗಾದನು. ಇಂದು ಅನನ ಮಣಿಖಚಿತ ಚಂದ್ರ ಹಾರವನ್ನು ಜೇಬಿನೊಳ 
ಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ವಿಜಯವಾರ್ತೆಯನ್ನರುಸಲು ಹೋಗಿದ್ದನು ಬಣ್ಣ- 
ಬಣ್ಣಚ ಗಾಳಿ ಗೋಪುರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಜಾಲಪಲ ಬಳಿಗೈದಿ 
ದ್ದನು. ದೇವತೆಯು ವರದಾನದ ಬದಲು ಇವನು ಕೊಂಡುಹೋಗಿದ್ದ 
ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ತಟ್ಟಿ ಯನ್ನೊದ್ದು, ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿಬಿಟ್ಟಿಳು! ಏನಾದರೂ 
ಹೇಳುವ ಅವಸರವೇ ಆತನಿಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪಶುತೆಯ ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಂದು ಭಯಂಕರ ದಾನವೀ ಮೂರ್ತಿಯಿದೆ ಎಂದು 
ಗೋಚರಿಸಿತು. ಈಗಲೇ ಜಡ್ಡರ* ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಇದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಛಿ ಹೇಳುವೆನೆಂದ್ದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನ್ನು ಜಡ್ಡರು ತಮ್ಮ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು 
ಬದಲಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ? ಪೋಲೀಸರು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಹಸಿಹಸಿ ಕಿಂದಾರು, 
ತಿನ್ನಲಿ, ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಲಿ. ಇನ್ನು ನಾನು ದುರ್ಬಲತೆಗೆ 
ಆಳಾಗಿ ನಡೆಯಲಾಕೆನು. 

ಅವನು ಮೋಟಾರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿ ಸಿದನು. 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. ಒಬ್ಬ ಚೌಕೀದಾರನ 
ಹತ್ತಿರ ಜಡ್ಡ ಸಾಹೇಬರ ಮನೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ಅದು 


(೨೫೬) 


ಚೌರಂಗಿಯಲ್ಲೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುವಾಾರು ಆರೇಳು ಮೈಲುಗಳಾಗ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ರಮಾನಾಥನು ಮರಳಿ ಮೋಟರು ಹತ್ತಿದನು. 
ಗಾಡಿ ಮೂವತ್ತು ಮೈಲಿನ ವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿತ್ತು. ಹತ್ತು ಮಿನಿಟಿನಲ್ಲಿ 
ಚೌರಂಗಿ ಬಂತು. ಫಕ್ಕನೆ ಒಬ್ಬ ಪೋಲೀಸರವನು ಕೆಂಪು ದೀಪ 
ತೋರಿಸಿದನು. ರಮಾನಾಧನು ಮೋಟಾರು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ 
ಅವನೇ ದರೋಗ! 

ದರೋಗನು ಕೇಳಿದನು-- ಏನು ಇನ್ನೂ ಬಂಗಲೆಗೆ ಹೋಗಿಲ್ಲವೆ? 
ಮೋಟರನ್ನು ಇಷ್ಟು ವೇಗದಲ್ಲಿ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ, ಅವಗಡವಾದೀತು. 
ಬೇಗಮ್‌ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದಿರಾ? 

ರಮಾನಾಧನೆಂದನು- ನನಗೊಂದು ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗಲಿಕ್ಕಿದೆ. ನೀವು ಮೋಟರನ್ನೊಯ್ಯಿರಿ, ನಾನು ಕಾಲು 
ನಡಿಗೆಯಲ್ಲೆ ಬಂಗಲೆಗೆ ಬರುವೆ. 

ದಕೋಗನು ಮೋಟರಿನೊಳಹೊಕ್ಕು ಹೇಳಿದನು- ನನಗೂ ಬೇರೇನೂ 
ಕೆಲಸವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುವ. 

ಜೆ ನಾನು ಈಗ ಬಂಗಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕ 

4 ತಿಳಿಯಿತು, ತಿಳಿಯಿತು; ನನಗೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಆ ಬೇಗಮ್‌ 
ಸಾಹೇಬರಲ್ಲಿ........? 

"ಇಲ್ಲ ಸ್ಟಾಮೂ ಇಲ್ಲ. 

" ಹಾಗಾದರೆ ಬೇರೆ ಯಾವುವಾದರೂ ಕೊಳ್ಳೆ ಧೊರಿತಿದೆಯೆ? ಬಂಗಲೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಇವೊತ್ತು ಮನೋರಂಜನೆಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾಮಗ್ರಿ ಇರುವುದು. 
ಕೋರಾ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ' 

4 ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಪುಂಡಾಟಿಕೆಯವನೆಂದು ಮಾಡಿದಿರಾ? ಅಷ್ಟು 
ನೀಚನಲ್ಲ. ? | 

" ಸರಿ ನನ್ನಿಂದ ತಪ್ಪಾಯಿತು ಕ್ಷಮಿಸಿ. ನೀವು ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಅಪಾಯಕ್ಕೆ ಹೊರಗಾದವರೆಂದು ಎಣಿಸತೊಡಗಿಬರೆಂದು ತೋರುವುದು. 


(೨೫೭) 


ನಿಮಗೆಷ್ಟು ಶತ್ರುಗಳಿದ್ದಾಕೆಂಬ ಸಂಗತಿ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ಮು ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಕ್ಕೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ' 

"ನೀವು ನನ್ನ ಒಳಿತಿನ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸೆದಿದ್ದರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದಾದೀತು. ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿದಿರಿ ಇನ್ನೂ 
ನಿಮಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮೋಟಿರು ಆನಂದದಿಂದ ಒಯ್ಯಿರಿ, ಮೋಟರಿನ 
ಸವಾರಿ ಮೆತ್ತು ಬಂಗಲೆಯ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹದಿನೈದು ಜನರನ್ನು ಬಲಿ 
ಕೊಡಬೇಕಾದೀತು. ನನಗಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. ? 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವನು ಮೋಟರಿನಿಂದಿಳಿದು ವೇಗನೇಗವಾಗಿ 
ಕಾಲುಹಾಕುತ್ತ ಜಡ್ಡರ ಬಂಗಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಅನರ ಮನೆಯ 
ನಂಬರಿಗಾಗಿ ತಡಕಾಡಿದನು. ಅದೂ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಆಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಯಾರಾ 
ದರೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದರೆ ಅನರ ಹತ್ತಿರ ಜಡ್ಡರು ಇರುವರೇ ಇಲ್ಲವೇ 
ಎಂದು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದನು. ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಲು ಕಾಲುಗಳೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಜಡ್ಡರು " ನೀನೇಕೆ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಲು ಒಪ್ಪಿದಿ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದರೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಕೇವಲ ಎರಡು- 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಹೆದರಿ ಹದಿನೈದು ಜನರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆ 
ಯಲು ಸಿದ್ಧನಾದಾಗ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಎಲ್ಲಿ ಮಲಗಿತ್ತೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಏನು 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಇಲ್ಲ, ಬೇಕುಬೇಕೆಂದೇ ಅವರ 
ಮುಂದೆ ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಅವನು ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಈ ಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನಿದಿರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಆತನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಮನಿಗೆ ಅಂಜದವರೂ 
ಲಜ್ಜೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಹೆದರುತ್ತಾರೆ. ಲಜ್ಜಾ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ 
ಅಲ್ಲವೆ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ರಾಜ್ಯಗಳು ಉರುಳಿ ಬಿದ್ದುದು, ರಕ್ತದ ತೊರೆಗಳು 
ಪ್ರವಹಿಸಿದುದು, ಪ್ರಾಣದ ಹೋಳೀಹಬ್ಬವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದುದು? ಅದೇ 
ಲಜ್ಜೆ ಇಂದು ರಮಾನಾಥನು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಿಂದಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. 


೪೨ 
ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಲಗಿದೆ ರಮಾನಾಥನು ಏಳುವಾಗ 
ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದಿನೇಶನಿಗೆ ಗಲ್ಲಿನ ಶಿಕ್ಷೆ 


(೨೫೮) 


ಮಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಹಸಾ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಗಸು ಬಂದ: 
ಹಗ್ಗವನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕೂಗಳಲ್ಲೂ ಗಲಾಟಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಕು. 
ಆ ಹೆಂಗಸು ಜಾಲಪಾ. ಅವಳ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವ ಧೈರ್ಯ ಯಾರಿಗೂ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ಆಗವಳು ಒಂದೇ ಹಾರಿಗೆ ರಮಾನಾಥನ ಕಡೆಗೂ ಕತ್ತಿ 
ಬೀಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ರಮಾನಾಥನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಎದ್ದುಕೂತನು. ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ 
ದಕೋಗ ಮತ್ತು ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರರು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಡಿಸ್ಪಿಯವರು ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಸಿಗಾರ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ದರೋಗನೆಂದನು- ಏನು ಗಾಢನಿದ್ದೆ ಬಂದಂತಿತ್ತು. ನಿನ್ನೆ ಯಾವಾಗ 
ಮರಳಿದಿರ? ರಮಾನಾಥನು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು-- 
ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದಿದ್ದೆ. ಹೈಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮೊಕದ್ದಮೆಯ 
ಅನೀಲಿದೆಯಲ್ಲವೆ? 

ಇನ್ಸ್‌ ವೆಕ್ಟರ್‌ ಅನೀಲಿನಲ್ಲೇನಿದೆ ಮಣ್ಣು? ಆ ವಿಷಯ ನೀವು 
ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ' ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ವಹರೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಗಿ ಮಾಡದೆ ಉವಾಯವಿಲ್ಲ. ಹೈಕೋರ್ಟು ತೀರ್ಮಾನ ಮುಗಿಯು 
ವುಜೀ ತಡ, ನಿಮ್ಮ ಹುದ್ದೆ ತಯಾರಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಡಿಪ್ಟೀ ಎಂದರು-- ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿ. ಕಮಿಶ್ಶನರ” ಸಾಹೇಬರು ಕೊಟ್ಟ 
ಡೀ. ಓ. ಯೂ. ಪಿ. ಯ ಹೋಮ ಸೆಕ್ರೆಟರಿಯವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿದೆ. ನೀವು 
ಇದನ್ನು ತೋರಿಸಿದಕೂಡಲೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಹುದ್ದೆ ಸಿಗುವುದು, 

ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಕಮಿಶೃನರ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ಖುಷಿಯಾಗಿದೆ. 

ರಮಾನಾಧನು ಡಿಪ್ಪಿಯವರು ಕೊಟ್ಟ ಲಕ್ಕೋಟಿಯನ್ನು ತೆರೆದು 
ನೋಡಿ ಕೂಡಲೇ ಅದನ್ನು ಹರಿದು ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿ ಹಾಕಿದನು, 
ಮೂನರೂ ಅವನನ್ನೇ ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 

ದರೋಗನೆಂದನು-- ಏನು ರಾತ್ರಿ ಕುಡಿದುದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತೆ ? ನಿಮ್ಮು 
ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಲ್ಲ ಇದು, 


(೨೫೯) 


ಡಿಬ್ಬಿ ನನಗೇನೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷಯವೇನು? 

ರಮಾ-- ನೌಕರಿ ನನಗೆ ಬೇಡವೆಂದೂ ಈ ಡಿ. ಓ, ನನಗವಶ್ಯ 
ವಿಲ್ಲಿಂದೂ ನಾನು ಇಂದೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುವವನಿರುವೆನೆಂದೂ 
ಇದರ ಅರ್ಥ. ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಡಿಪ್ಪಿ-- ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ತೀರ್ಮಾನ ಮುಗಿಯದ ಮುಂಚೆ ನೀವು 
ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಲಾರಿರಿ. 


ರಮಾ-- ಏತಕ್ಕೆ? 
ಡಿಪ್ಟಿ-- ಕಮಿಶನರ ಸಾಹೇಬರ ಹುಕುಮೇ ಹಾಗೆ. 


ರಮಾ-- ನಾನವರ ಗುಲಾಮನ 

ಇನ್ಸ್‌ವೆಕ್ಟರ್‌-- ರಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳೇ ಹೀಗೆ ಸಿಟ್ಟಾಗುವುದ 
ರಿಂದ ಲೇಶವಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆಫೀಸರರ 
ಕೋಪವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದರಿಂದ ಎಂತಹ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳಿವೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೀವು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಹೇಗೂ ಇನ್ನು ಹತ್ತು ದಿನಗಳಿವೆ. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ತೀರ್ಮಾನವೂ ಮುಗಿಯುವುದು. ನಿಮಗೆ 
ಕೆಟ್ಟುದು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀವು ನಿರ್ಬಂಧ 
ಪಡಿಸಿದರೆ ನಾವು ನಿರುಪಾಯರಾಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಜೈಲಿನ ಯಾತನೆ 
ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನರಕವಾದರೂ ಬೇಕು. ಅದು ಬೇಡ. 


ದರೋಗ- ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವರ ಬೇಗಮ್‌ ಸಾಹೇಬರ ಕಸಿವಿಸಿ 
ಇದು. ಅವರೆಂದರೆ ಇವರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಯೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಇನ್ಸ್‌ ಪೆಕ್ಟರ್‌-- ಅಂದರೆ, ನಿನ್ನೆ ಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆ? 
ಅಥವಾ ಕೊಟ್ಟರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ರಮಾನಾಥನು ಹಾರನನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಮೇಜಿನಮೇಲಿರಿಸಿದನು. 


ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಸರಿ, ಅವರಿದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು, 
ಡಿಪ್ಪಿ-- ಯಾರೋ ( ಪ್ರೌಡ್‌ ಲೇಡಿ? ಇರಬೇಕು, 


(೨೬೦) 


ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು. 


ದರೋಗ-- ಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ಬಾಬುಗಳ 
ವ್ಯವಹಾರದ ಮೇಲೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನಿವರು ಒತ್ತಾಯಪಡಿ” 
ಸುವುದಿಲ್ಲವಾದರೆ, ಅವರಿಗೆ ಯಾಕೆ ಉಪದ್ರವ? 


ಡಿಪ್ಬಿ- ಆ ಖಟಿಕನನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. 


ರಮಾನಾಥನ ಮುಂದೆ ಈಗ ಹಿಂದಿನವುಗಳಿಂದ ಭೀಕರವೂ, ಜಟಿ 
ಲವೂ ಆದ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ ಬಂತುನಿಂತಿತು. ತನ್ನೊ ಬ್ಬನನ್ನೇ ಆದರೆ 
ಕರ್ತವ್ಯದ ನೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಕೊಡಲೂ ಅವನು ಸಿದ್ಧನು, ಆದರೆ ಜಾಲಪ 
ಳನ್ನು ಸೆಂಕಟಿದಲ್ಲಿಳಿಸುವ 'ಕೆಲಸ ಅವನಿಂದಾಗದು, ಪೋಲೀಸರ ಹಿಡಿತ 
ದಿಂದೆ ನಿರ್ದೋಸನಾಗಿ ಪಾರಾಗುವ ಯಾವ ಮಾರ್ಗವೂ ಅವನಿಗೆ 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆ ತೀವ್ರತೆ ತೀಕ್ಷತೆಗಳು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದುವು, 
ನಿನಶನಾಗಿ ಎಂದನು-- ಅಂತೂ ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು? ಹೇಳಿರಿ, 


ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಬಿಡಿ ಅಸ್ಟೆ. ತೀರ್ಮಾನ ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟ ಬಂದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು. ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಸರ್ಟಿ 
ಭಿಕೇಟ್‌ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ಬೇಡವಾದರೆ ಬೇಡ, ನೀವು ಅಫೇಕ್ಬಿಸಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಹಾಜರಾಗುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ, ಮೊಕದ್ದಮೆ 
ಮುಗಿಯುವತನಕ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡಲಾಕೆವು. 


ರಮಾನಾಥನು ದೀನತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. ಅಡ್ಡಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಹೋಗಬಾರದೆ? ` 


ಇನ್ಸ್‌ಖಿಕ್ಟರ್‌ರು ಸೂತ್ರರೂಪವಾಗಿ ಎಂದರು-- ಇಲ್ಲ. 


ದರೋಗನು ಆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿ- ನಿಮಗೆ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆವು. ನೀವು ಅದನ್ನು ದುರುಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಿ. 


(೨೬೧) 


ಮೂವರೂ ಹೊರಟು ಹೋದಮೇಲೆ ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಸಿಗಾರ 
ಹಚ್ಚಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 


ಭತಿ 

ಇನ್ನೂ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ಹೈಕೋರ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಚಾರಣೆಯಾಗುವ ದಿನ ನಿಶ್ಚಿತವಾಯಿತು. ರಮಾನಾಥನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಮರಳಿ ಹಿಂದಿನ ಭೀರುತೆ, ಸೊಗಸುತನಗಳು ಮನೆಮಾಡಿದ್ದುವು. 
ಈಗವನು ಆಫೀಸರರು ಎಂದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ, ಶರಾಬಿನ ಪ್ರಮಾಣ 
ಹಿಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ನಿಲಾಸತೆಗೆ ವಾರುಹೋಗಿರುವನು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ 
ಅವನ ಕೋಣೆಗೆ ಜೋಹರಳೆಂಬ ವೇಶೈಯೊಬ್ಬಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವನ್‌ 
ಅವಳ ಗಾನವನ್ನು ಒಹಳ ಪ್ರೇನುದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಬಹಳ ಖೇದದಿಂದ ಎಂದನು-- ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರೇಮ ಬೆಳೆಯುವುದೊ ಎಂದು ನನಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಕಾಲ ಕಳೆಯುವ ಹೊರತು ಇದರಿಂದ ಬೇರೇನು ಪರಿಣಾಮ 
ವಾದೀತು? ನೀನು ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಮುರಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಂಬುವುದು 
ಹೇಗೆ? 

ಜೋಹರಳು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಆನಂದಿಸಿ, ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಚಂಚಲ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಂದಳು-- ಹೌದು ಸ್ವಾಮ್ಕೂ 
ಹೌದು. ವಿಶ್ವಾಸದ ಕತೆ ನಮಗೇನು ಗೊತ್ತು? ವೇಶ್ಯಯರಲ್ಲವೆ! ವಿಶ್ವಾಸ 
ಘಾತಕಿಯಾದ ವೇಶ್ಯಯನ್ನು ನಂಬಲಿಕ್ಕಾಗುವುದೆ? 

"ಮತ್ತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವುಂಟಿ?' 

" ಇಲ್ಲ, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಲ್ಲ. ನೀವು ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ತುಳುಕುವ ಹೃದಯವನ್ನು ಹಿಡಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೀರಲ್ಲವೆ? ನಾವು ಮಾತ್ರ 
ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ ಹೀಗಲ್ಲವೆ 
ನಿಮ್ಮ ಆಶಯ? 

ರಮಾ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ, 


(೨೬೨) 


ಜೋಹರ-- ಕಲಿಸಿರಿ ನೀವು ಗಂಡಸರ ಪಕ್ಷ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ನೀವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಬರೇ ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ, ಬರೇ ಆನಂದ 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ನೀವೇನು ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ರೀರಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ? ನಿಮಗದು ಹೇಗೆ ಸಿಕ್ಕೀತು? ನಮಲ್ಲೆಷ್ಟು ಮಂದಿ 
ಗಂಡಸರ ಮೋಸದಿಂದ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಸುಖನಿಹೀನರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಲೋಕವು ತಿಳಿದ ದಿನ ಅದರ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದೀತು ವಿಲಾಸದ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ 
ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಯಸುವುದೇ ತಪ್ಪು. ಗಿಡುಗನ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ಹುಡುಕುವುದೆ! 


ಆ ದಿನ ಜೋಹರ ಹೋಗುವಾಗ ದರೋಗರನ್ನು ನೋಡಿ ಶುಭ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳುಹಿದಳು, ಅವರಿಗೆ” ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದ 


ವಾಯಿತು, ದೇವರು ನಡೆಸಿದರೆ ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರೇ ಮರೆತು ಹೋಗುವುದೆಂದು ಆನಕೆಣಿಸಿದರು. 


ದಕೋಗರೆಂದರು ನಿನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಏತಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿದ್ದೆಂದು 
ಮಾಡಿದಿ? ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳುವುದೇ 
ಬೇಡ. ಸ್ವರಾಜ್ಯದವರೊಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಅವಳು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಳೆಂದು ನಾನೆಣಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಜೋಹರಳ ಆಮದು ರಫ್ತು ಹೆಚ್ಚದಂತೆ, ರಮಾನಾಥನು ಆಫೀಸರರ 
ಎದುರು ಕನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗಿರುವ ಪ್ರೇಮದ ಬಡಾಯಿ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹಿರಿತನವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಜೋಹರಳೀಗ ಅವನಿಗೆ ವ್ರೇಮ- 
ವಿಶ್ವಾಸಗಳ ಮೂರ್ತಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾಲಪಳಷ್ಟು ಸುಂದರಿ 
ಯಲ್ಲವಾದರೂ, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೂ ಮಿಗಿಲು, ಹಾವಭಾವದಲ್ಲಿ ಅವಳಿ 
ಗಿಂತ ಮೇಲು, ಸಮ್ಮೋಹನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ನಿಪುಣೆ. 
ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸಹೊಸ ಮನೋರಥಗಳು ನಲಿದಾಡ 
ತೊಡಗಿದುವು. 


ಒಂದು ದಿನ ಅನನು ಜೋಹರಳೊಡನೆಂದನು-- ಜೋಹರಾ, 
ಆಗಲಿಕೆಯ ಸಮಯ ಬಹಳ ದೂರವಿಲ್ಲ. ಎರಡು-ಮೂರು ಧಿನಗಳಲ್ಲಿ 


(೨೬೩) 


ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಮೇಲೆ ನಿನಗೆ`ನನ್ನ ನೆನಪು ಹೇಗೆ 
ಇದ್ದೀತು? 

ಜೋಹರ-- ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲೇ 
ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ನೌಕರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಬಿಡೋಣ. 


ರಮಾನಾಥನು ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ಎಂದನು- ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ ಜೋಹರಾ? ನನ್ನಾಣೆ, ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇಡ. 


ಜೋಹರಾ-- ಆ ಹೆದರಿಕೆಯಿದ್ದರೆ ಸಿಕಾ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ಅದಾಗ 
ದಿದ್ದಕಿ ವಿವಾಹವೇ ಆಗಲಿ. ವಂಡಿತರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ. ನನ್ನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೂ ರುಜುವಾತು ಬೇಕೆ? ಇಷ್ಟು ಸಾಕೆ? 

ಈ ನಿಷ್ಠವಟ ಪ್ರೇಮದ ಪರಿಚಯವು ರಮಾನಾಥನನ್ನು ವಿಹ್ವಲ 
ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮ್ಮೋಹಕ ಶಕ್ತಿ ಜೋಹರಳ ಬಾಯಿಂದೆ 
ಹೊರಟುದರಿಂದ ಅದೆಷ್ಟು ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತು? ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತರು 
ಬಾಯಿ ಬಾಯಿ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಕಾಮಿನಿ ತನಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದೊ ಡ್ಡ 
ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ಳಾಗಿರುವಳೆಲ್ಲಾ ? ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಬರಿಯ ಹೊಯಿಗೆ 
ದೊರೆವ ಕಣಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿಗಳು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಆನಂದ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ರಮಾನಾಥನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿನ ಸಂಗ್ರಾಮ 
ನಡೆಯಿತು. ಜಾಲವಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಅನನ ಜೀವನವು ಎಷ್ಟು ನಿರಸವೂ, 
ಎಷ್ಟು ಕರಿನವೊ ಆಗುವುದು? ಅವಳ ಧರ್ಮ ಸತ್ಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಜೀವನವು ಎಂದೂ ರಮಾನಾಥನ ಆದರ್ಶವಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ 
ರಂತೆ ಅವನಿಗೂ ಭೋಗವಿಲಾಸಗಳ ಹಂಬಲು. ಜಾಲಸೆಳಿಂದ ತಿರುಗಿದ 
ಅನನ ವಿಲಾಸಾಸಕ್ತ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಬಲ ವೇಗದಿಂದ ಜೋಹರಳ ಕಡೆಗೆ 
ಹರಿಯಿತು. ಈಗವನಿಗೆ ವ್ರತ ಹಿಡಿದ ವೇಶ್ಯೆಯರ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ನೆನಪಿಗೆ ಬರತೊಡಗಿದುವು. ಚಂಚಲವೃತ್ತಿಯ ಗರತಿಯರ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳೂ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದುವು. ಇದೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೋಗೆಂದು ಅವನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಜನ್ಮದಿಂದ ಯಾರೂ ನಿರ್ದೇೋಷಿಗಳೂ ಅಲ್ಲ ದೋಷಿ 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 


(೨೬೪) 


ಇದುವರೆಗೆ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಂಡಲೆಯಲು ಸಂದರ್ಭವೇ 
ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಿಲ್ಲ. ರೆಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆ ಅವನು ಬೇಡನ ಪಂಜರದೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕು 
ಬಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ದಿನ ಪಂಜರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ 
ಹಾರುವ ಸಾಹಸ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನ ಮುಂದೆ ನವೀನ ದೃಶ್ಯನೊಂದಿತ್ತು. 
ಅದು ಆ ಚಿಕ್ಕ ಸಲಿಕೆಗಳ ಪಂಜರವಲ್ಲ, ಹೂವಿನಿಂದ ನಳನಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಒಂದು ಉಪನನ, ಇಲ್ಲಿಯ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಆನಂದನಿದೆ 
ಎಂದಮೇಲೆ ಅನನೇಕೆ ಈ ಉಸವನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡೆಯ ಆನಂದನನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಬಾರದು? 


ಅಲ 


ರಮಾನಾಥನು ಜೋಹರಳ ಪ್ರೇನುಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕುತ್ತಾ ಹೋದ 
ಹಾಗೆ ಪೋಲೀಸರು ಅನನ ಕಡೆಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಹತ್ತಿದರು. ಕೊನೆ 
ಗೊಂದು ದಿನ ಡಿಪ್ಪಿಯವರು ಅನನನ್ನು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾ 
ಡಲು ಹೋದರು. ದೇನೀದೀನನ ಮನೆ ಸನೊಪವಾಡೊಡನೆ ರಮಾನಾಥನು 
ತನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಸರಕ್ಕನೆ ಒಳಗೆಳೆದುಕೊಂಡು ಲಜ್ಞಾಭರಿತನಾಗಿ 
ಕೂತುಬಿಟ್ಟನು. ಜಾಲಪಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳೇ ಅಥವಾ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿರಬಹುದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸುಕತೆ ಬಹಳ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾಚುಗೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮೂವರ ಮೊಗ ನೋಡದಿರುವುಜೀ 
ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಅವನೆಣಿಸಿದನು. ಇಡಿ ಕಲ್ಕತ್ತೆ ಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೂವರ 
ಹೊರತು, ಬೇರೆ ಯಾರ ಟೀಕೆ, ತಿರಸ್ಕಾರಗಳ ಭಯವೂ ಅವನಿಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಮೋಟಾರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಡಿಕೊಂಡು ಹೌರಾ ಬ್ರಿಜ್‌ನ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬಳು ಕೃಶಾಂಗಿಯಾದ 
ಹೆಂಗಸು ನೀರಿನ ಬಿಂದಿಗೆಯನ್ನು ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸ್ನಾನಘಟ್ಟದಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಅವಳ 
ನಡಿಗೆ ಜಾಲಪಳ ನಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾಲಪ ಇಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ 
ಬಂದಾಳೆಂದು ಯೋಚಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾರು ಮುಂದೆ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟಿತು. 


(೨೬೫) 


ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಈಗ ಆ ಹೆಂಗಸಿನ ಮುಖವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಅವಳು ಜಾಲಪಳೇ ಆಗಿದ್ದಳು. ಎಷ್ಟು ದುರ್ಬಲಳಾಗಿದ್ದಳು! ಅನಾಥೆ 
ಯಂತೆಯೂ, ಮುದುಕಿಯಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಲ್ಲ ಚಂಚಲತೆಯಿಲ್ಲ ಗರ್ವವಿಲ್ಲ ದೇನೀದೀನನು ಇವಳನ್ನು ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿರಬಹುದೆ? ಅಥವಾ ಇವಳೇ ಅನನ ಹಂಗಿನ 
ಬೀಡನ್ನು ತೊರೆದು ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಿ ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡಲು ಸೇರಿರಬಹುದೆ? 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ? 


ಮೋಟರು ಬಹುದೂರ ಬಂದಿತ್ತು. ರಮಾನಾಥನ ಭೋಗಲಿಪ್ಸೆಯೂ 
ಚಂಚಲತೆಯೂ ಮಾಯವಾಗಿದ್ದು ವು. ಮಲಿನವಸನೆಯೂ ದುಃಖಿನಿಯೂ 
ಆದ ಜಾಲಪಳ ಮೂರ್ತಿ ಅವನ ಕಣ್ಣೆದುರು ನಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾರೊಡ 
ನೆನ್ನಲಿ? ಏನೆನ್ನಲಿ? ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನವರಾರಿರುವರು? ಜಾಲಪಳ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ 
ದರೆ ಸಾಕು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ! 
ಜಾಲಪಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಿರಾಶೆಯಿತ್ತು, ಹೃದಯದ ವೇದನೆ ಎಷ್ಟು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು ! 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಅನಂತರ ಮೆಲುನಡೆಯಿಂದ ಬಳಕುತ್ತಾ ನಸು 
ನಗುತ್ತಾ ಜೋಹರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ರಮಾನಾಥನ ಮನಸ್ಸು 
ಇಂದು ಅವಳಿಂದಲೂ ನಿಮುಖವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 


ಜೋಹರ ಕೇಳಿದಳು-- ಏನು ಯಾರನ್ನು ನೆನಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ! 


*ಹೀಗನ್ನುತ್ತಾ ತನ್ನ ಉರುಟಾದ್ಕ ಬೆಣ್ಣೆಯಂತೆ ಕೋಮಲವಾದ 
ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಅವನ ಕಂಠದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರಸೆಳೆದಳು. 
ರಮಾನಾಧನು ಮೌನವಾಗಿ ಇನ್ನು ತನಗೆ ಇದೇ ಆಶ್ರಯವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಅವಳೆ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಮಸ್ತಕವನ್ನಿರಿಸಿದನು. 


ಜೋಹರಳೆಂದಳು-- ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ, ಇಂದು ನೀವು ಇಷ್ಟು 
ಉದಾಸರಾಗಿರುವಿರೇಕೆ? ನನ, ಮೇಲೆ ಸಿಟಿ! 


(೨೬೬) 


ರಮಾನಾಥನು ಆವೇಶದಿಂದ ನಡುಗುವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು-- 
ಇಲ್ಲ ಜೋಹರ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನಾನು ಸಿಟ್ಟಾಗುವೆನೆ? ನನ್ನಂತಹ ದುರ್ಭಾ 
ಗೃನ ಮೇಲೆ ನೀನು ತೋರಿಸಿದ ದಯೆಗಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದೂ 
ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆ. ನನ್ನ ಬಾಳ್ವೆಯ ಮುರಿದುಹೋದ ದೋಣಿ ಮುಳುಗಲು 
ತೊಡಗಿದ್ದಾಗ ನೀನದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದೆ. ನನ್ನ ಜೀವನದ ಈ ಮಂಗಲ 
ಮಯ ದಿನಗಳ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 
ಆದರೆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರನ್ನು ಆಪತ್ತು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. 
ಪ್ರೇಮದ ಬಂಧನವು ಕೂಡಾ ಅವರನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದು. ಜಾಲವು 
ಳನ್ನು ನಾನು ಈ ಹೊತ್ತು ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನೋ, ಅದು ನನ್ನೆದೆ 
ಯನ್ನು ಈಟಿಯಿಂದ ತಿವಿದಂತೆ ನೋಯಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹರಕು - ಕೊಳಕು 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಬಿಂದಿಗೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ನನ್ನೆದೆಯು ಒಡೆದು ಚೂರುಟೂರಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ದುಃಖವು ನನ್ನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಂದೂ ನನಗಾದುದಿಲ್ಲ. ಜೋಹರ, ಅವಳ ದಶೆ ಹೀಗೇ 
ಕಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. 


ಜೋಹರ- ಆಮುದಿ ಖಟಿಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಳೆಲ್ಲವೆ? 


ರಮಾ ಹೌದು, ಇದ್ದಳು. ಆದರೆ ಆ ಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆದಳೇತ 
ಕೈಂಬುದು ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಇನ್ಸ್‌ವೆಕ್ಚರ್‌ ಸಸಿಹೇಬರು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಅವಳೂಡನೆ ಮಾತನಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜೋಹರೈ 
ನೀನು ಏನೇ ಹೇಳು ನಾನಂತೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮನಿಡೆಯೆಂದು 
ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ವ್ರೇಮಿಸುವವರು ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿ 
ಗಳಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಪ್ರೇಮವು ನಿಜವೆಂದಾಗುವುದೆ? ನನ್ನನ್ನು ಹಾದಿಗೆ 
ಹಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿದರು. ಆದರೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ದಯೆ ಬಂತು. ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದವನನ್ನು ಒಡೆಯುವುದು ತರವಲ್ಲೆಂದು ನೀನು 
ಬಗೆದಿಯೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು 
ಇಂದು ಕೋನಿಸಿಕೊಂಡಿ ಎನ್ನುವ, ನಾಳೆ ನನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ 


(೨೬೭) 


ನೋವಾಗಲಾರದೆ? ನಾನು ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಸಾಯುವುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಮನುಷ್ಯರು ನಾಯಿಗೆ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ದಯೆಯನ್ನು 
ನೀನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಲಾರೆಯಾ? ಪ್ರೇಮವು ಒಮ್ಮೆ ವಾಸಮಾಡಿದ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನತೆ ವಿರಾಗಗಳು ಬೇಕಾದರೆ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಲಿ, 
ಹಿಂಸೆಯ ಭಾವವು ಎಂದೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಜೋಹರಾ, ನೀನು 
ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಹಾನುಭೂತಿ ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆ? ನೀನು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರೆ ಜಾಲನಳು ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂದೂ, ಯಾಕೆ ಹಾಗಿರುವಳೆಂದೂಃ 
ನನ್ನ ಕುರಿತು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿರುವುದೆಂದೂ, ಎಂದಿನತನಕ ಇಲ್ಲಿ 
ಇರಲಿಚ್ಛಿಸುವಳೆಂದೂ, ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಕಷ್ಟವಲ್ಲ. ನೀನು 
ಹೇಗಾದರೂ ವಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೊಪ್ಪಿಸಿದರೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಗುಲಾಮನಾಡೇನು ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನವಳನ್ನು ನೋಡಲಾರೆ. 
ಇಂದು ರಾತ್ರಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಕು. ನಾನು ಶೂರನಲ್ಲ, 
ಅಪಾಯವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ನನ್ನ ಎದೆ ಕುಸಿಯುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಹೌದು 
ಆದರೆ ಈ ನೋವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಾರೆ 


ಜೋಹರ ವೇಶೈಯಾಗಿದ್ದಳು. ಒಳ್ಳೆಯ-ಕೆಟ್ಟ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ 
ಯನ್ನು ಅವಳು ಕಂಡಿದ್ದಳು ಈ ವರದೇಶಿ ಯುವಕನಿಗೂ ಆ ಅನ್ಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭೇದವಿರುವುದನ್ನು ಅವಳ ಕಣ್ಣು ಮೊದಲೇ 
ಗುರುತಿಸಿತ್ತು. ಮೊದಮೊದಲು ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು ಹಣದ: 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಆದರೂ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು 
ರಮಾನಾಥನ ಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಕವಾಗಿತ್ತು. ವ್ರೌಢೆಯರು ಅನುರಾಗದ, 
ಅವಹೇಳನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರರು. ರಮಾನಾಥನಲ್ಲಿ ಬೇರೆಲ್ಲ ಗುಣಗಳು 
ದೋಷಗಳೆಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ, ಅನುರಾಗವೊಂದಿತ್ತು. ತನ್ನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ದನ್ನು ಮರೆಮಾಜದೆ ಹೇಳಿ; ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ವರ್ತಿಸಿದವೆ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಜೋಹರ-ಕಾಣುವುದು ಇದೇ ಮೊದಲಬಾರಿ. ಅವನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಈರ್ನ್ಷೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ; ಬದಲು ಸ್ವಾರ್ಥ 
ನುಯ ಸಹಾನುಭೂಕಿಯೊಂದು ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. ಪ್ರೇಮದ,ನಿಷಯ 


(೨೬೮) 


ದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸರಳನಾದ ಈ ಯುವಕನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಅವನು 
ತನ್ನ ಜ್ವೀನನ ದಾಸನಾಗುವನು. 


ಜೋಹರ-.- ಇಷ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವುದೇ ಪ್ರಿಯಾ? 
ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಜೋಹರಳು ಏನು ಮಾಡಲೂ ಸಿದ್ಧಳು. ನಾನು 
ನಾಳೆಯೇ ಜಾಲಸಳ ಪತ್ತೆ ಹಿಡಿದು ಅವಳು ಇಲ್ಲೇ ಇರಬಯಸುವು 
ದಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡುವೆ; ಹೋಗಲಿಚ್ಛಿಸುವು 
ದಾದರೆ ಕೈಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಬರುವೆ. 


ರಮಾನಾಥನು ದೀನತೆಯಿಂದ ಎಂದನು-ನಾನೊಂದು ಸಲ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡುನಂತಿದ್ದರೆ ಹೃದಯೆದಿಂದ ಒಂದು ಹೊರೆ ಇಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಜೋಹರ ಚಿಂತಿತಳಾಗಿ ಎಂದಳು ಪ್ರಿಯೆನೈ, ಅದು ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಸ್ಟ. ಇಲ್ಲಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುನವರು ಯಾರು? 


ರಮಾ- ವ್ರಿನಾದರೂ ಉಪಾಯ ಹೇಳು. 


ಜೋಹರ-- ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಪಾರ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬರುವೆ. ನೀವು 
ಡಿಪ್ಪಿ ಸಾಹೇಬರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಏನಾದರೂ ನೆವದಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಬೇಟಿಯಾಗ'ಸೇಕುು ಹೊರತು ಬೇಕೆ ಉಪಾಯವೇನೂ ನನಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸುವುಬಲ್ಲ. 


ರಮಾನಾಥನು ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದರೋಗನು 
ಕೂಗಿದನು - ನಾನು ಒಳಗೆ ಬರಬಹುದೆ? 


ಇಬ್ಬರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂತರು, ದರೋಗನು ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತ 
ಜೋಹರಳ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಕೂತು ಎಂದನು- ಈ ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಸದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಕಾರಣವೇನು ? ಏನು ಖಜಾನೆ ಖಾಲಿಯಾಗಿದೆಯೆ? ಜೋಹರಾ, ನಿನ್ನ 
ಸುಂದರ ಕೈಗಳಿಂದ ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು ತುಂಬಿಸಿ ಕೊಡು ನೋಡುವ. ತಮ್ಮಾ 
ರಮಾನಾಥ, ಕೋಪಿಸಬೇಡ. 


(೨೬೯) 


ರಮಾನಾಥನು ಕಠೋರವಾಗಿ ಎಂದನು-- ದರೋಗಜೀ್ಜೀ, ಈಗ ಬೇಡ 
ಬಿಡಿ ನೀವು ಕುಡಿದು ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 


ದರೋಗನು ಜೋಹರಳ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಎಂದನು-- ಒಂದು ಗ್ಲಾಸು 
ಸಾಕು, ಜೋಹರಾ. ಒಂದೇ ಗ್ಲಾಸು! ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಇವತ್ತು 
ನೀನು ನನ್ನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 

ರಮಾನಾಥನು ಕೆಂಡವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು-- ದರೋಗಜೀ, ನೀವು ಈಗ 
ಹೋಗುವುದೊಳ್ಳೆಯದು. ನಾನು ಇದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. 


ಡಕೋಗನು ಅಮಲೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಂದನು-- ಏನು ನಿಮಗೆಂದು ಪಟ್ಟ ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟಿದೆಯೆ? 


ರಮಾ ಹೌದುಹೌದು, ಪಟ್ಟಾ ಬರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ದರೋಗ-- ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪಬ್ಬ್ರಾ . ಕ್ಯಾನ್ಸಲ್‌! ' 
ರಮಾ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿ ನೀವು. 

ದಕೋಗ-. ಒಳ್ಳೆಯದು! ಈಗ ಕವೈಗೂ ನೆಗಡಿಯಾಗಲುತೊಡ 


ಗಿದೆಯೆ! ಇರಲಿರಲಿ ಜೋಹರಾ ಹೊರಡು. ಇವರಿಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ ಬಡ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿ. 


ಹೀಗೆಂದು ಅವನು ಜೋಹರಳನ್ನು ಕೈ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 


ರಮಾನಾಥನು ಅವರ ಕೈಯನ್ನು ಜೋರಿನಿಂದ ಕೊಡಹಿ ಎಂದನು- 
ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಜೋಹರ ಈಗ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ 
ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವಳು' ಹೋದರೆ, ಅವಳ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಇಬ್ಬರ 
ರಕ್ತವನ್ನೂ ಕುಡಿದುಬಿಡುವೆ. ಜೋಹರ ನನ್ನವಳು. ನಾನಿರುವವರೆಗೆ 
ಬೇಕಿ ಯಾರೂ ಅವಳ ಕಡೆ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ' ನೋಡಲಾರಳು-.- 


ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತಾ ಅವನು ದರೋಗ ಸಾಹೇಬರ ಕೈಯನ್ನು ಅವುಕ 
ಹಿಡಿದು ಬಾಗಿಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ದೂಡಿ, ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ, ಅಗಳಿ ಹಾಕಿ 


(೨೭೦) 


ದನು. ದಕೋಗರು ಬಾಗಿಲ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬೈಗಳ ಸುರಿಮಳೆಗರೆಯ 
ಹತ್ತಿದರು, 


ರಮಾನಾಥನೆಂದನು- ಜಗಲಿಯಿಂದ ಕೆಳೆಗೆ ದೊಬ್ಬಿ ಬರಲೇ ಹೇಗೆ? 
ಜೋಹರ-- ಬೊಗಳುತ್ತಿರಲಿ, ತಾನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


ರಮಾ-- ಹೋದ. 


ಜೋಸರ-- ಅನನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಏನು ನೀವು ಅನನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದಿರಾ? 


ರಮಾ-- ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅವನ ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಗ 
ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ನನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿಂದ ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಬಂತೋ 
ಡೀವರೇ ಬಲ್ಲ. 


ಜೋಹರ-- ನಾಳೆ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಗೊಡದಿದ್ದಕೆ 


ರಮಾ-- ಹಾಗೇನಾದರೂ ಮಾಡಿದರೆ ಗೋಲಿ ಹಾರಿಸದಿರುತ್ತೇ 
ನೆಯೆ? ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು ಪಿಸ್ತೂಲು, ನೀನೀಗ ನನ್ನವಳು ಜೋಹರಾ! 
ನಾನು ನನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವೆ, ನಿನ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು ಪಡೆದೇ ನಾನು ಸಂಕುಷ್ಟನಾಗುವೆ. ನೀನು ನನ್ನವಳು, 
ನಾನು ನಿನ್ನವನು, ಮೂರನೆಯ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀ- ಪುರುಷರಿಗೂ ನಮ್ಮ 


ನಡುವೆ ಬರುವ 'ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಖಂಡಿತ ನಾನು ಸಾಯುವತನಕ ಆ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಜೋಹರಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೊಳೆಹೊಳೆದುವು. ರಮಾನಾಥನ ಕುತ್ತಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಹೇಳಿದಳು-- ಪ್ರಿಯನೇ, 
ಅಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳದಿರು. 


* ಮುಂದಿನ ಪುಟಿದ ಸಂಖ್ಯೆ ತಪ್ಪಿ ೨೭೧ರ ಬದಲು ೨೭೬ ಬಿದ್ದು, ಹಾಗೇ 
' ಮುಂದುವರಿದಿದೆ, ನಿಷಯನೇನೂ ಲೋಪವಾಗಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ವಿದಿತನಿರಲಿ, 


pu 


(೨೭೩) 
Lr] 


ಆ ದಿನವೆಲ್ಲ ರನಾನಾಥನು ಉದ್ವೇಗದ ಹೆಳುವಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದನು. ಒವೆ: ೬ ನಿರಾಶೆ ಸು ee ಲೂ ಚತ ಮತ್ಕೊವೆ ಮ್ಮ ಆಶೆಯ 
ಹಸ.ರೂ 1! ಬಳಿಕೊಂದು “ವನಿಗೆ ids ಜೋ 
ಹರಾ ಜಾಲಪಳನ್ನು ನೋಡು ಹೋಗಿರುವಳೋಇಲ್ಲವೋ? ನನಗೇನೋ 
ಭುಸೆತೊಟ್ಟರ ವಳು ಹೌದ, ಆದರೆ ಮೋಳಕ್ಕಿಳಿದು ಡಿಸ್ಟಿಯವರ ಹತ್ತಿರ 
ನಡೆ %ದನ್ನೆಲ್ಲು ಹೇಳಿಬಿಬ್ಬೂಳಿ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಳಾದರೆ ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಬಂತು 
ಕೇಡ. ಆದರೆ ಜೋಹರಃ ಇಷ್ಟು ಸೀಚಸ್ರಕೃಕಿಯವಳಲ್ಲ ಖಂಡಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಅನಳು ನನಗೆ ಮೋಸಮಾಡಲಾರಳು' ಅವೇ ಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ತಾನು ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಬಂದೊಡನೆ ಓಡಿಬಂದು ಜೇಬಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಜಾಲಪಳ ನೆನಹುಂಟಾಯಿಶು ಆಗ ಅವಳು ಪ್ರೀತಿಯ 
ವಸ್ತವಾಗಿದ್ದಳಾದರೆ, ಈಗ ಉಪಾಸನೆಯ ವಸ್ತು. ಜಾಲಪಾ! ನಾನು ನಿನಗೆ 
ತಕ್ಷವನಲ್ಲ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕಗಲೂ ನಮಿಸುವೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೃದಯ 
ದಿಂದ ಹೊರದಬ್ಬಿ ಗವಿಯೆ ಎಂದೂ, ವಿರಕ್ಕೆಯಾಗಿರುವಿಯೆಂದ್ಕೂ ನಾನೀಗ 
ಮುಳುಗಿಹೋದ ದ.॥ಖವೂ ದಡವನ್ನು ನೇಸಿದರೆ ಆನಂದವೂ ನಿನಗಾಗ 
ಬಿಂದೂ ನನ.ಒಬಲ್ಲೆ ಆದರೂ ಈಗ ನಾನೊಂದು ದೊಡ್ಮ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ 
ಬಿ:ಳುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಸೂಸದಿರದು; ಫಾ ನಿಲ್ದಾದರೂ 
ಸತ್ತುಹೊೋದಪಕ್ಕ ನೀನು ನನ್ನ ಶವವನ್ನು ನೋಡಲು ನೀನು ಆಗತ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಬರ. ( 

ತಾನು ಜಾಲಸಳ ಮಾತಿನಂತೆ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಬದಲಿಸದಿದ್ದುದಕ್ಕೆ 
ರಮಾನಾಥದಿನೀಗ ತುಂಬಾ ಪಶ್ಯಾತ್ತಾಸವಾಯಿತಶು. ಅವಳ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರೆ ಈಸರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೊದಗು ತೆ? ಜಾಲಸಳು ಅವನೊಡರು ತಿ 
ದ್ರ ರೆ ಅವನ ಎಂತಹ ಕಷ [ಗಳನ್ನ ದರೂ ಸಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗು ಪ್ಲಿದ ನು. 
ಆಕೆಯ ಥೆ ಪ್ರೇಮಗಳ ಕವಚರನ್ನು ತೊಟ್ಟ ಆಜೇಯನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
ಆಗ ಗಚ್ಣೀಆದರೂ ಅದನ್ನು ನಗ್ನ ನಗುತ್ತಾ ಸಹಿಸಟಹೆದಿತ್ತು. 

ಜಾಲಪಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ತಾನು ಬಾಳಲ.ರೆನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಇಂದು ತಿಳಿ 


(೨೭೪) 


ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವುದು ಆಗುವಹೋಗುವ ಮಾತಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಾಳುವೆ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಜಾಲಪಳು ಒಪ್ಪಲಿಕ್ಟೂ ಇಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸಲಿಕ್ಳೂಇಲ್ಲ. 
ಅವಳಿಗಾಗಿ ಕಾನು ಬಾ ಯ ಬಜ ಜಾ. ನೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ 
ಕ್ಸಮಿಸಲೊಲ್ಲಳು. "ನನಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಆತ್ಮವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಹೇಳಿದೆನೆ?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಕಷ್ಟ. 
ಆಎನ ರಮಾನಾಥನಿಗೆ ಸ್ನ್ಮಾನಭೋಜನಗಳ ಪರಿವೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ; 
ಮೈಯೆಲ್ಲಕಣ್ಣುಗಿ ರಸ್ತೆಯಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾತ್ರಿಯಘಟನೆಯಿಂದ 
ಕುಪಿತರಾಗಿಯೋ ಏನೊ! ತಿಳಿಯದ್ದ ದರೋಗಗ ಸವಾರಿಯೂ ಇಲ್ಲ 
ರಮಾನಿ:ಧನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಕನವನ್ನು ಎಣಿಸಿದಹಾಗೆ ನಾಚುಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ತ್ರಿತ್ತು. ುರ್ಬಲ ಜನೆರ ಸ ಭಾವವೇ ಹಾಗೆ. ಒಬ್ಬ ನೇಕ.ಳಿ$ಾೂಗ ಅವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ದಶೆಯನ್ನು ಕಂಪು ಪ ಮರಕಳಿಸ ಕ, "ನನ್ನ ವಿಲ ಕವೃಕ್ತಿ 
ಇಷ್ಟ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ ಎಕೆ? ಆಥೋಗಕಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸನ್ರ ನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ನಾನೇನು ವಿವೇಕ ಶೂನ್ಯನೇ? ಎಂದು ಯೋಚಿಸ.ವನು, ಆದರೆ ಒಡನಾಟದ 
ಜನರು, ಶರಃಬಿನ ಸೀಸೆ ಜೋಹಂಳ ಒನಪು ಒಯ್ಯಾರಗಳಮುಂದೆ ಅವನ 
ಯೋಚನೆ, ವಿವೇಕ, ಧರ್ಮಜ್ಞ್ವಾ-ಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
ರ:ಫಿ ಗಂಟೆ ಹಕ್ಕಾದಗೂ ಜೋಸರಳಸೊಲ್ಲಿಲ್ಲ ರವರಾನಾಥನ ನಿರಾಶೆ 
ಬಲವಾಯಿತು ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಕಣ್ಣಲ್ಲೇ ಬೆಳಗುಯಿತು. ಅವಳ ಮನೆಗೆ 
ಜನ ಕಳುಹಿಯಾದರೂ ಅನಳನ್ನು ಓರ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ದರೋಗಸ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ "ಜೋಕ್‌ರಾ ನಿನ್ನೆ ಒರಲೇಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೋ 
ಏನೋ? ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕ೪ಸಿ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತೀರಾ?? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ದರೋಗರು ಸ್ವಲ್ಪ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದರು ಅವಳಿಗೆ ಅಷ್ಟು 
ಗರ್ಜಿದ್ದರೆ ತ:ನಾಗಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ ಯಾರನ್ನೂ ಕಳಿಸುವುದು ಬೇಡ. 
ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ದರೋಗರ ವತಾತಿನ ಕ. ೭ಣವೇನೇ ಒದು ತಿ೪ದಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಅವನು ವ.ತ್ತೆ ಹಟಿವಸಡಲಿಲ್ಲ. ತ 
ಒಂದು ವಾರ ಸಂದರೂ ಜೋಹರಳ ದರ್ಶನ ವಿಲ್ಲ ರಮಾನಾಥನ 
ಇನ್ನು ಅವಳು ಬರುವ ಷು. ತೊರೆದನು ಆಕೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತಕಿ 
ಯೆಂಬುದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ಅಥವಾ ವೋಲೀಸು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅಡ್ಡ 
ಕಟು) ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಪ ಪತ್ರಬರೆಯಲಿಕ್ಕೇನು? ನಾನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಈ 


(೨೭೫) 


ಗುಟ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿದುದೇ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಆದಕಿ ಜೋಹೆರಾ ಯಾರಿಗೆ ಮೋಸ 
ಮಾಡಿದರೂ ನನಗೆ ಮಾಡಲ. ರಳೆಂದು ನನ್ನ ಅಂಕರಾತ್ಮವು ನುಡಿಯುತ್ತಿದೆ. 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, *೦ಗವುಮ್ಮಳಿಸುತ್ತಾ “ನೋಡಿ, ನನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಯಬಾರದು? ಬಂದು ನಿನ್ಫಸಟಿ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೇಳ.ತ್ತಿದ್ದ 
ಜೋಹರಾ ಮೋಸ ಮಾಡಿಯಾಳೆ? ಅಂತಹ ಸಂಗಕಿಯೇನಾದರೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ, ಇದು3ನಕ ಬಂದೇಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಏಳನೆಯ ದಿನ ಎಂಟು ಗಂಟೆಯು ಪೊತ್ತು ದರೋಗರೊಡನೆ 
ಸಿನೆಮಾಳ್ಕೆ ಹೋಗಲೆಂದು ಉಡುಪು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜೋಹರಾ 
ಬಂದಳು. ರಮಾನಾಧನು ಒಂದು ಸಲ ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಆಮೇಲೆ 
ಶಲೆ ಬಾಚಿಕೆಇಳ್ಳುವುದಂಲ್ಲಿ ತಳ್ಳೀಸನಾದನು. ಜೋಹರಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಆಭರಣ ವಿರಲಿಲ್ಲ ಬರೇ ಒಂದು ಬಿಳಿವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಆಕೆಯ ಈ 
ಅಪೂರ್ವ ವೇಷವನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ ಆಚ್ಚರಿ ಎನಿಸಿಕಾದರೂ, ಅವನು 
ಮಾಕಾಡಲಿಲ್ಲ 

ಅವಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮಗೆ ನಿಂತಿದ್ದು ಆಮೇಲೆಂದಳು- ಏನು, 
ನನ್ನ ಮೋಲೆ ಸಿಟ್ಟಿ? ನಾನು ಇಷ್ಟುದಿನ ಒರಲಿಲ್ಲವೆಂದೆ? 

ರಮಾನಾಧದು ರಸನಿಹೀನವೂದ ವಣತಶುಗಳನ್ನೊಗೆದನ:--ನೀನು ಈ 
ಹೊತ್ತು ಬರದಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮದೇನು ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು? ಎನೋ ಮಾರಾಯಿತಿ, 
ಇವೊ 64 ದರೂ ದೆಯಾಮಾಡಿಸಿದಿಯ ಲ್ಲವೋ? 

«ಒಳ್ಳೆಯ ಆಟ ನಿಮ್ಮದು! ಕೆಲಸ ಕೊಟ್ಟುದೂ ನೀವೆ, ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ಮರಳಿದಃಗ ಬೈಯುವುದೂ ನೀವೆ? ಟ.ಯಿ ತೆಕಿದ ಕೂಡಲೆ ಆಗಿಹೋಗು 
ವಷ್ಟ ಸುಲಭ ಕೆಲಸವೆಂದೆಣಿಸಿಜರಾ? ಹೊರಗೆ ಹೂವಿನಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದು, 
ಒಳಗೆ ಕಲ್ಲಾಗಿರುವ ಆ ದೇವಿಖಬಳಿ ವರದಾನ ಬೇಕಲು ಕಳೆಸಿದಿರ. 
ಅಬ್ಬಾ, ಅವಳು ಎಷ್ಟು ಕೋರುಲೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ದೃಢಳು! 

ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ? ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.” 

ಟಗಲ್ಲಿನ ಶಿಕ್ಲೆಡೊರೆತ ಆ ದಿನೇಶನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಳು: ಅವನ ಮಕ್ಕಳ 
ನ್ನಾ ಡಿಸುವುದು, ನಡಿಯಿಂದ ನೀರು ತರುವುದ್ಕು ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಜನರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಆ ಬಡ ಕುಟುಂಟದ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಚಂದಾ ಒಟು.ಗೂಡಿಸುವುದು. ಇದೇ ಕೆಲಸ. ಪಾಪ ಆ ದಿನೇಶನ 


(೨೭೬) 


ಮನೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ದೇವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಮೂರು ಮೂರು ದಿನ ಉಸವಾಸ 
ವೃತವೂ ನಡಿದಿತ್ತಂತೆ! ಜಾಲಪಾ ಹೋದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಹೊಸ ಜೀವ 
ಬಂದಂತಾಗಿದೆ” 

"ನೀನು ನಿಂತಿರುವುನೇಕೆ? ಬೂ, ಕಣತ.ಕೊ. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಒಂದು 
ಸೊಲ್ಲನ್ನಾ ದರೂ ಬಿಡದೆ ಹೇಳು. ನೀನು ಅವಳ ಬಳಿಗೆ .ಹೇಗೆ ಹೋದಿ? 
ಅವಳು ಅಕ್ಕೆರುವಳೆಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು.” 

"«ದೇವೀದೀನನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ.  ಅಲ್ಲಿಕೇಳಿಕೊಂಡು ದಿನೇಶನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದೆ? 

ನೀನು ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದಿಯಾ? ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಸಲ್ಪ ಸಂಕೋಚವಂತೂ ಆಗಿರಬಹ.ದು ” 

"ನಾನು ಈ ರೂಪವಲ್ಲ ಹೋಗಿದ್ದ ರಲ್ಲನೆ? ದೇವೀದೀಕನ ಮನೆಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬೃಹ್ಮಸವಾಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಉಡು ರ್ರಹಃಕೆಕೊಂಡು 
ಹೋದೆ. ಕಾಲೇಜಿನ ಲೇಡೀಟೀಚರಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದೆ. ಜಾಲಸಳನ್ನು 
ಬಿಡಿ, ನಿವಗಾದರೂ ಆಗ ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ ದಿನೇ 
ಶನ ಕಾಯಿ.ಯ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಓದುವವಳೆಂದ್ಕೂ 
ಮನೆ ಮುಂಗೇರದಲ್ಲೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿಠಶ್ಯಯಿತೆಗೆಗುಗೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದೆ ಅಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜಾಲಪಾ ರ್ಗಗ- ಜಲವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ದಿನೇಶನ ತಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಾನು ಬಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
"ಇವಳು ಕೆಲಸದ ಹೆಂಗುಸೋ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ ಆಗ ಅವಳು ಅಲ್ಲ, 
ಇವಳು ಸಹ ನಿನ್ನ ಹಾಗೆಯೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕನಿಕರ ಪಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ದುಃಖ" 
ದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗಾರ್ತಿಯಾಗಲು ಬಂದವಳೊಬ್ಬಳು, ಇವಳ ಗಂಡನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೋ ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಂತೆ. ಇವಳ ನಿಷಯ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ದಿನವೂ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಂದು ಮಕ್ಕಳನ್ನುಡಿ ವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಕಾನೇ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು 
ಹೊತ್ತು `ತರುತ್ತಾಳೆ... ಇವಳು ಬಂದು ನಮಗೆ ಜೀವದಾನ ನಿತ್ತಳು. 
ಹಿಂದಿಲ್ಲ ಮುಂದಿಲ್ಲ ಎಂದಿದ್ದನಮುಗೆ ಈ ಮಾಕಾಯಿ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಯಾವ 
ಶರದ ಕಷ್ಟವೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ವರದಾನ ಸಿಗಬೇಕಾದರೆ 
ನಾನೇನೋ ಪೂರ್ನಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿದ್ದಿ ರಬೇಕು ೫ 


(೨೭೭) 


ಆ ಮನೆಯ ಮುಂದೆಯೇ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪೂರ್ಕಿದೆ. ಜಾಲಪಾ ಮಕ್ಕ ಛೆ 
ನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಂಟಾಗ ೩. ಅವಳ ಬೆನ; ಹತ್ತಿದೆ. 
ಮಕ್ಕಳು ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ನ.ವು ಮಾತುಕತೆಗೆ ತೊಡಗಿದೆವು 

ಇಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನು ಉತ್ಸಕತೆಯಿ.ಂದ ಕೇಳಿದನು-- ನೀನು ಮಾತಿಗೆ 
ಆರಂಭಿಸಿದುದು ಹೇಗೆ? 

ಜೋಹರಾ-- ಅದನ್ನೇ ಹೇಳುಕ್ತಿರುವೆನಲ್ಲಾ! "ಜಾಲಪಾದೇವಿಯವರೇ, 
ನೀವು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತೀರಿ? ಈ ಮನೆಯ ಹೆಂಗುಸರಿಬ್ಬ (ಬಾಯಿ. ಯಿಂದಲೂ ನಿನ್ಮು 
ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಮ್ಮ ಮೇಟಿ ಮುಗ್ದ ಭಗ ನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ರಮಾ. ನೀನ. ಹೇಳಿದ ಶಬ್ದಗಳು ಇವೇ ನನು? 

ಜೋಹರಾ-- ಸ್ವಲ್ಪ ವಿನೋದ ಮಾಡುವ ಎಂದು ಕಂಡಿತು ಅವಳು 
ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡಿ, "ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ನೀನು ಬಂಗಾಳಿ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲೂ ? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ನನು 
ಮಾತನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ "ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಬೇಕೇದು ಮನಸ್ಸು 
ಆತಿಸುತ್ತಿ ಜಿ ನೀವಿರುವುಜೆಲ್ಲಿ? ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಬಟ: ಕಾಸು ಕುಳಿಕಾದರೂ 
ಮನುಷ್ಯ ತೃವೇನೆಂಬ. ದನ್ನು ಕಲಿಯ ವೆ 

ಟಗ ನ-ಚಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು ನೀನಂತೂ ನನ್ನ ಹೋಗಳಿ 
ಕೆಗೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವಂತೆ ಕ.ಣುತ್ತಿದೆ. ಕ.ಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದುವ ನೀನೆಲ್ಲಿ; 
ಹಳ್ಳ ಯ ಹೆಂಗುಸಾದ ನಾನೆಲ್ಲಿ? ನಿನ್ನ ಸಳೆವಾಸದಿಂದ ನಾನೇ ಮನುಷ್ಯತ್ವ 
ವನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕಾದೀತು. ಮನಸ್ಸ ತೋರಿದಾಗ ಇಲ್ಲಗೇ ಬಾ, ಸ 
ನನ್ನ ಮನೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. 

ನಾನೆದೆ ನಿಮ್ಮ ಪತಿದೇನರು ನಿಮಗೆ ಇಷ್ಟೊ ದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಅವರು EN ನಿಚಾರವಂತರಿರಬೇಕು. 
4 ಆಫೀಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ)? 

ಇಲಪಾ ತೆಕ್ಷೆ ಉಂಗುರುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ "ಪೋಲೀಸು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಉಮೇದುವಾರರಾಗಿದ್ದಾ ಡಿ? ಎಂದಳು. 

ನಾನು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಕೇಳಿದೆ ಪೋಲೀಸಿಗೆ ಸೇರಿದನರಾಗಿ ನಿಮಗೆ 
ಇಷ್ಟು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ಹಾರೆಯೆ? 


(೨೭೮) 


ಜಾಲಸಳು ಈ ಸ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿತು. ಸ್ಪ 
ಗಲಿಬಿವಿಯಿ.ಂದ ಹೇಳಿದಳು ಅವರು ನನಗೆ ಏನೂ ಹೇಳವುದಿಲ್ಲ............ 
ನಾನು ಅವರ ಹೆತ್ತಿರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ೧ ರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ........... ಅವರು 
ಮನೆಗೆ ಬರುವುದೇ ಕಡಮೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವೋಲೀಸಿನವರ ಸಂಗಡವೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಅವಳು ಒಂದೇ ಸಲಕ್ಕೆ ಮೂರು ಉತ್ತರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರೂ, 
ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಯಾವ ಉಕ್ತರವೂ ಕೇಳುವನರಿಗೆ ಸರಿತೋಚೀತೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ವಿಶ್ರಾಸವಾಗಲಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜಿಶಭಾದಂೆ ಬೇರೆ ಕಡೆ ನೋಡಕೊಡಗಿದಳು. 

ನಾನು ಕೇಳಿದೆ--ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥ್ವಾಮಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳಿ ಹೇಗಾದರೂ 
ನನಗೆ ಹ ಕೈದಿಗಳ ವಿರುದೆ ಸೂಸ್ರಿಹೇಳಿದ ಸಾಸ್ಟಿಗಾಕನನ್ನೊ ಮ್ಮೆ ತೋರಿಸಿ 
ಕೆ ಇಡುವಿರಾ? 

ರಮಾಸಾಧನ ಎದೆ (ಧ್‌ ಧಕ್‌? ಎನತೊಡಗಿತು. 

ಜೋಹರ ಎಂದಳು--ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳು ನನ್ನನ 
ಚುಚ್ಚವ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿ ನೀನು ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ನಾನೆಂಸೆನೀವುನಾನು ಹೇಳಿದಕಾಗೆ ಹೇಳುವಿರೋ ಇಲ್ಲವೊ ಅವನ 
ಹತ್ತಿರ ಬೇರೇನೂ ಕೆ: ಳುವುದಿಲ್ಲ; ಇಷ್ಟು ಮಂದಿ ನಿರ್ದೋಹಿಗಳಷ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ 
ಹಾಕಿ ನಿನಗೇನು ಅಂತಹ ಸರ್ವತ ದೊರೆಯಿಕೆಂದು ಕೇಳುವೆ 

ಜಾಲಪಳ ಮುಖವು ಗೇಭೀರವ-ಯಿತು ಅವಳೆಂದಳು; ನನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಹೇಳಿಯಾರು, ಲಾಭವನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? ಅಲ್ಲದೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನೇ ಏಕೆ ವಿಚಾರಿಸುವುದು? ನೂರಾರು 
ಮಂದಿ ಪೋಲೀಸರಿಲ್ಲವೆ ? ಅನರನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಯಾರು. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದರೆ ನೀನು ಕೇಳಿಯು ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಾದಂತಾಯಿತು?' 

ನಾನೆಂದೆ--ಆದಿರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಪತಿದೇವರೇ ಹಾಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿದರೆಂದು 
ಮಾಡಿ. ಆಗ ನೀವೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ರಿ? 

ಜಾಲಪಾ--ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅರಸ 
ಬಾರದೆ? ನನಗೇಕೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯೆ? 

ನಾನು ಹೇಳಿದೆ--ನಾನಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರ ಮುಖಾವಲೋಕನನನ್ನೆ ೇ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


೩ 
? 


(೨೭೯) 


ಜಾಲಪಳು ಗಂಬೀರ ಆಲೋಚನೆಯ ಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು 
ಬಹುಶಃ ನಾನು ನಿನ್ನ ಹಾಗೆಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ .... ಅಥವಾ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.. pS SE ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆ ಪೋಲೀಸು 

ಆಫೀಸರುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗುಸರಿರುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅವರು ತನ್ಮು ಗಂಡಂದಿ 

ರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಆದು ಹೇಗೆ ಅನರ ಹೃದಯವು ಅವರ ಗಂಡಂ 
ದಿರ ಹೈದಯದಂತಾಗಿರುವುಜ್ಯೋ, ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಕೃದಯುವು ಮಾರ್ಪಡು 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲಾಯಿತು! ಜ್ಞಾಲಪಾದೇವಿ ಯೆಂದಳು-- ಇನ್ನು ತಡ 
ವಾಯಿತು. ಮಕ್ಕಳೂ ಇದ್ದಾನೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ನೂಳೆಬಾ. ನಿನ್ನ “ಹತ್ತಿರ 
ಮಾಕಾಡುವುದಿಂದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದ. 

ನೂನು ಹೊರಡುವಾಗ ಮತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ಅಂತಿ್ಯ. ನಿನ್ನ ಹೆಸರು 
ಕೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಅವಸರ ವಿಲ್ಲನೀದರೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ಮಾತಾಡುವ 

ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದೂಇದೇ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಜೋಹರಾ, 

ರಮಾನೂಧ- ಆಂ, ನಿಜಕಣ್ಣ ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿನಿಖಗ? 

ಜೋಹರ. ಮತ್ತೆ, ಹೆೇಳದೆ ಏನೂ ಇಾಲಪಳಿಗೆ ವೆ/ದಲು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆಶ್ಚಯ "ವಾಯಿತು. ಆವೇಲೆ ಬಂಗಾಳಿ ಮುಸಲ್ಮಾನಳಿರಬಹ ದೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿದಳೆಂದು ಶೋರ.ವುದು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ದಿನೇಶನ ಮನೆಗೆ ಮರಳಿ 
ಬಂದೆವು. ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದಾಗ, ನೀರು, ಮಂಚ, ಚಾಪೆಗಳು ಎಲ್ಲ 
ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಆಸ ಸ್ಪವ್ಯಸ್ತ ಸ್ತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದವು. ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಮೂಗು ಕಳಚಿಬಿದ್ದ ಹಾಗ.ಗು ತತ್ತು ದಿನೇಶನ ಪಕ್ಕಿ ಪಾತ್ರೆ ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಇಲನಳು ಅವಳನ್ನೆ ಬಿಸಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿನುನ ಹುಗೆ ಹೇಳಿ ತಾನು 

ಸ್ತ್ರ 1ಆಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೂತಳು. ಅವಳ ಆ ಸೈನಾತಕಕ್ರರಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೂ 
ಸುಮ್ಮನಿರಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ಕಿಕ್ಕಿಟ್ಟಿ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹಾನು ತೊಳೆಯ 
ಶೊಡಗಿಡೆ ಆಗ ಜಾಲಸಳು ನೀರಿನ ಹ-ಡೆಯನ್ನು ದೊರ ಸರಿಸಿ "ನಿನಗೆ 
ಯಾಕೆ ಈ ಕೆಲಸ? ಹೋಗಿಕ್ಲಿಂಗ, ನಿನಗೆ ನೀರು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ನನ್ನುಣೆ, 
ಇಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಹೋಗು. ಇಂಥ ಕೆಲಸ ನೀನ. ಜೀವಮಾನ ವಿಡೀ ಮಾಡಿರಲಿ 
ಕ್ಲಿಲ್ಲ. ನಾನೆಂದೆ "ನೀನುಕೂಡಾ ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ. ಆಗ ಜಾಲಪಾ 


(೨೮೦) 


ಎಂದಳು--ನನ್ನ ವಿಷಯ ಬೇಕೆ ನಾನು ಕೇಳಿದೆ, "ಅದೇನು? ಹೇಳು 
ನೋಡುವಾ. ಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕುವುದನ್ಗೆ ಕೆಲಸನವಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆ?, 
ಜಾಲಪಾ- ಅವಳಿಗೆ ಏಳೆಂಟು ರೂಪಾಯಿಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವುದು? 
ನಾನು--ನಾನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ನಿಜವಾದ ಪ್ರೇಮದ ಜಕೆಗೆ ನಿಜವಾದ ಉಲ್ಲುಸವೂ ಆಶೀರ್ವಾದವೂ 
ಶು-ಬಿದದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜಾಲಸಳು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಆ ದೃಷ್ಟಿ! 
ಅದೆಷ್ಟು ಪವಿತ್ರ ವಾಗಿತ್ತು! ಅವಳ ಈ ನಿಸ್ವಾರ್ಧಸೇವೆಯ ಇದಿರು ನನ್ನ ಜೀವ 
ನವು ಎಸ್ಟುನಿಕೃಷ್ನವೆಂದೂ, ಕಿರಸ್ಥಾರಾರ್ಹವೆಂದೂ ಆಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗುಂಟಾದ ಆನಂದವನ್ನು ೬ ಣ್ಲಿ ಸಲ ರೆ, 
ಜ.ಲಪಾ ಪಾತ್ರೆ ತೊಳೆದು ಮುಗಿಸಿ ಮುದುಕಿಯ ಕಾಲೊತ್ತುವುದಕ್ಕೆ 
ಹಿಡಿದಳು. ಅದನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ ಸುಮಾರು ಒಂಬತ್ತುಗಂಟೆಯ ಮೇಲೆ ನಾವು 
ಆಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬೆವು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. ಜಾಲಪಾದೇವಿಯವರೇ, 
ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೇವಿಯೇ ಸರಿ. 


ಇಲಪಾ- ಜೋಹರಾ, ಹಾಗೆನ್ನ ಬೇಡ. ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 

ಸೇವೆಯಲ್ಲ ನನ್ನ ಪಾಪಗಳ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ, ನನ್ನಂತಹ ಅಭಾಗಿನಿ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 

ನ:ನೆಂದೆ-- ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ಯಾವುದೂ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ 

ಜrಲಸಾ ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ತೇಗಿ, ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿಶ್ವವು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಫೂರ್ಣವ:ಗುವಂತಿಲ್ಲ. 

ನಾನು--ನನಗೊಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ಸದ ತನಕ ನಾನು ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನು ಬಿಡುವ ಹಾಗೆಯೂ ಇಲ್ಲ 

ಜಾಲಪಾ-- ನಮ್ಮ ಹೈದಯದ ಭಾರವನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಹೇರು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ, ಸ್ಪತಃ ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಸ್ಟೋ ಸುಲಭ 

ನಾನು ಆರ್ತಕಂಠದಿಂದ ಹೇಳಿದೆ--ಹಾಂ, ಹಾಂ. ಮೊದಲ ಭಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸಬಾರದಿದ್ದರೂ, ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ 
ನೀವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಚಾರ ಹೇಳದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


(೨೮೧) 


ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿ ನಡೆದೆವು. ಜಾಲಸಳು ಒಮ್ಮ್ಮಿ 
ಜೊಮ್ಮೆಗೆ ನಡಗುವದನಿಯಲ್ಲಿ "ಜೋಹರಾ, ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ನಿನಗೀಗ 
ತಿಳಿದುದೇ ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಮೊಗದಿರುಹಿ, ನನ್ನ 
ನೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಓಡಿ ಹೋಗದಿರಲಾರೆ ? 

ಅವಳಿಂದ ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹ .ಮಾಟನಿತ್ತೊ ನನಗರಿಯದು, 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ನನ್ನ ರೋಮಗಳೆಲ್ಲ ನೆಟ್ಟಗಾದವು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಉಕ್ಕಿಬಂತು. 
ನನ್ನ ಛದ್ಮವೇಷವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದೂ ಮನ 
ಸಯಿತು. ಆದರೆ ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ಸಾವರಿಸಿಕೊಂಡೆ. ಮಾತಿಗೆ ತೊಹಕಿ 
ದಾಗ ಕುತ್ತಿಗೆ ಬಿಗಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾಲಪಾದೇವಿಯವರೆ, ಇದು ನಿಮ್ಮ ತಪ್ಪು 
ಭಾವನೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ ೈರಿಸುವುದಂತಿರಲಿ, ನಿಮ್ಮ ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆ. ತನ್ನ ವ ತನ್ನವರ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳಿಗಾಗಿ ನಾಚುಗೆ 
ಪಡುವದು ಶುದ್ಧ ಹೃದಯವುಳ್ಳವರಿಗೆ "ಮಾತ್ರಸಾಧೃ. 

ಜಾಲಪಳೆಂದಳು--ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನರಿತು ನಿನಗಾಗುವ ಲಾಭವೇನು? 
ಹಾನೊಬ್ಬ ದಠಿದ್ರ ಅಭಾಗಿನಿ ಹೆಂಗಸೆಂದು ತಿಳಿ 

ನಾನು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಲೇ ಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂತು «ಕೈದಿಗಳನ್ನು ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಿದ ಸಾಕ್ಷಿದಾರನ ಹೆಂಡತಿಯೇ 
ಸಾನು ಎಂದುಹೇಳಿ ಜೋರಾಗಿ ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಿಳು. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕಸ್ತರ 
ವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು ಹಾವು ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿನವರು. ಮನೆ 
ಯಲ್ಲೇನೋ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದಾಗಿ ಇವರು ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮಗೆ ಕಾಲಿಗೆ ಟುದ್ಧಿ 
ಹೇಳಿದರು. ಹಲವು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದೆ ಬಳಿಕ ಇಲ್ಲಿರುವರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯಿತು. 

ರಮಾನಾಥನೆಂದನು- ಅದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಥೆಯೇ ಇದೆ. ಆ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತೆನೆ. | 

ಜೋಹರಾ ನೀವು ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಜಾಲಪಳೇ ಮರುದಿನ 
ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. ಕೊನೆಗೆ ಹೀಗೆಂದಳು " ಜೋಹರಾ ' 
ನಾನೀಗ ಉಭಯ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವೆ. ಒಂದುಕಡೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ 
ಉಳಿವೂ ಹಲವು ಪರಿವಾರಗಳ ನಾಶವೂ ಇದೆ; ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಸ್ವತಃ ನನ್ನ 


(೨೮೨) 


ಸರ್ವನಾಶವಿದೆ. ನಾನು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಮಾಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಿ ಇನರೆಲ್ಲರ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿಸಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನನ್ನೆ (ನು 
ಮಾಡಲಿ? ಇವರು ಹಾಳಾಗುವುದನ್ನು” ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಇಲ್ಲ, 
ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಇವರ ಅಥಿಪ್ಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಲಾಕೆ. ನ್ಯಾಯ ದೇವತೆಗೆ ಬಲಿ 
ಕೊಡಲಾರೆ: ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ: ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಇದ್ದಹಾಗೆ ಹೈಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೇ ವಿಷತಿಂದು ಚಿಂತಾಮುಕ್ತಳಾಗಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ದೇವೀ ದೀನನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ಬಂಕಿತು. ಜ:ಲ 
ಪಳು ನನ್ನನ್ನು ಮರುದಿನವೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿದಳು. ದಿನವಿಡೀ 
ಚಂದಾಹಣ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಕಾಲಕಳಿಯುತ್ತಿತ್ತಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತು ಪುರುಸೊತ್ತು ಸಿಗಬೇಕು ನಾನು ಒಮ್ಮೆ, 
ಈ ಕರಕ್ತರೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆ? ? ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಮುಖಭಾವದಿಂದ ಆ ಮಾಶು ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ 
ವೂ ಒಗ್ಗ ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೋರಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತಿದೆ ನೀವು ಹೇಳಬೇ 
ಕೆಂದರೆ ಹೇಳುವೆ 

ರಮಾಃ-ಅದೇನು ಹೇಳಿಬಿಡು. 

ಜೋಹರಾ:-- ಡಿಪ್ಪಿ ಸಾಹೇಬರ ಹತ್ತಿರ ಜಾಲಪಳನ್ನು ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿರೆಂದು ಹೇಳೋಣ. ಅವಳಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗದಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಗುಸರು ಅವಳನ್ನು ಮಾತಿನ ನಡುನೆ 


ಸ್ಪೇಶನ್ನಿ ನ ಸನಕ ಒಯ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿದ 
ಹಿಯಿಕು. 


ರಮಾ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವದು ಉಚಿತನೆ? 

ಜೋಹರಾ ನಾಚಿಕೊಂಡು ಎಂದಳು: ಉಚಿತವಲ್ಲವೇನೋ ಹೌದು. 
ರಮಾನಾಥನು ಬೇಗಬೇಗನೇ ಕಾಲಿಗೆ ವೆ.ಟ್ಟನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವಳು 
ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾಳಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 

. ಏನ್ನು ಈಗಲೇ ಹೊರಟರಾ? ? ` 

4 ಹೌದು, ಜೋಹರಾ, ಈಗಲೇ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವಳ ಹತ್ತಿರ 
ಎರಡು ಸ್ವಷ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನೂಡಿ, ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ನು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಬೇಕಾಗಿತ್ತೋ, ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುನೆ. 


(೨೮೩) 


" ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮುವೇನಾಗಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ ” 

"ಎಲ್ಲ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅಂಥಾದ್ದಾದರೆ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಾದೀತು. ಅಸ್ಟೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಚಿಂತಿಲ್ಲ. ಇಗೋ, ಹೊರಟಿ ಮರೆಯ 
ಬೇಡ, ಜೋಹರಾ, ಇನ್ನು ಯಾವಾಗ ಪುನರ್ಮಿಲನವೋ ತಿಳಿಯೆ? 

ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾದು ಹೋಗುವಾಗ ದರವಾನನು ಕೇಳಿದನು-ಹೆಜೂರ್‌, 
ದರೋಗರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೀರಾ? 

ರಮಾ--ಇಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 

ದರವೂನ ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೇಡ.ಬರ.ತ್ಮ ದಲ್ಲ ಸ್ವಾಮೂ. 

ರಮಾನಾಥನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಜೋಹರಾ ನಿಶ್ರಂದಳಾಗಿ ನಿಂತು ದುಃಖರೂರಿತನೇತ್ರಗಳಿಂದೆ ಅವನು ಹೋಗು 
ವುದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವನ ಮೇಲೆ ಈಗ ಉಂಟಾದಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವು 
ಅವಳಿಗೆ ಹಿ-ದೆಂದು ಉ:ಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವೀರಬಾಲೆಯೋರ್ವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ಶಮನು ಸಮರನ ಭೂಮಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಗರ್ವಿತಳಾಗುವಂತೆ, ಜೋಹರಳ ಎದೆಯು ಹೆನೆ ಒಯಿಂದ ಉಬ್ಬಿತು. 

ದರವಾನಮ ಹಾರಿಹೋಗಿ ದರೋಗರಿಗೆ ಸೂಚನೆಯನ್ಸಿತ್ತುಡೇ ತಡ, 
ಪಾನ, ಅವರು ಆಗಲೇ ಉಂಡು ಮಲಗಿದ್ದರಾದರೂ, ಓಡಿಯೋಡಿ ಬಂದು 
ರಮಾನಾಥನನ್ನು ಕೂಗತೊಡಗಿದರು-7ಸ-. ರಮಾನಾಥ ಬಾಬೂ, ಇಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿ; ಒಂದು ನಿಮಿಷ... ಸ್ವಲ್ಪನಿಲ್ಲಿ. ನೀವು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹೇಗೆ? 
ಸ್ವಲ್ಪಯೋಚಿಸಿ ...ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ಅದಾದರೂ ಹೇಳಿ. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ದಾರಿಯ ಮೇಲಿನ ಕಲ್ಲೊಂದನ್ನು ಎಡವಿ ಬಿದ್ದರು. ರಮಾ 
ನಾಥನು ಅವರು ಬೀಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಹಿಂದೆ ಬಂದು ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಕೇಳಿದನು, 
"ಏನೂ ವಿಶೇಷ ಪೆಟ್ಟಾಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? ? 

"ಛೇ, ಛೇ! ಚಿಂತಿಲ್ಲಬಿಡಿ ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆಹೊರಬದ್ದೀರಿ? ಪರಿಣಾಮ 
ವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿ.? 

"ಇನ್ನು ಒಂದು ತಾಸಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಬೇರೆ 
ಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾಲಪಳಿಗೆ ಯಾರೋ ಹೈಕೋರ್ಟಿಗೆ ಆರ್ಜಿಮಾಡು 
ವಂತೆ ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿರಬೇಕು ಅವಳನ್ನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಕೂಡದೆಂದೃ 
ಸಮಜಾಯಿಸಿ ಬರುತ್ತೇನೆ.? 


(೨೮೪) 


ಇದು ನಿಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. 

"ಜೋಹರಳಿಗೆ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರಂತೆ? 

«ಎಂಥ ಹೆಂಗಸು ಈಜಾಲಪಾ! ಇಂಥವರನ್ನು ತಲೆಕಡಿನು ಹಾಕಿ 
ದರೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ” 

"ಅದಕ್ಟೋಸ್ಫರವೇ ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ. ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಲು ಸಮಯ 
ವಲ್ಲ ಈ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಬಂಧನವನ್ನು ಸಡಲಿಸಿ.' 

"ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನಿಲ್ಲಿ.” 

"ನೀವು ಬಂದರೆ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟೀಹೆಸೀಗುವುದು. ಈಗ ಬಂದೆ.” 


ದರೋಗರು ನಿರುತ್ತರರಾದರು. ರಮಾನಾಥನು ಒಂದು ಟಾಂಗಾ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಜಾಲಸಾ ದಿನೇಶನ ಮನೆಯಿಂದ ಆಗಲೇ ಬಂದಿದ್ದಳು ಮೂವರೂ 
ಮೇಲಿನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಮಾನಾಥನು ಕೆಳಗಿಂದ 
ಕರೆದನು. ದೇವೀದೀನನಿಗೆ ದೃನಿಯ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು "ರಮಾನಾಥ 
ಏರಬೇಕು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಲನುವಾದನು. ಜಾಲಪಾ 
ಎಂದಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾಕೆ ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೇ ಕಳಿಸಿ 
ಬಿಡುವ. | 

ದೇವೀ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಾರದಮ್ಮೂ ನೋಡುವಾ. ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಬಿಟ್ಟರೆಂದು ಕೇಳಿಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಜಾಲಪಾ-- ನನ್ನನ್ನು ಸಮಜಾಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿಕಬಹುದು. 
ಮುಖದ ಮಸಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಏರಲಿ! 


ದೇನೀದೀನನು ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ರಮಾನಾಧನು 
ಒಳಗೆ ಕಾಲಿರಿಸಿ "ತಂದೆ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲನೆ? 
ಒಂದು ತಾಸಿನ ಪುರಸೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ನನ್ನ ಅಸರಾಧ 
ಗಳ ಕ್ಸಮೆ ಬೇಡಲೆಂದು ಬಂದಿರುವೆ. ಜಾಲಪಾ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ? 

ದೇವೀ--ಮೇಲೆ ಇದ್ದಾಳೆ. ಕೂತುಕೋ. ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ 
ತರಲೆ? 


(3೮೫) 


ರಮಾ ಬೇಡ, ಬೇಡ. ಊಟವಾಗಿವೆ. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಜಾಲಸಳ 
ಹತ್ತಿರ ಎರಡು ವಕಾಶಾಡಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ದೇನಿ--ಅವಳು ಹಾಗೆಲ್ಲ ಕೇಳುವ ಹೆಂಗುಸಲ್ಲ ಮಗೂ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹಂಗಿಸಿ ಸಾಚುಗೆಗೀಡು ಮಾಡಿಯಾಳು. 

ರಮಾ--ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಕ್ಲೆಸ 
ವಿದೆಯೆ? ಅಥವಾ “ನನ್ನ ಮುಖನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ 
ಳೆಯೆ? 

ದೇವಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಕೇಳುವುದೇನಿದೆ, ಮಗೂ. ಹೋಗು ಮೇಲಿನ 
ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ಳೆ. ಈ ಮನೆ ನಿನ್ನ ಅಂದಿನ ಮನೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 

ರಮಾ ಹಾಗಲ್ಲ ತಂದೆ, ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾ. 

ದೇನೀದೀನನು ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಮಗಳೇ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಏನೊ ಮಾತಾ 
ಡಲಿಕ್ಕಿದೆಯಂತೆ.' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಜಾಲಪಳೆಂದಳು--ಅದೇನೆಂದು ಹೇಳಬಾರದೆ? ನಾನೇನೂ ಇವರ 
ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದಿಲ್ಲ ಹೇಳಲಿ. 


ಜಾಲಸಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತು ಕೆಳಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ರಮಾ 
ನಾಥನಿಗೂ ಕೇಳಿಸಿತು. ಅವಳ ನಿರ್ಮಮತೆಯ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಅವನ ಎಲ್ಲಮಿಲನಲಾಲಸೆಯೂ ಇಂಗಿ ಹೋಯಿತು ಕೆಳಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೇ 
ಹೇಳಿದನು-- ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಮಾತಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವಾದರೆ 
ನನ್ನದೇನೂ ಒತ್ತಾಯವಿಲ್ಲ ಜಡ್ಡರ ಹತ್ತಿರ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಹೊರಟಿರುವುದು. ನನ್ನ 
ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕಾತಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ದುಃ ಖಿಸುತ್ತಿ ದೆ ನೆ. ಆ ವಿಷನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯ ಮೇಲೆ ಕೆಕೆ ಬಿದ್ದಿ ತ್ತು 
ಸ್ವಾರ್ಥ ನನ್ನ ನ್ನು ಕುರುಡಗೊಳಿಸಿತ್ತು. ಪ್ರಾಣ ಮೋಹವೂ, ಕಷ್ಟ ಗಳ 
ಭಯವೂ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದುವು . ಯಾವುದೋ ಗ ಹವೊಂದು 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವಕ್ತ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಬೀರಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಈಕೆಯ ಆ ಷ್ಠಾನ 
ಗಳಿಂದ ಆ ಗ್ರಹವು” ಶಾಂತವಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ನೂರು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಸರಕಾ 
ರದ ಅತಿಥ್ಯದಲ್ಲಿರ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದೀತು ಅದಕ್ಕೇನೂ ನಾನು ಬೆದರ.ವುದಿಲ್ಲ. 


(5೮೬) 


ಜೀವದಿಂದ ಮರಳಿದರೆ ಮಕ್ತೆ ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾಗುವುದು ನನ್ನ ದೋಷಗಳೇನಿದ್ದ ರೂ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ವ. ಕಿತ. ಟಬು ನನಗೆ ಅಶ್ರ ಯದಾಕರಾದ ತಜಿ 
ತಾಯಿ.ಗಳೇ, ನೀವು ಕೊಡೂ ನನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಜೀವ 
ದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಖುಣ ಕೀರಿಸುವೆ ನೀವು ನನಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸಂಯುವ ತನಕ ಮರೆಯಲಾರೆ. ಹೇಗೂ ನನ್ನ 
ಬಾಳುವೆಯು ಹಾಳಾಯಿತು ಅತ ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಇತ್ತ ಸಂಸಾರವೂಇಲ್ಲ. 
ಅವಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕಳವು ಮಾಡಿದ ಪಳ ಳ್ಳನು ನಾನೇ ಎಂಬದನ್ನು ಆಕೆಗೆ 
ತಿಳಿಸು ಸರಾಫನ ಹಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿ ಸುವ 1 ಆ ಕುಕರ್ಮ ಕೈ ಇ ನ್ಸೈಯಿಕ್ಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು ಆದರ ಫಲವನ್ನು ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ ಚೋಗಿಸುತ್ತಿರುನೆ, 
ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಭೋಸಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವೆ. ತಂಜೆ, ನನಗೂ ತಾನು 
` ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮೋಸ ಮಾಡಿರುವೆ. ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲ, ಕಾಯ 
ಸ್ಥನು. ನಿನ್ನಂತಹ ದೇವತೆಯೊಡನೆಯೂ ನಾನು ಕಸಟದಿಂದ ವರ್ತಿಸಿದೆ. 
ಎಲ್ಲ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೂ ಕ್ಸನಿಸಬೇಕು. ಇಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ. 
ಹೀಗೆೇದನನೇ ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಕಾಲು ಹಾಕುತ್ತ ಬಾಗಿಲ ಹೊರಗೆ ನಡೆ 
ದುಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಜ್ಞಾಲಸಳು ದಡದಡನೆ ಕೆಳಗೆ ಬಂದು ನೋಡುವಾಗ ಅಲ್ಲಿ 
ರಮಾನಾಧನಿಲ್ಲ!' ದೀವೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ "ಎತ್ತ ಹೋದರು? ತಂದ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ಅವನು "ನ:ನರಿಯೆ ಮಗಳೇ, ಅವನೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ. ಸ್ತ 
ನನಗೆ ಕಂಬನಿ ತುಂಬಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಅನನು ನಮಗೆ ಸಿಗಲಾರನಮ್ಮಾ 
ಜಾಲಪಳು ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳ ತನಕ ರಸ್ತೆಯಬಳಿ ಕಾಲುದಾರಿಯ ವೇಲೆ 
ನಿಸ್ತ ಂದಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಳು. "ಅವರನ್ನು ಹೇಗೆ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿ? ಈಗವರು 
ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿತರಾಗಿದ್ದಿ ರಒಹೆ.ದು? ಅವರನ್ನೆ (ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಡೆ ಹೋದೆ? 
ಭವಿಸ್ಯ ವನ್ನು ಬಲ್ಲರಾರು? ಇನ್ನೆ ಅದು ಮಿಲನವೊ! ಎಂದು 'ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ದಾ ಡಿದಳು. ವಿವಾಹಿತ ಚತತ ಎರಡು ಎರಡೂವರೆ ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಆಕೆಯ ಹೃದಯವು ಈ ಶೆರನಾಗಿ, ಇಷ್ಟ ಆಳವಾಗಿ “ನುರಾಗ 
ದಿಂದ ಮಿಡಿದುದಿಲ್ಲ. ವಿಲಾಸಿನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಕಂಡುದು ಪ್ರೇಮದ 
ಆವರಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ. ಶ್ಯಾಗಿನಿಯಾದ ಆವಳಿಗಿಂದು ಪ್ರೇಮದ ನಿಜರೂ 
ಪವು ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅದೆಷ್ಟು ಮನೋಹರ, ವಿಶುದ್ಧ, ವಿಶಾಲ, 
ಕೋಜೋಮಯ ದರ್ಶನ! Seine ಪ್ರೇಮೋದ್ಯಾ ನದ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು 


(೨೮೭) 


ಕಂಡೇ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದಳು. ತ್ಯಾಗಿನಿಯ ರೂಸದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಉದ್ಯಾನೆದ 
ಒಳಭಾಗವನ್ನು ತಲುಪಿದ್ದಳು. ಎಂತಹ ರಮ್ಯ ಧ.ಶ್ನವದು! ಅಯಯ ಸುಗಂಧ 
ವೇನು, ವೈಚಿತ್ರ್ಯವೇನು, ವಿಕಾಸವೇನು! ಪ್ರೇಮವು ತನ್ನ ಉಚ್ಛ ತಮಸ್ಸಾನಕ್ಕೆ 
ತಲುಪಿ ದೇವತ್ವದೊಡನೆ ಒಂದು ಗೂಡಿತ್ತು. ಜಾಲಪಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಯಾವಚಿಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಯಾವಸಂದೇಹವೂಇಲ್ಲ ಈ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ನಡೆದ 
ಬಳಿಕ ಅವಳು ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳ ವರೆಗೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗಿಯೇ 
ಉಳಿಯುವಳು; ಇದ. ಅವಳನ್ನು ವಿಯೋಗ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುಗಳ 
ಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿಸಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಪ್ರೇಮದ ಇದಿರು ಇಡಿ ಪ್ರಪಂ' 
ಚವೂ, ಅದರ ಅಖಂಡ ವೈಭನವೂ ತುಚ್ಛವೇಸರಿ 


ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜೋಹರಾ ಬಂದು ಜಾಲಪಳನ್ನು ವ:ಹಡಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 


(೪೫) 

ದರೋಗರಿಗೆಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ರಾಂತಿ? ರಮಾನಾಥನು ಹೋದಬಳಿಕ ಒಂದು 
ತಾಸು ಅವನನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದು ಆ ಮೇಲೆ ದೇವೀದೀನನ ಮನೆಯ ದಾರಿ 
ಹಿಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನು ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೋಗಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಠಾಣೆ ಸುಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದರು 
ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ಪತ್ತೆಯಿಲ್ಲ ' ದೇವೀದೀನನು ಎಲ್ಲೋ ಅನನನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ತನ 
ಹತ್ತಿರ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದನೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ಶೊಳೆದುದರಿಂದ ಮೋಟರ 
ಸೆ ಕಲ್ಲಿನ ೩೫೬ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮರಳಿ ಧಾವಿಸಿದರು. ದೇವೀದೀನನು ಅವರ 
ಗದರಿಕೆ ನಿರರಡೆಎಂದನು- ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ನಾ ಸ ಬರುವ 
ದಿಲ್ಲವಾದರೆ, ಮನೆಯನ್ನು ಶಲಾಸು ಡಿ ನನ್ನ ದೇನೂ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ 

ದರೋಗ:-- ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೆಂದು ಹೇಳಬಾರದೆ? 


ದೇವೀ:-- ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲವೆ ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವದು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಮನೆಯಾಕಿಯ ಹತ್ತಿರ ಜಗಳ ಮಾಡಿ ಹೋದನು. 


ದರೋಗ;--- ಜಃಲಪೂದೆ:ವಿ ಅಲ್ಲಹುಬಾದಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಹೊರೆ 
ಡುತ್ತಾರೆ? 


(೨೮೮) 


ದೇವೀ:-- ಯಾಕೆ? ಆ ವಿಸಷಯು ರಮಾನಾಥ ವಿನೂ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ನಿರ್ಣಯ ಮುಗಿಯದೆ ಅವಳಿಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

ದರೋಗ: ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಂಬಲಾರೆ. 


ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ದರೋಗರು ಕೆಳಗಿನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಸಾದೃಷ್ಕಿ 
ಯಿಂದ ಎಲ್ನೂ ಗಿ ನೋಡಿ. ಮೇಲೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮೂವರು ಹೆಂಗಸರು 
ಕುಳಿತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದ ರು, ಜೋಹರಳಿಗೆ ವಿನೋದದ 
ಮರುಳು ಹಿಡಿಯಿತು. ಸೆಕಗನ್ನು ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬೇಗ 
ಬೇಗನೆ ಕೈಯನ್ನು ಸೀರೆಯೊಳಗೆ ಬಚ್ಚಿಡುವಂತೆ ನಟಿಸಿದಳು. ದರೋಗರಿಗೆ 
ರಮಾಷಸಾಥನು ವೇಷ ಬದಲಿಸಿ ಕೂತಿರಬೇಕೆಂದು ಸಂಶಯವಾಯಿತು. 

ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತರ ಕೇಳಿದರು ಈ ಮೂರನೆಯ ಹೆಂಗಸು 
ಯಾರು? 


ದೇವಿಣ-- ಯಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಜಾಲಪಳ ಹತ್ತಿರ ಆಗಾಗ 
ಬರುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. | 


ದರೋಗ:- ಯಾಕೆ, ನನ್ನ ಹೆತ್ತಿರವೂ ನಿನ್ನ ಕಸಟ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಇವರಲ್ಲಿ ಜಾಲಪಾದೇವಿಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಹೇಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಇಲ್ಲೇ ಇರಲಿ. 


ಜಾಲಪಾ ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತ ಬಳಿಕ ದರೋಗರು ಜೋಹರಳ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ, " ಅರೇ, ರಮಾನಾಥ ಬಾಬೂ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೂ ನಿಮ್ಮ ವರಸೆಗ 
ಗಳು ತೆಗೆಯುವುದೆ? ಇನ್ನು ಈ ವೇಷ ಸಾಕು ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿ. 
ಹೊಂ, ತಡವಾಗುತ್ತದೆ.” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಯ ಮುಸುಕನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೆಗೆ 
ದರು. ಜೋಹರಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟಳು ದರೋಗರು ವಿಸ್ಮಯಸಾ 
ಗರಕ್ಸೆ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. « ಎಲಾ ಜೋಹೆರಾ, ನೀನೇನು? ಇಜೇಕೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವಳು " ಮತ್ತೇನಿಲ್ಲ ಗಸ್ತು ಹೊಡೆಯು 
ತ್ಲಿದ್ದೇನೆ.? ಎಂದಳು. 
 "ಕೆಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳೆಲ್ಲಿ ಹೋದರೆಂದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಕೈಬೇಕು 


(೨೮೯) 


"ಅವರು ನಾನಿಲ್ಲಿ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಹೋಗಿದ್ದರು ಶಿ 

"ಅದೇನೇ ಇರಲಿ. ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಾ.? 
"ಜೋಹರಾ ಕೃತ್ರಿಮ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ "ಏನು ಬಂಗಲೆಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಒಂದಿಲ್ಲನೆ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ದರೋಗರು ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಲೆಯ 
ಲ್ಲಾಡಿಸಿದದು. 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದರೋಗರು ಕೇಳಿದಮ-- ಜಾಲಪಾದೇವಿಯವರು ಇಲ್ಲಿಂದೆ 
ಯಾವಾಗ ಹೆಇರಡುತ್ತಾರೆ? 


"ಅವರಿನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ ರಮಾನಾಥಬಾಬುಗಳ 
ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಗದೆರಿ ತಣ ಗಾಗಿದೂರೆ? 
ಣಾ ಎ 
"ಹಾಗಾದರೆ ಇವರು ಇನ್ನೇನೂ ತುಂಟಿತನಕ್ಕೆ ಕ್ಬೈ ಹಾಕಲಾರರಲ್ಲನೆ? 
ನನಗೇನೋ ಹ.ಗೆ ಅನಿಸುತ್ತಿದೆ.” 
ರಮಾನಾಧ ಬಾಬುವೆಲ್ಲಿ?? 
4( ಎಲ್ಲೋ ಕಿಳಿಯದು ? 
"ಇನ್ನು ರಿನೋರ್ಟಿಮಾಡುವುದೊಂದುಳಿಯಿ.ತು ಇನ್‌ ಪೆಕ್ಟರರಿಗೂ 
ಡಿನ್ಬಿಯವರಿಗೂ ಸೂಚನೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚ ಕುಡಿದಿದ್ದರೆ?” 
"ನೋಡುವಾಗ ಒಹಳ ಕ.ಡಿದವರಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು.” 
“ಹಾಗೇನು? ಎಲ ದರೂ ಚರಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು ಏನು 
ಉಪದ್ರವ! ನಿನ್ನನ್ನು ಮನೆ ತನಕ ಮ ಟ್ಟ ಸಲೆ.? 
ಬಹಳ ಉಪಕಾರ ವಾದೀತು 3 
ಸೋಗರು ಜೋಹರಳನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು: ಅವಳ ಮನೆಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ಸಿದರು. ಆದರೆ ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲನೂಯಿತು. 


""ಜೋಹರೂ, ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವುದೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸೆ ನ್ಸೀಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ ನಡಿ, ಈ ಹೊತ್ತಾ ದೆರೊ ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಎರಡು ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯುವೆ. 
ನಿನ್ನ್ನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಬೀಳದೆ ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಾದುವು. » 


(5೯೦) 


ಮೊದಲು ಇನ್ಸ್‌ ಫೆಕ್ಟ ರ್‌ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಬನ್ನಿ. ಇದು ಹರ 
ಟಿಗೆ ಸಮಯವಲ್ಲ,” 


"ಇಲ್ಲ ಜೋಹರಾ, ನಾಳೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ೫ 

"ನಾನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿ. ಡಿಪ್ಪಿ ಯವರು ಇವೊತ್ತು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದ್ದೂ ರೆ. ಈಗಲೇ ಬಂದರೂ ಬರಬಹುದು.” 

ಏನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಧೂಳೆಸೆಯುವುದೇ, ಜೋಹರಾ? ಇಲ್ಲಿ 


ನೋಡು, ಇಷ್ಟೊ ೦ದು ವಿಶಾ ಎಸಹೀನತೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ » 


Fo ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕದ ನಿಶ್ಚಿಕೊಂಡು ಆ ಮೇಲೆ 
ಕೆಡಿಕಿಯೊಳಗಿಂದ ತರೆಯನ್ನು ಹೊರಹಃಕಿ ದರೋಗರನ್ನು ನೋಡಿ" ಆದಾಬ್‌ 
ಆರ್ಜ್‌? ಎಂದಳು. 


ದರೋಗರು ವುನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಲಗಿದವರು ಎದ್ದಾಗ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎಂಟು 
ಗಂಟಿ ಹೊತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಹಿಸುಕುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ಟಿಲಿಫೋನಿನ ಗಂಟಿ 
ಬಾರಿಸಿತು. ಡಿಪ್ಪಿಸಾಹೇಬರು ಮಾಕಾಡುತ್ತಿದ್ದರು- ಈ ರಮಾನಾಧನ 
ಡಿಸೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲು ಹಾಳಾಯಿತು. ಅವನನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡಿ ಇಡಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವನ ಎಲ್ಲೂ ಸಾಮಾನನ್ನು ಕಮಿಶನರ್‌ಸಾಹೇಬರ ಕಡೆಗೆ ಕಳಿಸ 
ಬೇಕು. ರಾತ್ರಿ ರಮಾನಾಧ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದನೆ? 

ದರೋಗ ರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ನೆವಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮನೆಯವರೆ ಕಡೆ 
ಹೋಗಿದ್ದನು. 

ಟಿಲಿಫೋನ' ಅವರನ್ನು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುದು ತಪ್ಯೂಯಿತು. 
ಜಡ ರ ಹತ್ತಿರ ಎಲ್ಲು ಹೇಳಿರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಸ:ದೇಹ ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ನೀವು 
ದೊಡ್ಡ "ಟ್ಲಂಡರ್‌' "ಮಾಡಿದಿರಿ ಅವನನ್ನು ಜಬರ್ದಸ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 

ದರೋಗ--ಏನು, ಅವನು ಜಡ್ಡರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನೆ? 

ಟಿರಿಧೋನ್‌--ಹೌದು, ಜಡ್ಡ ರು ಕಾನೂನು ಮುರಿದು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಮೊಕದ್ದ ಮೆ ನಡೆಯಿಸುವವರಿದ್ದಾ ರಿ. ರಮಾನಾಧನು ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿ 
ಸುವನೆಂಬುದರಲ್ಲ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 

ಮರಳಿ ವಿಚಾರಣೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಇದೊಂದು ಸರ್ವರ್ಧಾ ಆಭೂತ 
ಪೂರ್ನಘಟನೆ. ಹಿಂದೆಂದೂ ಹೀಗಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಪೋಲೀಸ ಕಮಿಶನಂರು 


(೨೯೧) 


ಎಷ್ಟುಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ಜಡ್ಡರು ಸುಳ್ಳು ಪ್ರಮಾಣದ ಮೇಲಿಂದ ಹೆದಿ 
ನೈದು ಆತ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಹೊಣೆಯ ನು ಹೊರುವದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ 


ಇತ್ತ ರಮಾನಾಧನನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಕೆಲಸ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಅವನೇನೂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದಿನಾಲೂ ಈ ಮೊಕ 
ದ್ದ ಮೆ ವಿಷಯ ವಿನುರ್ಶೆ-ಪ್ರತಿನಿರುರ್ತೆಗಳು ಹೊರಡುಕ್ಲಿದ್ದು ವು. ಒಬ 
ಪತ್ರ ಕಾರನು ಜಾಲಪಳನ್ನು ಭಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಅವಳ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಛಾಪಿಸಿದನು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಜಟ ಹೇಳಿ ಕಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. ಪೋಲೀಸರಿಗೆ 
ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಎದೆಗೆ ಶೂಲವಿರಿದಂಕಾಯಿತು. ಜೋಹರಾ 
ಮತ್ತು ಜಾಲಸ ಇವರಿಬ್ಬರು ಕೆಲದಿನಗಳ ವ.ಟ್ಟಗೆ ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗಿ ಆಡಗಿರ 
ದಿದ್ದರೆ ಪೋಲೀಸರು ಅವರಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸದಿರುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಅಂತೂ ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಣಯವು ಹೊರಬಿತ್ತು. ಶಹರಿನೆ 
ಹೊರಗಡೆ ಒಂದು ಬಂಗಣಟಿಗಿಸಳೆ ಬ್ಬ ಸಿ ಸಿವಿಲಿಯನರನ್ನು ಇದರ ವಿಚಾರಣೆ 
ಗೆಂದು ನೇಮಕ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಆಸ ಗಳ ಬಂಧಮುಕ್ತರಾದ ದಿನ ಆ 
ಬಂಗಲೆಯ ಬಳಿ ಅರ್ಧ ನಗರವೇ ಕೂಡಿತ್ತು ಪೋಲೀಸರು ಕೈದಿಗಳನ್ನು 
ರಾಕಿ ಹತ್ತುಘಂಟಿಗೆ ಬಿಟ್ಟರೂ ದರ್ಶಕರ ಗುಂಪು ಸೇರಿಯೇ ಸೇರತು, 
ಜನರು ಜಾಲಸ ಸಳನ್ನು ಎ, ಕೆಇಂಡು ಬಂದಿದ್ದ ರು ದೇವೀದೀನನು ಅವಳ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬತಾ ಜಾಲಸಳ ಮೇಲೆ ಪು ವೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಜಾಲ 
ಪಾದೇವೀಕೇ ಜೈ > ಎಂಬ ಕೂಗು Meh ಕ 


ಆದರೆ ೧ಮಾನಾಧನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಏನ್ನೊ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ, ಅವನ ಮೇಲೆ 
ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ತ್ರಿಯು ಅಭಿಯೋಗ ನಡೆಯಿ:ಸುವದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿ.ತು 


[೪೬] 
ರಮಾನಾಥನ ಮೇಲಿನ ಮೊಕದ್ದಮೆಯು ೬ದೇ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು 
ಗಂಬೆಯ ಸುಮಾರಿಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಮ್ರೀಲೀಸರ ಸಾಕ್ಷಿಗಳ. ಬಗಿದ 
ತರುವಾಯ ರಮಾನಾದನು ಗತವರ್ಷದ ತನ್ನ ಜೀವನನ್ನ ಕ್ತೊಂಶಎನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಹೇಳಿದನು. ಎಕೇಲರ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಕೊಣುತ್ತಾ "ಹೀಗೆಂದ ನ 


(5೯೨) 


ಜ:ಲಸಳ ತ್ಯಾಗ, ನಿವ್ಕೆ, ಮತ್ತು ಸತ್ಯವ್ರೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ, ಆದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಜೋಹರಳ ನಿಷ್ಕಪಟ ಭೃವಹಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆಕೆದುವು. ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಅಂಧಕಾರ ದೊರೆವ ಕಡೆ ನನಗೆ ಪ್ರಕಾಶ ದೊರೆತುದು ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ 


ಳೆ 
ವೆಂದು ನಾನೆಣಿಸುತ್ತೀನೆ ಈ ವಿಷದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಮೃ ತ ಲಬಿಸಿತು. 


ಜೋಹರಾ ನ pi ಬಹಳ ಪ್ರಃ ಭಾವನೋತ್ಸಾ ದಕವಾಗಿತ್ತು. 

ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಪಣಿಯಿಂದ ನನರ ನನ್ನ ನ್ನು ಕುಳುಹಿ 
ದ್ದರೋ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ Pr ಆವಶ್ಯಕ್ತತೆಯಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಸರಪಣಿ ಬೇಕಾಗಿರ 
ಅನನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದು ನೆರವಿನ ನ್ಲೆಯಲ್ಲಡೆ ಕಾಲಿನ ಒದೆತವಲ್ಲ. ಜ-ಲಪಾ 
ಲಿಲ್ಲ ದೇವಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿದ್ದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯನ್ನೂ. ಅಚಲ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನೂ 
ಕಂಡು ನನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಮರೆತೆ. ನನ್ನ ನೀಚತೆಯ ಮೇಲೂ ಸ್ವಾರ್ಥಾಂಧಕೆ 
ಯ ಮೇಲೂ ನನಗುಂಟಾದ ಲಜ್ಜೆ ಅಸ್ಲಿಪ್ಟಲ್ಲ ನನ್ನ ಜೀವನವು ಎಷ್ಟು 
ಅಧಮವಾಗಿದೆ, ಎಷ್ಟು ಪತಿತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಆಗಲೇ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಜಾಲಪಾದೇವಿಯ ನಿಕಟಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸೌಭಾಗ್ಯವೊದಗಿದಾಗ 
ಆಕೆಯ ನಿಷ್ಸಾಮಸೇನೆಯನ್ನೂ ಉಜ್ವಲ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅಳಿದುಳಿದ ಸಂಸ್ಕುರಗಳೂ ನಾ ಶಾಟ ವಿಲಾಸಯುಕ್ತ ಜೀವನದ 
ಮೇಟಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ತಿರಸ್ಕೂರವುಂಟ; :ಯಿಶು. ನನಗೆ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆವ 
ಭರವಸೆಯಿದ್ದರೆ ಅದು ಇಜೀ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಎಂದು ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. 


ಜಾಲಪಳ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಯಂತೂ ದರ್ಶಕರ ಕಣ್ಣುಗಳು ನೀರಿ 
ನಿಂದ ತೊಯ್ದ ಹೊದವು. ಅವಳು ತನ್ನ ಕತಾ ಕೊನೆಗೊಳಿಸಿದ 
ಬಗೆ ಇದೆ:- ನನ್ನ ಪತಿ ನಿರಸರಾಧಿ. ದೇವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 
ನೀತಿಯ ದೃ ಪ್ಟಿಯಿ. ವಡ ಸಹೆ ನಿರ್ದೋಷಿ. ನನ್ನ ವಿಲಾಸಾಸಕ್ತಿಯ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ಚಿತ್ತವನ್ಮು “ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿತ್ತೋ ಏನೋ ಅವರ 
ದನ್ನು ಮಾಡಿ ತೀರಿಸಿದರು. ಊರಿನಿಂದ ಮುಖಮರೆಯಿಸಿಕೊಂಚು ಓಡಿಹೋ 
ದರು ಅವರು ನೆನ್ನ್ನ ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಸದೈವ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೆ 
ಕೆಲಸಮಾಡಿದರೆಂಬುದೊಂದೇ ಅವರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಅತ್ಯಾಚಾರ, 
ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಗೊಳಿಸಿ ಸುಖಿಯಾಗಿರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅವರು ಎಂತಹ 
ದೊಡ್ಡ "ರವನ್ನು ಹೊರುವುದಕ್ಕೂ ಹಿಂಜರಿಯಲಿಲ್ಲ. ವಿಲಾಸವೃತ್ತಿ 


(೨೯೩) 


ತೃಸ್ತಿಯನ್ನರಿಯದೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಮರೆತರು. ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತಣಿದು 
ಹಿಡಿಯಬೇಕಿತ್ತೋ, ಅಲ್ಲಿ ವ್ರೋಕ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ನನಗೆ ಕೆಡ:ಕನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುನೆನೆಂಬ ಭಯವನ್ನೊಡ್ಡಿಯೇ ಪೋಲೀಸರು ಇನರ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗ 
ಹಾಕಿದರೆಂದು ನನ್ನ ದೃಢ ರಾದ ನಂಬುಗೆ ಯಾರ ಕಾರಣದಿಂದೆ ಅವರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಎಡರು ತೊಡರ.ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಕಬೇಕಾಯಿತೋ, ಆ ಅಪರಾಧಿನಿ 
ನಾನಿರುವೆ ಅವರು ಹೇಳಿಕೆ ಬದಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದವಳೂ ನಾನೇ ಅವರು 
ದರೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿರುವರೆಂದು ನನಗೆ ನಂಬುಗೆಯುಂಓ.ದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮೊದಲಾಗಿ ನಾನೇ ಅವರನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸುವೆ ನಿರಪರುಧಿಗಳ ಮಸಣದ 
ಮೇಲೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಭವನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ದರೋಡೆ ನಡೆದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪತಿ 
ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಲಯವು ಟಿಲಿವೋನಿನ ಮುಖಾಂ 
ಶರ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 

ನ್ಯಾ ಯಾಧೀಶರು ಸರಕಾರಿ ವಶೇಲರ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದರು-ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿ 
ವಿಂದ ಈ ದ ಷಯದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ರಿಪೋರ್ಟು " ತರಿಸಿದ್ದ "ರಾ? 

ವಕೀಲ--ಹೌದು. ಆದರೆ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮದೀನೂ ವಿನಾದವಿಲ್ಲ 

ಪ್ರತಿವಾದಿಯ ಕಡೆಯ ವಕೇಲರೆಂದರು- ಅಪರಾಧಿಯು ದರೋಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇದರಿಂದ ಸಿದ್ದ ವಾದಂಕಾಯಿಶು. ಅವನು 
ಸಾಕ್ಷಿಗಾರನಾದನೇಕೆ ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಎಂಬ ಪ್ರ ತ ಮಾತ್ರ ಇನ್ನಿಳಿದಿರುವುದು. 

ವಾದಿಯ ಸನಟು ಪೀಡಾ ಬ್ವರ್ಧಸಿದ್ಧಿಯ ಉದ್ಬೇಶವಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೇನು? 

ಪ್ರತಿವಾದಿಯ ಕಡಿಯ ವಕೀಲ ಮೊದಲು ಅವನನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ 
ಶಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸೂಧಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆವನಿಗೆ ಶಾನು ವೋಲೀಸರ ಕ್ಷೆ 
ಗೊಂಬೆಯಾಗಲೆಪ್ಪಿದುದು ಒಂದು £ರಾಧೂಣವಾದ ಭಯದ ಮೇಲಿಂದ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಾಗೆ ವೋಲೀಸರು ಬೆದರಿಕಯನ್ನೊಡ್ಡಿದರು. 

ಸರಕಾರದ ಕಡೆಯೆ ವಕೀಲ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಕೊಡಗಿದರು- ಯುವ 
ಆನರ್‌, ಈ ಹೊತ್ತು ಸಮ್ಮ ಮುಂಜಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವಶಾತ್‌ ಬಹಳ ಕಡಮೆ 
ಯಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವಂಶಹ ಒಂದು ಅಭಿಯೋಗ ಉಪಸ್ಥಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಜನಕಪುರದ ದರೋಡೆಯ ವಿಷಯ ತಮಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತು, ದರೋಡೆ 


(5೯೪) 


ಗಳ್ಳರನ್ನು ಪೋಲೀಸರು ಹಿಡಿಯಲು ಪಟ್ಟಕಷ್ಟ ಅವರ್ಣನಿಯ. ಆದರೂ 
ಇಂತಹ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಪುರಾವೆಗಳನ್ನೊ ದಗಿಸುವುದು 
ಎಷ್ಟು ಕಠಿನೆನೆಂಬುದೂ ತಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದ ಜನ 
ರೆಲ್ಲ ಸಾಫ್ಸಿ ಹೇಳಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತರೆ. 


ಮಹುನುಭಾವರ್ಕೆ ಇಂತಹ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಪೋಲೀಸರು ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಹೊತ್ತು ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಯುವಕನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ತಾನು ದರೋಡೆಗಳ್ಳರ 
ವಿಷಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ದರೋಡೆಯ ಘಟನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣಶಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಯುವಕನು ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿನಿಂದ ಓಡಿ ಒಂದಿದ್ದು, ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಗಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯುಕ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದುಬಂದ ಈ 
ಸುವರ್ಣಸಂದರ್ಭನನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಹವಣಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಪೋಲೀಸರು ಅವನ ಮೋಸಕ್ಕೊಳಗಾದುದು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸೂಕ್ತಿ 
ಫ್ರುಣಾನೆರಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಸಿಗದೆ ಮೋಲೀಕರು ಅಪರಾಧಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮೊಕ 
ದಮೆ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ ಈ ನಡುವೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಭುಗ್ಯನಿರ್ಮಾಣಕ್ಸಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂದರ್ಭವೊಂದು ದೊರೆತಂತೆ ಕೋರುವುದು. ಸರಕಾರದ ವಿರೋಧಿ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಲೋಭನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಸ್ವಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿಯ ಹೊಸ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಸಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಒಹಳ ಸಂಭನವಾಗಿ ಕ ಣುವುದು 
ಅವನು ಸ್ಹರ್ಥಕ್ಕೋಸುಗ ಏನು ವಸಾಡಲಿಕ್ಟೂ ಸಿದ್ಧನು-- ಒಬ್ಬನ ಕತ್ತು 
ಒಚುಕಲೂ ಅಂಜುವವನಲ್ಲ, ಸಾಧುವೇಷಧರಸಲಣ ಹಿಂಜರಿವವನಲ್ಲ! ಅನನ 
ಜೀವನದ ಲಕ್ಷ್ಯವೇ ಇದು ಅವನ ಹೇಕುವೇನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಕೊನೆಗವನ 
ಸದ್ಭುದ್ದಿಯ ೨ ಅವನ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದನ್ನ ನೋಡಿ ನ.ವೆಲ್ಲಾ 
ಸಂತೋಷಿಸ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಪಂ-ಧಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟ ಬಿಡುವುದು 
ಪೋಲೀಸಂಗೆ ಎಸ್ಟು ಆಸಕ್ಕಿಜನಕವೋ, ಅಸೇ ಇರನರ:ಧಿಗಳಿಸೆ ದಂಡನೆ 
ಮಾಡುವುದೂ ಸಹ ಎಂಬದನ್ನು ನೂವು ನೆನಸಿನ್ರಡಬೆೇ ಕು ಸರಕಾರವು 
ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ವೈಭ್ಛನವನ್ನು ತೋಪಃಡಿಸಲೆಂದು ವೋಲೀಸರ ಮಾತಿ 
ಗೊಳಗಾಗಿ, ಸಾರಹೀನವ*ದ ಮೊಕದ್ದಮೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುಕ್ಕಾ ಕೂಡು 


(೨೯೫) 


ವಷ್ಟು ನ್ಯಾಯಶೂನ್ಯವಾಗಿದೆಯಿಂದು ನಾವು ಎಣಿಸಲಾಗದು. ಆದರೆ ಸರ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಈ ಯುವಕನ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾ 
ಯಿಗಳ ಹಾನಿಯನ್ನು ತುಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಹೊಣೆಯಾರು? ಇಂಥವನಿಗೆ ಆದರ್ಶ 
ದಂಡನೆ ದೊರೆಯಶಕ್ಟದ್ದು. ಈ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಧ್ಯಾಲೋಕವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬಂಧನದಲ್ಲಿರಿಸಿದರೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹಿಶವಾದೀತು. ಎಲ್ಲಿ ಈಕೆ 
ನಿಗೆ ಕೆಲವುದಿನಗಳ ತನಕ ವಾದರೂ ಆತ್ಮಚಿಂತನೆಗೆ ಅವಕಾಶ ದೊರೆವ್ರದೋ 
ಅದೇ ಇವನಿಗೆ ಈ ಸಮಯ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ಥಾನ ಅಲ್ಲಿಯ ಏಕಾಂತ 
ಐಂಸದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಆಂತರಿಕ ಜಾಗೃತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು" 
ಇವನು ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿದನೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದಿಪ್ಟೇ ನೀನೀಗ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಇನ್ನು 
ಬೆಚಿರಿಕೆ-ಗದರಿಕೆಗಳ ಆಕ್ಷೇಪ ಸುಳ್ಳು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮೊದಲಿನ ನಯಾ 
ಲಯದಿಂದ ಜಡ್ತರ ನ್ಯಾಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಮೊಕದ್ದಮೆ ಬಂದಾಗ ಇವನು ತನ್ನ 
ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆಯಬಹುದಿತ್ತು. ಅವನು ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದಲೇಹೊರತು ಯಾರ ಒತ್ತಾಯದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇದರಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಆಮೇಲೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಯಕಡೆಯ ವಕೀಲರು ಎದ್ದು ವಾದಿಸತೆಇಡಗಿದರು, 
ಮೊದಲು ರಮಾನಾಥನು ಅಲ್ಲಹಾಬಾದಿನಿಂದ ಓಡಿಬಂದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನೂ, 
ಪೋಲೀಸರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ, ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಸಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೂಡಿದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನೂ, ಜಾಲಪಳ ಕ್ಯಾಗವನ್ನೂ, 
ಜೋಹರಳ ಆತ್ಮಪಂವರ್ಶನೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವರು ಹೀಗೆಂದರು- 


ರಮಾನಾಥನು ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿಹೇಳಿರುವ ನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನೇನೂ ಅಲ್ಲ 
ಗಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಲೋಭನಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 
ನೋಡುವಾಗ ಅವನ ಅಸರಾಧದ ಗಹನತೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಳಿದು ಹೋಗು 
ವುದೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ ಅವನು ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ತಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಗಳಿಗೆ ದಂಡನೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಕೆ ಆಮಾತು ಬೇರೆ. ಹದಿ ಕ್ಸು ಯುವಕರ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಉಳಿದಮೇಲೂ ಸಮ್ಮತಿಸುವಾಗ ಅವನು ಶಿಕ್ಸಾರ್ಹನೆ? ಅವನ 
ಸರಳತೆಯೂ ಸಜ್ಜನತೆ ಯೂ ವೇಶೈಯೊಬ್ಬಳ ಮನಸ್ಸನ್ನಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸೂರೆ 


(೨೯೬) 


ಗೊಂಡಿಕೆಂಬುದನ್ನು ತಾವು ಬಲ್ಲಿರಿ. ಅವಳು ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೇ ಮರೆತು 
ಅವನಿಗೆ ದಾರಿಯ ಬೆಳಕಾಗಿ ಸಂ೦ಣಮಿಸಿದುದು ಕಡಮೆ ಮಹಕ್ಕದ ವಿಷಯವೆ? 
ಜಾಲಪಾದೇವಿಯ ಕರ್ತವ್ಯಸರಾಯಣತೆಯು ದಂಡನೆಗೆ ತಕ್ಕದೆ? ಈ ನಾಟ 
ಕದ ನಾಯಿಕೆಯಾದ ಅವಳ ಸದನುರತಗವನಣ್ನಿ, ಸರಳ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ, 
ಧರ್ಮ ಪರಾಯಣಕೆಯನ್ನೂ ಇನ್ನಿತರ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಎಷ್ಟ ಹೋಗಳಿದರೂ 
ತೀರದು! ಅವಳಿಂದು SNR ಪ್ರವೇಶಿಸದಿರುತಿ. ದ್ದ ಕ ಹದಿನೈದು ವ.ನೆ 
ಗಳು ಹುಳಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಹದಿನೈದು ಕುಟ. ೦ಬಗಳಿಗೆ ಅಭಯದಂನನಿತ್ತ ಜೆ 
ಅವಳ! ಪೋಲೀಸರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕುಣಿಯುವದಾದರೆ ತನ್ನ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಭನಿ 
ಸ್ಯವು ಎಷ್ಟು ಉಜ್ಜ ಸಲವಾಗವುದೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು ಹಗಲಿರುಳು ಕಾಡಿಸುಕಿದ್ದ 


ಅನೆಸ್ಟು ತಿಗಳ ಹೇಳ ಹೆಸರಲ್ಲದಾಗು ಪತಿ ಬೇಕ ಬೇಕಾದ ಒಡನೆ 
ವಸ್ತುಗಳು, ಮನೆ ಮೋಟಾರು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಪೂರೈಕೆ ಯಾಗುವುದೆಂದೂ, 
ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಅವಳು ಯಾತನೆಯನ್ನ್ನನು ಸಸ ಸಿದ್ಧಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಆವಳು ಸತಿನಂಚಿಕಳಾಗಿ ಜೀವನಪಥದಲ್ಲಿ RU ನಾವವಳ 
ಧರ್ಮಾನುರಾಗಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಉಪಯುಕ್ತ ಬಹುಮಾನವೆ? ಉಚ್ಛ ಸೋಟಿಯ 
ಶಿಕ್ನಣನನ್ನು ಪಡೆಯದ ಓರ್ವ ಸಾಧಾರಣ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ” ನಿಸ್ಕೆತ್ಯಾಗ 
ಹ ಮೂಡುವುದು ದೈ ವೀಪ್ರೇರಣೆಯ ಪರಿಚಾಯಕವಲ್ಲನೆ? ಒಬ್ಬಳು 
ಪತಿತಿಯೂ ಈ ಕಾಚ 22 ``ಕೌರವಾದಳೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಐನೆಣಂದೂಮಹತ್ತ 


ವಿಲ್ಲನೆ? ತುಂಬಾ ಮಹತ್ತ್ವವಿದೆಯೆಂದು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲ 
ಇಂತಹ ಅಭಿಯೋಗಗಳೂ 'ದಿನನಿಕ್ಯ ವೂ ಬರುಕಿ 8 ರುವುದಿಲ್ಲ ತಮ್ಮಗಳ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂತಸ ಅಭಿಯೋಗ ಇದೊಂದೇ ಆದರೂ ಆಗಬಹುದು. ನೊ ಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಾವೆಲ್ಲ ನೆನ ಓನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಈ ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ಹೋಗೆ 
ನೀವಿಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ನೂಯಿ ದ ಕುರಿತು ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯಿ.ಸುವ ಬೇರೊಂದು 
ದೊಡ | ನ್ಯಾಯಾಲಯ. ವಿದೆ. ಆ ನ್ನಾಯಾಲಯವುಒಪ್ಪುವಂತಹ ನಿರ್ಣಯವೇ 
ಸರಿಯಾದ ನಿರ್ಣಯ. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಪಶ್ಚುಕ್ತಾಪ ಬಟ್ಟು ನಿಜ 
ವನ್ನು ನುಡಿದನೆಂಟುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಭೋಗವಿಲಾಸ ಕ ಜೀವನವನ್ನು 
ಕಾಲಿಂಜೊದೆದು ಅರೆಹೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದ. ಕಾಲಕ್ಷೇ ಸಮಾಡಿದನೆಂಒ! ದರಿಂದ, ತ.ವು 
ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯ-ಸುವದಾದರೆ, ಲೋಕದ ಮುಂದೆ 


ಪ ಉಚ ಆದರ್ಶದ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದಂತಾಗಲಾಂದೆಂದು 
ನಾನು ದ್ದ ೈಢವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 


೨೯೭) 


ಸರಕಾರದ ಕಡೆಯ ವಕೀಲರು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ಧರ್ಮ-ಆದರ್ಶಗಳು ತಂತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಬಹಳ ಆದರದ ವಸ್ತುಗ 
ಳೆಂಬದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ತಿಳಿದೂ-ತಿಳಿದೂ ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಟಿಯನ್ನಿ ತ್ತ 
ಮನುಷ್ಯನು ಅಪರಾಧಿಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿರದು. ಸಜೆಯ 
ಭಯದಿಂದ ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಿ ಅವನು ಪೋಲೀಸರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ 
ದುದೇಕೆ? ಅವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದುದು ಅನುಚಿತವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಾದರೆ 
ಆವನಿಗೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿಯೇ ಕೀರುವಿರೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯತ್ತೇನೆ. 


ಇನ್ನು ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ನಿರ್ಣಯವನ್ನೋದುವ ಸಮಯ ಸನ್ನಿ ಹಿತ 
ವಾಯಿತು. ನೆರೆದಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ರಮಾನಾಥನ ಮೇಲೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಯುಂಟಾಗಿತ್ತು; ಹಾಗೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ದಂಡನೆ ಸಿಕ್ಟೇಸಿಗುವುಡೆಂಬುದೂ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಖಂಡಿಕವಾಗಿತ್ತು. ಜನರು ಬಹಳ ಜೌತ್ಸುಕ್ಯದಿಂದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನಾ 
ಲಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. 


«ಒಬ್ಬ ಯುವಕನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣರಕ್ಸ ಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಪೋಲೀಸರ 
ಮರೆಹೊಕ್ಸು, ತಾನು ಯಾವ ಭಯದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಶರಣು ಬ: ದಿದ್ದನೋ, 
ಆ ಭಯವು ನಿರಾನಾರವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದೊಡಗೆ ತನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಂತೆಗೆದು ಕೊಂಡನೆಂಬುದು ವಿವಾದಾಸ್ಪದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ ರಮಾನಾಥ 
ನಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ಇರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನು ಪೋಲೀಸರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಹಾರೈಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ; ಪೋಲೀಸರೇ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಲೋಭನಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಇದೊಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಏನೂ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ಈ ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ಅವನ 
ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪಲಾರೆ. 
ಅವನ ಮುಂದಿರಿಸಿದ ಪ್ರಲೋಭನಗಳನ್ನು ಅವನು ಪ್ರಾಣಭಯದಿಂದಲೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಬೇಕು. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅವನು ಯಾರ ವಿರುದ್ಧ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಬೇಕಿತ್ಲೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಜವಾದ ಅಪರಾಧಿಗಳೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಪೋಲೀ 
ಸರು ಮನಗಾಣಿಸಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ರಮಾನಾಥನಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಯಭಯದ 
ಜತೆಗೆನೇ: ನ್ಯಾಯಭಕ್ತಿಯೂ ಇದೆ. ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಟೋಸುಗ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳು 
ವುದನ್ನು ವೃತ್ತಿಯಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸಾಕ್ಷಿಗಾರರಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬನಲ್ಲ. 


(೨೯೮) 


ಪೋಲೀಸರ ಗದರಿಕೆಯಿೀದ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಜಡ್ಜರ 
ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂತೆಗೆಯಲಾರಡೆ ಹೋದನು. ರಮಾನಾಥನು ಈ ಗದರಿಕೆ 
ಗಳಿಗೊಳಗಾದುದು ಅವನ ದೌರ್ಬಲ್ಯವೇನೋ ಖಂಡಿತ; ಆದಕೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಅಪರಾಧವುಕ್ಷಮ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ರವತಾನಾಧನು 
ನಿದೋರ್ಹಿಯೆಂದು ಕೀರ್ಪುಕೊಡುಕ್ತೇನೆ. 


[೪೭] 

ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶೀತಲ, ಸುರಮ್ಯ, ಸ್ಫೂರ್ತಿಮಯ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ; 
ನಳನಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಬಯಲು, ಸಾಲಾಗಿ ನೆಟ್ಟ ರುವ ಚ ಮರಗಳು, ಅವುಗಳ 
ಕೆಳಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ದನಎಮ್ಮೆಗಳು, 11. ಮುಂತಾದ ತರತರದ ಬಳ್ಳಿಗ 
ಳಿಂದ ಚ ಲಕ ಧೂಳು-ಗೊಣ್ಬರ, ಬೊಬ್ಬೆ: ಗದ್ದಲ, 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ಚು ಜಾ? ಇದಕ್ಕ ಅತೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ನೆಲವೀಡು ಬೇರಾವುದಿದ್ದಿ ತು? ಅಲ್ಲೇ ಕೆಳಗೆ ಹೊಂಬಣ್ಣದ 
Res ಜಿಂಬಣ ಇ ನೀಲವರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಧಳಷಳಿಸುತ್ತ ಲೂ, ಮಂದಸ್ವ ರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಡುತ್ತಲೂ, ಒಂದಿಡೆ ನೆಗೆಯುತ್ತಲೂ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ನಡೆ ಬದ 
ಸಾಗುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಚಪಲೆಯಾಗಿಯೂ, “ಮಗುದೊಂಡೆಜಿ ಗಂಭೀರೆ 
“51 05 ಅನಂತ ಅಂಧಕಾರಕ್ಕಿದಿರಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಬಹು 
ರಂಜಿತ ಬಾಲ್ಯಸ್ಮೃತಿಯು ಕ್ರೀಡೆಮತ್ತು ವಿನೋದದ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಆಟಿನೆಸಗುತ್ತ 
ಚೆಂತಾಮಯವೂ, ಆನಂದಮಯವೂ, ಅಂಧಕ-ರಮಯವೂ ಆದ ಭವಿಷ್ಯದ 
ದಿಶೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು ಅವಳ ಆ ನಡಿಗೆ. ಪ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಸಮೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ದೇವೀದೀನ ಕಮಾನಾಥರು ನೆಲೆಯೂರಿ 
ಮೂರು ವರುಷಗಳು ಸಂದಿವೆ. 


ದೇವೀದೀನನು ಇಲ್ಲಿ ಜವೂನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬೇಸಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ದನಕರಗಳನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಾ ಕರ್ಮಯೋಗದಲ್ಲಿ- ಅವಿರತ 
ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸುಖಶಿಂತಿಗಳ ನೆಲೆಗಾಣುತ್ಲಿದಾ ನೆ. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಅಂದಿದ್ದ ನಿರಿಗಳು ಈಗ ಮಾಯವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನದಲ್ಲಿ ಸ್ಸೂ ರ್ತಿಯ 
ನನಕಾಂತಿ ಉದಯವಾಗಿದೆ 


(೨೯೯) 


ಸಂಜೆಯಾಯಿತು. ದನಕರುಗಳು ಮೇದು ಬಂದುವು. ಜಗ್ಗೊ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಗೂಟಕೈಕಟ್ಟ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಇದಿರೂ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಪಲ್ಪ ಹುಲ್ಲನ್ನು “ಹರ 
ನಿದಳು. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೋಪಿ-ದೇವೀದೀನರು ಹೊಲದಿಂದ ಗಾಡಿಯಮೇಲೆ 
ತಾವು ಕೊಯ್ದ ಗಿಡಗಳ ಹೊರೆ ಹೇರಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ದಯಾನಾಥರು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಆಲದ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಸ್ವಚ್ಛಮಾಡಿದ್ಟಿದ್ದೆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆ ಹೊರೆ 
ಯನ್ನು ಇಳಿಸಲಾಯಿತು. ದಯಾನಾಧರು ನೌಕರಿ ಬಿಟ್ಟು ದೇನೀದೀನನ 
"ಅಸಿಸ್ಟಂಟ್‌? ಆಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಅವಳಿಗೆ ಬರುವ 
ಸಮಾಚಾರ ಸತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ ಅವುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೆ 
ಓದಿ ಅರ್ಧಹೇಳುವುದೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳ ಮೆಚ್ಚು. 

ರಮಾನಾಥಶಿಗೆ ಈಗ ಈ ರೀತಿಯ ಜೀವನದಮೇಲೆ ಬಲು ಮಮತೆ. 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೇ ಎದ್ದು ಗಂಗಾಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ತುಸು ವ್ಯಾಯಾಮ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಆ ಮೇಲೆ ಹಾಲುಕುಡಿದು ನಸುಕು ಹರಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಔಷಧಿಗಳ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಕೂತು ಬಿಡುವನು. 
ಹಲವು ವೈದ್ಯಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೋದಿ ಚಿಕ್ಕದೊಡ್ಡ ರೋಗಗಳ ಚಿಕಿತ್ಸ ವಿಧಾನ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವನು, ಹತ್ತಿರದ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಏನಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ದಿನಾಲೂ ಐದಾರು ಜನರಾದಗೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಬಂದೇ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೆಲಸ 
ಮುಗಿದಮೇಲೆ ತೋಟದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗುವನು 

ದೇವೀದೀನನು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಗಾಡಿಯಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ ಬೇರೆಕಡೆ ಕಟ್ಟಿ 
ದಯಾನಾಧರ ಹೆತ್ತಿರ "ರಮಾಷಾಥ ಇನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 

| ದಯಖಾನಾಧರೆಂದರು--ಇನ್ನೂ ವಿಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೋ? ಆದರೆ ನೋಡು 

ಇನ್ನು ಇವರು ಗುಣಹೊಂದಿಯಾರೆಂದು ನನಗೆ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ. ಕಾಲಚಕ್ರದ 
ಮಹಿಮೆ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಏನುವೈಭವದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರು! ಒಂಗಲೈ ಗಾಡಿ, 
ನೋಟರು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕಡಮೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಈ ಸ್ಚಿಕಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ 
ಆಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ ಮಕ್ಕಳುಬಂದು ಇದ್ದುದನ್ನೈೆಲ್ಲ ದೋಚಿಕೊಂಡು ಹೋದರು. 

ದೇವೀದೀನನೆಂದನು-- ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಸಿಗಲು ಶಕ್ಯವಿದೆ 
ಯೆಂದು ರಮಾನಾಥ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವು 
ಎಕ್ಕೆ ಇವರ ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲ. ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯ ವಿಚಾರದ ಹೆಂಗಸು. 


(೩೦೦) 


ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಒಂದು ಕೂಸನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು ದಯಾನಾಥರ ಕ್ಸ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ದೇವೀದೀನನ ಹತ್ತಿರ "ಅಣ್ಣು, ಸ್ವಲ್ಪ ಆಕಡೆ ಹೋಗಿ ರತ 
ನಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾ. ಏನಾಗುವುದೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ಜೊಹರಾ ಮತ್ತು 
ವಧು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೊರಗೆ ಹೋದ ರಮಾನಾಧ ಇನ್ನೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ? 
ಎಂದಳು. ದೇವೀದೀನನು ದಯಾನಾಧರ ಹಕ್ಕಿರಹೋಗಿ "ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 
ಬರೋಣೀವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ರಾಮೇಶ್ವರಿ, "ಇವರೆಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾರೆ? 
ಹಾಸುಗೆ ಹಿಡಿದವರನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇವರ ಪ್ರಾಣವೇ ಹಾರಿಹೋದೀತು.' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ದೇವೀದೀನನು ರತನಳ ಕೊಠಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಬಿದಿರು ಮಂಚದ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ರತನಳ ದೇಹವು ಸೊರಗಿ ಕಡ್ಡಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅರಳಿದ 
ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ ಹೂವಿನಂತಿರುತ್ತಿದ್ದ ಮುಖವು ಬಾಡಿ ಕಂದಿಹೋಗಿತ್ತು 
ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಜೀವನ ಸ್ಪಂದಗಳನ್ನು ತೆರುತ್ತಿದ್ದ ಬಣ್ಣವು ಮಾಸಿ ಹೋಗಿ ಬರಿಯ 
ಆಕೃತಿಯೊಂದು ಉಳಿದಿತ್ತು-ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿತವಾದ, ಪ್ರಾಣಸ್ರದವಾದ್ಕ 
ಆಹ್ಲಾದಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದ ಸಂಗೀತವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಲೀನವಾಗಿ ಆದರ ಕ್ಷೀಣ 
ಉದಾಸ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಜೋಹರಾ ಆಕೆಯ 
ಬಳಿ ಕೂತು ಕರುಣೆ, ವಿವಶತೆ, ನಿರಾಶೆ ಮತ್ತು ತೃನ್ಹಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೇಶ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ 
ಅವಳು ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ ರತನಳ ಸೇವಾಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವರು, 
ರತನಳು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ತೋರಿದನೇಹವನ್ನೂ, ಅವಿಶ್ವಾಸ ಮತ್ತು ಬಹಿಷ್ಟಾರದ 
ಆ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳು ತೋರಿದ ಭಗಿನೀಭಾವವನ್ನೂ ನೆನೆದರೆ 
ಅವಳು ರಶನಳ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಜಾಲಸ 
ಳಿಂದಲೂ ದೊರೆಯದ ಸಹಃನುಭೂತಿ ರತನಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿತು. ದುಃಖ 
ಪರಿಶ್ರಮಗಳು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿದುದರಿಂರ ಇಬ್ಬರ ಆತ್ಮಗಳೂ 


ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡವು. ಇಂತಹ ಘನಿಷ್ಟನೇಹವು ಜೋಹರಾ 
ಕಲ್ಪನೆಕೂಡಾ ಮಾಡದ ಹೊಸತೊಂದು ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ವಂಚಿತ 
ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಈ ಮೈತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪತಿಪ್ರೇಮ ಪುಶ್ರಪ್ರೇಮಗಳೆರಡೂ ದೊರೆ 
ಕೊಂಡವು. 


(೩೦೧) 


ದೇವೀದೀನನು ರತನಳ ಮುಖವನ್ನು ಚಿಂತಾಯುಶ ನೇಶ್ರಗಳಿಂದ 
ನೋಡಿ,ಅವಳ ನಾಡಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ "ಮಾತಾಡದೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾ ಯಿತು?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಜಾಲಪಳು ಕಣ್ಣೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ "ಮಾತಾಡುತ್ತ 
ಇದ್ದಳು, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಮೂರ್ಛಿತಳಾದಳು. 
ಡಾಕ್ಟರರಿನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲನೆ?' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ದೇವೀದೀನನು "ಇವಳಿಗೆ 
ತಾಗುವ ಮದ್ದು ಯಾವ ವೈದ್ಯನ ಹತ್ತಿರವೂ ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ? ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ಒಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೂದಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬಾಯಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಗುಣುಗುಮುಂತ್ರ ಹೇಳಿ, ಒಂದು ಚಿಮಟಿ ಬೂದಿಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಹಣೆಗೆ 
ಹಚ್ಚಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ "ಮಗಳೇ ರತನ, ಕಣ್ಣು ತೆಕೆಯಮ್ಮಾ' ಎಂದನು. 

ರತನಳು ಕಣ್ಣುತೆರೆದು ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಂಚಲ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ನೋಡಿ, "ನನ್ನ 
ಮೋಟರು ಬಂದಿದೆಯೆ? ಅವನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ? ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ತಂದರೆ 
ಸಾಕೆಂದು ತಿಳಿಸು. ಜೋಹರಾ, ಇವೊತ್ತು ನಾನು ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಉಪವನ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುನೆ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡೋಣ? 
ಎಂದು ಬಡಬಡಿಸಿದಳು. 

ಜೋಹೆರಾ ಮತ್ತೆ ಅಳಹತ್ತಿದಳು. ಜಾಐಪಳು ಕಣ್ಣೀರಿನ ವೇಗವನ್ನು 
ಸಹಿಸದಾದಳು. ರತನ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕ:ಲ ಮಾಡಿನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು ಆ 
ಮೇಲೆ ಒನ್ಮಿದೊಮ್ಮೆಗೆ ಸ್ಮೃತಿಬಂದವಳಂತೆ ಲಜ್ಜಿಕಳಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಕ್ಕು 
"ಕನಸು ಕಂಡೆ, ತಂದೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಚೆಂಬಣ್ಣದ ಆಗಸದಮೇಲೆ ಕರಿತೆರೆ ಮುಗಿಬೀಳುವ ಹೊತ್ತು ರತನಳ 
ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಮೃತ್ಯುವು ತನ್ನ ಕರಿಕಿರೆಯನ್ನು ಹೊದೆಯಿಸಿತು. 

ರಮಾನಾಥನು ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒಂದಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೌನವಾವರಿಸಿತ್ತು. ರತನಳ ಷ್ಫುಶ್ಯುವಿನ ಶೋಕವು "ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ? ಎಂದು 
ಹುಯ್ಯಲಿಡುವ ಶೋಕವಾಗಿರದೆ, ಮೂಕ ರುದನದಿಂದಲೇ ಮುಗಿಸುವಂತಹು 
ದಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮರೆವಂತಿಲ್ಲ; ಅದರ ಭಾರವು ಎದೆಯಿಂದ 
ಎಂದೂ ಇಳಿಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ 

ರಶನಳು ಹೋದಬಳಿಕ ಜೋಹರಳ ಮನಸ್ಸು ಯಾನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅನಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಳು 


(೩೦3) 


ವೂದೂ, ರತನಳೂ ತಾನೂ ಕೂಡಿ ನೆಟ್ಟಿ ಮಾವಿನ ಸಸಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತು 
ಹಲವು ಕಾಸುಗಳತನಕ ಜಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ಅವಳ ನಿತ್ಯ ಕೆಲಸಗಳಾಗಿ 
ದ್ಹುವು. ಮಗುವಿನ ಆರೈಕೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜಾಲಸಳಿಗೆ ಜೋಹರಳೊಡನೆ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇರಲು ಬರುನಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೂದರೂ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ರತನಳ ಕುರಿತು ಮಾತಾಡಿ ವಮರುಗಳೆಇಡಗುವರು, 
ಕಾರುತಿಂಗಳು. ಬುವಿಗೂ ನೀರಿಗೂ ಕದನವಾರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಜಲ 
ಸೇನೆಗಳು ವಾಯುಯಾನದ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿಮಾಡುತ್ತ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಶರ 
ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದು ವು. ನೀರಿನ ಭೂಸೇನೆಗಳು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
' ಉತ್ಪಾತ ವೆಸಗುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳೇ ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯವದು. ಜೋಹರಾ ನದೀತಟದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೆರನೀರಿನ ಆಟ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತೆರೆಗಳು ಹುಚ್ಚರಂತೆ ನೊರೆಯುತಾ, ನೊರೆ 
ಕಾರುಕ್ತ್ಯಾ ಎತ್ತರ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂ 
ಬರಿದು, ಕೂಡಲೇ ಒಂದಷ್ಟುದೂರ ಹಂವಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಮರಳಿ ಸುಳಿಸುಳಿ 
ಯಾಗಿ ಮುನ್ನುಗುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಒಂದು ಕಡೆ ಗುಡಿಸಲೆಣಂದು ಕುಡುಕನಂಕಿ 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಒಲೆಯುತ್ತ ಭರದಿಂದ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು; ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಂದು ಮರೆವು ಶಿಲಾಯುಗದ ಜಂತುವಿನಂತೆ ಮುಳುಗುತ್ತ ತೇಲುತ್ತ 
ಮುಂಬರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. " ದನ ಎಮ್ಮೆಗಳು, ಚಾಪೆ. ಮಂಚಗಳು ಇಂದ್ರಜಾಲದ 
ಚಿತ್ರಗಳಂತೆ ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಹಾದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಫಕ್ಕನೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಡೋಣಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಹತ್ತೆಂಟು ಸ್ತ್ರೀಪುರು 
ಷರು ಅದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅವಚಿಕೊಂಡು ಕೂತಿದ್ದರು. ಡೋಣಿ 
ಒಮ್ಮೆ ಮೇಲೂ ಒಮ್ಮೆ ಕೆಳಗೂ ಓಲಾಡುವುದು. ನೋಡುವವರಿಗೆ "ಈಗ 
ಮಗಚೀತು ಈಗಮಗಚೀತು' ಎಂದು ಕಾಣಬೇಕು. ಆದರೂ ಏನು ಸಾಹಸ! 
ಈಗಲೂ ಅವರ ಬಾಯಿಂದ " ಗಂಗಾಮಾಶಾಕೇಜೈ' ಹೊರಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೆಂಗಸರು ಈಗಲೂ ಗಂಗಾಮಾತೆಯ ಯಶೋಗೀತೆ ಹಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ರಲಿಲ್ಲ.. ಜೀವನ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಈ ತರದ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು? ಇತ್ತಟಗಳಜನರೂ ಭಯಭರಿತ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಎದೆಯ 
ನ್ನವುಸಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದರು. ದೋಣಿಯು ಮಗ್ಗಲುತಿರುವಿದಾಗ ಜನರ 


(೩೦೩) 


ಎದೆ ಹನ್ಸನೆ ಹಾರಿದಂತಾಗುವುಮ ಕೆಲವರು ಹೆಗ್ಗವನ್ನೆ ಸೆಯಲು ಯತ್ನ 
ಸಿದರು; ಆದರೆ ಹೆಗ್ಗವು ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ ನಡುವಿನಲ್ಲೇ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆ ದೋಣಿ ಧೊಸ್ಪನೆ ಮ:ಗಚೆ 
ಬಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷಕಿಲ್ಲ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೇಕು ಮುಳುಗು ಹಾಕು 
ತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡಿತು ಆ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಮಕೆಯಾದರು ಏನೋ 
ಒಂದು ಬಿಳಿಯಾದ ವಸ್ತು ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ತೋರಿತು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಅಲೆಯು ಅದನ್ನು ದಂಡೆಯಿಂದ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಗಜಗಳ ದೂರಕ್ಸೆ 
ತಂದಡೆಸೆದಾಗ ಆ ವಸ್ತು ಒಬ್ಬಳು ಸ್ತ್ರೀಯಿಗಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು 
ಜೋಹರಾ, ಜಾಲಪಾ, ರಮಾನಾಥ, ಈ ಮೂವರೂ ನಿಂತಿದ್ದರು ಆ 
ಹೆಂಗಿಸಿನ ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ಹಸುಗೂಸಿದ್ದ ಹಾಗೆ ತೋರಿತು; ಆ ಎರಡು ಜೀವ 
ಗಳನ್ನು ಳಿಸಬೇಕೆಂದು ದಡದ ಮೇಲಿನ ಈ ಮೂರು ಜೀವಗಳು ಕಾತರಿಸಿ 
ದುವು ಆದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಗಜ ದೂರ ಈಸಿ ಆಕಡೆ ಹೋಗುವುದು ಅಂಗೈಯ 
ಮೇಲಿನ ತುತ್ತಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ರಮಾನಾಧನು ಈಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಗಟ್ಟಿ ಗನೂ 
ಅಲ್ಲ. ಅಲೆಗಳ ಸೆಳೆತದಿಂದ ಕಾಲು ತನ್ಪಿ ಹೋದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆ ಬೀಳು 
ವುದು ಬಂಗಾಳ ಆಖಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸರಿ. 


ಜೋಹರಾ "ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದಳು- ರಮಾ 
ನು:ಧನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ" ಹೋಗಲಿಕ್ಸೇನು, ನಾನೂ ಸಿದ್ಧ ನೇ; ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಲಾಗ ವುದು ಸಂಶಯ ಏನು ಸೆಳೆತ!" ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಜೋಹರಾ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಒಂದು ಕಾಲನ್ಸಿರಿಸಿ "ಬೇಡ, ನಾನು ಈಗಲೇ ಎತ್ತಿ 
ಶರುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸೊಂಟದವರೆಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿಳೆದಳು. ರಮಾನಾಧನು 
ಸಂಶಯದಿಂದ "ಯಾಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ? 
ನೀನಿಳಿದ ಜಾಗೆಯಲ್ಲೇ ಒಂದು ಸುಳಿಯಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು, 
ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಅವಸರವಸರವಾಗಿ ನ:ಡಿದನು ಜೋಹರಾ 
ಕೈಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ "ಬೇಡ, ಬೇಡ. ನನ್ನಾಣೆ, ಬರಬೇಡ. ನನಗೆ ಈಜುಗೊ 
ತ್ತಿದೆ? ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಳು. 


ಜಾಲಪಾ ಎಂದಳು-- ಅದು ಬರಿಯ ಹೆಣವಾಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕು. 


ರವತಾ--ಪ್ರಾಣ ಇರಿ ಲಿಕ್ಕ್ಯೂ ಸಾಕು. 


(೩೦೪ 
ಜಾಲಪಾ--ಓಹೋ, ಜೋಹರಳಿಗೆ ಈಜುಕೂಡಾ ಬರುತ್ತಿದೆ. 
ಎಂಶಲೆ। ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ 


ರಮಾನಾಥನು ಜೋಹರಳ ಕಡೆಗೆ ಚಿಂತಿಕದೈಸ್ಸಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದನು ಹೂಂ, ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ತಲ್ಪ ಬರುತಿ ತುದ! ದೇವರು 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಅವಳು ಹಿಂದೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು ನನ್ನ ಹೇಡಿತನ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೇ ನಾಚುಗೆ ಎನಿಸುತ್ತಿದೆ. 


ಜಾಲಪಾ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯಂತೆ ಹೇಳಿದಳು--ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಚುಕೆ 
ಯಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಸತ್ತಹೆಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಸಂಗಟಕ್ಕೊಡ್ಡು ವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನ ವೇನು? ಜೀವವಿರುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಾನೇ ನಿಮಗೆ ಹೋಗಿರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 

ರಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುಶ್ತಾ ನುಡಿದನ -- 
ಪ್ರಾಣವಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಇಷ್ಟು ದೂರದಿಂದ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? 
ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪೌರುಷ ವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನಗೀಗ ಖಚಿಶ 
ವಾಯಿತು. ನಾನು ಗಂಡಸು ನಿಂತಿರುವಾಗ ಜೋಕ್‌ರಾ ಮುಂದಾಗಬೇಕಾ 
ಯಿತು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜೋರಿನ ತೆರೆ ಬಂದು ಹೆಣವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟತು. ಜೋಹರಾ ಅದನ್ನು ಸಮೊಪಿಸಿಯಾಗಿತ್ತು; ಎಳೆಯಲೆಂದು 
ಕೈಚಾಚಿಯೂ ಆಗಿತ್ತು, ಆದರೆ ನಡುವೆ ಈ ಲಹರು ಬಂದು ಅವಳನ್ನೂ 
ದೂರಕ್ಕೊಗೆಯಿತು. ಸ್ವತಃ ಅವಳೇ ಅದರ ಜೋರಿಗೆ ಸಿಲುಕೆ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ತೇಲಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಬಲಮಾಡಿ ಸಾವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ 
ನೆನ್ನುವುದರೊಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಲಹರು ಅವಳನ್ನು ದೂಡಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. 

ರಮಾಸಾಥದು ವ್ಯಗ್ರನಾಗಿ ನೀರಿಗೆ ಹಾರಿದನು. "ಜೋಹರಾ 
ಜೋಹರಾ! ಇಗೋ ಬಂದೆ? ಎಂದು ಬೊಬ್ಬೆ ಯಿಡುತ್ತಾ ಮುಂದುವರಿದೆನು. 


ಅದಕೆ ಜೋಹರಳಿಗೆ ತೆರೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿ ರ 


ಬ್ಲ. ಶವದಿಣಣ್ಷೆನೆ ಅವಳು ಭರದೀದ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಕೈಕಾಲುಗಳ 
ಕಾಟ ರಿಂತಾಕತು. 


(೩೦೫) 


ಸಹಸಾ ಇನ್ನೊಂದು ದೊಡ್ಡ ತೆರೆ ಬಂದು ಅವಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಬಳಿಕ ಅವಳ ಕೂದಲುಗಳು ಶೋರಿದುವು. 
ಅದೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ! ಅದೇ ಅವಳ ಅಂತಿಮ ದೃಶ್ಯ! 


ರಮಾನಾಥನು ನೂರು ಗಜಗಳವರೆಗೆ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ 
ಮುಂಬರಿದನು; ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ತೆರೆಗಳ ಸ್ರತಿರೋಧದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಉಸಿರು ಕಟ್ಟದೆಂತಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆಹೋಗುವುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ) 
ಜೋಹೆರಳೂ ಕಾಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಆ ಆಂತಿಮ ದೃಶ್ಯ ಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣ 
ಮುಂದೆ ನಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಜಾಲಪಾ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು "ಹಾಜರ್‌ ಹಾಯ್‌? ಎನುತ್ತಿದ್ದವಳು 
ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ತ:ನೂ ನೀರಿಗೆ ಹಾರಿದಳು. ರಮಾನಾಥನು ಇನ್ನು 
ಮುಂಬರಿಯದಾದನು ಒಂದು ಶಕ್ತಿ ಅವನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು; 
ಇನ್ನೊಂದು ಹಿಂದೆಜಗ್ಗು ತ್ತಿತ್ತು ಮುಂದಿನ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ, ನಿರಾಶೆ, 
ಬಲಿದಾನೆಗಳಿದ್ದು ವು; ಹಿಂದಿನ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ತವೈ, ನೇಹ ಮತ್ತು ಬಂಧನ 
ಇದ್ದುವು. ಬಂಧನವು ಅವನನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ತು. ಅವನು ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿದನು. 

ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳವರೆಗೆ ಜಾಲಪಾ ರಮಾನಾಧರು ಮೊಣಕಾಲುದ್ದ 
ನೀರಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜೋಹರಳನ್ನು ತೆರೆಯು ನುಂಗಿದ ಆ ದಿಕ್ಕನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಲಿ 
ದ್ದರು. ರಮಾನ್‌ಧನ ಬಾಯಿ ಆತ್ಮಧಿಕ್ಸೂರದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿತ್ತು; 
ಜಾಲಪಳ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಶೋಕಲಜ್ಞೆಗಳು ಬಿಗಿಹಿಡಿದಿದ್ದುವು. 

ಜಾಲಪಾ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ದಡದಲ್ಲಿನಿಂತಳು. ಆದರೂ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸೊಲ್ಲು ಹೊರಡದು. ಮೃತ್ಯುವಿನ ಈ ಆಘಾತವು ಅವಳನ್ನು 
ಸರಾಭೂಶಗೊಳಿಸಿತ್ತು ಜೀವನವು ಅದೆಷ್ಟು ಅಸ್ಸಿರವೆಂಬುದು ಎರಡನೆಯ 
ಬಾರಿ ಅವಳ ಕಣ್ಣಿದಿರಿದಲ್ಲಯೇ ಚರಿಕಾರ್ಥವಾದಂಶಾಯಿತ್ತ್ನು ರತನಳು 
ಸಾಯುವಳೆಂಬ ಸಂದೇಹವಾದರೆ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಇದ್ದಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಜೋಹರಳ ಮರಣ ಬರಸಿಡಿಲಿಗೆ ಸಮಾನ! ಇದೇ ಅರ್ಥತಾಸಿನ ಹಿಂದೆ 
ಮೂವರೂ ಒಬ್ಬಾಗಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆ ನೋಡಲು ಹೊರಬದ್ದರು. ಮೃತ್ಯುವನ 
ಇಂತಹ ಭಯಂಕರ ಕ್ರೀಡೆ ನೋಡಸಿಗುವುದೆಂದು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಎಣಿಕೆ 
ಇತ್ತೆ? 


(೩೦೬) 


ಈ ನಾಲ್ಕು ನರುಸಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಹರಳು ತನ್ನ ಸೇನೆ, ಆತ್ಮಶ್ಯಾ ಗೆ ಮತ್ತು 
ಸರಳ ಸ್ಪಭಾಷದಿಂವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮುಗ್ಗ ಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಳು. ತನ್ನ ಅತೀ ತವನ್ನು 
ಹಾಳುಗೆಡೆವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಕಳಂಕವನ್ನು ತೊಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದಲ್ಲರ 
ಅವಳ ಬಳಿ ಜೀ! ಸಾಧನವಾದರೂ ಯಾವುದಿತ್ತು? ಅವಳ ಎಲ್ಲ ಕಾಮಃ 
ಗಳೂ, ಸರ್ವವಾಸನೆಗಳೂ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾದುವು. ಕಲಕತತ್ತೆ ತ್ರಿಯಲ್ಲ 
ಅವಳು ವಿಲಾಸ ಮತ್ತು ಮನೋರಂಜನೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಳು;, ಇಲ್ಲ 
ಆದರ ಪಾತ್ರವಸ್ತುವಾದಳು ಎಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯವಳಂತೆ ನೋಡ 
ತ್ತಿದ್ದರು. ದಯಾನಾಥ ರಾಮೇಶ್ವರಿ ಸುರ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಅವಳು ದೇವಿ 
ದೀನನ ವಿಧವೆ ಸೊಸೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು "ನಿಮೊ 
ಡನೆ ಇರಲು ಅನುಮತಿ ಕೊಡುತ್ತೀರಾ?' ಎಂದು ಜಾಲಸಳನ್ನು ಬೇಡಿದ್ದಳು 
ಜಾಲಪಳ ವಿಶೂ ಸಸಮಯಔದಾರ್ಯವು ಅವಳಿಗೆ ಆತ್ಮಶುದ್ದಿ ಜು ಮಾಗ। 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಿತು; ರತನಳ ನಿಷ್ಕಾಮಜೀವನವು ಅವಳು” ಆ ದಾರಿಯ 
ಮುಂಟರಿವಂತೆ ಹುರುಪುಗೊಳಿಸಿತು. 


ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ರಮಾನಾಥನೂ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದನು 
ಇಬ್ಬರೂ ಮನೆಯದಾರಿ ಹಿಡಿದರು 


ಆಗಾಗ ರಮಾನಾಥನೂ ಜೂಲಸಳೂ ನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಏಂದು ಕುಳಿತ 
ಜೋಹರಳು ಜಲನುಗ್ನಳಾಗಿದ್ದ ಆ ಸ್ಪಳದಕಡೆಗೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು 
ಎಷ್ಟೋದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಜೋಹರಾ ಜೀವಂತಳಾಗಿರಬಹುದೆಂದೂ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ದಿನ ಎತ್ತಣಿಂದ ಲಾದರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುವಳೆಂದೂ ಅಃ 
ರಿಗೆ ನಂಬುಗೆಯಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಆ ಆಸೆಯೂ ಶೋಕದ ರೂ; 
ದಲ್ಲಿ ಅಳಿಯಿತು. ಜೋಹರಳ ರೂಪವು ಅವರ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲ.! 
ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳು ಹಚ್ಚಿದ ಗಿಹಬಳ್ಳಿಗಳೂ, ಅವಳು ಸಾಕಿದ ಬೆಕ್ಕೂ 
ಅವಳು ಕಸೂತಿಷಾಡಿದ ಬಟ್ಟಿಬರೆಗಳೂ, ಅವಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೋಣೆಯೂ, ಅನಳ ಸ್ಮ್ಕೃತಿಚಿಹ್ನವಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದುವು. ಅವನ್ನು ಕಂಡ 
ಗಲೆಲ್ಲ ಕಮಾನಾಥನ ಕಣ್ಣಿದಿಕು ಜೋಹರಳ ಚಿತ್ರ ಬಾರದಿರುವುದಿಲ್ಲ 


ಸಂಪೂರ್ಣ 


